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ஆகக்ிவயானிடமிருநத்ு ஒரு ோைத்த்த:   இே்விளகக்வுதை உங்களுகக்ு 

எே்ோறு உதவி கெய்யும்? 

வேதாகம அைத்த்விளக்கம் என்பது பண்தடய காலதத்ிவல ஆவியினாவல ஏேப்படட் 

எழுதத்ாளைக்ள் வதேனிடமிருநத்ு கபற்ற கெய்திதய நம்முதடய காலதத்ிவல 

யதாைத்த்ம் மற்றும் ஆவிக்குைிய ைதீியில் நாம் புைிநத்ுக்ககாள்ளும் ேதகயில் 

முயற்சிக்கும் ஒரு கெயற்பாடாகும். 

ஆவிக்குைிய கெயற்பாடானது சிக்கலான அவதவேதள அததன ேதையதற 

கெய்ய கடினமானதுமாகும். வதேனுக்கு விடட்ுக்ககாடுப்பதும் 

கேளிப்பதடயாயிருப்பதும் அேசியாயிருக்கிறது. (1) வதேன் மீதும் (2) அேதை 

அறிநத்ுக்ககாள்ளவும் (3) அேருக்கு ஊழியஞ்கெய்யவும் ஒரு ோஞ்ெதனயானது 

காணப்பட வேண்டும். இெக்ெயன்முதறயானது கெபம், அறிக்தக கெய்தல், 

மாற்றப்படட் ோழ்க்தக ோழ்ேதற்கான விருப்பம் ஆகியேற்தற 

உள்ளடக்கியுள்ளது. அைத்த்விளக்க கெயன்முதறயில் ஆவியானது சிக்கலானதாகும். 

ஆனாலும் உண்தமயுள்ள வதேபக்தி நிதறநத் கிறிஸ்தேைக்ள் வேதாகமதத்த 

விதத்ியாெமாக புைிநத்ுக்ககாள்ளுகிறாைக்ள் என்பது மதறகபாருளாகவே உள்ளது. 

யதாைத்த் முதறயிலான கெயன்முதறயானது விளங்கப்படுதத்ுேதற்கு மிகவும் 

இலகுோனதாகும். நம்முதடய தனிப்படட் விருப்பம், மதப்பிைிவுகள் என்பேற்றின் 

கெல்ோக்குகதள தவிைத்த்ு வேத ேெனதத்ுக்கு கபாதுோகவும் பாைபடெ்மின்றியும் 

கெயற்பட வேண்டும். நாமதனேரும் ெைிதத்ிைபின்னணியினால் 

கடட்ுப்படுதத்ப்படட்ுள்வளாம். நம்மில் எேருவம பாைபடெ்மற்ற நடுநிதலயான 

அைத்த்விளக்கம் கெய்பேைக்ளல்ல. நமக்குள் காணப்படுகின்ற பக்கொைப்ிதன 

வமற்க்ககாள்ேதற்காக இே்ேகைாதியானது அேதானதத்ுடன் கூடிய மூன்று 

அைத்த்விளக்க நியதிகதள உள்ளடக்கியுள்ளது.  

முதலாேது நியதி 

முதலாேது நியதியானது வேததத்ிலுள்ள குறிப்பிடட் புதத்கமானது எழுதப்படட் 

ெைிதத்ிை பின்னணிதயயும் அதனுதடய எழுதத்ுைிதமக்காக குறிப்பிடட் 

ெம்பேதத்ின் ெைிதத்ிை பின்னணிதயயும் வநாக்குதலாகும். மூல ஆசிைியருக்கு 

பிைதான ஒரு வநாக்கமும் கதைிவிப்பதற்கு ஒரு கெய்தியும் உண்டு. மூல முதலான, 

பண்தடய, கேளிப்பாடு கபற்ற எழுதத்ாளனுக்கு கேளிப்படுதத்ாத ஒன்தற 

ோைத்த்தயானது எங்களுக்கு கேளிப்படுதத் முடியாது. அேருதடய வநாக்கவம 

திறவுவகாலாகும். நம்முதடய ெைிதத்ிை, உணைவ்ுைதீியான, கலாொை, தனிப்படட், 

மதைதீியான வததேயல்ல. பிைவயாகமானது அைத்த்விளக்கதத்ுக்கு அேசியமான 

துதணயாகும். ஆனால் ெைியான அைத்த்விளக்கம் பிைவயாகதத்ிதன வநாக்கி 

ேழிநடதத்ும். எல்லா வேதப்பகுதிகளும் ஒவை அைத்த்தத்த ககாண்டுள்ளதாக 

காணப்படுகின்றது என்பதத ேலியுறுதத்ுேதாகவே காணப்பட வேண்டும். மூல 

ஆசிைியை ்ஆவியானேைின் ேழிநடதத்லுக்கதமய தன்னுதடய காலதத்ில் 

கேளிப்படுதத் நிதனதத் கெய்திவய இதன் கமய்யான அைத்த்மாகும். இநத் ஒரு 

அைத்த்தத்ில் விதத்ியாெமான கலாொைங்கள் மற்றும் சூழ்நிதலகளுக்கு அதமோக 

பல்வேறுபடட் பிைவயாகங்கள் காணப்படலாம். இப்பிைவயாகங்களானது மூல 

ஆசிைியை ்ேலியுறுதத்ுகின்ற பிைதான ெதத்ியதத்ுடன் கதாடைப்ுப்படட்தாக 

காணப்படவேண்டும். இக்காைணதத்ினால் இக்கற்றல் ேழிகாடட்ி 

விளக்கவுதையானது ஒே்கோரு வேதாகம புதத்கதத்ுக்கும் ஒரு அறிமுகத்தத 

ககாடுக்கும் விததத்ில் ேடிேதமக்கப்படட்ுள்ளது.  

இைண்டாேது நியதி 

ஒே்கோரு இலக்கணபிைிவுகதளயும் அதடயாளங்காண்பது இைண்டாேது 

நியதியாகும். வேதாகமதத்ில் காணப்படும் ஒே்கோரு புதத்கமும் தனிதத்ுேமான 

ஆேணம். மற்றேைக்ளால் வெைக்்கப்படாத ஒரு கூற்தற ெதத்ியதத்ில் வெைக்்கும் 
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அதிகாைம் அைத்த்விளக்கஞ் கெய்பேருக்கு இல்தல. ஆகவே, நாம் தனிப்படட் 

ஒே்கோரு இலக்கணப்பிைிவுகதளயும்  அைத்த்விளக்கஞ்கெய்ேதற்கு முன்பாக 

குறிப்பிடட் வேத புதத்கதத்ின் முழுதமயான வநாக்கதத்த அறிநத்ுக்ககாள்ேது 

அேசியம். முழு புதத்கமும் அைத்்தப்படுதத்ாத ஒரு விடயதத்ிதன தனிப்படட் 

பகுதிகள்- அதிகாைங்கள், பநத்ிகள் அல்லது ேெனங்கள் அைத்த்ப்படுதத்ாது. 

அைத்த்விளக்கமானது முழுதமயான துப்பறியும் முதறயிலிருநத்ு தனிப்படட் 

பகுதிகளாக ஒப்பிடட்ு விளக்கும் முதறக்கு மாற்றப்பட வேண்டும். ஆகவே, இப்பாட 

ேழிகாடட்ி விளக்கவுதையானது மாணேைக்ள் ஒே்கோரு இலக்கண பிைிவுகளிலும் 

காணப்படும் கடட்தமப்புக்கதள தனிப்படட்ைதீியில் பநத்ிபநத்ியாக ஆைாய கூடிய 

விததத்ில் ேடிேதமப்பு கெய்யப்படட்ுள்ளது. பநத்ிகளும் அதிகாைங்களும் 

கேளிப்பாடுகளல்ல. ஆனால் பிைிவுகதள இணங்காண்பதற்கு அதேகள் எமக்கு 

உதவுகின்றது.  

ோக்கியம், உடக்ூறு, கொற்கறாடை ்அல்லது ோைத்த்தயின் மடட்மல்ல, 

பநத்ியதமப்பின் மடட்தத்ிலான கமாழிகபயைப்்வப எழுதத்ாளனின் உண்தமயான 

வநாக்கதத்த அறிய அதத்ியாேசியமாகும். பநத்ிகளானது தனிதத்ுேமான 

ததலப்புக்களிவலவய காணப்படும். இதே கபருமளவில் கருப்கபாருள் அல்லது 

ததலப்பு அடிப்பதடயிலான ோக்கியம் என அதழக்கப்படும். ஒே்கோரு 

ோைத்த்தயும் கொற்கறாடரும் உடக்ூறு மற்றும் ோக்கியம் எே்ோறாயினும் 

இதத்னிதத்ுேமான கருப்கபாருளுடன் கதாடைப்ுபடட்ிருக்கும். அதேகள் இததன 

கடட்ுப்படுதத்ுகின்றது, விைிவுப்படுதத்ுகின்றது, விளக்கப்படுதத்ுகின்றது மற்றும் 

வினா எழுப்புகின்றது. வேதப்புதத்தத்ிதன உருோக்க பயன்படுதத்ப்பட்ட 

தனிப்படட் இலக்கணப்பிைிவுகதளயும் ஒே்கோரு பநத்ி ோைியான அடிப்பதடயில் 

எழுதத்ாளனின் சிநத்தனதய பின்பற்றுேவத முதறயான அைத்த்விளக்கதத்ிற்கு 

முக்கியமானகதான்றாகும். இக் கல்வி ேழிகாடட்ல் விளக்கவுதையானது நவீன 

ஆங்கில வேதாகம கமாழிகபயைப்்புக்களுடன் மாணேைக்ள் இததன ஒப்பிட்டு 

பாைக்்க கூடிய ேதகயில் ேடிேதமக்கப்படட்ுள்ளது. பின்ேரும் 

கமாழிகபயைப்்புக்கள் கதைிவுகெய்யப்படட்ுள்ளது. ஏகனனில் அதே விதத்ியாெமான 

கமாழிகபயாப்பின் வகாடப்ாடுகதள ககாண்டுள்ளது.  

1. United Bible Society’s Greek text is the revised fourth edition (UBS4). இே் உதைேடிேமானது 

நவீன உதைொைந்த் அறிஞைக்ளினால் பநத்ியாக்கப்படட்து. 

2. The New King James Version (NKJV) இம்கமாழிகபயைப்்பானது ஒே்கோரு 

கொல்லிலும் எழுதத்ியல் கமாழிகபயைப்்பான கடக்ஸ்டஸ் ைிகெப்டஸ் என 

அறியப்படும் கிவைக்க மூலபிைதியின் பாைம்பைியதத்ிதன அடிப்பதடதய 

ககாண்டதாகும். இப்பநத்ிபிைிவுகளானது மற்தறய கமாழிகபயைப்்பிதன விட 

நீண்டதாகும். மாணேைக்ள்  ஒன்றுப்படட் ததலப்பிதன கண்டுக்ககாள்ேதற்கு  

இநநீ்ண்ட பிைிவுகளானது உதவிகெய்கிறது.  

3. The New Revised Standard Version (NRSV) இம்கமாழிகபயைப்்பானது 

நவீனமயப்படுதத்ப்படட் ஒே்கோரு ோைத்த்தைதீியானதாகும்; இது பின்ேரும் 

இைண்டு நவீன கமாழிகபயபைப்்புக்களுக்கிதடவய ஒரு நடுநிதல தன்தமதய 

வதாற்றுவிக்கின்றது. இதன் பநத்ி பிைிவுகளானது கபாருளிதன 

அறிநத்ுக்ககாள்ள உதவியாக இருக்கும்.  

4. The Today’s English Version (TEV) மாறுப்படட் இதணயான இம்கமாழியைப்்பானது 

யுதனகடட ்வேதாகம ெங்கதத்ினால் கேளியிடப்படட்தாகும். நவீன ஆங்கில 

ோசிப்பாளை ்அல்லது வபெெ்ாளை ்கிவைக்க ோைத்த்தயின் அைத்த்தத்ிதன 

புைிநத்ுக்ககாள்ளும் ேதகயில் வேதாகமதத்த கமாழிகபயைக்்க 

முயற்சிதத்ுள்ளது. கபரும்பாலும், விவெஷமாக சுவிவெஷ புததத்கங்களில் 

கபாருளின் அடிப்பதடயிலல்லாமல் NIV வபான்று வபெெ்ாளைின் அடிப்பதடயில் 

பநத்ிோைியாக பிைிக்கப்படட்ுள்ளது. அைத்த்விளக்கம் கெய்பேருக்கு இது 

பிைவயாெனமற்றது. UBS4, TEV என்பன ஒவை நிறுேனதத்ினாவல 
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கேளியிடப்படட்ாலும் அதன் பநத்ியதமப்பானது விதத்ியாெமாய் இருப்பது 

சுோைசியமான ஒரு விடயமாகும். 

5. The Jerusalem Bible (JB) பிைான்ஸ் கதவ்தாலிக்கதத்ிதன அடிப்பதடயாக ககாண்ட 

மாறுப்படட் இதணயான கமாழிகபயைப்்பாகும். ெவைாப்பிய 

கண்வணாடட்தத்ிலிருநத்ு பநத்ியதமக்கும் முதறதய ஒப்பிடட்ு பாைப்்பதற்கு 

இது உதவி கெய்கிறது.  

6. The Printed text is the 1995 updated New American Standard Bible (NASB) இது ஒே்கோரு 

ோைத்த்த அடிப்பதடயிலான கமாழிகபயைப்்பாகும். ஓே்கோரு ேெனதத்ின் 

அடிப்பதடயிலான கருதத்ுக்கள் அததன கதாடைந்த்ு ேரும்.  

மூன்றாேது நியதி 

வேத ோைத்த்தகள் அல்லது ேெனங்கள் ககாண்டுள்ள பைநத்ளவிலான 

அைத்த்ங்கதள அறிநத்ுக்ககாள்ேதற்கு பல்வேறுபடட் கமாழிகபயைப்்புக்கதள 

ோசிக்க வேண்டும். கபரும்பாலும் கிவைக்க ேெனம் அல்லது ோைத்த்தயானது 

பல்வேறுபடட் வகாணங்களில் புைிநத்ுக்ககாள்ளப்படும். இே்விதத்ியாெமான 

கமாழிகபயைப்்புக்களானது அேற்தற கேளிகக்காணைந்த்ு கிவைக்க மூலப்பிைதியின் 

விதத்ியாெங்கதள இணங்காணவும் விளக்கப்படுதத்வும் உதவுகின்றது. இதே மூல 

உபவதெதத்ில் தாக்கதத்த ஏற்படுதத்ாது. ஆனால் கேளிப்படுதத்ப்படட் மூல 

எழுதத்ாளைினால் எழுதப்படட் மூல ோைத்த்தயின் அைத்த்தத்த கபற்றுக்ககாள்ள 

அது உதவும்.  

மாணேன் தன்னுதடய அைத்த்விளக்கதத்ிதன விதைோக வொதிதத்றிேதற்கு இே் 

விளக்கவுதையானது உதவுகிறது. இது உறுதியானதாக இருக்கவேண்டும் 

என்பதில்தல. மாறாக, தகேல் ேழங்குேதாகவும் சிநத்தனதய தூண்டுேதாகவுவம 

உள்ளது. கபரும்பாலும் ஏதனய அைத்த்விளக்கங்கள் நம்தம திருெெ்தப, 

சிதத்ாைந்த்ம் மற்றும் ெமய பிைிவிதன என்பேற்தற ொைாமல் கெயற்பட உதவுகிறது. 

பண்தடய வேதப்பகுதியானது எே்ோறு ஐயப்படானது என்பதத அறிேதற்கு 

அைத்த்விளக்கஞ்கெய்பேைக்ளிடம் பைேலான அைத்த்விளக்க கதைிவுகள் 

காணப்படுேது அேசியம். வேதாகமம் தங்களுதடய ெதத்ியதத்ின் மூல ஆதாைம் 

என்ற சிறிய உடன்பாடட்ிற்குள் ெகல கிறிஸ்தேைக்ளும் காணப்படுேது மிகவும் 

ஆெெ்ைியமான விடயமாகும். 

பண்தடயகால வேதபகுதிகதள ெைிதத்ிை சூழ்நிதல கடட்தமப்பின் மிகவும் 

கேனமாக ஆைாய்ேதற்கு இநந்ியதிகள் எனக்கு வபருதவியாக இருநத்து. இது 

உங்களுக்கும் ஆசீைே்ாதமாக இருக்குகமன்பது எனது நம்பிக்தகயாகும்.  

கபாப் அடல்ி 

ெூன் 27, 1996 

 

Copyright © 2013 Bible Lessons International 
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சிறநத் வேத ோசிப்புகக்ான ேழிகாடட்ி: 

நிருபிகக்கக்ூடிய ெதத்ியதத்த அறிய தனிப்படட் ஆய்வு 

பின்ேரும் கடட்ுதையானது கலாநிதி கபாப் அடல்ி அேைக்ளினால் எழுதப்படட் 

வேதாகம விளக்கவியலின் ததத்ுேங்கள் மற்றும் அேைது விளக்கவுதையில் 

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ள கெயல்முதறகளின் ஒரு ொைம்ெ விளக்கமாகும். 

 

நம்மால் ெதத்ியதத்த அறிநத்ுக்ககாள்ள முடியுமா? அததன எங்வக 

கண்டுக்ககாள்ளலாம்? தைக்்கைதீியாக நாம் அததன உறுதிப்படுதத் முடியுமா? 

இறுதி அதிகாைம் என்று ஏவதனும் காணப்படுகின்றதா? நம்முதடய 

ோழ்க்தகதயயும் நம்முதடய உலகதத்தயும் ேழிநடதத்கூடிய பூைணமாக 

ெதத்ியங்கள் உள்ளனோ? ோழ்க்தகக்ககன்று ஏதாேது அைத்த்முள்ளதா? நாங்கள் 

ஏன் இங்வக இருக்கிவறாம்? நாங்கள் எங்வக கெல்கிவறாம்? இே் வினாக்கள் - 

காலதத்ின் கதாடக்கதத்ிலிருநவ்த பகுதத்றிவுள்ள எல்லா மக்களின் சிநத்தனயில் 

இே்வினாக்கள் எழுநத் ேண்ணவம உள்ளது. (பிைெ. 1:13-18: 3:9-11). என்னுதடய 

ோழ்க்தகயின் ஒருங்கிதணக்கப்படட் நடுதமயதத்த குறிதத்ான என்னுதடய 

தனிப்படட் வதடல் இன்றும் என் நிதனவில் உள்ளது. என்னுதடய குறிப்பிடட் குடும்ப 

அங்கதத்ேைக்ளின் ொடச்ியினால் நான் சிறுேயதிவலவய இவயசுதே 

ஏற்றுக்ககாண்வடன். நான் ேளைந்த்ு ேரும் வபாது என்தனக்குறிதத்ும் என்னுதடய 

உலகதத்தத குறிதத்துமான வகள்விகள் என்னுள் ேளை ஆைம்பிதத்து. ொதாைண 

கலாொைங்களும் மதைதீியான கிைிதயகளும் நான் ோசிதத் மற்றும் முகங்ககாடுதத் 

அனுபேங்களுக்கு அைத்த்ங்ககாடுக்கவில்தல. நான் ோழ்நத் உலகம் குழப்பமான, 

வதடுதல் நிதறநத், ஏக்கமான, எப்கபாழுதும் ஒரு நம்பிக்தகயற்ற ஒரு கடினமான 

உலகமாக இருநத்து.  

மூலாதாைமான இக்வகள்விகளுக்கு பதிதல கபற்றிருப்பதாக அவநகை ்

கூறுகின்றனை். ஆனாலும் ஆய்வு மற்றும் கேளிப்பாடுகளுக்கு பின்பு நான் அறிநத் 

காைியம், அேைக்ளின் பதில்கள் (1) தனிப்படட் ததத்ுேங்கள் (2) பண்தடய கால 

கடட்ுகததகள் (3) தனிப்படட் ததத்ுேங்கள் அல்லது (4) மவனாதத்தத்ுே விளக்கங்கள் 

என்பேற்தறவய அடிப்பதடயாக ககாண்டுள்ளன. என்னுதடய உலகப்பாைத்ேக்கும் 

ஒருங்கிதணக்கும் தமயதத்ுக்கும் இே் ோழ்வுக்கான காைணதத்தயும் அறிய, 

ஒப்பிடட்ு பாைப்்பதற்கான தைம், சில ஆதாைம், சில பகுதத்றிவு என்பன எனக்கு 

வததேப்படட்து.  

என்னுதடய வேதாகம கற்தகயில் இதேகதள கண்டுக்ககாண்வடன். 

ஆதாைங்களின் உண்தமதத்ன்தமயிதன ஆைாய ஆைம்பிதத் வபாது, அேற்தற (1) 

கதால்கபாருள் ஆய்வின் மூலமாக வேதாகமதத்ின் ேைலாற்றும் பூைே்மான 

நம்பகதத்ன்தம (2) பதழய ஏற்பாடட்ுத ்தீைக்்கதைிெனங்களின் மிகெெ்ைியான 

துல்லியதத்ன்தம (3) ஆயிைதத்ு அறுநூறு ேருட தயாைிப்பாயினும் வேதாக 

கெய்தியின் ஒருதமப்பாடு (4) வேதாகதத்ின் மூலமாக தங்களுதடய ோழ்க்தகயில் 

பைிபூைண மாற்றதத்த கபற்றேைக்ளின் தனிப்படட் ொடச்ிகள் என்பேற்றின் மூலம் 

கண்டுக்ககாண்வடன். மானிட ோழ்கதகயில் காணப்படகூடிய சிக்கலான 

வினாக்கதள விசுோெம் மற்றும் நம்பிக்தக ஆகிய இைண்டும் ஒருங்கிதணநத்ு 

காணப்படும் கிறிஸ்தேதத்ினால் தகயாளமுடியும். இது ஒரு அறிவு ொைந்த் 

ேதைப்படமாய் மாதத்ிைமல்லாமல் வேதாகம விசுோதத்ின் அனுபேைதீியான 

வநாக்கதத்ிதனயும் ககாண்டிருப்பதினால், இது எனக்கு உணைவ்ுபூைே்மான 

ெநவ்தாஷதத்தயும் ஸ்திைதத்ன்தமதயயும் கபற்றுதத்நத்ுள்ளது.  

வேத ோைத்த்தகதள விளங்கிக்ககாள்ளும் வபாது என்னுதடய ோழ்க்தகயின் 

ஒருங்கிதணக்கப்படட் தமயமாக கிறிஸ்துதே கண்டுக்ககாண்வடன். இது ஒரு 

கடினமான அனுபேமாகவும் உணைவ்ுைதீியான விடுததலயாகவும் இருநத்து. 
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எே்ோறாயினும், ஒவை ெதப மற்றும் ஒவை சிநத்தன ேடட்மாக இருநத்ாலும் பல்வேறு 

விதமான அைத்த்விளக்கங்களில் இப்புதத்கமானது ோதிக்கப்படுேதத 

பாைத்த்வபாது எனக்கு எே்ேளவு அதிைெ்ச்ியாகவும் வேததனயாகவும் இருநத்து 

என்பது இன்றும் என் நிதனவில் உள்ளது. வேதாகமதத்ின் கேளிப்பாடட்ிதனயும் 

உண்தமதத்ன்தமயிதனயும் உறுதிப்படுதத்ுேது முடிேல்ல, அதுவே ஆைம்பமாக 

இருநத்து. வேதாகதத்ிலுள்ள பலதைப்படட் முைண்பாடான பகுதிகதள 

அைத்த்விளக்கம் கெய்திருப்பேைக்ளின் அதிகாைதத்ிதனயும் 

உண்தமதன்தமயிதனயும் நான் எதனடிப்பதடயில் ஏற்றுக்ககாள்ேது அல்லது 

நிைாகைிப்பது? இதுவே என் ோழ்க்தகயின் இலக்காகவும் விசுோெதத்ின் 

பயணமாகவும் மாறியது. கிறிஸ்துவின் வமல் நான் ககாண்ட விசுோெம் என்னுதடய 

ோழ்க்தகயில் கபைிதான ெமாதானதத்தயும் ெநவ்தாஷதத்தயும் ககாடுதத்து 

என்பதத நான் அறிவேன். என்னுதடய கலாொை வகாடப்ாடுகள் மற்றும் 

ஒன்றுக்ககான்று முைண்பாடான ெமயப்பிைிவின் ககாள்தகள் ஆகியேற்றின் 

மதத்ியில் எனது சிநத்தனயானது பைிபூைணமான ஒரு ெதத்ியதத்த வதட 

ோஞ்சிதத்து. புைாதன இலக்கியங்கதள அைத்த்விளக்கம் கெய்யும் வபாதும் 

ஏற்றுக்ககாள்ளதக்க அனுகுமுதறகதள இணங்காணும் வபாதும் 

ெைிதத்ிைைதீியாகவும் கலாொைைதீியாகவும் மதபிைிவினாலும் அனுபேைதீியாகவும் 

தனிப்படட் ைதீியில் நான் ககாண்டுள்ள பக்கொைப்்தப குறிதத்ு ஆெெ்ைய்ப்படவ்டன். 

என்னுதடய தனிப்படட் கருதத்ுக்கதள ேலுப்படுதத்ுேதற்காகவே வேதாகதத்த 

ோசிதத்ு ேநவ்தன். மற்றேைக்தள தாக்குேதற்காக எனது ககாள்தகயின் மூல 

ஆதாைமாக பயன்படுதத்ும் அவத வேதள என்னுதடய தனிப்படட் 

பாதுகாப்பின்தமக்கும் குதறப்பாடுகளுக்கும் ேலுவெைப்்பதற்காக 

உபவயாகப்படுதத்ிவனன். இதத உணைந்த் வபாது நான் படட் வேததன மிகவும் 

அதிகம்! 

நான் முழுதமயாக உண்தமயாக இல்லாவிடட்ாலும் என்னால் ஒரு சிறநத் 

ோசிப்பாளைாக உருகபறமுடியும். என்னுதடய பாகுபாடுகதள இனங்கண்டு 

அேற்றின் உண்தம தன்தமயிதன உணைே்தன் மூலம் என்னால் அேற்தற 

கடட்ுபடுதத் முடியும். நான் அேற்றிலிருநத்ு விடுபடவில்தல, ஆனால் என்னுதடய 

பலவீனதத்த நான் கடிநத்ுக்ககாண்வடன். நல்ல வேதாகம ோசிப்பின் கதடசிமடட் 

பதகஞன் அைத்த்விளக்கம் கெய்பேனாோன். என்னுதடய வேதபடிப்புக்கு 

முன்னாயதத்மாக நான் பயன்படுதத்ும் ஒரு சில காைியங்கதள ோசிப்பாளைாகிய 

உங்களுக்கு முன்பாக ககாண்டுேருகிவறன். அேற்தற என்வனாடு வெைந்த்ு நீங்களும் 

பைடீச்ிக்கலாம். 

I முன்னாயதத் விடயங்கள் 

 

1. வேதாகமமானது ஒவை கமய்யான வதேனின் கேளிப்பாடட்ு என்பதத 

விசுேசிக்கிவறன். ஆதகயால் கமய்யான கதய்வீக ஆசிைியை ்ஒரு மானிட 

எழுதத்ாளான் மூலமாக குறிப்பிடட் ெைிதத்ிைபின்னணியில் எழுதிய 

வநாக்கதத்ின் கேளிெெ்தத்ில் அைத்த்விளக்கம் கெய்யப்படவேண்டும். 

2. வேதாகமமானது ொதாைண தனிநபருக்கு – எல்லா ெனங்களுக்கும் 

எழுதப்படட்து என்பதத நான் விசுேசிக்கின்வறன். ெைிதத்ிை மற்றும் கலாெெ்ாை 

பின்னணிக்கதமய வதேன் நம்மிடம் கதளிோக வபசுேதற்காக தம்மில் தாவம 

தங்கியிருநத்ாை். வதேன் ெதத்ியதத்த மதறக்க விரும்பவில்தல – நாம் 

புைிநத்ுககாள்ளவேண்டுகமன்பவத அேைது விருப்பமாகும். ஆதகயால் இக்கால 

அடிப்பதடயிலல்ல, அநந்ாடக்ளின் கேளிெெ்தத்ில் அதே அைத்த்விளக்கம் 

கெய்யப்படவேண்டும். வேததத்த முதலாேது ோசிதத்ேைக்ளுக்கும் 

வகடப்ேைக்ளுக்கும் கேளிப்படுதத்ாத ஒன்தற வேதாகமம் நமக்கு 

கேளிப்படுதத்ாது. ொதாைண மானிட சிநத்தக்கு புைிநத்ுக்ககாள்ளகூடிய 

ேதகயில் இருப்பவதாடு ொதாைண கதாடைப்ாடல் முதறகதளயும் 

யுக்திகதளயும் ககாண்டுள்ளது.  
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3. வேதாகமமானது தனிதத்ுேமான ஒரு கெய்திதயயும் வநாக்கதத்ிதனயும் 

ககாண்டுள்ளது என்பதத நான் விசுோசிக்கின்வறன். கடினமும் சிக்கலுமான 

பகுதிகதள ககாண்டிருநத்ாலும் அது தன்னுடன் தாவன முைண்படாது. ஆகவே 

வேதாகமவம வேதாகமதத்ின் சிறநத் அைத்த்விளக்கவியலாளை்.  

4. தீைக்்கதைிெனங்கதள தவிை ஏதனய வேத பகுதிகள் கமய்யான கேளிப்பாடட்ு 

ஆசிைியைின் வநாக்கதத்ுக்கதமய ஒவை ஒரு அைத்த்தத்ிதனவய ககாண்டுள்ளது. 

நாம் பூைண உறுதிப்பாடட்ிதன கபறமுடியாவிடட்ாலும் கமய் ஆக்கிவயானின் 

வநாக்கதத்ிதன அறிேதற்கு பல குறிப்புக்கள் நம்தம அதன் ேழியில் 

நடதத்ுகின்றது: 

a. கெய்திதய கேளிப்படுதத்ுேதற்காக கதைிநக்தடுக்கப்படட் நதட 

(இலக்கிய பாணி). 

b. எழுதத்ாளதன எழுத தூண்டியதன் ெைிதத்ிை பின்னணி. 

c. முழு புதத்கதத்ின் இலக்கிய அதமப்பும் தனிப்படட் இலக்கிய பிைிவும் . 

d. முழு கெய்தியுடனும் கதாடைப்ுபடும் இலக்கிய பிைிவுகளின் ேென அதமப்பு 

(ேதைவகாடு). 

e. கெய்தியிதன கதாடைப்ுக்ககாள்ேதற்காக பயன்படுதத்ப்படட் குறிப்பிடட் 

இலக்கண அம்ெங்கள். 

f. கெய்தியிதன ெமைப்ிப்பதற்காக பயன்படுதத்ப்படட் ோைத்த்தகள். 

வமற்குறிப்பிடட் இே் ஒே்கோரு பகுதியின் ஆய்வு ஒரு பகுதியின் ஆய்வுக்கான எமது 

கபாருளாக மாறும். சிறநத் வேத ோசிப்புக்கான எனது ஆய்வுமுதறதமதய 

விளங்கப்படுதத்ுேதற்கு முன்பாக இன்தறய நாடக்ளில் அைத்த்விளக்கங்களில் பல 

விதத்ியாெங்கதள வதாற்றுவிப்பதற்கு காைணமான சில கபாருதத்மற்ற 

முதறகதள விேைிக்க விரும்புகிவறன் - இதே நிெெ்யமாக தவிைக்்கப்பட வேண்டும்.  

II கபாருதத்மற்ற முதறதமகள்  

 

1. வேதாகம புதத்கதத்ின் இலக்கிய பின்னணிகதள புறக்கணிதத்ு 

ஆக்கிவயானின் வநாக்கம் அல்லது பைநத் அளவிலான பின்னணிக்கு 

கபாருதத்மற்ற ோக்கியங்கள், உடக்ூறு, அல்லது தனிப்படட் கொற்கள் 

என்பேற்தற பயன்படுதத்ல். இது மாதிைிதய வெைத்த்ல் என்று அதழக்கப்படும்.  

2. வேத புதத்கங்களின் ேைலாற்று அதமதே புறக்கணிதத்ு அதற்கு பதிலீடாக 

சிறிதான ஒரு பின்னணிதய அல்லது கபாருதத்மற்றதத பயன்படுதத்ல். 

3. வேத புதத்கங்களின் ேைலாற்று அதமதே புறக்கணிதத்ு நவீன கால 

கிறிஸ்தேைக்ளுக்காக எழுதப்படட் அனுதின நகைப்பதிப்பு கெய்திதத்ாள் என 

நிதனதத்ு ோசிதத்ல். 

4. ோைத்த்தகதள ததத்ுேஞானம்; அல்லது இதறயியல் அடிப்பதடயான 

கெய்திகளாக மாற்றி முதல் ோெகை ்மற்றும் ஆக்கிவயானின் கருதத்ிற்கு 

கபாருதத்மற்ற முதறயில் அைத்த்விளக்கஞ்கெய்ேதன் மூலம் ேைலாற்று 

அதமதே புறக்கணிதத்ல் 

5. தனிப்படட் இதறயியல், தன் விருப்புடனான உபவதெம் அல்லது ஆக்கிவயானின் 

வநாக்கம் மற்றும் கூறப்படட் கெய்திக்கு மாறாக தற்கால பிைெச்ிதனதய 

அைத்த்விளக்கஞ்கெய்ேதன் மூலம் மூல கெய்திதய புறக்கணிதத்ல். 

கபரும்பாலும் இநந்ிகழ்ோனது வேத ோசிப்பின் ஆைம்பகடட்தத்ில் வபசுபேைின் 

அதிகாைதத்த உறுதிப்படுதத்ும் விததத்ில் பயன்படுதத்ப்படுகிறது. இது 

கபரும்பாலும் 'ோசிப்பேைின் மாறுதத்ைம்’ என அதழக்கப்படும். (இே்ோைத்த்த 

எனக்கு ககாடுக்கும் அைத்த்ம் என்ன?)  

மனிதனுதடய எல்லா எழுதத்ாக்கமான கதடைப்ாலிலும் மூன்று முக்கியமான 

கூறுகள் காணப்படுகின்றன.  
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கடநத் காலதத்ில் விதத்ியாெமான ோசிப்பு நுடப்ங்கள் இம்மூன்றில் ஒன்றின் மீது 

அதிகளோன கேனம் கெலுதத்ின. ஆனால் வேதாகமதத்ின் தனிப்படட் 

கேளிப்பாடட்ிதன அறிநத்ுக்ககாள்ேதற்கு நவீன ேதைபடம் கபாருதத்மானதாக 

அதமயும்.  

 

 

 

 

 

 

 

 

அைத்த்விளக்கம் கெய்யும்முதறயில் இம்மூன்று கூறுகளும் உள்ளடக்கப்பட 

வேண்டியது அேசியம். உறுதிப்படுதத்ும் வநாக்கதத்ுக்காக என்னுதடய அைத்த் 

விளக்கதத்ில் முதலிைண்டு கூறுகளின் மீதும் கேனம் கெலுதத்ுவேன்: மூல ஆசிைியை ்

மற்றும் ோைத்த்த. கபருமளவில் நான் அேதானிதத் பிதழயான காைியங்களுக்கு 

என்னுதடய கேளிப்பாடாக இருக்கலாம். (1) ோைத்த்தகதள உருேகமாக்குதல் 

அல்லது ஆவிக்குைியமயப்படுதத்ல் (2) ோசிப்பேைின் மாறுதத்ைம் கதாடைப்ான 

அைத்த்விளக்கம் (இே்ோைத்த்த எனக்கு ககாடுக்கும் அைத்த்ம் என்ன?). பிதழயாக 

தகயாளுதல் ஒே்கோரு படிமுதறயிலும் நதடகபறலாம். நாம் எப்கபாழுதும் 

நம்முதடய வநாக்கங்கள், பாகுபாடுகள், நுடப்ங்கள் மற்றும் பிைவயாகப்படுதத்ும் 

முதறகதள நிதானிக்க வேண்டியது அேசியமாகும். ஆனால் அைத்த் 

விளக்கஞ்கெய்ேதற்கு ஒரு ேதையதற, ததட அல்லது சில வகாடப்ாடுகள் 

இல்லாவிடட்ால் எே்ோறு நிதானிதத்றிேது? இப்கபாழுது தான்; ஆக்கிவயானின் 

வநாக்கமும் வேதப்பகுதியின் கடட்தமப்பும் ெைியான அhதத்விளக்கம் 

காணுதலுக்கான கநறிமுதறகதள எனக்கு ககாடுக்கின்றது. 

இப்கபாருதத்மற்ற ோசிப்பு நுடப்ங்களுக்கு மதத்ியில் சிறநத் வேத ோசிப்புக்கான 

கெயற்படுதத்கூடிய முதறகதளயும் நிரூபிக்ககூடியதும் 

ஏற்றுக்ககாள்ளகூடியதுமான அைத்த்விளக்கதத்ிதனயும் எே்ோறு 

கபற்றுக்ககாள்ேது? 

III சிறநத் வேதோசிப்புக்கு ொதத்ியமான அணுமுதறகள். 

இெெ்நத்ைப்்பதத்ில் குறிப்பிடட் ேதககதள மாதத்ிைம் அைத்த்விளக்கம் கெய்யும் 

தனிதத்ுேமான நுடப்ங்கதள மாதத்ிைமல்ல மாறாக எல்லா வேதாகம 

பகுதிகளுக்கும் கபாருநத்ும் ேதகயில் கபாதுோன விளக்கவியல் 

வகாடப்ாடுகதளயும் கலநத்ுதையாடுகிவறன். ேதக ேதகயான தனிப்படட் 

அனுகுமுதறகதள குறித்து ோசிக்க Gorden Fee and Douglas Stuart (வகாைட்ன் வீ மற்றும் 

எழுதப்படட் 

பகுதி 

மூல 

கபறுநைக்ள் 

எழுதத்ாளனி

ன் வநாக்கம்  

தககயழுதத்ு 

பிைதிகளின் 

வேறுபாடுகள் 

பிற்கால 

விசுோசிகள் 

மூல 

கபறுநைக்ள் 

 

பைிசுதத் 

ஆவியானேை ்

எழுதத்ாள

னின் 

வநாக்கம் 

 

எழுதப்படட் 

பகுதி 
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டக்லஸ் ஸ்டுேைட்)் எழுதி (Zondervan) கொன்டேன்னினால் கேளியிடப்படட் How To 

Read The Bible For All Its Worth, (புனித மதற புைியும் முதற) என்ற புதத்கமானது 

சிறநத்தாகும்.  

எனது கெயல்முதறயானது முதலாேதாக ோசிப்பேை ்பைிசுதத்ஆவியின் 

கேளிப்பாடட்ுடன் வேதாகமதத்த நான்கு தனிப்படட் ோசிப்பு சுழற்சியினூடாக 

ோசிக்க இடமளிப்பதில் கேனம் கெலுதத்ுகிறது. இது ஆவிதயயும் 

ோைத்த்ததயயும் ோசிப்பேதையும் இைண்டாேதாக அல்ல முதன்தமயானதாக 

மாற்றுகின்றது. இது ோசிப்பாளதை விளக்கவுதையாளைக்ளின் கெல்ோக்கிலிருநத்ு 

பாதுகாக்கும். "வேதாகமம் விளக்கவுதைகளில் அதிகளோக தன்தன 

கேளிப்படுதத்ப்படுதத்ியுள்ளது". கல்வி உபகைணங்கதள இழிவுப்படுதத்ும் 

வநாக்கில் கொல்லப்படவில்தல மாறாக ெைியான வநைதத்ில் 

உபவயாகப்படுதத்ுேதற்கான ஒரு அதழப்பாக இருக்கிறது.  

நம்முதடய அைத்த்விளக்கங்கதள வேதாகமதத்ிலிருநவ்த நாம் நிரூபிக்க வேண்டும். 

ஐநத்ு காைணிகள் குதறநத்படெ் உறுதிப்பாடட்ிற்கு உதவி புைியும்.  

1. ெைிதத்ிை அதமவு 

2. இலக்கிய பின்னணி 

3. இலக்கண கடட்தமப்பு (இலக்க கொற்கறாடை)் 

4. ெமகால ோைத்த்த பிைவயாகங்கள் 

5. கபாருதத்மான ஒதத் பகுதிகள் 

6. ேதககள் 

நம்முதடய அைத்த்விளக்கங்களுக்கு பின்னணியான காைணங்கதளயும் 

தைக்்கங்கதளயும் முன்தேக்க வேண்டும். நம்முதடய விசுோெதத்ினதும் 

பிைவயாகப்படுதத்ுதலினதும் ஒவை ஆதாைம் வேதாகமமாகும். கபரும்பாலும் 

கிறிஸ்தேைக்ள் அது கற்பிப்பது அல்லது உறுதிப்படுதத்ுேது குறிதத்ு முைண்பாடத்ட 

கேளிப்படுதத்ுேது கேதலக்கிடமானதாகும். பின்ேரும் நான்கு ோசிப்பு 

சுழற்சிகளும் உடக்பாருடக்தள அறிவுறுதத்ுேதற்காக ேடிேதமக்கப்படட்ுள்ளது.  

1. முதலாேது ோசிப்பு சுழற்சி 

a. ஒவை அமைவ்ில் புதத்கதத்ிதன ோசிக்கவும். வேறுபடட் கமாழிகபயைப்்பின் 

வகாடப்ாடட்ில் அதமநத் வேகறாரு கமாழிகபயைப்்பில் மீண்டும் ோசிக்கவும்.  

(1) ோைத்த்தக்கு ோைத்த்த (NKJV, NASB, NRSV) 

(2) மாறுபடட் ெமநிதலயுதடயதே (TEV, JB)  

(3) கபாழிப்புதை (Living Bible, Amplified Bible) 

b. முழு எழுதத்ாக்கதத்ின் தமய வநாக்கதத்ிதன கண்டறியுங்கள்.  

c. இம் முக்கியமான ரமய லநாக்கதத்ிரன அல்லது ரமயக்கருதத்ிரன 

கதளிவாக தவளிப்படுதத்ுகின்ற ஒரு இலக்கிய பிைிவிரன, ஒரு 

அதிகாரதத்ிரன, ஒரு பநத்ிரய அல்லது ஒரு வாக்கியதத்ிரன 

லவறுப்படுதத்வும் 

d. தமயக்கருவிதன கதைிநத்ுக்ககாள்ளுங்கள்.  

(1) பதழய ஏற்பாடு 

a) எபிவைய கதத 

b) எபிவைய கவிதத (ஞான இலக்கியங்கள்) 

c) எபிவைய தீைக்்கதைிெனம் (உதைநதட, கவிதத) 

d) ெடட் குறியீடுகள் 

(2)  புதிய ஏற்பாடு  

a) கததகள் (சுவிவெஷங்கள், அப்வபாஸ்தலை)் 

b) உேதமகள் (சுவிவெஷங்கள்) 

c) கடிதங்கள் அல்லது நிருபங்கள் 

d) கதடசிகால கேளிப்பாடட்ு இலக்கியம் 
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2. இைண்டாேது ோசிப்பு சுழற்சி 

a. முக்கிய ததலப்புக்கதளயும் உள்ளடக்கங்கதளயும் அறிய மறுபடியும் முழு 

புதத்கதத்தயும் ோசிக்கவும். 

b. முக்கிய ததலப்புக்கதள படட்ியலிடட்ு அதன் உள்ளடக்கங்கதள எளிய 

ோக்கியதத்ில் குறிப்பிடவும். 

c. உங்களுதடய வநாக்க அறிக்தகயிதன அேதானிதத்ு கல்வி 

உபகைணங்கதள ககாண்டு ேதைவகாடட்ிதன வமம்படுதத்வும். 

 

3. மூன்றாேது ோசிப்பு சுழற்சி 

a. ெைிதத்ிை பின்னணிதயயும் புதத்கம் எழுதப்படட்தற்கான குறிப்பிடட் 

ெநத்ைப்்பதத்தயும் அறிய மறுபடியுமாக முழு புதத்கதத்தயும் ோசிக்கவும். 

b. வேதபுதத்கதத்ில் குறிப்பிடப்படட்ுள்ள ெைிதத்ிை காைணிகதள 

படட்ியல்படுதத்துக 

(1) ஆக்கிவயான் 

(2)  காலம் 

(3)  கபறுநைக்ள் 

(4)  எழுதப்படட்தன் தனிப்படட் காைணம் 

(5)  எழுதப்படட் வநாக்கதத்ுடன் கதாடைப்ுதடய கலாொை அதமவின் 

அம்ெங்கள். 

(6)  ெைிதத்ிை நபைக்ளும் ெம்பேங்களும் கதாடைப்ான குறிப்புக்கள். 

c. நீங்கள் அைத்த்விளக்கம் கெய்யும் வேத புதத்க பகுதியின் உங்களுதடய 

ேதைவகாடட்ிதன பநத்ியளவில் மாற்றி எழுதவும். எப்கபாழுதும் இலக்கிய 

பகுதியிதன அதடயாளங்கண்டு ேதை சுருக்கமாக ேருணிக்கவும். இதே 

ஒரு சில அதிகாைங்களாகவோ பகுதிகளாகவோ இருக்கலாம். ஆக்கிவயானின் 

தைக்்கோததத்தயும் ேென நதடதயயும் பின்கதாடை இது உதவியாக 

அதமயும். 

d. கல்வி உபகைணங்கதள பயன்படுதத்ி ெைிதத்ிை பின்னணிதய அேதானிதத்ல்.  

 

4. நான்காேது ோசிப்பு சுழற்சி  

a. குறிப்பிடட் இலக்கிய பகுதிதய பல்வேறுப்படட் கமாழிப்கபயபைப்்புக்களில் 

மறுபடியும் ோசிக்கவும். 

(1)  ோைத்த்தக்கு ோைத்த்த (NKJV, NASB, NRSV)  

(2)  மாறுபடட் ெமநிதலயுதடயதே (TEV, JB) 

(3)  கபாழிப்புதை (Living Bible, Amplified Bible) 

b. இலக்கிய அல்லது இலக்கண கடட்தமப்பிதன கண்டறிதல்  

(1)  மீண்டும் மீண்டும் ேரும் கொற்கறாடைக்ள் (எவப 1:6, 12,14) 

(2)  மீண்டும் மீண்டும் ேரும் இலக்கண கடட்தமப்புக்கள், வைாமை ்8:31 

(3)  முைண்படட் கருதத்ுக்கள் 

c. பின்ேரும் காைணிகதள அடட்ேதணப்படுதத்வும். 

(1)  முக்கிய கொற்பதங்கள் 

(2)  அொதாைண கொற்பதங்கள் 

(3)  முக்கிய இலக்கண கடட்தமப்புக்கள் 

(4) குறிப்பிடட் கடின ோைத்த்தகள், உடக்ூறுகள் மற்றும் வாக்கியங்கள்  

d. கபாருதத்மான இதணப்பகுதிகதள கண்டறிதல். 

(1) உங்களுதடய கருப்கபாருதள பயன்படுதத்ி கதளிோன கற்பிக்கும் 

பகுதிதய அ) 'முதறயான இதறயியல் நூல்கள். ஆ) ஒதத்ோக்கிய 

வேதாகமங்கள் இ) ஒதத்ோக்கிய அகைாதிகள் 

(2) உங்களுதடய கருப்கபாருளுக்கும் முைண்பாடான பகுதிதய 

கதைிநக்தடுங்கள். அவநக வேதாகம ெதத்ியங்கள் இதணயான வேத 

பகுதிகளில் கேளிப்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. அவநக மதப்பிைிவுகளின் 

முைண்பாடுகள் வேதாகமதத்த பகுதியளவில் ஆைாய்ேதனாவலவய 

ஏற்படட்ுள்ளது. முழு வேதாகமும் கேளிப்பாடாகும். நம்முதடய 
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அைத்த்விளக்கதத்ில் வேதாக ெமநிதலதய கபற்றுக்ககாள்ள முழுதமயான 

கெய்தி அேசியமாகிறது.  

(3) ஒவை புதத்கம் ஒவை ஆக்கிவயான் மற்றும் ஒவை ேதகயில் 

ஒதத்தத்ன்தமயுள்ள இதணயானேற்தற வதடுங்கள். ஒவை ஆக்கிவயானாக 

பைிசுதத் ஆவியானேை ்இருப்பதால் வேதாகமமானது தனக்கு தாவன சிறநத் 

அைத்த்விளக்கமாகும். 

e. ெைிதத்ிை பின்னணிகள் மற்றும் ெநத்ைப்்பங்கள் கதாடைப்ான உங்களது 

அேதானிப்புக்கதள ெைிபாைக்்க கல்வி உபகைணங்கதள பயன்படுதத்வும்  

(1)  ஆய்வு வேதாகமங்கள் 

(2)  வேதாகம கதலகளஞ்சியம், தகவயடுகள் மற்றும் அகைாதிகள் 

(3)  வேதாகம அறிமுகங்கள் 

(4)  வேதாகம விளக்கவுதைகள் (உங்களது ஆய்வின் இப்பகுதியில் கடநத் கால 

மற்றும் நிகழ்கால் விசுோசியானேைக்தள உங்கள் தனிப்படட் ஆய்வுக்கு 

உதவிகெய்யவும் ெைிபாைக்்கவும் இடமளியுங்கள்) 

 

IV வேத அைத்த்விளக்கதத்த பிைவயாகப்படுதத்ல்  

இெெ்நத்ைப்்பதத்ில் நாம் பிைவயாகப்படுதத்தலக் குறித்து பாைப்்வபாம். ோைத்த்ததய 

அதன் மூல பின்னணியிலிருநத்ு அறிநத்ுக்ககாள்ேதற்கு நீங்கள் வநைம் 

கெலேழிதத்ுள்ளைீக்ள். தற்வபாது அததன உங்கள் ோழ்க்தகயிலும் கலாொைதத்ிலும் 

பிைவயாகப்படுதத் வேண்டும். வேத அதிகாைதத்ுக்கு நான் ககாடுக்கும் விளக்கம் 

யாகதனில் ஆதியில் வேதாகமதத்த எழுதியேை ்அேருதடய நாடக்ளுக்கு 

கொல்லும் ெதத்ியதத்த நம்முதடய காலதத்ுக்கு ஏற்ற ேதகயில் 

பிைவயாகப்படுதத்ல். 

மூல எழுதத்ாளனுதடய காலம் மற்றும் தைக்்கைதீியான வநாக்கதத்ின் 

அைத்த்தவிளக்கதத்ுடன் பிைவயாகப்படுதத்லானது கதாடைப்ுப்படுதத்பட வேண்டும். 

வேத கெய்தியானது அதனுதடய காலதத்ிற்கு என்ன கொல்லுகிறகதன்பதத 

அறியாமல் இக்காலதத்ிற்கு அததன பிைவயாகப்படுதத் முடியாது. வேதப்பகுதி 

ஒருவபாதும் கொல்லாத அைத்த்விளக்கதத்த அது ஒருநாளும் தைவபாேதில்தல. 

நீங்கள் ேதைவகாடட்ிலிருநத்ு பநத்ியளவில் (ோசிப்பு சுழற்சி 3) மாற்றிய விளக்கவம 

உங்களது ேழிகாடட்ியாகும். பிைவயாகமானது பநத்ியளவில் எழுதப்பட வேண்டும்.  

ோைத்த்தயளவில் அல்ல. கொற்கள் அதன் பின்னணியில் மாதத்ிைவம அைத்த்ம் 

ககாண்டதேகளாகும். உடக்ூறுகள் அதன் பின்னணியில் மாதத்ிைம் அைத்த்ம் 

ககாண்டதேகளாகும். ோக்கியங்கள் அதன் பின்னணியில் மாதத்ிைம் அைத்த்ம் 

ககாண்டதேகளாக இருக்கும். மூல எழுதத்ாளை ்மாதத்ிைவம 

கேளிப்பாடுதடயேைாக கபாருளடக்க கெயற்பாடட்ில் பங்குக்ககாண்டிருக்கிறாை். 

பைிசுதத் ஆவியின் ஒளியூடட்தத்ின் மூலமாக அேருதடய ேழிநடதத்தல நாம் 

கதாடைக்ின்வறாம். ஆனால் ஒளியூடட்மானது கேளிப்பாடல்ல. கைத்த்ை ்உதைப்பது 

யாகதனில் என நாம் கூறும் வபாது மூல எழுதத்ாளனின் வநாக்கதவ்தாடு நாம் 

இதெநத்ிருதத்ல் அேசியம். பிைவயாகப்படுதத்லானது, முழு எழுதத்ாக்கதத்ின் 

கபாதுோன வநாக்கதத்ுக்கும், குறிப்பிடட் இலக்கிய பகுதி மற்றும் 

பநத்ியதடப்பதடயிலான சிநத்தன ேளைெ்ச்ிதயயும் கருதத்ிற் ககாண்டதாக 

அதமய வேண்டும்.  

நம்முதடய அன்றாட ோழ்வின் பிைெச்ிதனகள் வேதாகமதத்த அைத்த்விளக்கம் 

கெய்ய கூடாது. வேதாகமம் வபசுேதற்கு அனுமதியளியுங்கள்! இதன் வபாது 

ோைத்த்தயிலிருநத்ு ககாள்தககதள கபற்றுக்ககாள்ள வேண்டிய நிதல 

ஏற்படலாம். இக்ககாள்தகள் ோைத்த்தவயாடு இருநத்ால் உறுதிப்கபற்றதாய் 

இருக்கும். ஆனால், பல வநைங்களில் இதேகள் ோைத்த்தயின் 

ககாள்தககளாயிைாமல் எங்களுதடய ககாள்தககளாகவே இருக்கின்றது.   
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வேதாகமதத்த பிைவயாகப்படுதத்ும் வபாது, கேனதத்ில் ககாள்ள வேண்டிய முக்கிய 

விடயம் யாகதனில், (தீைக்்கதைிெனதத்த தவிை) குறிப்பிடட் வேதப்பகுதியானது ஒவை 

ஒரு அைத்த்தத்த மாதத்ிைவம கேளிப்படுதத்ும். இே் அைத்த்மானது, மூல எழுதத்ாளன் 

தன்னுதடய காலதத்ின் பிைெச்ிதனதய அல்லது வததேயிதன முன்தேக்கும் 

வநாக்கதத்ுடன் ஒதத்ிருக்கும். இே் ஒரு அைத்த்தத்ிலிருநத்ு பலவிதமான கெயற்படுதத் 

கூடிய பிைவயாகங்கதள கபற்றுக்ககாள்ளலாம். பிைவயாகமானது, அததன 

கபற்றுக்ககாள்பேைது வததேயிதன அடிப்பதடயாகக் ககாண்டு அதமயலாம். 

ஆனால் அது மூல எழுதத்ாளனின் வநாக்கதவ்தாடு கதாடைப்ுப்படட்ிருதத்ல் 

வேண்டும். 

V அைத்த்விளக்கதத்ின் ஆவிக்குைிய அம்ெங்கள். 

இதுேதை அைத்த்விளக்கதத்ினதும் பிைவயாகப்படுதத்துதலினதும் தாக்கைதீியாக 

கெயற்பாடட்ிதன குறிதத்ு கலநத்ுதையாடிவனன். தற்வபாது அைத்த்விளக்கதத்ின் 

ஆவிக்குைியமயப்படுதத்ல் குறிதத்ு சுருக்கமாக விேைிக்க விரும்புகிவறன். பின்ேரும் 

படட்ியலானது எனக்கு மினவும் உதவியாக இருநத்து.  

1. பைிசுதத் ஆவியின் உதவிக்காக கெபிதத்ல் (ஒ.பா. 1 ககாைி 1:26-2:16) 

2. தாம் அறிநத்ு கெய்த பாேங்களிலிருநத்ு மன்னிப்தப வேண்டியும் நம்தம 

சுதத்மாக்கும்படியும் கெபிதத்ல் (ஒ.பா. 1 வயாோன் 1:9) 

3. வதேதன பற்றி அறிநத்ுக்ககாள்ளும் அளேற்ற விருப்பதத்ுக்காக கெபிதத்ல் 

(ஒ.பா. ெங் 19:7-14; 42:1முதல்.; 119:1முதல்.) 

4. ஏவதனும் புதிய கேளிப்பாடுகதள உங்களுதடய கொநத் ோழ்க்தக 

அப்பியாெப்படுதத்ுங்கள். 

5. தாழ்தமயுடனும் கற்றுக்ககாள்ளக்கூடியேைாகவும் தைிதத்ிருங்கள்.  

தைக்்கைதீியான கெயற்பாடட்ிதனயும் பைிசுதத் ஆவியின் ஆவிக்குைிய 

ேழிநடதத்தலயும் ெமநிதலயில் வபணுேது மிகவும் கடினமானதாகும். பின்ேரும் 

ோெகங்கள் அததன ெமநிதலயில் வபண எனக்கு உதவி கெய்தன:  

1. from James W. Sire, Scripture Twisting, pp. 17-18:  

“ஒளியூடட்மானது ஆவிக்குைியேைக்ளுக்கு மாதத்ிைமல்ல, வதேனுதடய 

பிள்தளகளின் சிநத்தனயில் கெயற்படும். வேதாகம கிறிஸ்தேதத்ில் எநத்கோரு 

குரு பிைிவோ, ஒளியூடட்ம் கபற்றேைக்வளா அல்லது வநாதத்ியான எல்லா 

அைத்த்விளக்கமும் இேைக்ள் மூலமாக தான் கபறப்படும் எனப்படுகிறேைக்வளா 

கிதடயாது. பைிசுதத் ஆவியானேை ்ஆவிக்குைிய ேைங்களான ஞானம், அறிவு, 

ஆவிதய பகுதத்றிதல் வபான்றேற்தற அருளும் வபாது இே் ேைம் கபற்றேைக்தள 

மாதத்ிைம் அேருதடய ோைத்த்தயின் அதிகாைம் கபற்ற 

அைத்த்விளக்கவியலாளைக்ளாக கதைிநத்ுக்ககாள்ளவில்தல. வதேனிடதத்ிலிருநத்ு 

விவெஷ ேைங்கதள கபற்று வேதாகமதத்த அதிகாைமாக ககாண்டிருநத்ாலும் 

வேத ோைத்த்தயிதன கற்று, ெைியானதத கதைிநத்ுக்ககாண்டு, பகுதத்றிநத்றிய 

வேண்டிய கடதம அேருதடய ஒே்கோரு ெனதத்ுக்கும் உண்டு. என்னுதடய 

முழு புதத்கதத்ின் வநாக்கதத்ிதனயும் சுருக்கமாக கொல்ல வேண்டுமாயின் 

வேதாகமமானது முழு மனித குலதத்ுக்கும் வதேனுதய உண்தமயாக 

கேளிப்பாடாக உள்ளது. அது உதைப்பதின் ெகல கெய்திக்கும் இறுதியான 

அதிகாைதத்த அதுவே ககாண்டுள்ளது. முழுதமயாக மதறக்கப்படட் 

ைகசியங்கள் அல்ல, ஆனால் எல்லா கலாொைதத்ிலுமுள்ள ொதாைண மக்களால் 

புைிநத்ுக்ககாள்ளக்கூடிய ேதகயில் காணப்படுகிறது. 

  

2. On Kierkegaard, found in Bernard Ramm, Protestant Biblical Interpretation, p, 75: 

கியைக்்கிகாைட்த்ட கபாறுதத்ேதையில் இலக்கணைதீியயான, கொற்கள்ைதீியான, 

ெைிதத்ிைைதீியான வேதாகம கல்வி அேசியமாயினும் வேதாகமதத்த 

உண்தமயாக ோசிப்பவத அேசியமானதாகும். 'வேதாகமதத்த வதேனுதடய 
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ோைத்த்த என எண்ணி ோசிக்க வேண்டுமாயின் ஒருேன் அேன் முழு 

இருதயதவ்தாடும், ோவயாடும் அேை ்ெைைீம் முழுேதும் வதேனுடன் உதையாடும் 

முழு எதிைப்ாைப்்புடனும் ோசிக்க வேண்டும். வேதாகமதத்த 

கபாருடப்டுதத்ாமவலா, கேனமில்லாமவலா, கல்விக்காகவோ, வததேக்காகவோ 

ோசிப்பது வதே ோைத்த்த என்று எண்ணி ோசிப்பதாக கபாருடப்டாது. ஒருேை ்

காதல் கடிதமாக எண்ணி இததன ோசிதத்ால் வதேனுதடய ோைத்த்தயாக 

ோசிப்பாை். 

 

3. H. H. Rowley in The Relevance of the Bible, p. 19:          

முழுதமயான அறிவுடனான புைிநத்ுக்ககாள்ளுதல் மூலம் வேதாகமதத்ின் எல்லா 

கபாக்கிஷங்கதளயும் கபற முடியாது. இே்ேதகயான அறிவிதன 

புறக்கணிக்கவில்தல, காைணம் முழுதமயாக புைிநத்ுக்ககாள்ள இது 

அேசியமாகிறது. ஆனால் இப்புதத்கதத்ிதன முழுதமயாக புைிநத்ுக்ககாள்ள 

வததேயான ஆவிக்குைிய கபாக்கிஷங்களின் ஆவிக்குைிய அைத்த்ங்களில் அது 

ேழிநடதத்வேண்டும். ஆவிக்குைிய அைத்த்ங்கதள புைிநத்ுக்ககாள்ேதற்கு 

அறிோற்றதல தவிைந்த் வேகறாரு காைியமும் வததே. ஆவிக்குைிய 

காைியங்கதள ஆவியினால் பகுதத்றிய முடியும். எல்லாேற்றிலும் வமன்தமயான  

இப்புதத்கதத்ிதன அறிவியல் ைதீியான கண்வணாடட்தத்ிலிருநத்ு கபறுமதிமிக்க 

கபாக்கிஷங்கதள கபற்றுக்ககாள்ள வேண்டுமாயின் ஆவிக்குைிய 

காைியங்கதள ஏற்றுக்ககாள்கிற மனப்பான்தம உதடயேைக்ளாகவும் வதேன் 

மீது ொைந்த்ிருக்க விரும்புகிற ோஞ்தெயுதடயேைக்ளாகவும் வேதாகம 

மாணேைக்ள் இருக்க வேண்டும். 

VI இே்விளக்கவுதையின் முதறதம 

இக்கல்வி ேழிகாடட்ியின் விளக்கவுதையானது, உங்களது அைத்த்விளக்க 

கெயற்பாடுகளுக்கு உதவுேதற்காக பின்ேருமாறு ேடிேதமக்கப்படட்ுள்ளது: 

1. ஒே்கோரு புதத்கதத்தயும் ஒரு சுருக்கமான கலாொை பின்னணியின் 

ேதைவகாடு அறிகப்படுதத்ும். 3ேது ோசிப்பு சுழற்சியிதன கெய்த பின்பு 

இே்விடயங்கதள நீங்கள் ெைிபாைக்்கலாம்.  

2. ஒே்கோரு அதிகாைதத்ின் கதாடக்கதத்ிலும் பின்னணிதய குறிதத்ு விபைங்கதள 

காணமுடியும். இலக்கிய பிைிவின் கடட்தமப்தப அறிநத்ுக்ககாள்ள இது 

உங்களுக்கு உதவிப்புைியும். 

3. ஒே்கோரு அதிகாைதத்ின் கதாடக்கதத்ிவலா அல்லது முதன்தமயான இலக்கிய 

பிைிவுகவளா நவீன இலக்கண கமாழிகபயைப்்புக்களிலிருநத்ு விளக்கைதீியான 

ததலப்புக்கள் ேழங்கப்படட்ுள்ளது.  

 

a. The United Bible Society Greek text, fourth edition revised (UBS4)  

b. The New American Standard Bible, 1995 Update (NASB)  

c. The New King James Version (NKJV)  

d. The New Revised Standard Version (NRSV)  

e. Today’s English Version (TEV)  

f. The New Jerusalem Bible (NJB) 

பநத்ிபிைிவுகளானது கேளிப்பாடல்ல. அதே பின்னணியிலிருநத்ு கபறப்பட 

வேண்டும். பலவிதமான நவீன கமாழிப்கபயபைப்்புக்களிலிருநத்ு வேறுபடட் 

கமாழிகபயைப்்பு வகாடப்ாடுகள் மற்றும் இதறயியல் கருதத்ுக்கதள ஒப்பிடட்ு 

பாைக்்கும் வபாது மூல எழுதத்ாளனுதடய சிநத்தனயின் கடட்தமப்தப 

ஆைாயகூடியதாக இருக்கும். ஒே்கோரு பநத்ியும் வமன்தமயான ஒரு ெதத்ியதத்த 

கேளிப்படுதத்ுகின்றது. இது ததலப்புைதீியான ோக்கியம் அல்லது ோைத்த்தயின் 

தமயக்கரு என அதழக்கப்படும். இதத்னிதத்ுேமான சிநத்தனவய ெைிதத்ிை மற்றும் 
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இலக்கணைதீியான அைத்த்விளக்கதத்ுக்கு முக்கியமானதாகும். ஒரு பநத்ியிதன விட 

குதறோக எப்வபாதும் கமாழிகபயைக்்கவோ பிைெங்கிக்கவோ கற்பிக்கவோ கூடாது. 

அவதவபால் ஒே்கோரு பநத்ியும் அததன சுற்றியுள்ள பநத்ிகளுடன் 

கதாடைப்ுப்படட்தாயிருக்கும் என்பதத நிதனவில் ககாள்ளவேண்டும். இதனாவலவய 

முழு புதத்கதத்ுக்கும் பநத்ிைதீியான ேதைவகாடு இன்றியதமயாததாக 

காணப்படுகிறது. ஆதியில் கேளிப்பாடட்ுடன் எழுதிய எழுதத்ாளின் தைக்்கைதீியாக 

முன்தேக்கும் கெய்திதய கதாடைந்த்ு கெல்ல கூடியதாக இருக்கும்.  

4. கபாப்பின் குறிப்புகள் ேெனம் ேெனமாக அைத்த்விளக்கதத்த ககாண்டுள்ளது. 

மூல எழுதத்ாளனின் வநாக்கதத்த கதாடைந்த்ு கெல்ல இது உதவியாக உள்ளது. 

பலவித பகுதிகளிலிருநத்ு தகேல்கள் இக்குறிப்புக்கள் ேழங்குகின்றது.  

a. இலக்கிய பின்னணி 

b. ெைிதத்ிை மற்றும் கலாொை விளக்கங்கள் 

c. இலக்கணைதீியான தைவுகள் 

d. கொற்கள் குறிதத் ஆய்வு 

e. கதாடைப்ுதடய இதணப்பகுதிகள் 

5. இே்விளக்கவுதையில் குறிப்பிடட் இடங்களில், நவீன கமாழிப்கபயைப்்புக்களுக்கு 

பதிலாக அெச்ிடப்படட் New American Standard Version (1995 update)  
பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது.  

a. The New King James Version (NKJV), இது "Textus Receptus” தககயழுதத்ுப்பிைதிதய 

பின்பற்றுகிறது. 

b. The New Revised Standard Version (NRSV) இது வதசிய திருெெ்தபகள் 

ஒன்றியதத்ிதத்ின் ேெனம் ேெனைதீியான திருதத்ியதமக்கப்படட் பதிப்பு. 

c. The Today’s English Version (TEV), இது அகமைிக்க வேதாக ெங்கதத்ின் 

இதணயான கமாழிகபயைப்்பாகும். 

d. The Jerusalem Bible (JB) இது பிைஞ்சு கதவ்தாலிக்க கமாழிப்கபயைப்்பின் 

அடிப்பதடயிலான ஆங்கில கமாழிகபயைப்்பு. 

6. கிவைக்க கமாழி ோசிக்க முடியாதேைக்ள், ஆங்கில கமாழிகபயைப்்புக்கதள 

ஒப்பிடட்ு பாைப்்பதன் மூலம் ோைத்த்தயிலுள்ள வேறுபாடுகதள 

அறிநத்ுக்ககாள்ளலாம். 

a. வேறுப்படட் தககயழுதத்ுபிைதிகள் 

b. பதிலீடட்ு ோைத்த்தயின் அைத்த்ங்கள் 

c. இலக்கணைதீியாக கடினமான ோைத்த்தகளும் கடட்தமப்பும் 

d. கதளிேற்ற ோைத்த்தகள், ஆங்கில கமாழிகபயைப்்புக்கள் இப்பிைெச்ிதனதய 

தீைக்்காவிடட்லும் ஆழமான ஆய்வுக்காக அேற்தற பிைிதக்தடுதத்ு 

சுடட்ிக்காடட்ுகின்றன.  

e. அதிகாைதத்ிலுள்ள முக்கிய அைத்த்விளக்க முைண்பாடுகதள கண்டுக்ககாள்ள 

உதவுேதற்காக ஒே்கோரு அதிகாைதத்ின் முடிவிலும் கலநத்ுதையாடலுக்கான 

கபாருதத்மான வகள்விகள் ககாடுக்கப்படட்ுள்ளது. 
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கலாதத்ிய புதத்கதத்ுகக்ான அறிமுகம் 

 

அறிமுகம் 

  

A. கலாதத்ிய மற்றும் வைாம நிருபங்களானது கிறிஸ்துவின் மூலமாக 

விசுோெதத்ினூடாக கிருதபயினால் கபற்றுக்ககாண்ட இைடச்ிப்பின் புதிய 

உடன்படிக்தகயின் கதளிோன கேளிப்பாடாயுள்ளது. கலாதத்ிய நிருபமானது 

'கிறிஸ்தே உைிதமக்கான மிக முக்கியமான ொெனமாக" (மக்னா காைட்ா) 

அதழக்கப்படுகிறது.  

 

B. இநந்ிருபமானது புைடட்ஸ்தாநத்ு சீைத்த்ிருதத்தத்ுக்கான கநருப்பதலகதள 

தூண்டியது.  

1. 'இநத் சிறிய புதத்கமானது என்னுதடய நிருபமாயிருக்கிறது. நான் என்தன 

இதற்கு நிெெ்யிதத்ுள்வளன். இது என்னுதடய மதனவி" என மாைட்ின் லூதை ்

கூறியுள்ளாை.்  

2. கலாதத்ிய நிருபதத்ின் ஒரு பிைெங்கதத்ிலிருநத்ு தான் நிதத்ிய ெமாதானதத்த 

கண்டுககாண்டதாக வொன் கேஸ்லி கூறியுள்ளாை.் 

3. தன்னுதடய Study Guide Commentary, p.11, Curtis Vaughan ,'சில புதத்கங்கள் 

மனிதனுதடய சிநத்தயில் ஆழமாக கெல்ோக்கு கெலுதத்ுேவதாடு மிக 

முக்கியமாக மனித ேைலாறானது கெயற்படும் முதறயிதன 

ேடிேதமதத்ுள்ளன அல்லது மனித ோழ்வின் ஆழமான வததேகளுக்கு 

கபாருதத்மான விததத்ில் கதாடைெ்ச்ியாக வபசி ேருகின்றன" என 

எழுதியுள்ளாை.்  

 

C. உபவதெதத்ிதன தமயமாக ககாண்ட இநந்ிருபமானது, கபருமளவில் பவுலின் 

முதலாேதாகவும், வைாமை ்நிருபதத்ுக்கும் வமாவெயின் நியாயப்பிைமாணம் 

மற்றும் மூதாததயைின் ெடங்காெெ்ாைங்களுக்கு கீழ்படிேதினால் கிைிதயயினால் 

நீதிமானாக்கப்படுதல் என்கிற யூதைின் அழுதத்தத்ிற்கு புறம்பாக 

விசுோெதத்ினால் கிருதபக்கூடாக நீதிமானாக்கப்படல் என்ற உபவதெதத்ின் 

ேளைெ்ச்ிக்கும் முன்வனாடியாக இருக்கிறது. (உம். ோய்மூலமான பாைம்பைியம்) 

a. இைடச்ிப்பிதன மனிதனுதடய கிைிதய மற்றும் கிருதப ஆகிய 

இைண்டிலும் கபற்றுக்ககாள்ள முடியாது. 

b. இைடச்ிப்பிதன மனித கிைிதயயில் அல்லது கிருதபயில் கபற்றுக்ககாள்ள 

முடியும்.  

c. கிறிஸ்துதே வபால் ோழ்ேது உண்தமயான மனமாற்றதத்ுக்கு 

ேழிேகுக்கும். 

d. இைடச்ிப்பிதன கபற்றுக்ககாள்ள ேழிேகுக்கும் யூத 

ெடட்கநறிோததத்ுக்கும் கிறிஸ்தே சுதநத்ிைதத்த நியாயநத்ீைத்த்ு 

கடட்ுப்படுதத்ும் கிறிஸ்தே ெடட்கநறிோததத்ுக்கும் இதறயியலின் 

அடிப்பதடயில் விதத்ியாெம் உண்டு. யூத மாைக்்கதத்ின் கிைிதயயின் 

அடிப்பதடயிலான மாதிைிக்கு பவுல் கேளிப்பதடயாக கண்டனம் 

கதைிவிப்பவதாடு கிறிஸ்தே ெடட்கநறிோததவ்தாடு இதணநத்ு கெயலாற்ற 

விரும்புகிறாை.் (உம் பலவீனமான விசுோெம். வைாமை ்14:1-15:15;1 ககாைிநத்ியை ்

8-10) விசுோெதத்ினூடாக கிருதபயினாவல இலேெமாய் கபற்றுக்ககாண்ட 

இைடச்ிப்பிதன பவுல் பற்றி நின்றாலும் சில விசுோசிகளின் ெடட்ைதீியான 

வபாக்கிதனயிதனயும் புைிநத்ுக்ககாண்டேைாக இருநத்ாை.் 

 

D. விசுோெதத்ினூடாக கிருதபயினாவல கிறிஸ்துவினால் மாதத்ிைம் 

கபற்றுக்ககாள்ளகூடிய இதத்ீவிைமான இலேெ இைடச்ிப்பானது சுழற்சியாக 

வநைிடுேதும் ஆய்வு கெய்யப்பட வேண்டியதுமான சுயம் ொைந்த்தும் கிைிதயகள் 

ொைந்த்துமான ெமய உணைவ்ிதனக் ககாண்ட இன்தறய நாளுக்கு 
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அதத்ியேசியமாகின்றது. மனிதனுதடய மனநத்ிரும்புதலினாலும் மனித 

விசுோெதத்ினாலும் கதைிவிக்கப்படுகின்ற வதேனுதடய கதாடக்குகின்ற, 

தன்தனவய அைப்்பணிக்கின்ற, நிபநத்தனயற்ற உடன்படிக்தகயின் அன்பானது 

ஓே்கோரு காலகடட்தத்ிலும் ெோலுக்கு உடப்டுதத்ப்படுகின்றது! கள்ள 

உபவதெகைக்ள் மீடப்ின் நடுதமயதத்ிலிருநத்ு கிறிஸ்துதே 

புறக்கணிக்கவில்தல. மாறாக அேருக்கு முன் நிபநத்தனகதள 

வெைத்த்ுக்ககாள்கிறாைக்ள். நாம் எதத வெைத்த்ுக்ககாள்கிவறாம் என்பது 

முக்கியமல்ல, ஆனால் எதத வேண்டுமானாலும் வெைத்த்ுக்ககாள்கிவறாம்! 

 

ஆக்கிவயான்   

 

இநந்ிருபதத்ுக்கான பவுலின் எழுதத்ுைிதமயானது ெநவ்தகதத்ிற்கிடமற்றது. காைணம் 

பவுலின் அதனதத்ு நிருபங்களின் கதாகுப்புக்களுக்கு முக்கியமான ஆதாைமாக 

உருோக்கப்படட்ுள்ளது. கலாதத்ிய நிருபமானது சுயெைிததயானதும் 

தனிப்படட்துமாயிருக்கிறது. இது உணைெ்ச்ி மிகுநத்தாயிருநத்ாலும் சுவிவெஷதத்ின் 

உண்தமயிதன கதளிோக காடட்ியுள்ளது.  

 

காலமும்  கபறுநரும் 

 

A. இைண்டு வநாக்கதத்ின் அடிப்பதடயிலான பின்ேரும் பின்னனி கதாடைப்ான 

வகாடப்ாடுகள் ஒன்றாக தகயாளப்பட வேண்டும். ஏகனனில் கபறுநைக்ளின் 

அதடயாளதத்தக் குறிதத் இைண்டு எதிைான வகாடப்ாடுகளும் நிருபதத்ின் 

காலதத்ில் தாக்கதத்த ஏற்படுதத்ுகின்றது. இைண்டு வகாடப்ாடுகளும் 

நியாயமான தைக்்க ோததத்ுடனும் ேதையறுக்கப்படட் ஆதாைங்களுடனும் 

காணப்படுகின்றது. 

 

B. இைண்டு வகாடப்ாடுகளாேன: 

1. இக்வகாடப்ாடானது பதிகனடட்ாம் நூற்றாண்டு ேதை ஏகமனதுடன் 

ஏற்றுக்ககாள்ளப்படட்தாயிருநத்து.  

a. இது 'ேடக்கு கலாதத்ிய வகாடப்ாடு" என அதழக்கப்படட்து. 

b. கலாதத்ிய என்னும் பதமானது துருக்கியின் ேடமதத்ிய பிைவதெதத்த 

வெைந்த் கலாதத்ிய இனதத்ேதை குறிக்கின்றது. (ஒ.பா. 1 வபதுரு 1:1) 

ஐவைாப்பியைான இக் கலாதத்ிய இனதத்ேைக்ள் (கிவைக்கம் Greek -Keltoi 

ககல்வடாய், லதத்ீன் Latin - Gall ககல்) கி.மு மூன்றாம் நூற்றாண்டில் 

இப்பகுதிதய ஆக்கிைமிதத்னை.் தங்களுதடய வமற்கு ஐவைாப்பிய 

ெவகாதைைக்ளிடமிருநத்ு வேறுப்படுதத்ி காடட்ுேதற்காக தங்கதள 'கவலா-

கிைசீியன்ஸ்" என அதழதத்னை.் கி.மு 230ம் ஆண்டளவில் கபைக்முவின் 

ைாொோகிய முதலாேது அடட்லஸ் மன்னனினால் வதாற்கடிக்கப்படட்னை.் 

அேைக்ளுதடய புவியியல்ைதீியான கெல்ோக்கானது ேடமதத்ிய சிறிய 

ஆசியா அல்லது நவீன துருக்கிவயாடு ேதையறுக்கப்படட்து.  

c. இே் இனதத்ேைக்ளின் கருதத்ு உண்தம எனக்ககாண்டால் 50துகளின் 

நடுப்பகுதிகளான பவுலின் இைண்டாேது அல்லது மூன்றாேது 

பிையாணதத்ில் காலமான இருக்கலாம். சீலாவும் தீவமாதவ்தயுவும் பவுலின் 

பிையாணப் பங்காளைக்ளாக இருநத்ிருக்கலாம்.  

d. கலாதத்ியை ்4:13ல் கூறப்படட்ுள்ள பவுலின் சுகயீனதத்த சிலை ்

மவலைியாோக இருக்கலாம் என கதாடைப்ுப்படுதத்ுகின்றனை.் ஆகவே தான் 

ெதுப்பு நிலமும் மவலைியாவினால் பாதிக்கப்படட்துமான கடற்கதை 

தாழ்விடங்களிலிருநத்ு பவுல் ேடக்குதிதெதய வநாக்கி உயைந்ிலங்களுக்கு 

பயணம் கெய்கிறாை ்என அேைக்ள் ேலியுறுதத்ுகின்றனை.்  

2. இைண்டாேது வகாடப்ாடானது , Sir. Wm. M. Ramsay, St Paul The Traveller and Roman 

Citizen, New York: G.P.Putnum’s Sons, 1896 யினால் கதாகுக்கப்படட்து. 
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a. பாைம்பைிய வகாடப்ாடானது 'கலாதத்ியாதே" இனமாக விேைிக்கும் 

அவதவேதள, இக்வகாடப்ாடானது நதடமுதற நிைே்ாகம் ொைந்த்தாக 

கருதுகின்றது. பவுல் அடிக்கடி வைாம மாகாணங்களின் கபயதை 

குறிப்பிடட்ுள்ளாை ்(ஒ.பா. 1 ககாைி 6:19, 2 ககாைி 1:1, 8:1, வபான்றதே) வைாம 

மாகாணமான 'கலாதத்ியாோனது" 'புைாதன கலாதத்ியா” விட கபைிதான 

பைப்பிதன ககாண்டது. ஆைம்ப காலதத்ில் ெவைாப்பாவிதன வெைந்த் இே் 

இன மக்கள் வைாமாபுைிக்கு கபைிதளவிலான உதவிகதள கெய்தவதாடு 

அேைக்ளுக்கு கேகுமானமாக உள்ளுை ்சுயாடச்ி ேழங்கப்படட்வதாடு 

பிைாநத்ியைதீியான அதிகாைமும் ேழங்கப்படட்து. இப்கபைிதான 

பைப்பானது 'கலாதத்ியாோக" அறிப்படுமானால் பவுலின் முதலாேது 

மிஷனைி பிையாணதத்ில்  அப்வபாஸ்தலை ்13-14ம் அதிகாைதத்ில் 

குறிப்பிடப்படட்ுள்ள அநத்ிவயாக்கியாவின் கதற்கு படட்ணங்களான 

பிசிதியா, லிஸ்திைா, கதைத்ப, இக்வகானியா எனும் படட்ணங்கவள 

ஆலயங்களின் இருப்பிடமாக இருக்ககூடும்.  

b. 'கதற்கு வகாடப்ாடான" இக்கருதத்ிதன உண்தம என ஏற்றுக்ககாண்டால், 

காலமானது மிகவும் ஆைம்பகடட்மாக இருக்கலாம். கலாதத்ிய நிருபதத்ின் 

அவத விடயதத்ிதன கேளிப்படுதத்ும் அப்வபாஸ்தலை ்15ம் அதிகாைதத்ில் 

குறிப்பிடப்படட்ுள்ள 'எருெவலம் ஆவலாெதன ெங்கதத்ிற்கு" முன்பாக 

நதடகபற்றிருக்கலாம். ஆவலாெதன ெங்கமானது கி.பி 48-49ல் 

நதடகபற்றது. இநந்ிருபமும் அக்காலதத்ில் எழுதப்படட்ிருக்கலாம். இது 

உண்தமகயன்றால் புதிய ஏற்பாடட்ின் பவுலின் நிருபங்களில் கலாதத்ிய 

நிருபவம முதலாேது எழுதப்படட்ிருக்கலாம். 

c. கதற்கு கலாதத்ிய வகாடப்ாடட்ுக்கான சில ஆதாைங்கள்:   

(1) பவுலுடன் பிையாணம் கெய்தேைக்ள் எேருதடய கபயரும் 

குறிப்பிடப்படவில்தல. ஆனால் பைன்பாவின் கபயை ்மூன்று முதற 

குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது. (ஒ.பா. கலா 2:1,9,13). இது பவுலின் முதலாேது 

பிையாணதத்ுக்கு கபாருநத்ுகின்றது.  

(2) தீதத்ு விருதத்வெதனம்பண்ணப்படவில்தல என குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது 

(ஒ.பா. கலா 2:1-5) அப்வபாஸ்தலை ்15 அதிகாைதத்ின் ஆவலாெதன 

ெங்கதத்ிற்கு முன்பான காலதத்ிற்கு கபாருநத்ுகின்றது. 

(3) வபதுருதேப்பற்றி குறிப்பிடப்படட்ுள்ளதும் (ஒ.பா. கலா 2:11-14) 

புறொதியருடனான ஐக்கியம் கதாடைப்ான பிைெச்ிதனயும் 

ஆவலாெதன ெங்கதத்ுக்கு முன்பான காலதத்ிற்கு ஒதத்ிருக்கின்றது.  

(4) எருெவலமுக்கு பணமானது ககாண்டு கெல்லப்படட் வபாது பல 

பிைவதெங்களிலிருநத்ு பவுலுடன் பிையாணம் கெய்தேைக்ளின் கபயைக்ள் 

குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது. (அப்வபா 20:4) ஆனால் கலாதத்ிய இனதத்ிதன 

வெைந்த் ெதபகள் இதில் பங்குபற்றிய வபாதும் அேைக்ள் யாைது கபயரும் 

இதில் குறிப்பிடப்படவில்தல. (ஒ.பா. 1 ககாைி 16:1) 

3. இக்வகாடப்ாடுகளின் பலதைப்படட் ோதங்களின் கதளிவான  

விைிோக்கங்கதள உற்றுலநாக்கினால் நுடப்மான ஒரு விளக்கவுதையானது 

அேசியமாகிறது. இைண்டு வகாடப்ாடுகளும் நியாயமான ோதங்கதள 

ககாண்டிருநத்ாலும் தற்வபாது ேதை ஒருமிதத் கருதத்ிற்கு ேை முடியாதுள்ளது. 

ஆனால் 'கதற்கு கலாதத்ிய வகாடப்ாடானது" எல்லா ஆதாைங்களுடன் 

கபாருநத்ும் ேதகயில் காணப்படுகின்றது.  

 

C. கலாதத்ிய மற்றும் அப்வபாஸ்தலை ்நடபடிகளுக்குமிதடயிலான கதாடைப்ு’ 

1. பவுல் ஐநத்ு தடதேகள் எருெவலமுக்கு விெயம் கெய்ததாக லூக்கா 

அப்வபாஸ்தலை ்நிருபதத்ில் குறிப்பிடட்ுள்ளாை.்  

a. அப்வபா. 9:26-30, அேருதடய மனமாற்றதத்ிற்கு பிறகு 

b. அப்வபா. 11:30, 12:25, புறொதியைின் ெதபகளிலிருநத்ு பஞ்ெதத்ிற்கான 

நிோைணதத்த எடுதத்ுக்ககாண்டு, 

c. அப்வபா. 15:1-30, எருெவலம் ஆவலாெதன ெங்கதத்ுக்கு 
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d. அப்வபா. 18:22, சுருக்கமான விெயம் 

e. அப்வபா. 21:15, புறொதியைின் வேதலதயக்குறிதத் இன்கனாரு விளக்கம்.  

2. எருெவலமுக்கு கென்ற இைண்டு பிையாணங்கள் கலாதத்ியைில் 

குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது: 

a. கலா. 1:18, மூன்று ேருடங்களுக்கு பின்பு 

b. கலா. 2:1,  பதினான்கு ேருடங்களுக்கு பின்பு 

3. அப்வபாஸ்தலை ்9:26 ஆனது கபருமளவில் கலாதத்ியை ்1:18டன் 

கதாடைப்ுபடுதத்கூடியதாயுள்ளது. அப்வபா. 11:30 அல்லது 15:1 அல்லது 

எழுதப்படாத ேருதகயானது கலாதத்ியை ்2:1ல் குறிப்பிடப்படட்ிருக்கலாம்.  

4. அப்வபாஸ்தலை ்15ம் மடட்ும் கலாதத்ியை ்2ம் அதிகாைதத்ில் குறிப்பிடட்ுள்ள 

விடயங்களில்; சில விதத்ியாெங்கள் உண்டு. அதற்கு காைணமாக அதமேன: 

a. விதத்ியாெமான கருதத்ுக்கள் 

b. பவுலினதும் லூக்காவினதும் விதத்ியெமான வநாக்கங்கள் 

c. கலாதத்ியை ்2ல் நதடகபற்ற ெம்பேமானது அப்வபாஸ்தலை ்15ம் 

அதிகாைதத்ுக்கு முன்பாக நதடகபற்றிருநத்ாலும் இெெ்ம்பேமானது 

அதனுடன் இதணக்கப்படட்ுள்ளது. 

 

D. எப். எப். புருஸ் மற்றும் முவை ஹைிஸ் அேைக்ளின் சிறிய தழுேலுடன் பவுலுதடய 

எழுதத்ுக்களின் ொதத்ியமான காலேைிதெயாேன: 

 

  நிருபங்கள் காலம் எழுதப்படட் 

இடம் 

அப்வபாஸ்தலருட

னான கதாடைப்ு 

1 கலாதத்ியை ் 48 சீைியா 

அநத்ிவயாக்கி

யா 

அப்வபா.14:28, 15:2 

2 1 

கதெவலானிக்வகயை ்

50 ககாைிநத்ு அப்வபா. 18:5 

3 2 

கதெவலானிக்வகயை ்

50 ககாைிநத்ு   

4 1 ககாைிநத்ியை ் 55 எவபசு அப்வபா. 19:20 

5 2 ககாைிநத்ியை ் 56 மக்ககவதானி

யா 

அப்வபா. 20:2 

6 வைாமை ் 57 ககாைிநத்ு அப்வபா. 20:3 

7.-10. சிதற நிருபங்கள்     

  ககாவலாவெயை ் 60 

ஆைம்பதத்ில்; 

வைாமாபுைி   

  எவபசியை ் 60 

ஆைம்பதத்ில்; 

வைாமாபுைி   

  பிவலவமான் 60 

ஆைம்பதத்ில்; 

வைாமாபுைி   

  பிலிப்பியை ் 62-63 இறுதியில் வைாமாபுைி அப்வபா. 28:30-31 

11- நன்காேது மிஷனைி 

பிையாணம் 

    

13 1 தீவமாதவ்தயு 63 (அல்லது 

அதற்கு 

பின்பாக 

மக்கககதானி

யா 

  

  தீதத்ு 63 ஆனால் 

64ற்கு  

எவபசு?   

  2 தீவமாதவ்தயு முன்பதாக 

கி.பி. 68) 

வைாமாபுைி   
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நிருபதத்ின் வநாக்கம்  

 

A. கள்ள உபவதெகைக்தளக்குறிதத்ு மூன்று தனிதத்ுேமான பகுதிகளில் பவுல் 

குறிப்பிடுகிறாை.் இே் உபவதெங்கதள உதடவயாை ்'யூதமதோதிகள்" என 

அதழக்கப்படட்னை ்(ஒ.பா. 2 ககாைி 3). ஏகனனில் அேைக்ள், ஒருேன் 

கிறிஸ்தேனாக வேண்டுகமனில் முதலாேது யூதனாக வேண்டுகமன நம்பினை ்

(ஒ.பா. கலா 6:12). யூதமதோதிகளுதடய குற்றெெ்ாடட்ுக்கதள குறிதத்ு 

அேனுதடய கேனமானது சுழன்றுக்ககாண்டிருநத்து. (பவுலினுதடய 

கூற்றுக்கள் மூலம் அறிநத்ுக்ககாள்ளலாம்)  

1. பன்னிைண்டு வபதை வபான்று பவுல் உண்தமயில் அப்வபாஸ்தலைக்ளில் 

ஒருேனல்ல. (ஒ.பா. அப்வபா. 1:21-22) ஆதகயால், அேைக்ளது அதிகாைதத்ுக்கு 

உடப்டட்ேனாக அல்லது எருெவலமின் தாய் ெதபயின் அதிகாைதத்ுக்கு 

உடப்டட்ேனாக இருநத்ான்.  

2. பவுலினுதடய வபாததனயானது அேைக்ளுதடய வபாததனதய விட 

விதத்ியாெமாக இருநத்துடன் கபாய்யாகவும் இருநத்து. 

'நியாயபிைமாணதத்ினாலல்லாமல் விசுோெதத்ினாவல நீதிமானாக்கப்படுதல்" 

என்னும் பவுலின் கருதத்ுடன் இது வநைடியாக கதாடைப்ுபடுகின்றது. 

எருெவலமிலிருநத் அப்வபாஸ்தலைக்ள் தங்களுதடய தனிப்படட் ோழ்வில் 

இன்னும் யூதைாகவே இருநத்னை.் 

3. சுய வபாக்கில் கெயல்படும் சிநத்தனயானது ஏவதா ஒரு ேதகயில் 

இெெ்தபகளுடன் இதணநத்து. (ஒ.பா. கலா. 5:18-6:8). இது ெைியான முதறயில் 

எே்ோறு விளக்கப்படுதத்பட வேண்டுகமன விோதிக்கப்படட்து. சிலை ்

இைண்டு விதமான குறிக்வகாள்களுதடய குழுக்கதள பவுலின் நிருபதத்ில் 

அேதானிக்கின்றனை:் யூதமதோதிகள், நாஸ்திகோதிகள். (ஒ.பா. கலா 4:8-11) 

ஆதகயால் இே்ேெனங்களானது பலகதய்ே ேழிபாடட்ுடன் சிறநத்முதறயில் 

கதாடைப்ுபடுகின்றது. யூத விசுோசிகள் புறொதியைில் விசுோசிகளாவனாைின் 

ோழ்க்தகமுதறயிதனக்குறிதத்ு விொைமதடநத்னை.் பவுலின் தீவிைமான 

இலேெ கிருதபயானது பலகதய்ேழிபாடட்ுடன் எே்ோறு 

கதாடைப்ுபடுகின்றது?  

 

B. உபவதெதத்ின் அடிப்பதடயில், இநந்ிருபமானது பவுல் வைாமாபுைியாருக்கு 

எழுதின நிருபதத்ிற்கு முன்வனாடியாக உள்ளது. இநத் இைண்டு நிருபங்களிலும் 

பவுலினுதடய முக்கிய உபவதெங்கள் விதத்ியாெமான அதமப்புக்களில் வமலும் 

வமலும் விருதத்ி கெய்யப்படட்ு பிற்காலதத்ில் எவபசியை ்நிருபதத்ில் சுருக்கமாக 

கூறப்படட்து.  

 

C. உண்தமயில் கலாதத்ிய நிருபமானது வமாவெயினுடனான பதழய 

உடன்படிக்தக மற்றும் கிறிஸ்துவுடனான புதிய உடன்படிக்தகக்கும் 

இதடவயயான விதத்ியாெதத்ில் கேனம் கெலுதத்ுகின்றது. முதலாேதானது 

ைபிகளினால் புைிநத்ுக்ககாள்ளப்படட் விதமாேது: (வமாவெயின் 

உடன்படிக்தகக்கு பவுல் எதிைக்்காமல் யூத பாைம்பைியதத்ினால் அதே தேறாக 

புைிநத்ுக்ககாள்ளப்படட்ததயும் பிைவயாகப்படுதத்ப்படட்ததயும் எதிைத்த்ாை)் 

வதேனால் ஏற்றுக்ககாள்ளப்படுேதற்கு மனிதனுதடய கிைிரயயானது 

அவசியமாகிறது. ஆனால் இைண்டாேதானது புதிய இருதயதத்தயும் புதிய 

ஆவிதயயும் அடிப்பதடயாகக் ககாண்டுள்ளது (ஒ.பா. எவை 31:31-34: எவெ 36:22-38). 

இைண்டும் வதேனுதடய கிருதபயின் அடிப்பதடயிலானது: இைண்டும் 

நீதிமான்களாக்கப்படட் ெனங்கதள ோஞ்சிக்கின்றது. அநத் நீதியானது எே்ோறு 

நிதறவேற்றப்படுகின்றது என்பவத இைண்டுக்குமிதடவயயான விதத்ியாெமாய் 

இருக்கிறது. புதிய ஏற்பாடட்ின் எபிவைய நிருபதத்ில் இது வமம்படுதத்ப்படட்ுள்ளது.  
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சுருகக்மான ேதைவகாடு 

 

A. முன்னுதை, கலா.1:1-10 

1. நிருபதத்தக்குறிதத் கபாதுோன அறிமுகம் 

2. நிருபதத்த எழுதிய ெநத்ைப்்பம் 

B. பவுல் தன்னுதடய அப்வபாஸ்தலதத்ுேதத்த தற்காதத்ல். கலா. 1:11-2:14 

 

C. பவுல் தன்னுதடய சுவிவெஷதத்ினுதடய உபவெததத்ின் உண்தமகதள 

தற்காதத்ல். கலா. 2:15-4:20 

 

D. பவுல் தன்னுதடய சுவிவெஷதத்ினுதடய நதடமுதற தாக்கங்கதள தற்காதத்ல். 

கலா. 5:1-6:10 

 

E. தனிபடட் சுருக்கமும் முடிவுதையும் கலா.6:11-18  

பவுலினுதடய எல்லா நிருபங்கதள வபாலவும் ஒரு உபவதெதத்ின் பகுதியும் (உம் 

அதிகாைங்கள் 1-4) ஒரு பிைவயாகதத்ிற்கான பகுதியும் (உ-ம் அதிகாைங்கள் 5-6) 

உள்ளது. 

 

ோசிப்பு சுழற்சி 1 ('சிறநத் வேத ோசிப்புக்கான ேழிகாடட்லிலிருநத்ு") 

 

இது ஒரு கற்றல் ேழிகாடட்ல் விளக்கவுதை. அதாேது, வேதாகமதத்ிற்குைிய 

உங்களுதடய தனிப்படட் கபாருள் விளக்கதத்ுக்கு நீங்கவள கபாறுப்பாளைக்ள். 

நம்வமாடிருக்கும் கேளிெெ்தவ்தாடு நாம் ஒே்கோருேரும் கண்டிப்பாக நடக்க 

வேண்டியது அேசியம். நீங்களும், வேதாகமமும் பைிசுதத் ஆவியும் 

கபாருள்விளக்கதத்ுக்கு இன்றியதமயாதேைக்ள். நீங்கள் இததன 

விளக்கவுதையாளருக்கு விடட்ுவிட முடியாது.  

 

ஆதகயால், இநத் முழு நிருபதத்தயும் ஒவை அமைவ்ில் ோசிக்கவும். முழு 

நிருபதத்ினதும் தமயக்கருதத்ிதள உங்களுதடய கொநத் கமாழிகளில் எழுதவும். 

1. முழு புதத்கதத்ின் தமயக்கருதத்ு 

2. இலக்கியதத்ின் தன்தம (இலக்கியநதட) 

 
ோசிப்பு சுழற்சி 2 ('சிறநத் வேத ோசிப்புக்கான ேழிகாடட்லிலிருநத்ு") 

 

இது ஒரு கற்றல் ேழிகாடட்ல் விளக்கவுதை. அதாேது, வேதாகமதத்ிற்குைிய 

உங்களுதடய தனிப்படட் கபாருள் விளக்கதத்ுக்கு நீங்கவள கபாறுப்பாளிகள். 

நம்வமாடிருக்கும் கேளிெெ்தவ்தாடு நாம் ஒே்கோருேரும் கண்டிப்பாக நடக்க 

வேண்டியது அேசியம். நீங்களும், வேதாகமமும் பைிசுதத் ஆவியும் 

கபாருள்விளக்கதத்ுக்கு இன்றியதமயாதேைக்ள். நீங்கள் இததன 

விளக்கவுதையாளருக்கு விடட்ுவிட முடியாது.  

 

ஆதகயால், இநத் முழு நிருபதத்தயும் ஒவை அமைவ்ில் இைண்டாேது முதற 

ோசிக்கவும். முக்கிய விடயங்கதள குறிப்பிடட்ு அததன ஒவை ோக்கியதத்ில் 

எழுதவும்.  

1. முதலாேது இலக்கிய பிைிவின் விடயம் 

2. இைண்டாேது இலக்கிய பிைிவின் விடயம் 

3. மூன்றாேது இலக்கிய பிைிவின் விடயம் 

4. நான்காேது இலக்கிய பிைிவின் விடயம் 

5. வபான்றதே. 

 

Copyright © 2013 Bible Lessons International 
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கலாதத்ியை ்1 

 
நவீன கமாழிகபயைப்்பாளைக்ளின் பகுதிப்பகுதியான பிைிவுகள் 

 

USB
4
 NKJV NRSV TEV NJB 

  

   

  

ேணக்கம் ோழ்தத்ுக்கள் ேணக்கம் ேணக்கம் அறிமுகம் 

1.1-5 1:1-5 1:1-5 1:1-2   

  

  

1:03   

  

  

1:4-5   

வேகறாரு 

சுவிவெஷம் 

இல்தல 

ஒவை 

சுவிவெஷம் 

கலாதத்ியைின் 

எதிைப்்பு  

ஒவை 

சுவிவெஷம் 

ஒரு 

எெெ்ைிக்தக 

1:6-9 1:6-10 1:6-10 1:6-9 1:6-10 

1:10 

  

1:10 
  

பவுல் எப்படி 

அப்வபாஸ்தலனா

க்கப்படட்ான் 

அப்வபாஸ்தல

தத்ுேதத்ிற்கா

ன அதழப்பு 

தன்னுதடய 

அப்வபாஸ்தலதத்ுே

தத்ிற்கான 

நியாயநிரூபணம் 

பவுல் எப்படி 

அப்வபாஸ்தல

னாக்கப்படட்ா

ன் 

வதேனுதடய 

அதழப்பு 

1:11-12 1:11-17 1:11-12 1:11-12 1:11-24 

1:13-17 

 

11:13-17 11:13-17   

  

  

11:15-19   

  

எருெவலமுட

னான 

கதாடைப்ுகள் 

  

  

1:18-24 1:18-24 1:18-24 

 

  

  

  

1:20   

  

  

1:21-24   

          

 

முழு பகுதிப்பகுதியான பிைிவுகளானது கேளிப்பாடாயில்லாவிடட்ாலும் 

எழுதத்ாளருதடய வநாக்கதத்ிதன புைிநத்ுக்ககாண்டு பின்கதாடருேதற்கான 

திறவுவகாலாய் இருக்கிறது. ஒே்கோரு நவீன கமாழிப்கபயைப்்புகளும் 

பகுதிப்பகுதியாக பிைிக்கப்படட்ு சுருக்கி கூறப்படட்ுள்ளன. ஒே்கோரு பநத்ியும் ஒரு 

தமய ததலப்பிதனவயா, ெதத்ியதத்ிதனவயா அல்லது கருதத்ிதனவயா 

ககாண்டதாக காணப்படுகின்றது. ஒே்கோரு கமாழிகபயைப்்பும் தங்களுக்ககன 

தனிதத்ுேமான முதறயில் ததலப்பிதன உள்ளடக்கியுள்ளது. நீங்கள் 

ோைத்த்தகதள ோசிக்கும் வபாது உங்களது பாடகபாருளின் விளக்கதத்ுக்கும் ேென 

பிைிவுக்கும் கபாருதத்மான கமாழிகபயைப்்பு யாகதன உங்கதள நீங்கவள 

வினவுங்கள்.  
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ஒே்கோரு அதிகாைதத்ிலும் முதலாேது வேததத்த ோசிதத்ு அதனுதடய 

உள்ளடக்கங்கதள (பிைிவுகதள) இணங்கண்டு, பின்பு நாம் 

புைிநத்ுக்ககாண்டேற்வறாடு நவீன கமாழிகபயைப்்புக்கதள கதாடைப்ுப்படுதத்ி  

பாைக்்கவேண்டும். எழுதத்ாளனின் உண்தமயான வநாக்கதத்ிதன அேைது 

தைக்்கதத்ினூடாகவும் அதமப்பினூடாகவும் அறிநத்ுக்ககாண்டால் மாதத்ிைவம 

வேதாகமதத்த எங்களால் புைிநத்ுக்ககாள்ள இயலும். கேளிப்பாடட்ிதன எழுதிய 

ஆசிைியவையல்லாமல் ோசிப்பேைக்ளுக்கு கெய்திதய மாற்றவோ வமம்படுதத்வோ 

முடியாது. வேதாகம ோசிப்பாளைக்ள் உண்தமயான கேளிப்பாடட்ிதன 

தங்களுதடய அன்றாட ோழ்வில் பிைவயாகப்படுதத்ும் கபாறுப்பிதன 

ககாண்டிருக்கின்றனை.்  

எல்லா விதிமுதறகளும் சுருக்கங்களும் பின்ேரும் ஆேணங்களில் முழுதமயாக 

பதிவுகெய்யப்படட்ுள்ளது. (கிவைக்க இலக்கண அதமப்பிதன குறிதத் சுருக்கமான 

விளக்கம், உதை விமைெ்னம் மற்றும் அருஞ்ெக்ொற்ப்கபாருள்) 

 

ோசிப்பு சுழற்சி 3 (சிறநத் வேத ோசிப்புக்கான ேழிகாடட்லிலிருநத்ு) 

 

பநத்ிபநத்ியான பிைிவுகளின் அடிப்பதடயில் எழுதத்ாளைின் உண்தமயான 

வநாக்கதத்த அறிதல் 

 

இது ஒரு கற்றல் ேழிகாடட்ல் விளக்கவுதை. அதாேது, வேதாகமதத்ிற்குைிய 

உங்களுதடய தனிப்படட் கபாருள் விளக்கதத்ுக்கு நீங்கவள கபாறுப்பாளைக்ள். 

நம்வமாடிருக்கும் கேளிெெ்தவ்தாடு நாம் ஒே்கோருேரும் கண்டிப்பாக நடக்க 

வேண்டியது அேசியம். நீங்களும், வேதாகமமும் பைிசுதத் ஆவியும் 

கபாருள்விளக்கதத்ுக்கு இன்றியதமயாதேைக்ள். நீங்கள் இததன 

விளக்கவுதையாளருக்கு விடட்ுவிட முடியாது.  

 

முழு அதிகாைதத்தயும் ஒவை அமைவ்ில் ோசிக்கவும். விடய பிைிவுகதள 

இனங்கண்டுக்ககாள்ளுங்கள். வமற்கூறப்படட் ஐநத்ு கமாழிப்கபயைப்்புக்களுடனும் 

உங்களுதடய விடய பிைிவுகதள ஒப்பிடட்ுப்பாருங்கள். பகுதிப்பகுதியான 

பிைிவுகளானது கேளிப்பாடாயில்லாவிடட்ாலும் கமாழிப்கபயைப்்பின் ஆதாைமாகிய 

எழுதத்ாளருதடய வநாக்கதத்ிதன புைிநத்ுக்ககாண்டு பின்கதாடருேதற்கான 

திறவுவகாலாய் இருக்கிறது. ஒே்கோரு பநத்ியும் ஒவை ஒரு விடயதத்ிதள 

உள்ளடதத்ிவய காணப்படுகின்றது.  

 

1. முதலாேது பநத்ி 

2. இைண்டாேது பநத்ி 

3. மூன்றாேது பநத்ி 

4. வபான்றதே. 

 

சூழ்நிதல ெம்பநத்மான ஆய்வு  

 

A. கலா. 1:1-5, கிவைக்க கமாழியில் கலாதத்ிய நிருபதத்ுக்கான முன்னுதையானது ஒரு 

ோக்கியதத்ில் எழுதப்படட்ுள்ளது.  

 

B. பவுலினுதடய ேழக்கமான நன்றியுதையானது (வைாமை,் 1 மற்றும் 2 ககாைிநத்ியை,் 

எவபசியை,் பிலிப்பியை,் ககாவலாவெயை,் 1 மற்றும் 2 கதெவலானிக்வகயை)் 

காணப்படவில்தல. பவுலுக்கும் இநத் ெதபகளின் குழுக்களுக்கும் 

இதடவயயான பதற்றதத்த இது கேளிப்படுதத்ுகிறது.  

 

C. கலா. 6-10 முழு நிருபதத்ின் இதறயியலின் தமயப்கபாருதள 

நிதலநாடட்ுகின்றது. பவுல் வமம்படுதத்ிய எல்லாவிதமான இதறயியல் 

கருதத்ுக்களும் இே்ேெனங்களில் அடங்கியுள்ளது எனலாம்.  
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D. கலாதத்ியை ்1:11-2:21 ேெனங்களானது பவுல் தனது அப்வபாஸ்தலதத்ுேதத்தயும் 

அதன் மூலமாக தனது சுவிவெஷதத்தயும் தற்காதத்ு வபசும் சுயவிபைணதத்ிதன 

ககாண்டதாக அதமகிறது. 

 

E. கலாதத்ியை ்1:11-2:14 ேெனங்கள் பின்ேருமாறு ேதகப்படுதத்ப்படுகின்றன: 

1. எருெவலமிலுள்ள அப்வபாஸ்தலைக்ளில் பவுல் தங்கியிருக்கவில்தல. கலா. 1:11-

24 

2. எருெவலமிலிருநத் ெதபயினால் பவுல் அங்கீகைிக்கப்படட்ேைாயிருநத்ாை ்கலா. 

2:1-10 

3. பவுலின் ெமதத்ுேதத்ுக்காக ஒரு உதாைணம். கலா. 2:1-10 

 

F. இநந்ிருபதத்ின் முக்கிய கபாருள் கலா. 2:15-6:10 ேதையிலான ேெனங்களில் 

உள்ளக்கப்படட்ுள்ளது. அதே பின்ேருமாறு ேதகப்படுதத்ப்படலாம்: 

1. தன்னுதடய சுவிவெஷ உபவதெதத்ின் ெதத்ியங்கதள பவுல் தற்காக்கின்றாை.் 

கலா.2:15-4:20 

2. சுவிவெஷ ெம்பநத்மானேற்தற பவுல் தற்காக்கின்றாை.் கலா 5:1-6:10 

 

ோைத்த்த மற்றும் கொற்கறாடை ்ெம்பநத்மான ஆய்வு: 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்ர்த :  கலாதத்ியை ்1:1-5   

 
1
மனுஷைாலுமல்ல, மனுஷை ்மூலமாயுமல்ல, இவயசுகிறிஸ்துவினாலும், அேதை 

மைிதவ்தாைிலிருநக்தழுப்பின பிதாோகிய வதேனாலும், அப்வபாஸ்தலனாயிருக்கிற 

பவுலாகிய நானும், 
2
என்வனாடு கூட இருக்கிற ெவகாதைகைல்லாரும், கலாதத்ியா 

நாடட்ிலுள்ள ெதபகளுக்கு எழுதிகிறதாேது: 
3
பிதாோகிய வதேனாலும், நம்முதடய 

கைத்த்ைாகிய இவயசுகிறிஸ்துவினாலும் உங்களுக்கு கிருதபயும் ெமாதானமும் 

உண்டாேதாக; 
4
அேை ்நம்தம இப்கபாழுதிருக்கிற கபால்லாத பிைபஞ்ெதத்ினின்று 

விடுவிக்கும்படி நம்முதடய பிதாோகிய வதேனுதடய சிதத்தத்ின்படி நம்முதடய 

பாேங்களுக்காகத ்தம்தமதாவம ஒப்புக்ககாடுதத்ாை;் 
5
அேருக்கு 

என்கறன்தறக்குமுள்ள ெதாகாலங்களிலும் மகிதம உண்டாேதாக. 

 

 

1:1 'பவுல்" அப்வபாஸ்தலை ்13:9 தைச்ீஷிதன வெைந்த் ெவுல் அப்வபா.13:9ல் முதன்முதலாக 

பவுல் என அதழக்கப்படட்ாை.் சிதறடிக்கப்படட் யூதைக்ளில் அவநகை ்எபிவைய மற்றும் 

கிவைக்க கபயைக்தள ககாண்டிருநத்னை.் அப்படியாயின் ெவுலின் கபற்வறாை ்

அேனுக்கு இப்கபயதை தேதத்ிருநத்ால் அப்வபாஸ்தலை ்13ம் அதிகாைதத்ில் 

திடீகைன்று ஏன் பவுல் என்கிற கபயை ்பயன்படுதத்ப்பட வேண்டும்? கபருமளவில் (1) 

மற்றேைக்ள் அேதன இப்கபயதை கொல்லி அதழக்க ஆைம்பிதத்ிருப்பாைக்ள் 

அலலது (2) தன்தன 'சிறியேன்" அல்லது 'குதறநத்ேன்" என்ற குறிப்பிட 

ஆைம்பிதத்ிருப்பான். கிவைக்க கபயை ்Paulos பவுகலாஸ் என்றால் 'சிறியது" என 

கபாருள்படும். அேனுதடய உண்தமயான கிவைக்க கபயைின் வதாற்றதத்தக் 

குறிதத் பலதைப்படட் ோதங்கள் முன்தேக்கப்படட்ுள்ளன.  

1. இைண்டாம் நூற்றாண்டின் பாைம்பைியதத்ுக்கதமய பவுல் குடத்டயும் 

பருமனும் ேழுக்தகயும் தடிதத் கண்ணிதமகதள ககாண்டிருநத்துடன் 

பிதுங்கிய கண்கதளயும் ககாண்டிருநத்ாை ்பவுல் மற்றும் கதக்லா என 

தபயைிடப்படட் வேத ஒழுங்குமுதறக்குள் அடங்காத கதெவலானிக்க 

படட்ணதத்ின் புதத்கதத்ில் கூறப்படுகிறது. 

2. அப்வபாஸ்தலை ்9:1-2ன் படி ெதபகதள பவுல் துன்புறுதத்ியதன் விதளோக 

'தன்தன பைிசுதத்ோன்கள் அதனேைிலும் சிறியேன்" என்று குறிப்பிடும் 

வேதபகுதிகதள காணலாம். (ஒ.பா. 1 ககாைி 15:9, எவப 3:8, 1 தீவமா 1:15).  
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இநத் 'மிகக்சிறியேன்" என்கிற பததத்ிதன சுயமாக கதைிநத்ுக்ககாண்ட 

ததலப்பாக சிலை ்கருதுகின்றனை.் ஆகிலும் கலாதத்ிய நிருபதத்ில் எருெவலமின் 

பன்னிைண்டு அப்வபாஸ்தலைக்ளுடனான தன்னுதடய ெமதத்ுேதத்தயும் 

சுதநத்ிைதத்ிதனயும் பவுல் குறிப்பிடட்ு காடட்ுேதனால், இக்கருதத்ானது 

கபாருதத்மற்றதாக காணப்படுகிறது.  

 

▣  “அப்வபாஸ்தலன்”; அப்வபாஸ்தலன் என்னும் பதமாக 'அனுப்பப்படுகிறேன்" 

(apostellō) (அப்வபாஸ்கடவலா) என்கிற கிவைக்க ோைத்த்தயிலிருநத்ு ேநத்து. இவயசு 

தன்னுதடய சீஷைக்ளில் பன்னிைண்டு வபதை விவெஷமான முதறயில் 

தன்வனாடிருப்பதற்கு கதைிவுகெய்ததுடன் அேைக்தள 'அப்வபாஸ்தலைக்ள்" எனவும் 

அதழதத்ாை.் (மாற்கு 6:30, லூக்கா 6:13).  

பிலிப்பியை,் 1 - 2 கதெவலானிக்வகயை,் மற்றும் பிவலவமான் ஆகிய நிருபங்கதள 

தவிை மற்தறய எல்லா நிருபங்களிலும் பவுல் தன்னுதடய அப்வபாஸ்தலதத்ுேதத்த 

ேலியுறுதத்ுகிறாை.் ெதபகளிலிருநத் கள்ள உபவதெகைக்ள் பவுதல 

தனிப்படட்ைதீியில் தாக்கி அேனுதடய சுவிவெஷதத்த நிைாகைிதத்தினால் இே் 

அறிமுக பநத்ியில் எல்லா நிருபங்கதள பாைக்்கிலும் பவுல் தன்னுதடய 

அப்வபாஸ்தலதத்ுேதத்த ேலுோக உறுதிப்படுதத்ுகிறாை.்  

 

SPECIAL TOPIC : SEND (apostellō), FROM WHICH COMES "APOSTLE") 

 

விவெஷிதத் ததலப்பு: அனுப்பப்படுதல் (அப்வபாஸ்கடவலா). அப்வபாஸ்தலை ்

என்கிற ோைத்த்த ேநத்தன் மூலம்   

 

'அனுப்புதல்" (apostellō) என்பதன் கபாதுோன கிவைக்க ோைத்த்த (உம். 

அப்வபாஸ்கடவலா).  இப்பதமானது இதறயியலில் பலவிதமாக 

பயன்படுதத்ப்படுகிறது. 

1. புைாதன கிவைக்க கமாழியிலும் ைபிகளிடதத்ிலும் இப்பதமானது 

அதழக்கப்படட்ேை ்அல்லது இன்கனாருேருக்காக அதிகாைைதீியான 

பிைதிநிதியாக அனுப்பப்படட்ேை ்என கபாருள்படும். ஆங்கிலதத்ில் 

'தூதுேை"் வபான்றது. (ஒ.பா. 2 ககாைி 5:20) 

 

2. இே்விதனெக்ொல்லானது இவயசு பிதாவினால் அனுப்பப்படட்ாை ்

என்பதற்கு சுவிவெஷங்களில் அடிக்கடி பயன்படுதத்ப்படுகின்றது. 

வயாோன் சுவிவெஷதத்ில் வமசியாவிதன வமற்வகாள்காடட் 

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது (ஒ.பா. மத.் 19:40; 15:24; மாற். 9:27; லூக். 9:48; 

மற்றும் குறிப்பாக வயாோன் 5:36,38; 6:29,57; 7:29; 8:4; 10:36; 11:42; 17:3,8,18,21,23,25; 

20:21 (அதத்ுடன் அதன் இதணெக்ொல்லான கபம்வபா, ேெனம் 21ல் 

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது)). இவயசு விசுோசிகதள அனுப்பும் வபாதும் 

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. (ஒ.பா. வயாோன் 17:18; 20:21 ("apostellō 
'அப்வபாஸ்கடவலா" மற்றும் அதன் இதணெக்ொல்லான "pempō" 
'கபம்வபா" வயாோன் 20:21)) 

 

3. புதிய ஏற்பாடட்ில் சீஷைக்ளுக்கு பயன்படுதத்ப்படட் 'அப்வபாஸ்தலை"் 

எனும் கபயைெ்க்ொல் 

a. மூலமுதலான பன்னிைண்டு அப்வபாஸ்தலைக்ளின் உள் ேடட்ம் (உம். 

மாற். 6:30; லூக். 6:13; அப்வபா. 1:2,26) 

b. அப்வபாஸ்தல உதவியாளைக்தளயும் உடன் ஊழியைக்தளயும் 

ககாண்ட ஒரு விவெஷிதத் குழு. 

(1) பைன்பாஸ் (ஒ.பா. அப்வபா. 14:4,14) 
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NASB 'மனுஷைக்ளால் அனுப்பப்படட்துமல்ல, மனுஷ பிைதிநிதி மூலமாயுமல்ல" 

NKJV  'மனுஷைாலுமல்ல, மனுஷை ்மூலமாயுமல்ல" 

NRSV 'மனித ஆதணயதத்ினாலும் மனித அதிகாைங்களிகாலும் 

அனுப்பப்படட்தல்ல" 

TEV 'மனிதனாலும் மனித ேழிமுதறகளாலும் ேநத்தல்ல" 

JB 'மனித அதிகாைதத்ுக்குடப்டட்ேனாலுமல்ல எநத்கோரு மனிதனுக்கும் 

நியமிக்கப்படட்ேனாலுமல்ல" 

 

பவுலினுதடய அப்வபாஸ்தலதத்ுேமானது மனிதனாலும் காைணதத்ினாலுமல்ல, 

வதேனால் ஏற்படுதத்ப்படட்து என்னும் பவுலின் மிகமுக்கிய கருதத்ிதன இது 

ேலியுறுதத்ுகின்றது. (ஒ.பா. கலா.1:12, 16) பவுல் அேனுதடய சுவிவெஷதத்த (1) 

எருெவலமிலுள்ள பன்னிருேை ்மூலமாகவோ (ஒ.பா. அப்வபா.9:19-22) அல்லது (2) தாய் 

ெதபயின் மூலமாகவோ கபற்றிருநத்ாலும் தனக்களிக்கப்படட் சுவிவெஷதத்த 

(2) அக்வறானிக்வக மற்றும் யூனியாஸ் (KJV,  யூனியா, ஒ.பா. வைா.16:7) 

(3) அப்கபாவலாஸ் (ஒ.பா. 1 ககாைி. 4:6-9) 

(4) இவயசுவின் ெவகாதைனாகிய யாக்வகாபு (ஒ.பா. கலா. 1:19) 

(5) சீலா மற்றும் தீவமாதவ்தயும் (ஒ.பா. 1 கதெவலா. 2:6) 

(6) கபருமளவில் தீதத்ு (ஒ.பா. 2 ககாைி. 8:23) 

(7) கபருமளவில் எப்பாபிவைாதீதத்ு (ஒ.பா. பிலி. 2:25) 

c. ெதபயில் கதாடைந்து ேரும் ஒரு ேைமாகும். (ஒ.பா. 1 ககாைி. 12:28-29; 

எவப 4:11) 

4. கிறிஸ்துவின் பிைதிநிதியாக வதேனால் தனக்கு அளிக்கப்படட் 

அதிகாைதத்த உறுதிப்படுதத் தன்னுதடய அவநகமான நிருபங்களில் 

பவுல் இநத் ததலப்தப உபவயாகப்படுதத்ுகிறாை.் (ஒ.பா. வைா. 1:1; 1 ககாைி 

1:1; 2 ககாைி 1:1; கலா.1:1; எவப. 1:1; ககாவலா. 1:1; 1 தீவமா. 1:1; 2 தீவமா. 1:1;  தீதத்ு 

1:1) 

 

5. புதிய ஏற்பாடானது கதாடைந்த்ு ேரும் ேைங்களின் உள்ளடக்கள் 

குறிதத்ும் விசுோசிகள் அததன எே்ோறு இனங்கானுேது என்றும் 

விளக்கங்கதள ேழங்காதது நவீன கால விசுோசிகளுக்கு கபரும் 

சிைமதத்த ஏற்படுதத்ியுள்ளது. நிெெ்யமாக மூலமுதலான 

பன்னிைண்டு(#3a) மற்றும் அதற்கு பின்ேரும் (#3b) என்பேற்றுக்கான 

விதத்ியாெதத்த அறிநத்ேைக்ளாயிருக்க வேண்டும். SPECIAL TOPIC: 

INSPIRATION  and SPECIAL TOPIC: ILLUMINATION விலசஷிதத் தரலப்பு : 

அருளுதல் மற்றும் விலசஷிதத் தரலப்பு : ஒளிறுதல். நவீன கால 

அப்வபாஸ்தலை ்வமலதிகமாக வேததத்த எழுதுேதற்கு 

கேளிப்பாடட்ிதன கபறவில்தல, (உம். வேத புதத்க ஒழுங்குகிைமமானது 

நிறுதத்ப்படட்ுவிடட்து, ஒ.பா. யூதா ேெ.3 SPECIAL TOPIC: CANON விலசஷிதத் 

தரலப்பு : லவதாகம ஒழுங்குகிரமம்) எனில் புதிய ஏற்பாடட்ின் 

தீைக்்கதைிசிகள் மற்றும் சுவிவெஷகைக்ள் விட வேறு எததன 

விதத்ியாெமாக கெய்கிறாைக்ள். (ஒ.பா. எவப 4:11)? பின்ேருேன 

என்னுதடய ொதத்ியகூறுகள்: 

a. சுவிவெஷம் அறிவிக்கப்படாத பிைவதெங்களில் மிஷனைி ெதபயிதன 

ஸ்தாபிப்பேைக்ள். 

b. ககாடுக்கப்படட் பிைாநத்ியதத்ில் அல்லது பிைிவில் 

வபாதகைக்ளுக்கான ததலதமதத்ுேம் ேகிதத்ல். 

c. ? 

எனக்கு பிடிதத்து #1 

  

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/inspiration.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/inspiration.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/illumination.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/canon.html
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அேன் நுடப்மான முதறயில் மாற்றிவிடட்ான் என கள்ள உபவதெகைக்ள் கூறினை.் 

தன்னுதடய சுயமதிப்தபயும் அங்கீகாைதத்தயும் விட சுவிவெஷமானது 

அபாயகைமாக சூழ்நிதலயில் இருப்பதினால் பவுல் தன்தன தற்காதத்ு வபசுகிறான். 

(ஒ.பா. ககாைி 10:13) 

 

 “ஆனால் இவயசு கிறிஸ்துவினாலும் பிதாோகிய வதேனாலும்" 

மைிதவ்தாைிலிருநக்தழுப்பப்படட்ு மகிதமப்படுதத்ப்படட் இவயசுவின் மூலமாய் 

இநத் சுவிவெஷதத்ின் கேளிப்பாடட்ிதனயும் அதன் உள்ளடக்கதத்தயும் 

கபற்றுக்ககாண்டதாக பவுல் துணிவுடன் ேலியுறுதத்ுகின்றாை.் (ஒ.பா. கலா.1:12) 

அப்வபாஸ். 1:21,22ம் ேெனங்களில் கூறப்படட்ுள்ள அப்வபாஸ்தலதத்ுேதத்ுக்கான 

கடட்தளவிதிகளுக்குள் பவுல் அடங்காவிடட்ாலும் விவெஷிதத் இநத் வேதலயிதன 

கெய்ேதற்கு வதேனால் அதழக்கப்படட்ுள்ளதத அேன் அறிநத்ிருநத்ான். (உம். 

புறொதியருக்கான அப்வபாஸ்தலை)். 

“இவயசு” என்றால் 'YHWH யாஹவேவஹ இைடச்ிப்பாை"். (ஒ.பா. மத.் 1:21). எபிவைய 

கபயைான வயாசுோவுக்கும் இவத அைத்த்ம் ேழங்கப்படும். புதிய ஏற்பாடட்ில் 

இே்ோைத்த்த தனியாக பயன்படுதத்ப்படும் வபாது இவயவினுதடய 

மனிததத்ுேதத்த கேளிப்படுதத்ுகின்றது. (ஒ.பா. எவப. 4:21). 

 

“கிறிஸ்து” எனும் ோைத்த்தயானது Messiah வமசியா அல்லது அபிவஷகிக்கப்படட்ேை ்

SPECIAL TOPIC: MESSIAH விலசஷிதத் தரலப்பு : வமசியா என்கிற எபிவைய 

ோைத்த்தக்கு ெமனானது. இது பதழய ஏற்பாடட்ின் ோக்குதத்தத்மான 

தனிதத்ுேமாக அதழக்கப்படட்ேை,் கதய்வீக கேளிப்பாடுதடயேை,் நீதியின் புதிய 

காலதத்த ககாண்டுேருபேை ்என்பற்றிதன எடுதத்ுக்காடட்ுகின்றது.  

“இவயசு கிறிஸ்து” மற்றும் “பிதாோகிய வதேன்”; என்னும் பதங்களானது இவயசு 

கிறிஸ்துவின் கதய்வீக தன்தமதய உறுதிப்படுதத்ும் விதமாக புதிய ஏற்பாடட்ு 

எழுதத்ாளனின் ஒவை விதமான இதடெக்ொல்லால் கதாடைப்ுப்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. 

இது கலா. 1:1 மற்றும் கலா. 1:3இதே இடம் கபற்றுள்ளன. (ஒ.பா. 1 கதெவலா 1:1, 3:11: 2 

கதெவலா 1:2, 12: 2:16). 

“வதேன் பிதாோயிருக்கிறாை"், குடும்ப உறவிலான முதறயினாவலா அல்லது 

ததலமுதற ேழியிலான முன்னுைிதமயினாவலவயா அல்ல, யூத குடும்பதத்ின் 

தனிப்படட் உறவுக்கதமயவும் ததலதமதத்ுேதத்ுக்கதமயவும் இப்பதம் 

பயன்படுதத்ப்படுகின்றது. 

 

SPECIAL TOPIC : (MESSIAH (FROM DAN. 9:26) 

 

விவெஷிதத் ததலப்பு: வமசியா (தானிவயல் 9:26லிருநத்ு)  

 

இப்பததத்ிதன விளக்கப்படுதத்ுேதன் கடினம் யாகதனில் 'வமசியா" மற்றும் 

'அபிவஷகம் பண்ணப்படட்ேை"் என்கிற இரு பதங்களின் விதத்ியாெமான 

பயன்பாடாகும் (BDB 603, KB 645). இப்பதமானது ஒரு நபதை விவெஷிதத் 

எண்தணயினால் அபிவஷகம் கெய்து வதேனுதடய அதழப்புக்கிணங்க 

ததலதமதத்ுே ஊழியதத்ுக்காக ஏற்படுதத்தல குறிக்கும். 

 

1. யூத இைாொக்களுக்கு பயன்படுதத்ப்படட்து. (உம். 1 ொமு 2:10; 12:3; 24:6, 10; 2 

ொமு 19:21; 23:1; ெங் 89:51; 132: 10, 17; புலம். 4:20; ஆபகூக் 3:13; தானிவயல் 9:25ன் படி 

அபிவஷகிக்கப்படட் இளேைென்"). 

2. யூத ஆொைியைக்ளுக்கு பயன்படுதத்ப்படட்து. (உம். அபிவஷகிக்கப்படட் 

ஆொைியைக்ள், யாத ்29:7; உம், வலவி 4:3,5,16; 6:15; 7:36; 8:12; கபருமளவில் ெங் 84:9-

10; மற்றும் 133:2) 

3. ஆதி பிதாக்கள் மற்றும் தீைக்்கதைிசிகளுக்கு பயன்படுதத்ப்படட்து 
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(ஒன்றிதனக்கப்படட் உடன்படிக்தகயின் ெனங்கதள குறிக்கும் ஒ.பா.  

ஆதி 26:7; 1 நாளா. 16:22; ெங் 105:15; கபருமளவில் ஆபகூக் 3:13) 

4. தீைக்்கதைிசிகளுக்கு பயன்படுதத்ப்படட்து. (ஒ.பா. 1 இைாொ. 19:16; 

கபருமளவில் 1 நாளா 29:22) 

5. வகாவைசுக்கு பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. (ஒ.பா. ஏொ. 45:1) 

6. #1 மற்றும் #2 ஆகியதே ெங்கீதம் 110 மற்றும் ெகைியா 4 உடன் 

கதாகுக்கப்படட்ுள்ளது. 

7. வதேனுதடய விவெஷிதத் ேருதகதயக்குறிக்கிறது. தாவீதினுதடய 

ைாெ்யமானது நீதியின் புதிய காலதத்த வதாற்றுவிக்கும்.  

a. யூதாவின் ேழிமுதற (ஒ.பா. ஆதி 49:10) 

b. ஈொயின் வீடு (ஒ.பா. 2 ொமுவேல் 7) 

c. உலகளாவிய ஆளுதக (ஒ.பா. ெங் 2; ஏொ. 9:6; 11:1-5; மீகா 5:1-4) 

d. வததேயுள்ளேைக்ளின் ஊழியம் (ஒ.பா. ஏொ. 61:1-3) 

 

'அபிவஷகிப்பபடட்ேை"் என்பது நெவையனாகிய இவயசுவின் அதடயாளதத்ுடன் 

ஒதத்ிருப்பதத நான் தனிப்படட்ைதீியில் விரும்புகிவறன். (ஒ.பா. வயாோன் 1:14; 

4:25) ஏகனனில்  

1. தானிவயல் இைண்டாம் அதிகாைதத்ில் நான்காம் ைாெ்யதத்ில் நிதத்ிய 

ைாெ்யதத்ின் அறிமுகம் 

2. தானிவயல் 7:13ம் ேெனதத்ின் மனுஷகுமாைதன குறிதத் அறிமுகம் நிதத்ிய 

ைாெ்யதத்த குறிக்கிறது.  

3. தானிவயல் 9:24ற்கதமய மீடப்ின் ெடட்விதிகளானது விழுநத் வபான 

உலகதத்ின் இறுதிக்காலதத்த குறிக்கிறது.  

4. புதிய ஏற்பாடட்ில் இவயசு தானிவயல் புதத்கதத்த பயன்படுதத்ல் (ஒ.பா. மத ்

24:15; மாற்.13:14) 

 

பதழய ஏற்பாடட்ில் மிகவும் அைிதாக பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ள 

இதத்தலப்பானது, தானிவயல் புதத்கதத்ில் மாதத்ிைவம இடம்கபற்றுள்ளது. 

தானி 9:25. வமசியாதே குறிதத் பதழய ஏற்பாடட்ின் விளக்கமானது 

இவயசுவுடன் கபாருநத்வில்தல என்பதத நாம் அறிநத்ுக்ககாள்ள வேண்டும்.  

1. இஸ்ைவேலில் ததலேை ்இல்தல. 

2. ஆொைியைால் அபிவஷகப்படுதத்படவில்தல 

3. இஸ்ைவேலின் இைடெ்கை ்மாதத்ிைமல்ல. 

4. 'மனுஷகுமாைன்" மாதத்ிைமல்ல, அதிைெ்ச்ியுண்டாக்கும் ேதகயில் 

'வதேகுமாைனும்" கூட. 

 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

 

SPECIAL TOPIC : FATHER 
 

விவெஷிதத் ததலப்பு : பிதா   

 

பதழய ஏற்பாடானது குடும்பதத்ின் கநருக்க உறவுமுதறயின் உருேகமாக 

வதேதன பிதாோக அறிமுகப்படுதத்ுகிறது. (பாைக்்க விவெஷிதத் ததலப்பு: 

வதேனுதடய பிதாதத்ுேம்) 
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 “அேதை மைிதவ்தாைிலிருநக்தழுப்பின" பிதாோகிய வதேவன அேதை 

மைிதவ்தாலிருநத்ு எழுப்பினாை ்என்பதத பவுல் ேலியுறுதத்ுகின்றாை.் பிதாவும் 

குமாைனுவம பவுலுக்கு சுவிவெஷதத்த ேழங்கினாைக்ள். இநத் ேெனதத்த அதிக 

அழுதத்மாக கூறுகிறதாயிருநத்ாலும் கூட தான் உயிைத்க்தழுநத் கைத்த்ைால் 

அதழக்கப்படட்ததயும் எருெவலமின் பன்னிருேரும் மனிததத்ுேமான வதேனால் 

அதழக்கப்படட்ததயும் பவுல் எடுதத்ுக்காடட்ுகிறதாய் இருக்கலாம்.  

 

அதிகமாக வேத பகுதிகளில் பிதாோகிய வதேவன அேதை மைிதவ்தாைிலிருநத்ு 

எழுப்பி அேருதடய ஊழியதத்ிற்கு கதய்வீக முதத்ிதையிதன தைிதத்ுள்ளாை ்என 

குறிப்பிடுகிறாை.் (ஒ.பா. 2 ககாைி 4:14; அப்வபா 2:24; 3:15; 10:40; வைா. 6:4; 1 வபதுரு 1:21;) 

வைாமை ்8:17ன் படி ஆவியாகிய வதேவன இவயசுதே மைிதவ்தாைிலிருநத்ு எழுப்பினாை.் 

ஆகிலும் வயாோன் 10:17-18,ன் படி குமாைனாகிய வதேன் தன்னுதடய 

ஜீேதனக்ககாடுதத்ு அததன திரும்பவும் எடுதத்ுக்ககாண்டாை.் இது திைிதத்ுே 

வதேனுதடய ஆள்தத்ுேங்களுதடய கிைிதயகளின் திைேதத்ன்தமயிதன 

கேளிப்படுதத்ுகின்றது.  

 

1. இஸ்ைவேல் ெனதத்ாை ்YHWH யாஹவேவஹ யின் 'புதத்ிைைாக" 

விேைிக்கப்படுகின்றனை.் (ஒ.பா. ஓசியா 11:1; மல். 3:17) 

2. ஆைம்பங்களில் உபாகமதத்ில் வதேதன பிதாோக ஒப்பிடட்ு 

காடட்ப்படுகிறது. (1:31) 

3. உபாகமம் 32 அதிகாைதத்ில் இஸ்ைவேல் 'அேருதடய பிள்தளகள்" என்றும் 

வதேன் 'உங்களுதடய பிதா" என்றும் அதழக்கப்படுகின்றனை.் 

4. இநத் ஒப்புதமயானது ெங்கீதம் 103:13 குறிப்பிடப்படட்ு ெங்கீதம் 68:5ல் 

வமம்படுதத்ப்படட்து. (திக்கற்றேைக்ளின் பிதா) 

5. தீைக்்கதைிசிகளின் புதத்கங்களில் இது ொதாைணமாகும் (ஒ.பா. ஏொ. 1:2; 63:8; 

இஸ்ைவேல் புதத்ிைனாகவும் பிதா வதேனாகவும் காடட்ப்படுகிறது 63:16; 64:8; 

எவை 3:4,19; 31:9). 

 

இவயசு அைகமயிக் கமாழியில் வபசினாை.் அதாேது அவநக இடங்களில் 

'பிதாவே" என்று பயன்படுதத்ப்படும் ோைத்த்தயானது கிவைக்க கமாழியில் 

Pater கபகடை ்என்னும் பதமானது அைகமயிக் கமாழியில் அப்பா Abba என 

கபாருள்படும் (ஒ.பா. மாற்கு 14:36). இநத் குடும்ப உறவிலான 'தநத்த" அல்லது 

'அப்பா" என்னும் பதமானது பிதாவுடனான இவயசுவின் கநருங்கிய கதாடைத்ப 

குறிதத்ு நிற்கிறது. அேதை பின்கதாடருபேைக்ளுக்கு அேை ்இததன 

கேளிப்படுதத்ினப்படியால் பிதாவுடன் நாம் கநருங்கிய 

கதாடைப்ுதடயேைக்ளாேதற்கு அது நம்தம உற்ொகப்படுதத்ுகின்றது. பதழய 

ஏற்பாடட்ில் YHWH யாஹவேவஹ என்பதற்கு 'பிதா" என்கிற பதம் 

மிகக்குதறோகவே பயன்படுதத்ியுள்ளனை.் ஆனால் இவயசு அததன 

அடிக்கடி பைேலாக பயன்படுதத்ுகிறாை.் விசுோசிகள் கிறிஸ்துவினூடாக 

வதேவனாடு புதிதான உறவிதன கபற்றுக்ககாண்டனை ்என்பதற்கு இதுவே 

மிகப்கபைிய ஆதாைமாயுள்ளது (ஒ.பா. மத.் 6:9). 
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SPECIAL TOPIC: THE RESURRECTION 
 

விவெஷிதத் ததலப்பு: உயிைத்க்தழுதல்   

 

வேதாகமமானது மைணதத்ிலிருநத்ு எழுப்பப்படுகிறதத மூன்று விதமாக 

காடட்ுகின்றது.  

A. மைணிதத்ாலும் வதேனுடன் ோழ்ேதற்காக 

எடுதத்ுக்ககாள்ளப்படட்ேைக்ள் (உம். ஏவனாக்கு. ஒ.பா. ஆதி. 5: 24, எலியா 

ஒ.பா. 2 இைாொ 2:1) 'கபயைக்்கப்படட்ேைக்ள்" என அதழக்கப்படுேை ்

B. சிலை ்வதேனுதடய ேல்லதமயினால் மைணதத்ின் ோெலிலிருநத்ு 

உடல்ைதீியான சுகதத்த கபற்றுக்ககாண்வடாை். இது மரணதத்ிலிருநத்ு 

எழுப்புதல் என அரைக்கப்படும். இேைக்ள் எதிைக்ாலதத்ில் ஒரு கடட்தத்ில் 

மைிப்பாைக்ள்.  

C. உயிைத்க்தழுதல் ஒன்று மாதத்ிைவம. (உம். இவயசு) அேை ்மைிதத்ாை ்ஆனால் 

மைணதத்ிலிருநத்ு (உம் , hades) உயிைத்க்தழுநத்ு வதேனுடன் நிதத்ிய 

ோழ்வு ோழ்ேதற்காக ஆயதத்ம்பண்ணப்படட் புதிய ெைைீதத்தயும் 

கபற்றுக்ககாண்டாை். அேை ்மைணதத்ின் முதற்பலனானேை். (ஒ.பா. 1 ககாைி 

15: 20,23; மைணதத்ிலிருநத்ு முதற்பிறநத்ேை,் ஒ.பா. ககாவலா. 1:15,17). 

விசுோசிக்கிறேைக்ள் அேை ்மூலமாக இைண்டாம் ேருதகயில் 

உயிைத்க்தழுப்பப்படுோைக்ள். (ஒ.பா. ெங். 49:15; 73:24; ஏொ. 26:19; தானி 12:2; 

மத.் 22:31-32; மாற்கு 12:26-27; வயாோன் 5:25, 25-29; 6:39-40,44,54; வைாமை ்8:11; 1 

ககாைி 15; 1 கதெவலா 4:13-18; 1 வயா 3:2). 

உயிைத்க்தழுதலுக்கான ஆதாைங்கள். 

A. ஐம்பது நாடக்ளுக்கு பிறகு கபநத்வகாஸ்வத நாளில் வபதுருவின் 

பிைெங்கதத்ில் உயிைத்க்தழுதலானது முக்கிய தமயக்கருோக மாறியது. 

(ஒ.பா. அப்வபா. 2) அது நதடகபற்ற இடதத்ில் ோழ்நத் அவநகை ்அததன 

விசுேசிதத்னை்.  

B. சீஷைக்ளின் ோழ்க்தகயானது வொைவ்ுற்ற நிதலயிலிருநத்ு 

இைதத்ொடச்ியாகும் அளவுக்கு ததைியமான ஒரு ோழ்க்தகயாக 

மாற்றப்படட்து. (அேைக்ள் உயிைத்க்தழுததல எதிைப்்பாைக்்கவில்தல) 

C. பவுல் 1 ககாைி. 15:5-8ல் தான் உடப்ட அதிகளோன ொடச்ிகதள 

முன்தேக்கிறாை.் (ஒ.பா. அப்வபா. 9) 

உயிைத்க்தழுதலின் முக்கியதுேம் 

A. இவயசு தான் என்பதத காண்பிக்கின்றது (ஒ.பா. மத.் 12:38-40, 

மைணதத்தயும் உயிைத்க்தழுததலயும் குறிதத்ு முன்னறிவிதத்ல்) 

B. இவயசுவினுதடய ோழ்க்தக, வபாததன மற்றும் பதிலீடட்ு மைணம்! 

(ஒ.பா. வைா. 4:25) 

C. ெகல கிறிஸ்தேைக்ளுக்குமான ோக்குதத்தத்த கேளிப்படுதத்ல் (உம். 

உயிைத்க்தழுநத் ெைP்ைங்கள், ஒ.பா. 1 ககாைிநத்ியை ்15) 

தான் மைணதத்ிலிருநத்ு எழும்புேதத நிெெ்யிக்கும் இவயசுவின் ோைத்த்தகள். 

A. மத.் 12:38; 16:21; 17:9,22,23; 20:18-19; 26:32; 27:63 

B. மாற்கு 8:31; 9:1-10,31; 14:28,58 

C. லூக்கா 9:22-27 

D. வயாோன் 2:19-22; 12:34; அதிகாைங்கள் 14-16 

இவயசுோகிய வமசியாதேவய ெங்கீதம் 16 குறிக்கின்றது என வபதுருவும் 

பவுலும் உறுதிப்படுதத்ுகின்றனை். 

A. அப்வபா. 2:24-32 ல் வபதுரு 

B. அப்வபா. 13:32-37 ல் பவுல் 

 

வமலதிக கல்விக்கு, 
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A. Evidence That Demands a Verdict by Josh McDowell (வொஷ் மக்கடகேல் இன் 

எவிடன்ஸ் கதட ்டிகமண்ஸ் எ கேைட்ிட)் 

B. Who Moved the Stone? by Frank Morrison (கபவைங் கமாைிெனின் ஹ_ மூே்ட ்த 

ஸ்வடான்) 

C. The Zondervan Pictorial Encyclopedia of the Bible, "Resurrection," "Resurrection of Jesus 

Christ" (த கொன்டேைன்் பிக்கடாறியல் என்சிக்வலாபிடியா ஒப் த தபபிள், 

'உயிைத்க்தழுதல்", 'இவயசு கிறிஸ்துவின் உயிைத்க்தழுதல்") 
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1:2 “என்வனாடிருக்கிற ெவகாதைகைல்லாரும்" இைண்டு வகாடப்ாடுகளின் ஒன்றிதன 

உறுதிப்படுதத்ியிருக்கும் பவுலினுதடய பிையாண துதணயாைக்ள் பற்றிய 

விபைதத்த குறிப்பிடாதது நவீன வேதாகம மாணேைக்ளுக்கு துைதிஷ்டேெமான 

நிதலயாகும். ேடக்கு வகாடப்ாடானது கலாதத்ிய இனதத்ிதனயும் கதற்கு 

வகாடப்ாடானது வைாம நிைே்ாகதத்த ககாண்ட கலாதத்ியா மாகாணதத்தயும் 

குறிக்கிறது. பவுல் பைன்பாதேவய (முதலாேது பிையாணம்) அல்லது தீவமாதவ்தயு 

மற்றும் சீலாதேவயா (இைண்டாேது பிையாணம்) குறிப்பிடவில்தல. பைண்பாவின் 

கபயை ்கலாதத்ிய நிருபதத்ில் மூன்று முதற பயண்படுதத்ப்படட்ுள்ளதால் 

முதலாேது பிையாணமாகவும் முநந்ிய காலதத்தயும் ககாண்டதாக இருக்கலாம்.  

 

பவுல், தன்னுதடய நிருபங்களில் அடிக்கடி ெவகாதைை ்என்னும் ோைத்த்ததய 

பயன்படுதத்ுகிறாை.் (ஒ.பா. கலா. 3:15; 4:12; 5:11; 6:18;) இநத் ெதபகளுக்கான 

பவுலினுதடய கெய்தியானது குறிப்பிடட்தாயும் கடுதமயானதாகவும் 

ோக்குோததத்ுடனும் காணப்படட்து இதற்கு காைணமாக இருக்கலாம். புதிதான ஒரு 

விடயதத்ிதன அறிமுகப்படுதத்ும் வபாது பவுல் 'ெவகாதைவை" என்று அடிக்கடி 

குறிப்பிடுகிறாை.்  

 

 “கலாதத்ிய நாடட்ிலுள்ள ெதபகளுக்கு" மறுபடியுமாக, இநத் ெதபகளின் 

துல்லியமான இருப்பிடதத்ிதன கண்டுபிடிக்க இயலாத நிதலயில் உள்ளது. சிலை ்

இததன ேடக்கு கலாதத்ியா என உறுதிப்படுதத்ுேதுடன் (ஒ.பா. 1 வபதுரு 1:1) 

இநந்ிருபதத்ின் காலதத்த கி.பி 50களின் நடுபகுதியாக குறிப்பிடுகின்றனை.் பவுல் 

இே்விடங்களில் பிைெங்கம் கெய்துள்ளதத அப்வபா. 26:6 மற்றும் 18:23 ேெனங்கள் 

உறுதிப்படுதத்ுகின்றன. ஏதனவயாை ்அப்வபா. 13 மற்றும் 14ல் காடட்ியுள்ள 

மிகப்கபைிய பைப்பிதனக்ககாண்ட வைாம மாகாணமான கலாதத்ியதே 

எடுதத்ுக்காடட்ுேதானால் பவுல் மற்றும் பைன்பாவின் முதலாேது பிையாணயமாக 

குறிப்பிடுகின்றனை.் இது நிருபதத்ின் காலமானது கி.பி 40களின் கதடசி 

கடட்தத்ிதன குறிப்பிடுேதுடன் அப்வபா. 15ம் அதிகாைதத்ிலுள்ள எருெவலம் 

ஆவலாெதன ெங்கதத்ின் வபாதல்ல, அதற்கு முன்பதாக காணப்படலாம்.  

 

SPECIAL TOPIC : CHURCH (ekklēsia)  
 

விவெஷிதத் ததலப்பு: ெதப (எக்லீசியா)  

 

எக்லீசியா (ekklēsia) என்னும் கிவைக்க பதமானது 'கேளிவயயிருநத்ு" மற்றும் 

'அதழதத்ல்" என்னும் இைண்டு ோைத்த்தகளிலிலிருநத்ு உருோக்கப்படட்து. 

இே்ோைத்த்த உலக ெம்பநத்மான காைியங்களுக்கு பயன்படுதத்ப்படட்து (உம். 

குடிமக்கள் கூடுதகக்காக அதழக்கப்படட்னை.் ஒ.பா. அப்வபா. 19:32, 39, 41) 
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கெப்துோஜின்கள் இஸ்ைவேல் ெனதத்ிதன இப்பததத்ில் குறிப்பிடட்தினால் இது 

ெமய ெம்பநத்மான பாேதனக்காக ேழங்கப்படட்து. (Qahal, BDB 874, KB 1078, 
கியூலால், பிடிபி 874, வகபி 1078, ஒ.பா. எண் 16:3; 20:4; உபா 31:30) 

ஆதிதத்ிருெெ்தபயானது தங்கதள பதழய ஏற்பாடட்ு வதே ெனங்களின் 

கதாடைெ்ச்ியாகவே கருதினை.் அேைக்ள் தான் புதிய இஸ்ைவேலை ்(ஒ.பா. வைா. 2:28-

29; கலா. 3:29; 6:16; 1 வபதுரு 2:5,9; கேளி 1:6) வதேனுதடய உலகளாவிய பணியின் 

நிதறவேற்றம் (ஒ.பா. ஆதி 3:15; 12:3; யாத ்19:5-6; மத ்28:18-20; லூக்கா 24:47; அப்வபா. 

1:8;  SPECIAL TOPIC: YHWH'S ETERNAL REDEMPTIVE PLAN  பாைக்்க (விவெஷிதத் 

ததலப்பு: யாஹவேவஹயின் நிதத்ிய மீடப்ின் திடட்ம்) 

 

இப்பதமானது சுவிவெஷம் மற்றும் அப்வபாஸ்தல நடபடிகளில் பலவிதமான 

அைத்த்ங்களில் பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது.  

1. நகை கூடுதகயின் வபாது, அப்வபா. 19:32,39,41 

2. கிறிஸ்துவுக்குள்ளாக உலகளாவிய வதேனுதடய ெனங்கள், மத ்16:18 

மற்றும் எவபசியை.் 

3. கிறிஸ்துவுக்குள்ளான விசுோசிகளின் உள்ளுை ்கூடுதக. 

4. அப்வபா. 7:38ல் குறிப்பிடப்படட் ஸ்வதோனின் பிைெங்கதத்ிலுள்ள 

இஸ்ைவேல் ெனங்கள் 

6. ஒரு பிைவதெதத்ிலுள்ள வதேனுதடய ெனங்கள், அப்வபா. 8:3; கலா. 1:2 

(யூவதயா அல்லது கபலஸ்தீன்)  

ெதபயானது ஒன்றுகூடியிருக்கும் ெனங்கதளவய குறிக்கிறது, 

கடட்டிடதத்த அல்ல. நூற்றுக்கணக்கான ேருடங்களாக ெதப 

கடட்டிடங்கள் ஒன்றும் காணப்படவில்தல. யாக்வகாபின் நிருபதத்ில் 

(பதழய கிறிஸ்தே நிருபங்களில் ஒன்று) ெதபயானது கெபாலயம் "synagōgē" 

(கூடட்ம்) என்ற பததத்ில் குறிக்கப்படட்ுள்ளது. இப்பதமானது ஒவை ஒரு முதற 

யாக்வகாபின் நிருபதத்ில் மாதத்ிைம் பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. (ஒ.பா. யாக் 

2:2; 5:14). 
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1.3 "உங்களுக்கு கிருரபயும் சமாதானமும்" சாதாரண கிலரக்க தமாழியில் 

எழுதப்படட் வாைதத்ுதலுக்கான வாரத்ர்தயானது Charein (தேரரின்). பவுல் 

பண்புரதீியாக இதற்கு ஒதத் கருதத்ுரடய கிறிஸ்தவ பதமான Charis, தகரிஸ் 

அல்லது கிருரப என்ற பததத்ிற்கு மாற்றினார.் பவுல் கிலரக்க வாை்தத்ுதலான 

கிருரபரயயும் எபிலரய வாை்தத்ுதலான சமாதானதர்தயும் [shalom] (ோலலாம்) 

இரணதத்ுள்ளார ்என அலநகர ்கருதத்ு ததரிவிக்கின்றனர.் இது ஒரு வசீகரிக்ககூடிய 

லகாடப்ாடாக இருநத்ாலும் பவுலின் தபாதுவான அறிமுக வாக்கியதத்ுக்கு 

அதிகளவான வாசிப்பாக மாறிவிடும். இரறயியலின் அடிப்படிரடயில் லநாக்கும் 

லபாது கிருரபயினாலலலய சமாதானம் பிறப்பிக்கப்படும் என்பது 

சுவாரசியமானதாகும்.  

 'கரத்த்ர ்Kurios (குரிதயாஸ்) என்னும் கிலரக்க பதமானது adon (அலடான்) என்னும் 

எபிலரய பததத்ிற்கு ஒதத் கருதத்ிரனலய தவளிப்படுதத்ுகின்றது. இரண்டு 

வாரத்ர்தகளும் 'ஆண்டவன்," 'எஜமான்," 'உரிரமயாளன்," 'கணவன்," அல்லது 

'கரத்த்ர,்" ஆகிய அரத்த்ங்கரள தவளிப்படுதத்ுவரகயில் பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. 

(ஒ.பா. ஆதி. 24:9; யாத.் 24:4; 2 சாமு. 2:7; மற்றும் மத.் 6:24; லயாவான் 4:11; 9:36). இருப்பினும் 

இலயசுரவ லதவனால் அனுப்படட்வர,் லமசியா என்றும் குறிப்பிடுகிறது (ஒ.பா. 9:38) 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/YHWHs_plan.html
http://www.biblelessonsintl.com/


35 
 

லதவனுரடய உடன்படிக்ரகயின் நாமமான YHWH 'யாஹலவலஹ", எபிலரய 

விரனசத்சால்லான 'இருக்க லபாகிற", என்னும் பததத்ிரன யூதரக்ள் பாவிக்க 

தயங்கியதால் பரைய ஏற்பாடட்ில் இவ்வாரத்ர்தயானது பயன்பாடட்ிற்கு வநத்து 

(ஒ.பா. யாத.் 3:14). பதத்ு கடட்ரளகளில் ஒன்றான 'உன் லதவனாகிய கரத்த்ருரடய 

நாமதர்த வீணிலல வைங்காதிருப்பாயாக" எனும் கடட்ரளரய மீறுவதாக எண்ணி 

பயநத்னர.் ஆரகயால், அவ்வாரத்ர்தரய தாங்கள் உசச்ரிக்காவிடட்ால் அதரன 

வீணிலல வைங்கமாடட்ாரக்ள் என நிரனதத்னர.் எனலவ, எபிலரய பதமான adon 

(அலடான்) (கரத்த்ர)், கிலரக்க தமாழியில் Kurios (குரிதயாஸ்) (கரத்த்ர)், என ஒதத் 

கருதத்ுரடய வாரத்ரதரய பதிலீடாக பயன்படுதத்ினர.் புதிய ஏற்பாடட்ு 

எழுதத்ாளரக்ள் இலயசு கிறிஸ்துவின் முழுரமயான ததய்வதத்ுதர்த தவளிப்படுதத் 

இதரன பயன்படுதத்ினர.் இலயசுலவ கரத்த்ர ்என்னும் வாக்கியமானது பூலலாக 

சரபயின்  தவளியரங்கமான விசுவாச அறிக்ரகயும் ஞானஸ்நானதத்ின் 

சடட்முமாயிருக்கிறது (ஒ.பா. லராமர ்10:9-14)  

YHWH யாஹலவலஹ. 

1. இவ்வாரத்ர்தயானது ததய்வதர்த உடன்படிக்ரகயின் லதவனாக 

தவளிப்படுதத்ுகிறது; லதவரன இரடச்கரும் மீடப்ருமாக! மனிதரக்ள் 

உடன்படிக்ரகயிரன மீறுவர.் ஆனால் லதவன் தம்முரடய வாரத்ர்தக்கும் 

வாக்குதத்தத்தத்ுக்கும் உடன்படிக்ரகக்கும் உண்ரமயுள்ளவராயிருக்கிறார ்

(ஒ.பா. சங். 103). இவ்வாரத்ர்த முதன்முதலாக ஆதி. 24ம் அதிகாரதத்ில் Elohim 

(எலலாஹிம்) என்ற வாரத்ர்தயுடன் இரணநத்ு குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது. 

ஆதியாகமம் 1-2ம் அதிகாரங்களில் இரண்டு விதமான பரடப்பின் கரதகள் 

கூறப்படவில்ரல, மாறாக இரண்டு விதமான நிரலகள் (1) இப்பிரபஞ்சதத்ின் 

சிருே்டிகரத்த்ாவாக லதவன் (உம். Elohim - எலலாஹிம்). (2) மனித குலதர்த 

பரடதத் விலசஷிதத் சிருே்டிகரத்த்ாவாக லதவன் (உம். YHWH - 

யாஹாலவலஹ). ஆதியாகமம் 2:4, மனிதனுரடய சிறப்புரிரமயான நிரலரம 

மற்றும் லநாக்கதத்ிரனக் குறிதத் விலசஷிதத் தவளிப்பாடட்ுடன் 

ஆரம்பிக்கின்றது. அதத்ுடன் இதத்னிப்படட் நிரலயுடன் ததாடரப்ுரடய 

பாவம் மற்றும் கீை்படியாரமயின் பிரசச்ிரனரயக் குறிதத்ும் 

தவளிப்படுதத்ுகிறது. 

2. ஆதி 4:26 கூறுகிறது, அப்தபாழுது "மனுேர ்கரத்த்ருரடய நாமதர்த 

ததாழுதுக்தகாள்ள ஆரம்பிதத்ாரக்ள்" (YHWH யாஹாலவலஹ). எனினும் யாத ்

6:3ன் படி ஆதி உடன்படிக்ரகயின் ஜனங்கள் (ஆதி முற்பிதாக்களும் 

அவரக்ளுரடய குடும்பமும்) லதவரன El-Shaddai (எல்ேடாய்) என்று 

அறிநத்ிருநத்னர.் YHWH யாஹாலவலஹ என்னும் தபயரானது யாத ்3:13-16ல் ஒரு 

முரற மாதத்ிரலம விளக்கப்படுதத்ப்படட்ுள்ளது, விலசேமாக கலாதத்ியர ்

1:14ல். லமாலசயின் எழுதத்ாக்கங்களானது தபருமளவில் பிரபல்யமான 

தசாற்களினாலலலய அரத்த்விளக்கம் தசய்யப்படும், தசாற்பிறப்பியலினால்ல 

(ஒ.பா. ஆதி. 17:5; 27:36; 29: 13-35). இவ்வாரத்ர்தயின் அரத்த்தத்ில் பலவிதமான 

லகாடப்ாடுகள் லதான்றின. (taken from IDB, vol. 2, pp.409-11) 

a. அலரபிய வழிமுரறயில் - "ஆரவ்முள்ள அன்ரப தவளிப்படுதத்ல்". 

b. அலரபிய வழிமுரறயில் - "ஊதுதல்" (YHWH யாஹாலவலஹ பலதத் 

காற்றாக சிதத்ரிக்கப்படுகிறார)். 

c. கானானிய வழிமுரறயில் - "லபசுதல்"  

d. லபானிக்லகய கல்தவடட்ின்படி காரண எசச்விரனயானது, "தரிதத்ு 

நிற்பவர"் அல்லது "நிறுவுபவர"் என அரத்த்ப்படும். 

e. எபிலரய Qal க்யூயால் பததத்ிற்கரமய "இருநத்வரும்" "இருப்பவரும்" என 

தபாருள்படும். (எதிரக்ாலதத்ின் படி "இருக்க லபாகிறவர"்) 

f. எபிலரய Hiphil ஹிப்ஹில் பததத்ிற்கரமய "எல்லாவற்றிற்கும் 

காரணகரத்த்ா" என அரத்த்ப்படும். 
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g. எபிலரய மரபின் படி வாை்பவர ்(உம் ஆதி. 3:20) என்பதின் அரத்த்ம் "நிதத்ிய 

ஜீவரனயுரடயவர"், "ஒருவராய் ஜீவலனாடிருப்பவர"்.  
h. யாத ்3:13-16ன் பின்னணிக்கரமய முழுரமயல்லாத ஒரு வடிவமானது 

பூரணமான விததத்ில் பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. நான் 

எப்படியிருநல்தலனா அவ்வாலற ததாடரந்த்ும் இருப்லபன் அல்லது நான் 

எப்லபாதும் எப்படியிருப்லபலனா அவ்வாலற ததாடரந்த்ும் இருப்லபன். 

(ஒ.பா. J. Wash Watts, A Survey of Syntax in the Old Testament, p. 67) 

YHWH யாஹாலவலஹ எனும் முழு தபயரானது தபரும்பாலும் சுருக்கமான 

வடிவிலலா அல்லது தபருமளவில் முழுமுதல் வடிவிலலா பயன்படுதத்ப்படும். 

1) Yah (e.g., Hallelu - yah) யாஹ (உம்., ஆலலலு-யா) 

2) Yahu (names, e.g., the "iah" in Isaiah) யாஹு (தபயரக்ள், உம்., இயா, ஏசாயா) 

3) Yo (names, e.g., Joel) லயா (தபயரக்ள், உம், லயாலவல்)  

 

3. இஸ்ரலவலின் உடன்படிக்ரகயின் லதவனுரடய குணாதிசயங்கரள 

விவரிப்பதற்காக எல் என்னும் தசால்லுடன் யாஹாலவலஹ என்னும் பதமானது 

லவறு தசாற்களுடன் இரணநத்ு தசயல்படும். அலநக இரண 

தசாற்பதங்களின் மதத்ியில், பின்வருவன சில உதாரணங்கள்: 

a. YHWH யாஹாலவலஹ - Yireh யயிலர (யாஹாலவலஹ தருபவர)், ஆதி. 22:14 

b. YHWH யாஹாலவலஹ - Rophekha தராலபக்கா (யாஹாலவலஹ 

சுகமளிப்பவர)், யாத.் 15:26 

c. YHWH யாஹாலவலஹ - Nissi நிசி (YHWH யாஹாலவலஹ தவற்றி தருபவர)், 

யாத.் 17:15 

d. YHWH யாஹாலவலஹ - Meqaddishkem தமக்காதீஸ் (YHWH யாஹாலவலஹ 

பரிசுதத்ப்படுதத்ுபவர)், யாத ்31:13 

e. YHWH யாஹாலவலஹ - Shalom ோலலாம் (YHWH யாஹாலவலஹ 

சமாதானம் தருபவர)், நியா. 6:24 

f. YHWH யாஹாலவலஹ - Sabbaoth சலபாத ்(YHWH யாஹாலவலஹ 

லசரனகளின் கரத்த்ர)், 1 சாமு. 1:3,11: 4:4, 15:2,  தபருமளவில் தீரக்்கதரிசன 

புதத்கங்களில்) 

g. YHWH யாஹாலவலஹ - Ro‘I ரூவா (YHWH யாஹாலவலஹ என் லமய்ப்பர)், 

சங் 23:1 

h. YHWH யாஹாலவலஹ - Sidqenu சிக்லகனு (YHWH யாஹாலவலஹ 

எங்களுரடய நீதி), எலர. 23:6  

i. YHWH யாஹாலவலஹ - Shammah ேம்மா (YHWH யாஹாலவலஹ கூடலவ 

இருக்கிறார)், எலசக். 43:35 

 

1:4  இசத்சாற்தறாடரானது பவுலினுரடய சுவிலசே தசய்தியிரன மூன்று விதமாக 

தவளிப்படுதத்ுகின்றது. நசலரயனாகிய இலயசுவின் ஆள்தத்ுவதத்ினதும் 

தசயற்பாடட்ினதும் ரமயக்கருவிரன காண்பிப்பதற்காக பவுல் தன்னரடய 

அறிமுகதத்ிரன விரிவுப்படுதத்ியுள்ளார.் 

1. எங்களுக்கு பதிலீடாக அவர ்ஏற்றுக்தகாண்ட மரணம் (ஒ.பா. 4:25; 5:6,8; 1 தகாரி 

15:3; 2 தகாரி 5: 14,21) 

2. லமசியாவின் புதிய யுகதத்ுக்கான அவருரடய அறிமுகம் - இது ஒரு 

இறநத்கால மதத்ிய விரனசத்சால்லாகும். அதாவது, “அவரத்ாலம, ஒலர 

தரமாக, எங்கரள தூக்கிதயடுதத்ார”் இநத் தபால்லாத உலகதத்ிலிருநத்ு. 

3. அவருரடய பணியானது லதவனுரடய நிதத்ிய மீடப்ு திடட்தத்ிற்கு 

கீை்படிவதாகும். அவர ்மரிப்பதற்லக வநத்ார.் (ஒ.பா. ஆதி 3:15; ஏசா 53:4,10; 

மாற்கு 10:45; லயாவான் 3:16; அப்லபா 2:22-23; 4:27,28; 2 தகாரி. 5:21; 2 தீலமா. 1:9; 
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1லபது 1:20 மற்றும் தவளி. 13:8). கலாதத்ியர ்1:7ல் விலசஷிதத் தரலப்ரப 

பாரக்்கவும்: யாஹாலவலஹயின் நிதத்ிய மீடப்ின் திடட்ம்.  

"துன்மாரக்்கமானது" மிகவும் வலியுறுதத்ப்படுகின்ற விததத்ில் 

காடட்ப்படட்ுள்ளதினால்; 'இது ஒரு தபால்லாத லதவபக்தியற்ற உலகம் என்னும் 

கருதத்ிரன முன்ரவக்கின்றது". (ஒ.பா. லயாவான் 12:31; 2 தகாரி. 4:4; எலபசி. 2:2-7). 

இரண்டு யூத காலங்கள் - தற்லபாரதய தபால்லாத காலம், இனி வரவிருக்கும் காலம், 

லதவனுரடய லமசியாவினால் தகாண்டுவரப்படுவது – மதல்தயு 12:32; 13:39; 28:20 

மற்றும் ஏரனய புதிய ஏற்பாடட்ு வசனங்களில் காணலாம். நவீன காலதர்த இலயசு 

ஆரம்பிதத் ரவதத்ாலும் அது இன்னமும் முழுரமயாக பூரணப்படவில்ரல.  

 'நம்முரடய பாவங்களுக்காக தம்ரம தாலம ஒப்புக்தகாடுதத்ார"்.  தவகுமானம் 

என்பது பாவம் நிரறநத் மனிதக்குலதத்ுக்காக லதவன் அளிக்கும் இலவச 

கிருரபக்கு உருவக அணியாக பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது.  

1. இலயசு தம்ரம தாலம ஒப்புக்தகாடுதத்ார,் ஒ.பா. மத ்20:28; லூக். 22:19; கலா. 1:4; 1 

தீலமா 2:6 

2. உலகதர்த இரடச்ிக்கும்படியாக லதவன் தம்முரடய குமாரரன 

தகாடுதத்ார,் ஒ.பா. லயாவான் 3:16; 1 லயாவான் 4:10. 

3. இலயசு லதவனுரடய தகாரடயாவார,் ஒ.பா. லயாவான் 4:10; லரா. 5:15; 2 தகாரி. 

9:15. 

4. லதவனுரடய தகாரடயாகிய கிறிஸ்துவின் லமலுள்ள விசுவாசதத்ினூடாக 

கிருரபயினாலல நீதிமான்களாக்கப்படல். ஒ.பா. லரா 3:24; எலபசி 2:8. 

  

NASB, NIV  'எம்ரம காப்பற்ற" 

NKJV  'எம்ரம இரடச்ிக்க" 

NRSV  'நம்ரம விடுதரலயாக்குவதற்கு" 

TEV  'எம்ரம இரடச்ிப்பதற்கு" 

NJB  'எம்ரம விடுவிப்பதற்கு" 

 

இது ஒரு இறநத்கால ரமய விரனசத்சால்லாகும். அப்லபா. 7:10,34ம் வசனங்களில் 

இது யாதத்ிரரரய குறிப்பிடுவதாக அரமநத்ுள்ளது. இலயசுலவ புதிய லமாலச 

மற்றும் புதிய யாதத்ிரர. கலாதத்ிய பின்னணிக்கரமய கிறிஸ்துவின் மரணமானது 

விசுவாசிகளுக்கு பாவதத்ிலிருநத்ு மன்னிப்ரப (ஒ.பா. ஏசாயா 53) தபருமளவில் 

எல்லா மனித குலதத்ாருக்கும் தபற்றுக்தகாடுக்கிறது என தபாருள்படும். பாவம் 

நிரறநத் மனித ஜாதியானது மீடக்ப்பட லவண்டுதமன்பது லதவனுரடய 

சிதத்மாயிருக்கிறது (ஒ.பா. லயாவான் 3:16; 1 தீலமா. 2:4; 2 லபதுரு 3:9)  

 'இப்தபாழுதிருக்கிற தபால்லாத காலம்" பின்வரும் விலசஷிதத் தரலப்ரப 

பாரக்்கவும். 

SPECIAL TOPIC: THIS AGE AND THE AGE TO COME 
 
விலசஷிதத் தரலப்பு: இக்காலமும் வரவிருக்கிற காலமும் 

 

பரைய ஏற்பாடட்ு தீரக்்கதரிசிகள் எதிரக்ாலதத்ிரன நிகை்காலதத்ின் 

ததாடரச்ச்ியாகலவ கண்டனர.் புவியியல் இஸ்ரலவரல திரும்பவும் 

நிரலநாடட்ுதலல எதிரக்ாலமாக கருதினர.் எனினும், அவரக்ளும் அதரன ஒரு 

புதிய நாளாகலவ பாரத்த்னர ்(ஒ.பா. 65:17; 66:22). ஆபிரகாமின் சநத்தியரால் YHWH 

ததாடரச்ச்ியாக முழுமனதாக புறக்கணிக்கப்படட்தால் (சிரறப்பிடிப்புக்கு 

பின்பதாகவும் கூட) இரடக்கால தவளிப்படுதத்ல் இலக்கியங்கள் (உம்.   1 
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 'நம்முரடய பிதாவாகிய லதவனுரடய சிதத்தத்ின்படிலய" பின்வரும் விலசஷிதத் 

தரலப்ரப பாரக்்கவும். 

ஏலனாக்கு, ஐஏ எஸ்றா, ஐஐ பாரூக்) தபரிதான மாற்றங்களுடன் 

லமம்படுதத்ப்படட்ன. இவ்தவழுதத்ுக்கள் இரண்டு காலங்களுக்கிரடலய 

விதத்ியாசதர்த ஏற்படுதத்ின. பிசாசானவனால் ஆளப்படும் தற்கால தபால்லாத 

காலம் மற்றும் ஆவியினால் ஆளப்படட்ு லமசியாவினால் ஆரம்பிக்கப்படவுள்ள 

இனிவரவிருக்கின்ற நீதியின் காலம் (தபரும்பாலும் ஒரு மாறுபடட் லபாரவ்ீரன்).  

இவ் வரகயான இரறயியலில் (இறுதியியல்) நிசச்யமான ஒரு வளரச்ச்ி 

காணப்படுமஇரறயியலாளரக்ள் இதரன 'வளரந்த்ுவரும் தவளிப்பாடு" என 

அரைக்கிறாரக்ள். புதிய ஏற்பாடானது இநத் புதிய உலகளாவிய இரண்டு 

காலங்கரள உறுதிப்படுதத்ுகிறது. (உம்., ஒரு தற்காலிக இரடர்டதன்ரம) 

 

இலயசு  பவுல் எபிலரயர ் 

(பவுல்) 

மதல்தயு 12:32; 

13:22,39 

லராமர ்12:2 எபிலரயர ்1:2; 6:5; 11:3 

 

மாற்கு 10:30 1 தகாரி. 1:20, 2:6,8; 3:18 

 

 

லூக்கா 16:8; 18:30; 

20:34-35 

2 தகாரி 4:4    

 கலாதத்ியர ்1:4 

 

 

 எலபசி. 1:21; 2:2,7; 6:12 

 

 

 1 தீலமா. 6:17  

 

 

 2 தீலமா. 4:10  

 

 

 தீதத்ு 2:12 

 

 

  

எதிரப்ாராததும் கவனியாதும் விடட் லமசியாவின் இரண்டு வருரககள் 

குறிதத்ான முன்னறிவுப்புக்களினால் புதிய ஏற்பாடட்ு இரறயியலில் 

யூதகாலங்கள் இரண்டும் ஒன்லறாதடான்று சநத்ிக்கின்றன. இலயசு 

கிறிஸ்துவின் பிறப்பானது புதிய காலதர்த லதாற்றுவிப்பதற்காள பரைய 

ஏற்பாடட்ு தீரக்்கதரிசனங்கள் பலவற்ரற நிரறவு தசய்தது. எவ்வாறாயினும், 

அவர ்முதலாவது பாடுபடுகின்ற ஊழியக்காரனாய் (ஒ.பா. ஏசா 53; சகரி. 12:10) 

தாை்ரமலயாடும் இரக்கதல்தாடும் (ஒ.பா. சகரி. 9:9)  வநத்ாலும் பரைய 

ஏற்பாடானது அவர ்நியாயாதிபதியாகவும் தவற்றி சிறநத்வராகவும் வரவுள்ளார ்

என்பரத காண்பிக்கிறது. பரைய ஏற்பாடு கூறியது லபால, அவர ்

வல்லரமலயாடு திரும்பவருவார.் (ஒ.பா. தவளி. 19) இவ்விரண்டு கடட் 

நிரறலவறுதலானது ராஜய்தர்த லதான்ற (ஆரம்பிக்க) தசய்தது, ஆனால் 

எதிரக்ாலதத்ிலும் (இன்னும் முழுரமயாக ஸ்தாபிக்கபடவில்ரல).  ஏற்கனலவ 

புதிய ஏற்பாடட்ில் இதனால் பல அழுதத்ங்கள் ஏற்படட்ுள்ளது, ஆனால் இன்னும் 

இல்ரல! 
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SPECIAL TOPIC: THE WILL (THELĒMA) OF GOD 

விலசஷிதத் தரலப்பு: லதவனுரடய சிதத்ம் (ததலீமா) 

 

லதவனுரடய சிதத்மானது பல வரககரள உள்ளடக்கியுள்ளது. 

 

லயாவானின் சுவிலசேம் 

 இலயசு பிதாவினுரடய சிதத்தர்த தசய்வதற்கு வநத்ார ்(ஒ.பா. லயாவான் 

4:34; 5:30; 6:38) 

 பிதா குமாரனிடதத்ில் தகாடுதத்வரக்ரள கரடசி நாடக்ளில் 

எழுப்புவதற்கு (ஒ.பா. லயாவான் 6:39) 

 குமாரனிடதத்ில் எல்லாரும் விசுவாசம் ரவக்கும்படியாக (ஒ.பா. 

லயாவான் 6:29,40) 

 பிதாவினுரடய சிதத்தத்ிற்கரமயதபற்ற தஜபதத்ிற்கு பதிலளிதத்ல் 

(ஒ.பா. லயாவான் 9:31 மற்றும் 1 லயாவான் 5:14) 

 

சமலநாக்கு சுவிலசேங்கள் 

 

 லதவனுரடய சிதத்தர்த தசய்வது கடினமானது (ஒ.பா. மத.் 7:21) 

 லதவனுரடய சிதத்ம் தசய்வது, நம்ரம இலயசுவினுரடய சலகாதர 

சலகாதரியாக மாற்றும் (ஒ.பா. மத.் 12:50; மாற்கு 3:35) 

 ஒருவரும் தகடட்ுலபாவது லதவனுரடய சிதத்மல்ல (ஒ.பா. மத ்18:14; 1 

தீலமா. 2:4; 2 லபதுரு 3:9) 

 கல்வாரிலய, இலயசு கிறிஸ்துரவ குறிதத் பிதாவினுரடய 

சிதத்மாயிருக்கிறது (ஒ.பா. மத.் 26:42; லூக் 22:42) 

 

பவுலினுரடய நிருபங்கள் 

 

 எல்லா விசுவாசிகளுரடய முதிரச்ச்ியும் ஊழியமும் (ஒ.பா. லராமர ்12:1-2) 

 இநத் தபால்லாத காலதத்ிலிருநத்ு விசுவாசிகள் விடுவிக்கப்படல் (ஒ.பா. 

கலா. 1:4) 

 லதவனுரடய மீடப்ின் திடட்லம அவருரடய சிதத்மாகும் (ஒ.பா. எலப. 

1:5,9,11) 

 விசுவாசிகள் ஆவியினால் நிரறநத் வாை்ரகரய அனுபவிதத்ு 

வாை்கிறாரக்ள் (ஒ.பா. எலப 5:17-18) 

 விசுவாசிகள் லதவனுரடய அறவினாலல நிரறநத்ிருக்கிறாரக்ள் (ஒ.பா. 

தகாலலா. 1:9) 

 விசுவாசிகள் பூரணமாகவும் முழுரமயாகவும் மாற்றப்படட்ாரக்ள் (ஒ.பா. 

தகாலலா. 4:12) 

 விசுவாசிகள் பரிசுதத்ப்படுதத்ப்படுகின்றனர ்(ஒ.பா. 1 ததசலலா. 4:3) 

 விசுவாசிகள் எல்லாவற்றிலும் நன்றி தசலுதத்ுகிறாரக்ள் (ஒ.பா. 1 

ததசலலா. 5:18) 

 

 லபதுருவின் நிருபங்கள் 

 

 விசுவாசிகள் சரியானரத தசய்து (உம். சடட் அதிகாரங்களுக்கு 

கடட்ுபடல்) புதத்ியில்லாதவரக்ளின் வாரய அரடதத்ு சுவிலசேதத்ுக்கு 

சநத்ர;்ப்பதர்த வைங்குகிறாரக்ள் (ஒ.பா. 1 லபதுரு 2:15) 

 விசுவாசிகள் துன்பப்படல் (ஒ.பா. 1 லபதுரு 3:17; 4:19) 

 விசுவாசிகள் சுயநலமான வாை்க்ரக வாைவில்ரல (ஒ.பா. 1 லபதுரு 4:2) 
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1:5 'அவருக்கு என்தறன்ரறக்குமுள்ள சதாகாலங்களிலும் மகிரமயுண்டாவதாக" 

பவுலினுரடய தபாதுவான இப்புகை் கூற்றானது லதவனுரடய மகதத்ுவதத்ினால் 

பின்னணியின் அடிப்பரடயில் பிரிக்கப்படுகின்றது.;; தபருமளவில் பவுலினுரடய 

எழுதத்ுக்களிலுள்ள தபயரச்த்சாற்களானது ததளிவற்ற எழுவாய்களாக 

காணப்படுகின்றது. தபரும்பாலான இது லபான்ற சநத்ரப்்பங்களில் 

தபயரத்சாற்களானது ஒருரம ஆண்பாலாக பிதாவாகிய லதவரனக் குறிக்கிறது.  

 'மகிரம" பரைய ஏற்பாடட்ில் 'மகிரம" (kabod, BDB 217) என்கிற பததத்ிற்கு பரவலாக 

எபிலரய தமாழியில் பாவிக்கப்படட்து 'அதிக பாரமானது" எனப்படும் வரத்த்க 

பதமாகும். இப்பாரமானது விரலமதிப்புள்ளதாகலவா அல்லது இயல்பாக 

தபறுமதியுள்ளதாகலவா காணப்படட்து. தபருமளவில் பிரகாசம் (ளூநமiதயா 

வனாநத்ரதத்ில் அரலநத்ு திரிநத்லபாது காணப்படட் லமகஸ்தம்பம்) என்னும் 

கருதத்ானது லதவனுரடய மகிரமரய தவளிப்படுதத்ுவதற்கு 

லசரத்த்ுக்தகாள்ளப்படட்து. அவர ்மாதத்ிரலம பாதத்ிரரும் 

கனதத்ுக்குரியவருமாயிருக்கிறார.் விழுநத்ுலபான மனிதகுலதர்த 

உற்றுலநாக்குவதற்கு அவர ்மிகுநத் ஞானமுள்ளவராயிருக்கிறார.் கிறிஸ்து மூலமாக 

மாதத்ிரலம லதவரன முழுரமயாக அறிநத்ுக்தகாள்ள முடியும். (ஒ.பா. எலர. 1:14; 

மதல்தயு 17:2; எபிலர 1:3; யாக்லகாபு 2:3) 

 

லயாவானுரடய நிருபங்கள்  

 

 விசுவாசிகள் எப்லபாதும் நிரலதத்ிருதத்ல் (ஒ.பா. 1 லயாவான் 2:17) 

 தஜபம் பதிலளிக்கப்பட விசுவாசிகளுக்கான முக்கிய அம்சங்கள் 
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SPECIAL TOPIC: GLORY (doxa) 

விலசஷிதத் தரலப்பு: மகிரம  (doxa) 

மகிரம என்னும் லவதாகம கருப்தபாருரள விளக்குவது கடினமானதாகும். 

தசப்துவாஜினில்  doxa என்னும் பதமானது இருபதிற்கு லமற்படட் வாரத்ர்தகரள 

தமாழிதபயரக்்கப்பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. புதிய ஏற்பாடு முழுவதிலும் 

லவறுபடட் விதங்களில் இது பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. இது, லதவன், இலயசு, 

மனிதரக்ள் மற்றும் லமசியாவின் ராஜ்யதத்ுக்கு பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது.  

 

பரைய ஏற்பாடட்ில் மகிரம என்கிற பததத்ிற்கு பயன்படுதத்ப்படட் 

வாரத்ர்தயானது (kabod, BDB 458, KB 455-458) ஆரம்பதத்ில் தராசுடன் 

ததாடரப்ுரடய வரத்த்க வாரத்ர்தயாகும். ('பாரமிக்கதத்து," KB 455) 

இப்பாரமானது விரலமதிப்புள்ளது அல்லது லநரர்மயான மதிப்புள்ளது. 

தபருமளவில் பிரகாசம் என்னும் கருதத்ானது லதவனுரடய மகிரமரய 

தவளிப்படுதத்ுவதற்கு லசரத்த்ுக்தகாள்ளப்படட்து (ஒ.பா. யாத.் 19:16-18;; 24:17;; 33:18;; 

யாத.் 60:1-2) அவர ்மாதத்ிரலம பாதத்ிரரும் கனதத்ுக்குரியவருமாயிருக்கிறார.் 

விழுநத்ுலபான மனிதகுலதர்த உற்றுலநாக்குவதற்கு அவர ்மிகுநத் 

ஞானமுள்ளவராயிருக்கிறார.் (ஒ.பா. சங். 24:7-10; 66:2; 79:9) ஆகலவ அவர ்தன்ரன 

லமகங்களினாலும் கரங்களினாலும் புரகயினாலும் உடுதத்ியிருக்கிறார ்(ஒ.பா. 

யாத ்16:7,10; 17-23; ஏசா 6:5) கிறிஸ்து மூலமாக மாதத்ிரலம YHWH ரய முழுரமயாக 

அறிநத்ுக்தகாள்ள முடியும் (ஒ.பா. லயாவான் 1:18; 6:46; 12:45; 14;8-11; தகாலலா. 1:15; 1 
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 'என்தறன்ரறக்குமுள்ள சதாகாலங்களிலும் " தசால்லரத்த்மாக 'காலா 

காலதத்ிலும்" என தபாருள்படும். 

  

 'ஆதமன்" பரைய ஏற்பாடட்ில் 'விசுவாசம்" என்கிற பததத்ிற்கு 

பயன்படுதத்ப்படும் வடிவமாகும். (emeth, ஒ.பா. ஆபகூக் 2:4, கலா 3:6ல் உள்ள விலசே 

தரலப்பிரன பாரக்்கவும்) இதன் மூல தசாற்பிறப்பியலானது 'உறுதியானது 

அல்லது லநரர்மயானது" எனப்படும். ஆனாலும் உறுதிப்படுதத்ப்பட லவண்டிய 

நிரலயக்கு அதன் பண்பானது மாற்றப்படட்து. விசுவாசமும், லநரர்மயும், 

உறுதியும், நம்பிக்ரகயும் உரடய ஒருவருக்கு உருவக அணியாக 

பயன்படுதத்ப்படுகிறது. (ஒ.பா. Robert B. Girdlestone, Synonyms of the Old Testament, pp. 102-

106) பிதாவாகிய லதவனுரடய புகை்கூற்றுக்கு தநருங்கிய விததத்ில் இது 

தசயற்படுகின்றது. (ஒ.பா. லரா. 1:25; 9:5; 11:36; 16:27; எலபசியர ்3:21; பிலிப்பியர ்4:20).  

தீலமா. 6:16; எபிலர. 1:3; 1 லயாவான் 4:12) 

kabod பற்றிய முழுரமயான கலநத்ுரரயாடலுக்கு Special Topic: Glory (OT), 

விலசஷிதத் தரலப்பு: மகிரம (ப.ஏ) இரன பாரக்்கவும். விசுவாசிகளின் 

மகிரமயானது, சுவிலசேதர்தயும் தங்களுரடய மகிரமரய அல்ல 

லதவனுரடய மகிரமரய புரிநத்ுதகாள்வதுலம ஆகும் (ஒ.பா. 1 தகாரி 1:29-31; எலர 

9:23-24) விவரமான கலநத்ுரரயாடலுக்காக NIDOTTE, vol. 2 pp. 577-587 ஐப் 

பாரக்்கவும். 
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SPECIAL TOPIC: FOREVER (GREEK IDIOM) 

விலசஷிதத் தரலப்பு: நிதத்ிய  காலம்  (கிலரக்க மரபுசத்சால்) 

கிலரக்க மரபு வழிசத்சால்லான 'என்தறன்ரறக்குமுள்ள காலங்களில்" (ஒ.பா. லூக் 

1:33; லரா. 1:25; 11:36; 16:27; கலா.1:5; 1 தீலமா. 1:17) என்னும் பதமானது எபிலரய 

தசால்லான 'olam எனும் வாரத்ர்தயிரனயும் தவளிப்படுதத்லாம்.  Robert B. 

Girdlestone, Synonyms of the Old Testament, pp. 319-321, மற்றும்  Special Topic: Forever 

('Olam). விலசஷிதத் தரலப்பு: நிதத்ியமாக ('Olam) என்பவற்ரற பாரக்்கவும்.  

ஏரனய ததாடரப்ுரடய தசாற்தறாடரக்ளானது 'என்தறன்ரறக்குமுள்ள 

காலதத்ில்" (ஒ.பா. மத.் 21:19; மாற்கு 11:14; லூக். 1:55; லயாவான் 6:58; 8:35; 12:34; 13:8; 14:16; 

2தகாரி. 9:9) மற்றும் 'என்தறன்ரறக்குமுள்ள சதாகாலங்களிலும்" (ஒ.பா. எலபசி. 

3:21). நிதத்ியமாக எனும் பததத்ிற்கான கிலரக்க மரபுசத்சாற்களுக்கிரடலய 

தபரிதளவிலான விதத்ியாசம் காணப்படவில்ரல. சதாகாலங்கள் என்பது 

'மாடச்ிரமயின் பன்ரம" என அரைக்கப்படும் லபாதக இலக்கண 

கடட்ரமப்பின் அரடயாளக்குறிப்பான கருதத்ில் பன்ரமயாக காணப்படலாம் 

அல்லது சதா 'காலங்கள்" என்னும் கருதத்ுகருவுக்கரமய யூத விளக்கதத்ில் 

'தபால்லாத காலம்", 'வரவிருக்கும் காலம்", அல்லது 'நீதியின் காலம்" என்பதற்கு 

தபாருள்படலாம். (Special Topic: This Age and the Age to Come)  பாரக்்கவும் விலசஷிதத் 

தரலப்பு: இக்காலமும் வரவிருக்கிற காலமும் 
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SPECIAL TOPIC: AMEN 

 

விலசஷிதத் தரலப்பு: ஆதமன் 

 

I. பரைய ஏற்பாடு 

A. 'ஆதமன்" என்னும் பதமானது பின்வரும் எபிலரய பதங்களிலிருநத்ு வநத்து. 

1. 'உண்ரம" ( emeth, BDB 49) 

2. 'உண்ரமதத்ுவம்"  (emun, emunah, BDB 53) 

3. 'விசுவாசம்" அல்லது 'விசுவாசதத்ன்ரம" 

4. 'நம்பிக்ரக"  (dmn, BDB 52) 
 

B. இதன் தசாற்பிறப்பியலானது ஒரு மனிதனுரடய சரரீ உறுதியிரன 

குறிதத்ு நிற்கிறது. எதிரம்ரற தசால்லாத உறுதியற்ற, தவறிவிழுகின்ற 

(ஒ.பா. சங். 35:6; 40:2; 73:18; எலரமி. 23:12) அல்லது தள்ளாடுகின்ற (ஒ.பா. சங். 73:2) 

ஒரு மனிதரன குறிக்கின்றது. வாரத்ர்தயின் இப்பயன்பாடு 

உருவகஅணியின் விரிவாக்கதர்த விசுவாசம், நம்பிக்ரக, உண்ரம, 

தங்கியிருதத்ல் என்பதாக  லமம்படுதத்ியது (ஒ.பா. ஆப. 2:4).  

 

C. விலசஷிதத் பயன்பாடுகள் (பாரக்்கவும்.  SPECIAL TOPIC: Believe, Trust, Faith, 

and Faithfulness in the OT)) விலசஷிதத் தரலப்பு: பரைய ஏற்பாடட்ில் 

நம்பிக்ரக, நம்பகதத்ன்ரம, விசுவாசம், விசுவாசதன்ரம. 

1. ஒரு தூண், 2 இராஜா 18:16 (1 தீலமா 3:15) 

2. நிசச்யம், யாத ்17:12 

3. நிரலயான, யாத ்17:12 

4. ஸ்திரதன்ரம, ஏசாயா 33:6 

5. உண்ரம, 1 இராஜா 10:6; 17:24; 22:16; நீதி 12:22 

6. உறுதி, 2 நாளா 20:20; ஏசா 7:9 

7. நம்பகதன்ரம (லதாரா), சங் 119:43; 142, 151, 160 

 

D. பரைய ஏற்பாடட்ில் லவறு இரண்டு எபிலரய வாரத்ர்தகள் கிரிரயயுள்ள 

விசுவாசதர்த குறிக்க பயன்படுதத்ப்படுகிறது.  

1. bathach (BDB 105),  நம்பகதத்ன்ரம 

2. yra (BDB 431),  பயம், மரியாரத, ஆராதரன (ஒ.பா. ஆதி 22:12) 

 

E. நம்பிக்ரக அல்லது நம்பகதன்ரம எனும் கருதத்ின்  அடிப்பரடயில் 

வழிபாடட்ு பாவரனக்காக உண்ரம அல்லது இன்தனாரு கூற்றின் 

உண்ரமதத்ுவம் என லமம்படுதத்ப்படட்து (ஒ.பா. எண் 5:22; உபா. 27:15-26; 1 

இராஜா. 1:36; 1 நாளா. 16:36; தநலக. 5:13; 8:6; சங். 41:13; 72:19; 89:52; 106:48; எலர. 11:5; 

28:6) 

 

F. இவ்வாரத்ர்தக்கான இரறயியல் அம்சமானது மனிதகுலதத்ின் 

உண்ரமதத்ுவம் அல்ல, ஆனால் YHWH யாஹாலவலஹயினுரடயது (யாத.் 

34:6; உபா. 32:4; சங். 108:4; 115:1; 117:2; 138:2). விழுநத்ுலபான மனித குலதத்ுரடய 

ஒலர நம்பிக்ரக YHWH யும். அவரது வாக்குதத்தத்ங்களின் இரக்கமும் 

உண்ரமயுள்ள லநரர்மயான உடன்படிக்ரகயுமாகும். YHWH யிரன 

அறிநத்வரக்ள் அவரரப்லபால இருக்க லவண்டியது அவசியம் (ஒ.பா. 

ஆபகூக் 2:4) லவதாகமமானது சரிதத்ிரமும் அவருரடய சாயரல 

மனிதனிடதத்ில் திரும்ப மீளக்கடட்ிதயழுப்பும் லதவனுரடய பதிவாகும் 

(ஒ.பா. ஆதி 1:26-27). இரடச்ிப்பானது லதவனுடன் மீண்டும் தநருங்கிய 
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NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்ர்த :  கலாதத்ியர ்1: 6-10 

   
6
உங்கரளக் கிறிஸ்துவின் கிருரபயினாலல அரைதத்வரர நீங்கள் இவ்வளவு 

சீக்கிரமாய் விடட்ுஇ லவதறாரு சுவிலசேதத்ிற்குத ்திரும்புகிறரதப்பற்றி நான் 

ஆசச்ரியப்படுகிலறன்; 
7
லவதறாரு சுவிலசேம் இல்ரலலய; சிலர ்உங்கரளக் 

கலகப்படுதத்ிஇ கிறிஸ்துவினுரடய சுவிலசேதர்தப் புரடட் 

மனதாயிருக்கிறாரக்லளயல்லாமல் லவறல்ல. 
8 
நாங்கள் உங்களுக்குப் பிரசங்கிதத் 

சுவிலசேதர்தயல்லாமல்இ நாங்களாவதுஇ வானதத்ிலிருநத்ு வருகிற ஒரு 

தூதனாவதுஇ லவதறாரு சுவிலசேதர்த உங்களுக்குப் பிரசங்கிதத்ால்இ அவன் 

சபிக்கப்படட்வனாயிருக்கக்கடவன். 
9
முன் தசான்னதுலபால மறுபடியும் 

தசால்லுகிலறன்; நீங்கள் ஏற்றுக்தகாண்ட சுவிலசேதர்தயல்லாமல் லவதறாரு 

சுவிலசேதர்த ஒருவன் உங்களுக்குப் பிரசங்கிதத்ால் அவன் 

சபிக்கப்படட்வனாயிருக்கக்கடவன். 
10.

இப்தபாழுது நான் மனுேரரயாஇ 

லதவரனயாஇ யாரர நாடிப் லபாதிக்கிலறன்? மனுேரரயா பிரியப்படுதத்ப் 

பாரக்்கிலறன்? நான் இன்னும் மனுேரரப் பிரியப்படுதத்ுகிறவனாயிருநத்ால் நான் 

கிறிஸ்துவின் ஊழியக்காரனல்லலவ. 

 

 

உறவிரன ஏற்படுதத் மனிதரன தகுதிப்படுதத்ுகிறது. இதற்காகலவ நாம் 

பரடக்கப்படல்டாம்.  

 

II. புதிய ஏற்பாடு 

A. ஆதமன் என்னும் பதமானது நம்பகதன்ரமயுள்ள கூற்றிக்கு இறுதி 

வணக்க உறுதிப்பாடட்ாய் புதிய ஏற்பாடட்ிற்கு தபாதுவாக 

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது (ஒ.பா. 1 தகாரி. 14:16; தவளி 1:7; 5:14; 7:12).  

B. தபாதுவாக புதிய ஏற்பாடட்ில் தஜபம் முற்று தபறும் லபாது 

பயன்படுதத்ுகிற வாரத்ர்த (ஒ.பா. லரா. 1:25; 9:5; 11:36; 16:27; கலா. 1:5; 6:18; 

எலபசி. 3:21; பிலி. 4:20; 2 ததசலலா. 3:18; 1 தீலமா. 1:17; 6:16; 2 தீலமா. 4:18) 

C. இலயசு மாதத்ிரலம முக்கிய கூற்றுக்கரள (ஒ.பா. லூக் 4:24;  12:37;  18:17,29;  

21:32;  23:48) அறிமுகப்படுதத்ுவதற்காக புதிய ஏற்பாடட்ில் இப் பததத்ிரன 

(இரடட்ிப்பாக 25முரற லயாவானில், உம் லயாவான் 1:51; 3:3,5,11; லமலும்..) 

பயன்படுதத்ியுள்ளார.் 

D. தவளிப்படுதத்ிய விலசேம் 3:14ல்  இலயசுவுக்கு ஒரு தரலப்பாக 

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது (ஏசா 65:15ல் YHWH யின் தரலப்ரப 

பிரதிப்பலிப்பதாக 2 தகாரி. 1:20 இருக்கலாம் என்பரத கவனிக்கவும்) 

E. எண்ணக்கருக்காளான விசுவாசதத்ன்ரம அல்லது விசுவாசம், 

நம்பகதத்ன்ரம அல்லது நம்பிக்ரக என்பன கிலரக்க தமாழியில் pistos 

அல்லது pistis  என தவளிப்படுதத்ப்படுவலதாடு அது ஆங்கில தமாழியில் 

நம்பகதத்ன்ரம, விசுவாசம், நம்பிக்ரக என தமாழிதபயரக்்கப்படும். 

(பாரக்்கவும்.  SPECIAL TOPIC: Faith, Believe, or Trust) விலசஷிதத் தரலப்பு: 

பரைய ஏற்பாடட்ில் நம்பிக்ரக, நம்பகதத்ன்ரம, விசுவாசம், 

விசுவாசதன்ரம 
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1.6 'நான் ஆசச்ரியப்படுகிலறன்"  நன்றி உரர தசலுதத்ுவதிற்கு பதிலாக – 

பவுலினுரடய எழுதத்ாக்கங்களில் தபாதுவாக – (இவ்விரனசத்சால்லானது 

இவ்விடதத்ிலலயும் 2 ததசலலா. 1:10 ஆகிய வசனங்களிலும் 

பயன்படுதத்ப்படுகின்றது) விசுவாசதத்ினால் கிருரபயினூடாக 

நீதிமானாக்கப்படுதல் என்கிற தூய்ரமயும் எளிரமயும் மாடச்ிரமயும் தபாருநத்ிய 

இநத் சுவிலசேதர்த விடட்ு இவ்வளவு சீக்கிரமாய் விடட்ுவிலகும் கலாதத்ியரக்ரள 

குறிதத்ு பவுல் ஆசச்ரியப்படுபவராக காண்பிக்கப்படுகிறார.்  

 'இவ்வளவு சீக்கிரமாய்" இரண்டு விதமான கருதத்ுக்களுக்கு வாய்ப்புண்டு : (1) 

பவுல் பிரசங்கிதத் சுவிலசேதர்த ஏற்றுக்தகாண்டு இதத்ரன சீக்கிரமாய், அல்லது 

(2) கள்ள லபாதகர ்வருரக தநத்ு இதத்ரன சீக்கிரமாய்.  

 

 'அவரர விடட்ுவிலகி" விரனசத்சால்லானது நிகை்காலதத்ில் 

காடட்ப்படட்ுள்ளதனால், கலாதத்ியர ்விடட்ுவிலகுகிற தசயற்பாடட்ில் உள்ளனர.் 

விடட்ுவிலகுவது என்பது இராணுவ பததத்ில் கலகம் என அரத்த்ப்படும். பவுலுரடய 

சுவிலசேதர்த புறக்கணிப்பதால் லதவரன விடட்ு விலகுவதற்கு தனிப்படட்ரதீியில் 

அழுதத்ம் தகாடுக்கப்படுவரத அவதானிக்க முடியும். இது நிகை்கால தசயற்பாடட்ு 

விரனசத்சால்லாக இருக்கலாம், ஆனால் பரநத் பின்னணியிரன லநாக்கும் லபாது 

(ஒ.பா கலா 3:1 முதல். மற்றும் 5:7) நிகை்கால இரடபததத்ிரன 

தவளிப்படுதத்ுகின்றது. கள்ள லபாதகரக்ள் கலாதத்ியரர விடட்ுவிலக 

தூண்டினாலும் அவரக்ள் விருப்பதத்ுடன் பங்குதகாண்டரமயிரன இது 

தவளிப்படுதத்ுகிறது.  

 

'உங்கரள கிறிஸ்துவின் கிருரபயினால் அரைதத்வரர" உங்கரள அரைதத்வரர 

என்னும் பதமானது பிதாவாகிய லதவனுரடய கிரிரயயிரன குறிப்பதாகலவ பல 

இடங்களில் குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது (ஒ. பா. லராமர ்8:30; 9:24; 1 தகாரி. 1:9). கிறிஸ்துவின் 

என்கிற தசால் இரணக்கப்படட்ிருப்பது வாக்கிய பிரசச்ிரனக்கு வழிவகுப்பதால் 

இது மிகவும் முக்கியம் வாய்நத்து. இது ரபப்பிரஸில் P
46

, F
2
, or G  இல் 

காணப்படவில்ரல. ஆனால் ரபப்பிரஸ் P51 இலும், மூல அன்சியல் ரகதயழுதத்ு 

பிரதிகளான א, A, B, K மற்றும் F
2 

விலும் கண்டுபிடிக்கப்படட்ுள்ளது. இலயசு 

கிறிஸ்துவின் என்னும் பதமானது MS D யில் காணப்படுகின்றது. பிதாலவ கிறிஸ்து 

மூலமாக நம்ரம அரைக்கிறார ்என்பரத விவரிப்பதற்காக இது ஆரம்ப 

காலங்களில் லசரத்த்ுக்தகாள்ளப்படட்ிருக்கலாம். இது மீண்டும் ததரிவிக்கப்பட 

லவண்டியது அவசியமாகும்: மனிதனுரடய இரடச்ிப்பிரன லதவலன எப்தபாழுதும் 

ததாடக்குகிறவராயிருக்கிறார ்(ஒ.பா. லயாவான் 6:44,65; லராமர ்9; எலபசியர ்1:3-14). See 

SPECIAL TOPIC:ELECTION/PREDESTINATION AND THE NEED FOR A THEOLOGICAL 

BALANCE at 1 Thess. 1:4 and SPECIAL TOPIC: CALLED at 2 Thess. 1:11. 

 1 ததச. 1:4ல் விலசஷிதத் தரலப்பு: ததரிநத்ுக்தகாள்ளுதல் அல்லது 

முன்குறிக்கப்படல் மற்றும் இரறயியல் சமநிரலயின் அவசியம் மற்றும் 2 ததச 

1:11ல் விலசஷிதத் தரலப்பு: அரைப்பு ஆகியவற்ரற பாரக்்கவும். 

  

 'லவதறாரு சுவிலசேதத்ிற்கு" 'லவதறாரு" [heteros] என்கிற பதமானது 

சிலலவரளகளில் 'லவதறான்றில் விதத்ியாசமான வரக" என தபாருள்படும் (ஒ.பா. 2 

தகாரி. 11.4). 7வது வாக்கியதத்ில் allos  (உம்., 'லவதறான்றில் ஒலர வரக") என்னும் பதம் 

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. 'லவதறான்றில் ஒலர வரகயாள ததாடர"் என 

தமாழிதபயரக்்க முடியும். எப்படியாயினும், தகாயினி கிலரக்க தமாழியில் 

இப்பதங்களானது இரணசத்சாற்களாக பயன்படுதத்ப்படுவதுடன் லவறுபாடானது 

விதத்ியாசப்படுதத்ுவதற்காக பயன்படுதத்ியுள்ளார.்  

1.7 

NASB  'உண்ரமயிலலலய லவதறான்று இல்ரல"   
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NKJV  'லவதறான்று இல்ரல" 

NRSV  'அநத் லவதறாரு சுவிலசேம் இல்ரலலய" 

TEV  'லவதறாரு சுவிலசேம் இல்ரல"    

NJB  'ஒலர சுவிலசேதத்ிற்கு லமலாக எநத்தவாரு சுவிலசேமும் இல்ரலலய" 

 

சதத்ியமாகிய ஒலர சுவிலசேம் சிலசமயங்களில் புரடட்ப்படட்ிருநத்ாலும் கூட 

இரண்டு சுவிலசேங்கள் என்பது இல்ரல. KJV தமாழிப்தபயரப்்பில் கலா 2:7 ஆனது 

தபரும்பாலும் இரண்டு சுவிலசேங்கள் என்லற அரத்த்விளக்கஞ்தசய்கிறது, 

கிலரக்கருக்கு ஒன்று, யூதருக்கு ஒன்று. இது கள்ள லபாதகரக்ளினதும் கூற்றாக 

இருநத்ாலும் வருதத்ப்படதக்கதும் உண்ரமயற்றதுமான ஒரு அனுமானமாகும்.  

NASB  'சிலர ்உங்கரள கலக்கமரடய தசய்கிறாரக்ள்"   

NKJV  'ஆனால் சிலர ்உங்கரள ததாநத்ரவு தசய்கிறாரக்ள்" 

NRSV  'ஆனால் சிலர ்உங்கரள குைப்புகிறாரக்ள்" 

TEV   'உங்கரள நிரலக்குரலய ரவக்கிற சிலர ்இருக்கிறாரக்ள்"  

NJB  'தவறுமலன ததாநத்ரவிரன ஏற்படுதத்ுகிறவரக்ள் உங்களுடன் 

இருக்கிறாரக்ள். 

 

"கலகதர்த ஏற்படுதத்ல்" என்பது இரணுவன கிளரச்ச்ி லபால லநாக்கதல்தாடு 

தசயற்படுவரதக் குறிக்கின்றது. (உம்., இநத் பின்னணியானது அலநக இராணுவ 

பதங்கரள தகாண்டுள்ளது) கலா 5:12ல் கள்ள லபாதகரக்ள் என பன்ரமயில் 

பயன்படுதத்ப்படட்ிருநத்ாலும் கலா 5:7 மற்றும் 5:13ல் இரண்டு தடரவ ஒருரமயில் 

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளதனால் கள்ள லபாதகரக்ளின் தரலவனாகிய ஒருவரன 

தபருமளவில் குறிதத்ு நிற்கலாம். கலா. 5:12ல் 'கலக்குகிறவரக்ள்" என 

குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது. கலாதத்ியாவிலிருநத் யூதரக்ள், அப்லபா. 15:1,5,24 ல் 

குறிப்பிடட்ுள்ள மனம்மாறிய பரிலசயர ்அல்லது ஆசாரியரக்ளுடன் இரணநத்ு 

தசயல்படட்னர.் ஏதனனில் அவரக்ள் கிறிஸ்தவரக்ளாவதற்கு முதல் 

யூதரக்ளாக்கப்பட லவண்டும் என வலியுறுதத்ினர.் யூத மதவாதிகள் யூத 

சடட்திடட்ங்கரள வலியுறுதத்ியரமரய பின்வரும் சநத்ரப்்பங்களில் காணலாம். 

1. விருதத்லசதனதத்ின் அவசியம் (ஒ.பா. 2:3-4; 5:1; 6:12-15) 

2. விலசஷிதத் நாடக்ரள அனுசரிதத்ல் (ஒ.பா. கலா. 4:10) 

3. பவுல், லபதுருரவ கடிநத்ுதகாண்ட உணவு கடட்ுபாடட்ிரன 

ரகக்தகாள்ளல். (ஒ.பா. கலா. 2:11-14) 

 

2 தகாரி. 11:26 மற்றும் 1 ததசலலா. 2:14-16 குறிப்பிடப்படட்ுள்ள அலத கள்ள லபாதக 

குழுரவ குறிப்பதாக தபரும்பாலும் இருக்கலாம். இரடச்ிப்பில் கிறிஸ்துவின் ரமய 

ஸ்தானதர்த நிராகரிப்பதல்ல அவரக்ளது பிரசச்ிரன, லமாலசயின் 

நியாயபிரமாணதர்தயும் கரடபிடிக்க லவண்டுதமன்று வலியுறுதத்ுவதனால் 

கிருரபரயயும் மனித கிரிரயரயயும் குைப்பதத்ுக்குள்ளாக்கப்படுகிறது. புதிய 

உடன்படிக்ரகயானது மனித கிரிரயயிரன வலியுறுதத்ுவதல்ல. (ஒ.பா. 31:31-34; 

எலச. 36:22-28) 

இரறயியல் மற்றும் பிரலயாகப்படுதத்ல் என்பவற்றிரன, பரைய மற்றும் புதிய 

ஏற்பாடட்ுக்கிரடயில் எவ்வாறு ததாடரப்ுபடுதத்ுவது என்கிற பிரசச்ிரன 

இநந்ாடக்ளிலும் உண்டு. கடநத் காலங்களில் முன்ரவக்கப்படட் சில 

சாதத்ியகூறுகள்: 

1. பரைய ஏற்பாடட்ிரன புறக்கணிதத்ல் 

2. பரைய ஏற்பாடட்ிரன தபரிதுப்படுதத்ல் 

3. விழுமியங்கரள ரகப்பற்றுவதுடன் இஸ்ரலவலின் சடங்காசச்ாhரங்கரள 

விலக்குதல் 
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4. பரைய ஏற்பாடட்ு வரககளின் கண்லணாடட்தத்ில் புதிய ஏற்பாடட்ிரன 

வாசிதத்ல் 

5. பரைய ஏற்பாடட்ிரன இலயசுவின் புதிய தசய்தியினூடாக வாசிதத்ல் 

6. அவற்ரற வாக்குததத்மாகவும் (ப.ஏ) நிரறலவற்றுதலாகவும் (பு.ஏ) காணுதல் 

நான் இநத் பிரசச்ிரனயினால் லபாராடிலனன்! என்ரன தபாறுதத்வரரயில் 

நிசச்யமாக பரைய ஏற்பாடானது ஒரு தவளிப்பாடு (மத ்5:17-19; 2 தீலமா. 3:15-16). 

ஆதியாகமம் இன்றி யாராலும் லவதாகமதர்த புரிநத்ுக்தகாள்ள முடியாது. பரைய 

ஏற்பாடானது லதவரன அதிசயிக்க வரகயில் தவளிப்படுதத்ுகின்றது. யூத 

மாரக்்கமானது லமாலசயின் நியாயப்பிரமாணதத்ில் மனிதனுரடய கிரிரயரய 

அதிகளவாக வலியுறுதத்ி அதரன பிரையாக ரகயாண்டாதாக நான் 

நிரனக்கிலறன்! லதவனுரடய உலகளாவிய கிரிரயயிரன வலியுறுதத்ி அநத் 

உடன்படிக்ரகக்கு அவசியமான மனித கிரிரயயிரன லநாக்குவரத நான் 

தபரிதும் விரும்புகிலறன்! 

புதிய ஏற்பாடானது இஸ்ரலவலருரடய லதசிய வாக்குததத்ங்கரள 

உலகமயமாக்கும் அலதலவரள அவருரடய சாயலாகவும் ரூபதத்ின்படிலயயும் 

(ஒ.பா. ஆதி. 1:26-27) பரடக்கப்படட்ு விழுநத்ு லபான மனித குலதத்ுக்கான 

லதவனுரடய உண்ரமயாக லநாக்கதத்ிரனயும் முழுரமயாக தவளிப்படுதத்ுகிறது. 

ஒலர லதவன், ஒலர உலகம், ஒலர வழி என்பலத மறுசீரரமக்கப்படட் ஐக்கியமாகும். 

(உம். ஏசாயாவின் தசய்தி!)  

SPECIAL TOPIC: YHWH's ETERNAL REDEMPTIVE PLAN 

 

விலசஷிதத் அரைப்பு: YHWH's யின் நிதத்ிய மீடப்ிற்கான திடட்ம் 

 

நான் இதத்ருணதத்ில் பக்கசாரப்ானவனாக உள்லளன் என்பரத 

வாசிப்பாளராகிய உங்களிடம் ததரிவிக்க கடரமபடட்ுள்லளன், ஆனால் 

லமன்ரமயான கடட்ரளயின் நற்தசய்திபணி (ஒ.பா. மத.் 28:18-20; லூக். 24:46-47; 

அப்லபா. 1:8) அவருரடய சாயலாகவும் ரூபதத்ின்படிலயயும் சிருே்டிக்கப்படட் 

அரனதத்ு மனித குலதர்தயும் மீடப்தற்காக நிதத்ிய திடட்தர்த லதவன் 

ரவதத்ுள்ளார ்என்பரத நான் விசுவசிக்கிலறன். (உம்., ஆதி 3:15; 12:13; யாத ்19:5-6; 

எலர. 31:31-34; எலச. 18; 36:22-39; அப்லபா. 2:23; 3:18; 4:28; 13:29; லராமர ்3:9-18, 19-20, 21-31). 

உடன்படிக்ரககளானது கிறிஸ்துவுக்குள் ஒன்றாக்கப்படட்ுள்ளது (ஒ.பா. கலா. 

3:28-29; தகாலலா. 3:11). இலயசு லதவனின் ரகசிய மரறப்தபாருளாயிருநத்ார,் 

தற்லபாது தவளிப்படுதத்ப்படட்ார ்(ஒ.பா. எலபசி. 2:11-3:13)! இஸ்ரலவல் அல்ல, புதிய 

ஏற்பாடட்ின் சுவிலசேலம லவத வாரத்ர்தக்கு முக்கிய அம்சமாகும். 

  

முன் புரிநத்ுணரவ்ானது லவதாகமதர்த குறிதத் என்னுரடய எல்லா 

அரத்த்விளக்கதத்ுக்கும் நிறமூடட்ியது. எல்லா வாக்கியங்கரளயும் அதரன 

தகாண்லட வாசிப்லபன்! இது நிசச்யமாக ஒரு பக்கசாரப்ாகும்! (இது எல்லா 

அரத்த்விளக்கமுள்ளவரக்ளிடதத்ிலும் காணப்படும்). ஆனால் இது 

லவதவாக்கியரதீியாக ததளிவுப்படுதத்ப்படட் முன்னிரலயாகும்! 

 

ஆதியாகமம் 1-2ன் குறிக்லகாளானது,  YHWH,  தானும் தன்னுரடய உயரிய 

பரடப்பான மனித ஜாதியும் உறவு தகாள்வதற்கான ஒரு இடதர்த உருவாக்கல். 

(ஒ.பா. ஆதி. 1:26,27; 3:8) இநத் தனிப்படட் ததய்வீக திடட்தத்ில் தவளியரங்கமான 

பரடப்பானது ஒரு நிரலயாகும்.  

1. ஒவ்தவாரு மனிதனுக்குள்ளும் ததய்வீக வடிவிலான துவாரம் ஒன்று 

உள்ளது, அதரன நிரப்ப லதவனால் மாதத்ிலம முடியும் என புனித 

அகஸ்டின் அவரக்ள் சிதத்தரிதத்ுள்ளார.்  

2. 'ததாடப்படட் கிரகம்" என சி. எஸ். லூவிஸ் இநத் கிரகதர்த 
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குறிப்பிடுகிறார.்  

 

இநத் ததய்வீக திடட்தர்த குறிதத்ு பரைய ஏற்பாடானது அலநக 

குறிப்புக்கரளக் தகாண்டுள்ளது.  

1. ஆதி 3:15ல்  YHWH யானவர,் லமாசமான பாவதத்ிலும் கீை்படியாரமயின் 

லபாதும் மனித குலதர்த ரகவிடமாடட்ார ்எனும் முதலாவது 

வாக்குதத்தர்த அளிக்கிறார.்இது இஸ்ரலவரல குறிக்கவில்ரல, 

ஏதனனில் ஆதியாகமம் 12ல் ஆபிரகாமின் அரைப்பு வரர இஸ்ரலவலலா 

உடன்படிக்ரகயின் மக்கரளலளா இருக்கவில்ரல.  

2. ஆதி 12:1-3ல் ஆபிரகாமுக்கு  YHWH  யின் முதலாவது அரைப்பும் 

தவளிப்பாடுலம உடன்படிக்ரகயின் ஜனங்களாகிய இஸ்ரலவரல 

லதாற்றுவிதத்து. ஆனால் இம்முதலாவது அரைப்பிலும் லதவன் முழு 

உலகதத்ின் லமலும் தன் கண்லணாடட்தர்த ரவதத்ிருநத்ார.் ஆதி 12:3 ஜ 

பாரக்்கவும்!  

3. யாத ்20ம் அதிகாரம் (உபாகமம் 5) ல்  YHWH, தன்னுரடய விலசஷிதத் 

ஜனங்கரள நடாதத்ுவதற்கு நியாயபிரமாணதர்த லமாலசயினிடதத்ில் 

தகாடுதத்ார.் யாத ்19:5-6 ல் இஸ்ரலவலூடனான விலசஷிதத் உறரவ லுரற்ுர ்

லமாலசக்கு தவளிப்படுதத்ுகிறார.் ஆனால், அவரக்ளும் ஆபிரகாரமப் 

லபால இநத் உலகதர்த ஆசீரவ்திப்பதற்காக 

ததரிநத்ுக்தகாள்ளப்படட்வரக்ள் (ஒ.பா. யாத.் 19:5, 'பூமிதயல்லாம் 

என்னுரடயது"). லதசங்கள் YHWH ரய அறிநத்ுக்தகாள்வதற்கான 

சாதனமாகவும் அவருடன் ஒன்றிதத்ு வாைவும்  இஸ்ரலவலரக்ள் 

ததரிநத்ுக்தகாள்ளப்படட்னர.் ஆனால் அவரக்ள் அதில் 

லதால்வியரடநத்னர ்(ஒ.பா. 1 இராஜா. 36:22-38) 

4. 1 இராஜா. 8ம் அதிகாரதத்ில் சாதலாலமான் ஆலயதர்த பிரதிே்ரட 

பண்ணியதின் நிமிதத்மாக அரனவரும் லுரற்ுர ்யினிடதத்ில் வர முடியும் (1 

இராஜா. 8:43,60) 

5. சங்கீதங்களில் - 22:27-28; 66:4; 86:9 (தவளி 15:4) 

6. தீரக்்கதரிசிகள் மூலமாக  YHWH  தன்னுரடய உலகளாவிய மீடப்ின் 

திடட்தர்த தவளிப்படுதத்ுகிறார.்  

a. ஏசாயா 2:2-4; 12:4-5; 25:6-9; 42:6,10-12; 45:22; 49:5-6; 51:4-5; 56:6-8; 60:1-3; 66:18,23 

b. எலரமியா 3:17; 4:2; 16:19 

c. மீகா 4:1-3; 

d. மல்கியா 1:11 

 

உலகளாவிய வலியுறுதத்லானது புதிய உடன்படிக்ரகயின் (ஒ.பா. எலர. 31:31-34; 

எலச. 36:22-38) அவசர நிரலயினால் எளிதாக்கப்படட்து, இது விழுநத்ு லபான 

மனிதனுரடய கிரிரயரயயல்ல,  YHWH  யின் கிருரபயிரன லநாக்காக 

தகாண்டுள்ளது. "புதிய இருதயமும்" "புதிய சிநத்ரனயும்" "புதிய ஆவிரய" 

உரடயதாயும் இருக்கும். கீை்படிவு கடினமானது. அது தவளியரங்கமானது 

மாதத்ிரமல்ல, உள்ளாரத்த்மானதும் கூட (லராமர ்3:21-31). 

 

புதிய ஏற்பாடானது உலகளாவிய மீடப்ின் திடட்தர்த பலவிதங்களில் 

வலியுறுதத்ுகின்றது. 

1. லமன்ரமயான கடட்ரள – மத.் 28:18-20; லூக். 24:46-47; அப்லபா. 1:8 

2. லதவனுரடய நிதத்ிய திடட்ம் (உம்., முன்குறிக்கப்படல்) – லூக்.22:22; அப்லபா. 

2:23; 3:18; 4:28; 13:29 

3. எல்லா மனிதரும் இரடச்ிக்கப்படும்படிக்கு லதவன் விரும்புகிறார ்

(லயாவான் 3:16; 4:42; அப்லபா. 10:34-35; 1 தீலமா. 2:4-6; தீதத்ு 2:11; 2 லபதுரு 3:9; 1 

லயாவான் 2:2; 4:14 

4. கிறிஸ்து புதிய ஏற்பாடர்டயும் பரைய ஏற்பாடர்டயும் இரணக்கிறார ்- 
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NASB   'கிறிஸ்துவின் சுவிலசேதர்த மாற்ற லவண்டுதமன்றிருக்கிறாரக்ள்" 

NKJV,  NRSV 'கிறிஸ்துவின் சுவிலசேதர்த புரடட் லவண்டுதமன்றிருக்கிறாரக்ள்" 

TEV   'கிறிஸ்துவின் சுவிலசேதர்த மாற்ற எதத்னிகக்ிறாரக்ள்"    

NJB   'கிறிஸ்துவின் நல்சுவிலசேதர்த மாற்ற லவண்டுதமன்றிருக்கிறாரக்ள்" 

 

'மாற்றுதல்" என்பது இறநத்கால எசச்விரனயாக அரத்த்ங்தகாள்ளும் 'சீரரமதத்ல்" 

என தபாருள்படும், தபருமளவில் இன்தனாரு இராணுவ பதமாக இருக்கலாம். 

ஒழுக்கதநறியானது சுவிலசேதத்ின் முக்கிய அம்சமாக இருநத்ாலும் அது 

எப்தபாழுதும் சுவிலசேதர்த பின்ததாடருவதாக இருக்கும். யூத மதவாதிகளின் 

உறுதியான கூற்றிரன அது ஏற்றுக்தகாள்ளாது (ஒ.பா. எலப 2:8-9 மற்றும் 10). பவுலின் 

சுவிலசேமானது முதலில் கிறிஸ்து, பிற்பாடு கிறிஸ்துவின் சாயலாக மறுதல்; 

அவரக்ளுரடய சுவிலசேமானது முதலில் கிரிரயயினால் நீதிமானாக்கப்படல் 

(லமாலசயின் நியாயபிரமாணம்) பிற்பாடு கிறிஸ்துவின் மூலமாக லதவனால் 

நீதிமானாக்கப்படல். 

1.8 'ஆனாலும் நாங்களாவது" மூன்றாம் நிரல நிபநத்ரன வாக்கியமானது, 

இறநத்கால ரமய எசச்விரனயுடன் வருவதால் அனுமானிக்ககூடிய நிரலயிரன 

காண்பிக்கின்றது (ஒ.பா. 2 தகாரி. 11:3-4). தாலனா அல்லது வானதத்ிலிருநத்ு வநத் 

லதவதூதலனா லவதறாரு சுவிலசேதர்த பிரசங்கிதத்ால் அவரக்ள் 

நியாயநத்ீரக்்கப்படட்ு லதவனிடதத்ிலிருநத்ு பிரிக்கப்படுவாரக்ள் என பவுல் 

வலியுறுதத்ுகிறார ்

NASB  'அவன் சபிக்கப்பட லவண்டும்"   
NKJV  'அவன் சபிக்கப்படட்வனாயிருப்பான்" 

NRSV  'அவன் சபிக்கப்படட்வனாயிருக்ககடவன்" 

TEV  'அவன் நகரதத்ுக்தகன்று நியாயநத்ீரக்்கப்படட்வனாயிருக்ககடவன்" 
NJB  'அவன் நியாயநத்ீரக்்கப்படட்வனாயிருப்பான்"  

 

கலா. 3:28-29; எலபசி. 2:11-3:13; தகாலலா. 3:11. எல்லா மனித தரடகளும் 

கடட்ுபாடுகளும் கிறிஸ்துவுக்குள் தளரத்த்ப்படட்ன. இலயசு லதவனின் 

ரகசிய மரறப்தபாருளாயிருநத்ார,் தற்லபாது தவளிப்படுதத்ப்படட்ார ்

(ஒ.பா. எலபசி. 2:11-3:13).  

 

புதிய ஏற்பா1டு இஸ்ரலவல் மீதல்ல, இலயசுவின் மீலத லநாக்கமாயுள்ளது. 

குடியுரிரமலயா, புவியரமப்லபா முக்கியமல்ல, சுவிலசேலம 

ரமயப்பகுதியாகும். இஸ்ரலவல் முதலாவது தவளிப்பாடு ஆனால் இலயசுலவ 

இறுதியான தவளிப்பாடு (ஒ.பா. மத.் 5:17-48) 

 

பின்வரும் விலசஷிதத் தரலப்ரப வாசிப்பதற்கு லநரம் ஒதுக்குவீரக்ள் என 

நம்புகிலறன்.  Special Topic: Why Do OT Covenant Promises Seem So Different from NT 

Covenant Promises. You can find it online at www.freebiblecommentary.org. 

விலசஷிதத் தரலப்பு: பரைய ஏற்பாடட்ு உடன்படிக்ரககள் புதிய ஏற்பாடட்ு 

உடன்படிக்ரககரள விட ஏன் விதத்ியாசமாக காணப்படுகிறது? 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 
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'சாபம்" (anathema, ஒ.பா. மத.் 18:7; லராமர ்9:3; 1 தகாரி 12:3; 16:22) எனும் 

வாரத்ர்தயானது, லதவனுக்கு ஏதாவததான்ரற அரப்்பணிதத்ல் என்னும் 

அரத்த்தத்ில் பயன்படுதத்ப்படும் எபிலரய வாரத்ர்தயான Herem என்பதில் 

தவளிப்படுதத்ப்படுதத்ப்படட்ிருக்கலாம். எரிலகா அழிவுக்காக லதவனிடதத்ில் 

அரப்்பணிக்கப்படட் சநத்ரப்்பதத்ில் பயன்படுதத்ப்படட்தால் Herem எனும் 

வாரத்ர்தயானது தவறான விளக்கதர்த தகாண்டதாக மாற்றப்படட்ுள்ளது (ஒ.பா. 

லயாசுவா 6-7). தம்முரடய ஜனங்கள் உடன்படிக்ரக மீறியதினால் இயற்ரகயாக 

ஏற்படும் விரளலவ லதவனுரடய சாபமாகும் (ஒ.பா. உபா. 27: 11-26). எவ்வாறாயினும் 

கள்ள லபாதகரக்ளின் உபலதசதத்ினால் ஏற்பட லபாகும் லதவனுரடய லகாபதத்ின் 

விரளவிரன காண்பிப்பதற்காக பவுல் இவ்வாரத்ர்தயிரன விலசஷிதத் விததத்ில் 

பயன்படுதத்ியுள்ளார.்  

கலா. 1:8 மற்றும் 9 ஆகிய தசால்ரதீியாக இரணயானது. மூன்றாம் நிரல 

நிபநத்ரன வாக்கியமானது, கலாதத்ியர ்1:8ல் சாதத்ியமான தசயற்பாடர்ட 

காடட்ுகி;ன்ற (உம்., அனுமானம்) அலதலவரள முதலாம்  நிரல நிபநத்ரன 

வாக்கியமானது கலாதத்ியர ்1:9ல் தற்லபாது நரடதபறுகின்ற தசயற்பாடட்ிரன 

காடட்ுகின்றது (உம்., கள்ள லபாதகரக்ளின் லபாதரன)  

SPECIAL TOPIC: CURSE  (anathema) 

விலசஷிதத் தரலப்பு: சாபம் 

 

I. பரைய ஏற்பாடு 

 

சாபம் என்கிற வாரத்ர்தக்கு எபிலரய தமாழியில் பல பதங்கள் 

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளன.  Herem (BDB 356, KB 353)  எனும் பதமானது 

லதவனிடதத்ில் தகாடுக்கப்படட் ஏதாவது ஒன்ரற குறிப்பிடுகிறது. 

(தசப்துவாஜின் இதரன  anathema  என தமாழிதபயரத்த்ுள்ளது,   BAGD 54 

லலவி 27:28) தபருமளவில் இது அழிரவயிரன குறிதத்ு நிற்கின்றன, 

ஏதனனில் மனித பாவரனக்கு மிகுநத் பரிசுதத்மாக கருதப்படட்து 

(ஒ.பா. உபா. 7:26; லயாசு. 6:17-18; 17:12). 'புனித யுதத்தத்ில்" இவ் 

எண்ணக்கருவானது பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. காணானியரர 

அழிக்கும்படி லதவன் லயாசுவாவுக்கு கடட்ரளயிடட்ார.் பரிசுதத் 

அழிப்பில் அல்லது சுதத்ிகரிப்பில் எரிலகாலவ முதலாலது சநத்ரப்்பமும் 

முதலாவது கனியுமாகும்.  

 

II. புதிய ஏற்பாடு 

புதிய ஏற்பாடட்ில்  anathema மற்றும் அதனுடன் ததாடரப்ுரடய பதங்கள் 

லவறு விதத்ியாசமான அரத்த்ங்களில் பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது.  

1. லதவனுக்கு காணிக்ரகயாக அல்லது பரிசாக (ஒ.பா. லூக். 21:5) 

2. மரண உறுமி தமாழியாக (ஒ.பா. அப்லபா. 23:14 

3. சபிக்கவும் சதத்ியம் பண்ணவும் (ஒ.பா. மாற்கு 14:71) 

4. இலயசுவுக்கு ததாடரப்ுரடய சாப வாய்ப்பாடு (ஒ.பா. 1 தகாரி. 12:3) 

5. ஏதாவததான்ரற அல்லது யாரரயாவது நியாயதத்ீரப்்புக்கு 

உடப்டுதத்ல் அல்லது லதவனால் அழிக்கப்படல் (ஒ.பா. லராமர ்9:3; 1 

தகாரி. 16:22; கலா. 1:8-9) 

 

லமற்கூறப்படட் 4வது மிகவும் சிக்கலானதாகும்.  1 தகாரி. 12:3ற்கான 

என்னுரடய குறிப்புக்கரள இதனுடன் லசரத்த்ுள்லளன்.  

'இலயசு சபிக்கப்படட்ிருக்கிறார"் என்பது அதிரச்ச்ிக்குரிய கூற்றாகும். 

லதவனுக்காக லபசும் யாராவது (பாரம்பரிய யூதரக்ரள தவிர) ஏன் இப்படி 
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ஒரு கூற்ரற தசால்ல லவண்டும். இப்பதமானது (உம்;;.,  anathema ) 

தனக்தகன்று ஒரு பரைய ஏற்பாடட்ு பின்னணிரய (உம், எபிலரய தமாழி  

Herem) தகாண்டுள்ளது. ஒரு நகரம் லதவனுக்தகன்று 

அரப்்பணிக்கப்படட்தனிமிதத்ம் அது புனிதமாக்கப்படல் என்கிற புனித 

யுதத்தத்ின் எண்ணகருவுடன் ததாடரப்ுப்படட்ுள்ளது. அதாவது சுவாமுள்ள 

யாவும், மனிதனானலும், மிருகமானாலும், மரிக்க லவண்டும். (ஒ.பா. லயாசு. 

6:17; 7:12) தகாரிநத்ுவில் இப்பததத்ிற்குரிய லகாடப்ாடுகளானது 

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ள முரறயாவன: 

 

1. தஜபாலய உறுதிதமாழியுடன் ததாடரப்ுரடய யூத அரமவிரன 

தகாண்டுள்ளது (ஒ.பா. அப்லபா. 26:11, உம்., பிற்பாடு கிறிஸ்தவரக்ரள 

தஜபாலயதத்ிலிருநத்ு நீக்குவதற்கு இப் லபாதக சாப 

சூதத்ிரங்களானது பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது) ஒருவன் 

அங்கதத்வனாயிருக்க விரும்பினால் நசலரயனாகிய இலயசுரவ 

புறக்கணிக்கலவா அல்லது சபிக்கலவா லவண்டும்.  

2. ராயரன மாதத்ிரலம ஆண்டவன் என்றரைக்கும் லபரரசர ்

வழிபாடட்ிரனக்தகாண்ட லராம அரமவிரனக் தகாண்டுள்ளது.  

3. கடவுளுரடய தபயரக்ரள உபலயாகிதத்ு மனிதரக்ரள சபிக்கும் 

புறமத அரமவிரன தகாண்டுள்ளது. அப்தபாழுது இது, 'இலயசு 

_____________ சபிப்பாராக" என்று தமாழிதபயரக்்கப்படும்.  

4. பரைய ஏற்பாடட்ின் சாபதர்த இலயசு சமநத்ுக்தகாண்டார ்என்ற 

இரறயியல் தகாள்ரகலயாடு தசாற்தறாடரர ஒருவர ்

ததாடரப்ுபடுதத்ியுள்ளார.்  

5. சமீபதத்ிய தகாரிநத்ிய ஆய்வுகள் (ஒ.பா.  footnote #1 p. 164 in Bruce 

Winter’s After Paul Left Corinth ) புராதன ஆரத்காதபாலிஸில் சாப 

கற்பலரககள் கண்டுபிடிக்கப்படட்ுள்ளது என குறிப்பிடட்ுகின்றன. 

லவத அறிஞரக்ள் கூறுவதாவது, ததாடரப்ுபடுதத்ுகின்ற தசால்லான 

இருக்கிறது எனும் பதமானது நிசச்யமாக தசாற்தறாடரில் 

காடட்ப்படட்ிருக்க லவண்டும், 'இலயசு சபிக்கப்படட்ிருக்கிறார"், 

ஆனாலும் அகை்வாராய்சச்ிகளின் சான்றுபடி இம் முதலாம் 

நூற்றாண்டு லராம காலதத்ு தகாரிநத்ுவிலிருநத்ு வநத் சாபங்களில் 

இசத்சால்லானது விளக்கப்படட்ுள்ளது, 1 தகாரி. 12:3 இலும் கூட. (உபா. 

22:15-20 வரர தசப்துவாஜினில் குறிப்பிடப்படட்ுள்ள சாபங்கரள 

லபாலலவ). அகை்வாராய்சச்ிகளின் சான்று லமலும் கூறுதாவது, 

முதலாம் நூற்றாண்டில் தகாரிநத்ுவிலிருநத் லராம கிறிஸ்தவர ்

மரண இறுதி சடங்கில் சாப சூதத்ிரங்கரள 

பயன்படுதத்ியுள்ளாரக்ள். (உம். ரபசன்டானின் காலதத்ில் 

கிறிஸ்தவ கல்லரறகளில கண்டுபிடிக்கப்படட்து, (J. H. Kent, The 

Inscriptions, 1926-50. Princeton: American School of Classical Studies, 1966, vol. 

8:3, no. 644) 

 

தகாரிநத்ு சரபயில் சில சநத்ரப்்பங்களில் புறமத சாபங்கரள இலயசுவின் 

நாமதத்ினால் இன்தனாரு சரப அங்கதத்வரக்ளுக்கு மாற்றினாரக்ள். 

பிரையான முரறயின் பைக்கதத்ினால் மாதத்ிரமல்ல, தவறான 

லநாக்கதத்ினாலும். இசச்ரபயிலிருநத் குைப்பங்களுக்கு இது இன்னுதமாரு 

உதாரணமாகும். பவுல் அசச்ரபரய கடட்வும் உருவாக்கவும்; நிரனக்கிற அலத 

லவரள, அவர ்சரபயின் ஒரு பகுதிரய சபிக்க நிரனக்கிறாரக்ள்! விலசஷிதத் 

தரலப்பு: பரைய ஏற்பாடட்ு உடன்படிக்ரககள் புதிய ஏற்பாடட்ு 

உடன்படிக்ரககரள விட ஏன் விதத்ியாசமாக காணப்படுகிறது? 
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1:9 'நாம் முன் தசான்னது லபால" இது ஒரு முற்றுதபற்ற தசயற்பாடட்ின் 

அறிகுறியுடனான பன்ரம வாக்கியமாகும். பவுலினுரடய சுவிலசே பரப்புரரயின் 

குழுவினால் கற்றுக்தகாடுக்கப்படட்தும் லபாதிக்கப்படட்துமாகும்.  

 'நீங்கள் தபற்றுக்தகாண்ட சுவிலசேதர்தயல்லாமல் லவதறாரு சுவிலசேதர்த" 

விரனசத்சால்லான 'தபற்றுக்தகாண்ட" (paralambanō, இறநத்கால தசயற்பாடட்ு குறி) 

எனும் பதமானது ரபிகளுரடய எழுதத்ாக்கங்கரள 'வாய்மூல பாரம்பரியதத்ுக்கு" 

மாற்றுவதற்கு ததாழிற்பாடட்ு பதமாக பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. இது பவுல் 

சுவிலசே பாரம்பரியதர்த கடதத்ுவதரன குறிக்குகிறது (ஒ.பா. கலா. 1:12; 1 தகாரி. 

11:23; 15:3; பிலி. 4:9; 1 ததசலலா. 2:13; 4:1; 2 ததசலலா. 3:6) ஆனால் அவர ்இநத் 

பாரம்பரியதர்த லவறு மனிதரக்ள் மூலமாக தபறவில்ரல என்பதரன இநத் 

பின்னணியானது வலியுறுதத்ுகின்றது (ஒ.பா. கலா. 1:12).  

ஒருவன் கிறிஸ்தவனாவதற்கு சுவிலசேதர்த ஏற்றுக்தகாள்ள (ஒ.பா. லயாவான் 1:12) 

அல்லது லவறு விதமாக கூறினால், விசுவாசிக்க (ஒ.பா. லயாவான் 3:16) லவண்டும். 

கிறிஸ்தவ மனமாற்றம் மூன்று அம்சங்கரள தகாண்டது, அரனதத்ுலம 

முக்கியமானது. (pistis – pistellō என்கிற வாரத்ர்தலயாடு ததாடரப்ுப்படட்தாய் 

இருக்கிறது, கலா. 1.23-24 இரன பாரக்்கவும்)  

1. இலயசுரவ தனிப்படட்ரதீியில் அரைதத்ல் (ஒருவன் விசுவசிப்பதற்கு) 

2. அவரரப்பற்றிய புதிய ஏற்பாடட்ு சதத்ியங்கரள விசுவசிதத்ல் (அநத் 

மனிதரனக்குறிதத் சதத்ியங்கரள உறுதிப்படுதத்) 

3. அவருரடய வாை்க்ரகரய லபால வாழுதல் (அநத் மனிதரன லபான்று 

வாழுகின்ற வாை்வு) 

பவுலுரடய சுவிலசேதத்ின் அம்சங்களானது இலயசுவினிடதத்ிலிருநத்ு லநரடியாக 

தபறப்படட்ுள்ளது என்பரத உறுதிப்படுதத் லவண்டியது அவசியமாகும் (ஒ.பா. 

லயாவான் 3:16). பவுல் அதரன ஒரு சில வருடங்கள் ஆராய்நத்ு லமம்படுதத்ி 

பின்னதாக எருசலலமிலுள்ள தாய் சரபரயயும் அதனுரடய தரலவரக்ரள 

தசன்று சநத்ிதத்ான் (ஒ. பா. 1:18; 2:1) ஆயினும், இலயசுரவ மாம்சதத்ின் மூலம் 

அறிநத்வரக்ளினூடாக பவுல் இலயசுவினுரடய வாரத்ர்தகரள தசய்ரககரளயும் 

லமலும் ததரிநத்ுக்தகாண்டான்.  

1.அவன் துன்பப்படுதத்ியவரக்ள் அவனுக்கு சாடச்ிபகரந்த்னர.் 

2.அவன் ஸ்லதவானுரடய உரரயிரன லகடட்ும் பாரத்த்ும் இருக்கிறான் (ஒ.பா. 

அப்லபா. 7:58) 

3.அனனியா அவனுக்கு சாடச்ிபகரந்த்ான் (ஒ.பா. அப்லபா. 9:10-19) 

4.அவன் லபதுருவினிடதத்ில் 15 நாடக்ள் தங்கியிருநத்ான் (ஒ.பா. கலா. 1:18) 

லமலும், பவுல் ஆதி திருசச்ரபயின் பலவிதமான பிரமாணங்கரள அல்லது 

கீரத்த்ரனகரளயும் தன்னுரடய எழுதத்ுக்களில் எழுதுகிறான் (ஒ.பா. கலா. 1:4-5; 1 

தகாரி 15:3-4; எலபசி. 5:14; பிலி. 2:6-11; தகாலலா. 1:15-20; 1 தீலமா. 3:16); அதத்ுடன் கிறிஸ்தவ 

பாரம்பரியங்கரளயும் பலதடரவகள் குறிப்பிடட்ுள்ளார ்(ஒ.பா. 1 தகாரி. 11:2; 2 

ததசலலா. 3:6). பவுல் குறிப்பிடட் சில பதங்களில் லபசுவலதாடு, கள்ள 

லபாதகரக்ளுரடய குற்றசாடட்ுக்கள் நிமிதத்மாக மிகவும் கவனமாகவும் 

இருக்கிறார.்   

 

1:10 “இப்தபாழுது நான் மனுேரரயா, லதவரனயா, யாரர நாடிப் லபாதிக்கிலறன்?” 

இவ்வசனம் கலா. 1:1ல் ஆரம்பிக்கப்படட் அநத் கருப்தபாருளின் லமம்படுதத்ல் மற்றும் 
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ததாடரச்ச்ியாகும். கள்ளப் லபாதகரக்ளுக்கு எதிரான பவுலினுரடய கடினமான 

வாரத்ர்தகளால் அவரக்ள் தவளிப்பரடயாக குற்றம் சாடட்ப்படட்தில் இருநத்ு அவர ்

மனிதரனப் பிரியப்படுதத் முயற்சிக்கவில்ரல என நிரூபிக்கப்படுகிறது. ஒருலவரள 

பவுல் 1 தகாரி. 9: 19-27; அப். 21: 17-26ல் குறிப்பிடப்படட்ுள்ள படி அதாவது அவர ்

எல்லாருக்கும் எல்லாமானார ்என்ற அவருரடய கருதத்ுக்காக 

விமரச்ிக்கப்படட்ிருக்கலாம். இரவ பின்வருமாறு பிரையாக 

தமாழிதபயரக்்கப்படட்ுள்ளது:  

1. புறஜாதி கலாசச்ாரதத்ுடன் சமரசம் தசய்தல். 

2. அவருரடய பிரசங்கம் இரண்டு சுவிலசேங்கள், ஒன்று யூதரக்ளுக்கும் எளிதான 

மற்தறான்று புறஜாதியினருக்கு. 

 

 "ஆல்" என்பது 10ம் வசனதத்ில் "உண்ரமக்கு மாறாக" என்ற ஒரு அறிக்ரகரய 

தவளிப்படுதத்ுகிற இரண்டாம் வகுப்பு நிபநத்ரன வாக்கியமாகும். விரிவுபடுதத்ப்படட், 

வசனம் பின்வருமாறு வாசிக்கப்படும்: "நான் இன்னும் மனுேரரப் 

பிரியப்படுதத்ுகிறவனாயிருநத்ால், நான் அப்படிச ்தசய்யவில்ரல, நான் கிறிஸ்துவின் 

ஊழியக்காரனல்லலவ. நான் ஊழியக்காரனாக இருக்கின்லறன்." பின் இரணப்பு ஒன்று, 

VII ஐப் பாரக்்கவும். 

  "நான் இன்னும் மனுேரர பிரியப்படுதத்ுகிறவனாயிருநத்ால்" "இன்னும்" என்ற 

வாரத்ர்தரயப் பற்றி மிகவும் கலநத்ுரரயாடப்படட்ுள்ளது. இரவ பின்வருமாறு 

சுடட்ிக்காடட்ப்படுகின்றதா அதாவது அவர ்ஒருலபாதும் மனுேரிடம் இரநத்ு 

லவண்டவில்ரல அல்லது வாயின் அறிக்ரகயாக ஒரு ரவராக்கியமுள்ள பரிலசயராக 

தனது முநர்தய நாடக்ளில் அவர ்மனுேரரப் பிரியப்படுதத் முயன்றரம 

(உதாரணமாக, பரிலசயரக்ள், ஒ.பா. கலா. 1:14)? 

  "நான் கிறிஸ்துவின் ஊழியக்காரனல்லலவ" ஒருவர ்இரண்டு எஜமானரக்ளுக்கு ஊழியம் 

தசய்ய முடியாது என்ற கிறிஸ்துவின் லபாதரனக்கான ஒரு குறிப்பு (ஒ.பா. மத.் 6:24). 

"அடிரம ஊழியக்காரன்" என்ற பததத்ின் மூலம் பின்வருவனவற்ரற குறிக்க பவுல் 

பயன்படுதத்ியிருக்கலாம் 

1. இலயசுரவ கரத்த்ராகவும் பவுரல அடிரமயாகவும் காண்பிக்க. 

2. லமாலசயினால்  பரைய ஏற்பாடட்ில் பயன்படுதத்ப்படட் தரலரமதத்ுவதத்ின் 

மரியாரதக்குரிய தரலப்பு (ஒ.பா. உபா. 34: 5; லயாசு. 8: 31,33), லயாசுவா (ஒ.பா. லயாசு. 

24:29; நியாதி. 2: 8), மற்றும் தாவீதுக்கு  (ஒ.பா. 2 சாமு. 7: 5; தரலப்பு, சங்கீதம் 18) 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்ர்த :  கலாதத்ியர ்1:11-17 

 
11

லமலும், சலகாதரலர, என்னால் பிரசங்கிக்கப்படட் சுவிலசேம் மனுேருரடய 

லயாசரனயின்படியானதல்லதவன்று உங்களுக்குத ்ததரிவிக்கிலறன். 
12

நான் 

அரத ஒரு மனுேனால் தபற்றதுமில்ரல, மனுேனால் கற்றதுமில்ரல, 

இலயசுகிறிஸ்துலவ அரத எனக்கு தவளிப்படுதத்ினார.் 13நான் 

யூதமாரக்்கதத்ிலிருநத்லபாது என்னுரடய நடக்ரகரயக்குறிதத்ுக் 

லகள்விப்படட்ிருப்பீரக்ள்; லதவனுரடய சரபரய நான் மிகவும் துன்பப்படுதத்ி, 

அரதப் பாைாக்கி; 
14 

என் ஜனதத்ாரில் என் வயதுள்ள அலநகரரப்பாரக்்கிலும் 

யூதமாரக்்கதத்ிலல லதறினவனாய், என் பிதாக்களுரடய பாரம்பரிய 

நியாயங்களுக்காக மிகவும் பக்திரவராக்கியமுள்ளவனாயிருநல்தன். 15 

அப்படியிருநத்ும், நான் என் தாயின் வயிற்றிலிருநத்துமுதல், என்ரனப் 
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பிரிதத்தடுதத்ு, தம்முரடய கிருரபயினால் அரைதத் லதவன், 16 தம்முரடய 

குமாரரன நான் புறஜாதிகளிடதத்ில் சுவிலசேமாய் அறிவிக்கும்தபாருடட்ாக, 

அவரர எனக்குள் தவளிபப்டுதத்ப் பிரியமாயிருநத்லபாது, உடலன நான் 

மாம்சதல்தாடும் இரதத்தல்தாடும் லயாசரனபண்ணாமலும்; 17 எனக்கு முன்லன 

அப்லபாஸ்தலரானவரக்ளிடதத்ிலல எருசலலமுக்குப் லபாகாமலும்; 

அரபிலதசதத்ிற்குப் புறப்படட்ுப்லபாய், மறுபடியும் தமஸ்கு ஊருக்குத ்

திரும்பிவநல்தன்.  

 

  

1:11-2:14  இது ஒரு இலக்கிய பகுதி இதில் பவுல் தனது நற்தசய்திரயப் பாதுகாப்பதற்காக, 

அவருரடய அப்லபாஸ்தலதத்ுவதர்த பாதுகாக்கிறார.் 

1:11  

NASB  "சலகாதரலர, நான் உங்களுக்குத ்ததரிவிதத்ிருப்லபன்."  

NKJV "ஆனாலும் சலகாதரலர, நான் உங்களுக்கு ததரியப்படுதத்ிலனன்."  

NRSV "சலகாதரரக்ள் மற்றும் சலகாதிரிகலள, நான் உங்களுக்கு ததரிவிக்க லவண்டும்." 

TEV "நான்உங்களுக்கு ததரிவிக்கிகிலறன், என்னுரடய சலகாதரரக்லள." 

NJB "உண்ரமயாக, சலகாதரலர, நான் உங்களுக்கு உணரத்த் லவண்டும்." 

 

KJV இதரன பின்வருமாறு தமாழிதபயரக்ிறது "நான் உங்களுக்கு 

உறுதியளிக்கிலறன்," ஒரு நுணுக்கமான தமாழிதபயரப்்புச ்தசாற்தறாடர.் (ஒ.பா. 1 

தகாரி. 12:3; 15:1; 2 தகாரி. 8:1). 

1:11-12 "என்னால் பிரசங்கிக்கப்படட் சுவிலசேம் மனுேருரடய 

லயாசரனயின்படியானதல்ல" ஒரு தசாற்தறாடரர இது ஆரம்பிதத்ு மறுபடியும் 

கலா. 1:1இரன இரடட்ிப்பாக எடுதத்ுரரக்கின்றது. பவுல் அவருரடய தசய்தி 

மனிதன் மூலம் லதாற்றம் தபறவில்ரல என உரிரமபாராடட்ுகின்றார ்(ஒ.பா. 2 

தததசா. 2:13; 2 லபது. 1:20-21). அவர ்எநத் மனிதரிடமிருநத்ும் அரத தபறவில்ரல என்று 

லமலும் வலியுறுதத்ினார.் "தபறுதல்" எனும் வாரத்ர்த ரபீக்களுரடய கல்லூரியில் 

கடப்ிக்கப்படும் மாணவரக்ளால் பயன்படுதத்ப்படட்து. இசச்ுவிலசேமானது 

எருசலலமில் ஒரு ரபீக்களுரடய கல்லூரி மாணவனாக பவுல் கற்ற 

லபாதரனகலளாடு முரண்படட்து. இரவ அவருக்கு தமஸ்கு பிரயாணதத்ின் லபாதும் 

அலரபியாவிலும் இலயசு கிறிஸ்துவிடமிருநத்ு, ஒரு தவளிப்பாடட்ினால் 

கற்பிக்கப்படட்து. (ஒ.ப. எலப. 3:2-3). அவர ்இவற்ரற 11-12 வசனங்களில் மூன்று 

தடரவகள் குறிப்பிடுகின்றார!் 

 "சுவிலசேம்" எனும் பதமும் "பிரசங்கிக்கப்படட்" என்ற விரனயும் பின்வரும் 

கூடட்ு பததத்ிலிருநத்ு தபறப்படட்ன. 

1  eu, "நல்ல"  

2  angelion, "தசய்தி" அல்லது "தூது"  

பவுல் இப்பதங்கரள ஒன்றாகப் 1 தகாரி. 15:1. இல் பயன்படுதத்ுகிறார.் 

1:12 "இலயசுகிறிஸ்துலவ அரத எனக்கு தவளிபப்டுதத்ினார"் இது அகநிரல ஆறாம் 

லவற்றுரம வைக்காகலவா (இலயசு தவளிப்பாடட்ின் காரியகரத்த்ாவாக 

வலியுறுதத்ப்படல், உ+ம் "மனுேனிடமிருநத்ு" என்பதற்கு எதிரப்தமாக.) அல்லது 

புறநிரல ஆறாம் லவற்றுரம வைக்காகலவா இருக்கலாம்  (இலயசு தவளிப்பாடட்ின் 

தபாருளடக்கமாக வலியுறுதத்ப்படல், ஒ.ப. கலா. 1:16) 
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1:13 "நான் யூத மாரக்்கதத்ிலிருநத் லபாது என்னுரடய நடக்ரகரயக்குறிதத்ுக் 

லகள்விப்படட்ிருப்பீரக்ள்” இநத்ச ்சரபகள் எவ்வாறு லகள்விப்படட்ாரக்ள் என்று 

உறுதியாகத ்ததரியவில்ரல. 

1  இது தபாது அறிவாக இருநத்ிருக்கும். 

2  பவுல் அவரக்லளாடு பகிரந்த்ுதகாண்டிருப்பார.்  

3  கள்ளப் லபாதகரக்ள் அவரது முன்னாள் நடதர்தரய குறிப்பிடட்ிருப்பர.் 

 

"யூதமாரக்்கம்" பாரப்்பதற்கு பரிலசயதத்ுவதர்த குறிப்பதாக ததரிகிறது. கி.பி. 70 இல் 

எருசலலம் லராம அதிபதியான ரடடட்சினால் அழிக்கப்படப் பின்பு, பரிலசயக் 

கூடட்தத்ினர ்யாம்னியா நகரதிற்குள் குடிபுகுநத்ாரக்ள். சதுலசயரக்ளின் 

அரமப்புகள் முற்றிலும் தவளிநீக்கப்படட்துடன் பரிலசயதத்ுவம் நவீன ரபீக்களின் 

யூத மதமாக லமம்படுதத்ப்படட்து. பவுல் அவருரடய வாை்வில் ஒரு ரவராக்கியமாக 

பரிலசயனாக இருநத்தாக பிலி.3:4-6 இல் குறிப்பிடுகின்றார.் 

 

SPECIAL TOPIC: PHARISEES 

 
சிறப்பு தரலப்பு: பரிலசயரக்ள்  

 

I. இநத் தசால் லதான்றியதற்கான சாதத்ியக்கூறுகள் பின்வருவனவற்றில் 

ஒன்றாகும்: 

A. "தனிலய பிரிக்கப்படட்ிருதத்ல்." இக் குழு மக்கலபயர ்காலதத்ில் 

லதாற்றுவிக்கப்படட்து (இது மிகவும் பரவலாக ஏற்றுக்தகாள்ளப்படட் 

கருதத்ு), மற்றும் லமாலசயின் சடட்தத்ின் வாய்வழி மரபுகரள 

மக்களிடமிருநத்ு பாதுகாப்பதற்காக தங்கரளப் பிரிதத்ுக் தகாண்டனர ்

(உதாரணமாக, Hasidim).  

B. "பிரிப்பதற்கு." இது அலத எபிதரய மூல வாரத்ர்தயின் மற்தறாரு 

தபாருளாகும் (BDB 827, BDB 831 I, KB 976); இரண்டுலம "பிரிதத்ல்" எனப் 

தபாருள்படும். சில கல்விமான்கள் இது ஒரு தமாழிதபயரப்்பாளரரக் 

குறிக்கிறது என்று கூறுகிறாரக்ள் (ஒ.பா. தநலக. 8: 8; 2 தீலமா. 2:15). 

C. "பாரசீகர.்" இது அலத அலரமிய மூல வாரத்ர்தயின் மற்தறாரு தபாருளாகும் 

(BDB 828, KB 970). பரிலசயரக்ளின் சில லகாடப்ாடுகள் பாரசீக 

லசாராஸ்டிரியனிஸ இருதபாருள் உண்ரம லகாடப்ாடுடன் மிகவும் 

தபாதுவானரவயாகக் காணப்படுகின்றது (பாரக்்கவும்: சிறப்பு தரலப்பு 

தனிப்படட் தீரம). 

II. பரிலசயரக்ரள உருவாக்கியவரக்ள் யார ்என பல லகாடப்ாடுகள் இருக்கின்றன. 

A. ஆரம்பகால யூத மததத்ின் ஒரு இரறயியல் பிரிவு (அதாவது, லஜாஸிபஸ்) 

B. ஹஸ்லமானியன் மற்றும் தஹலராடியன் காலங்கரளச ்லசரந்த் ஒரு 

அரசியல் குழு 

C. லமாலசயின் உடன்படிக்ரகரயயும் அரதச ்சுற்றியுள்ள வாய்வழி 

மரபுகரளயும் புரிநத்ுதகாள்ள தபாது மக்களுக்கு உதவும் லமாலசயின் 

தமாழிதபயரப்்பாளரக்ளான ஒரு கல்விமான்கள் குழு. 

D. லதவாலயதத்ின் ஆசாரிய தரலரமக்கு லபாடட்ியாக எஸ்ரா மற்றும் 

தபரிய தஜப ஆலயம் லபான்ற இடங்களில் லவதபாரகரக்ளின் ஒரு ஊழிய 

இயக்கம் உருவாக்கப்படட்ன.  

அரவகள் பின்வருவனவற்றுடனான  முரண்பாடுகளில் இருநத்ு 

உருவாக்கப்படட்ன 

1. யூதரல்லாத லமலதிகாரிகள் (விலேடமாக. அநத்ிலயாகஸ் 4) 

2. பிரபுதத்ுவதிற்கு எதிர ்பாமர மக்கள். 
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3. உடன்படிக்ரக படி வாை்வதற்கு அரப்்பணிதத்வரக்ள் - தபாதுவான 

பாலஸ்தீன யூதர ்

III.   அவரக்ரளப் பற்றிய எங்கள் தகவல்கள் பின்வரும் இடங்களில் இருநத்ு  

A. பரிலசயராக இருநத் லஜாஸிபஸ் 

1. யூதரக்ளின் ததால்தபாருடக்ள் 

2. யூதரக்ளின் லபாரக்ள் 

B. புதிய ஏற்பாடு 

C. பிற்கால யூத ஆதாரங்கள் 

IV. அவரக்ளின் முக்கிய லகாடப்ாடுகள். 

A. வரவிருக்கும் லமசியா மீதான நம்பிக்ரக, இரடக்கால லவதாகம யூத 

அலபாகாலிப்டிக் இலக்கியமான I ஏலனாக்கு மூலம் தசல்வாக்கு 

தசலுதத்ப்படட்து. 

B. லதவன் அனுதின வாை்க்ரகயில் ஈடுபடுகிறார ்என்ற நம்பிக்ரக. இது 

சதுலசயரக்ளிடமிருநத்ு லநரடியாக லவறுபடட்தாக இருநத்து (ஒ.பா. 

அப்லபாஸ்தலர ்23: 8). பல பரிலசயக் லகாடப்ாடுகள் சதுலசயரக்ளின் 

லகாடப்ாடுகளுக்கு இரறயியல் எதிரம்ுரனகளாக இருநத்ன. 

C. உடல் சாரந்த் பூமிக்குரிய வாை்க்ரகரய அடிப்பரடயாகக் தகாண்ட 

மரணதத்ுக்குப் பின்னான வாை்க்ரக மீதான நம்பிக்ரக, அதின் தவகுமதி 

மற்றும் தண்டரன ஆகியரவ அடங்கும் (ஒ.பா. தானி. 12: 2). 

D. பரைய ஏற்பாடட்ின் அதிகாரம் மற்றும் வாய்வழி மரபுகள் (தல்மூட)் 

(Talmud) மீதான நம்பிக்ரக. லதவனின் பரைய ஏற்பாடட்ு 

கடட்ரளகளுக்குக் கீை்ப்படிவரத அவரக்ள் அறிநத்ிருநத்னர,் ஏதனனில் 

அரவ ரபானிக்கல் அறிஞரக்ளின் பள்ளிகளால் (ேம்மாய், பைரமவாத 

மற்றும் ஹில்தலல், தாராளவாதிகள்) தமாழிதபயரக்்கப்படட்ு 

பயன்படுதத்ப்படட்ன. ரபானிக்கல் தமாழிதபயரப்்பு ரபீகளுக்கு 

இரடயிலான இரண்டு மாறுபடட் ததத்ுவங்களின் அதாவது ஒன்று 

பைரமவாத மற்றும் ஒன்று தாராளவாத, சம்பாேணரய 

அடிப்பரடயாகக் தகாண்டது. லவதாகமதத்ின் அரத்த்ம் குறிதத் 

இவ்வாய்வழி கலநத்ுரரயாடல்கள் இறுதியாக இரண்டு வடிவங்களில் 

எழுதப்படட்ன: பாபிலலானிய தல்மூட ்மற்றும் முழுரமயற்ற பாலஸ்தீனிய 

தல்மூட.் இநத் வாய்வழி விளக்கங்கரள சீனாய் மரலயில் தபற்றதாக 

அவரக்ள் நம்பினர.் இநத் விவாதங்களின் வரலாற்று பின்னணி, எஸ்ரா 

மற்றும் "தபரிய தஜப ஆலயதத்ின்" மக்களுடன் (பின்னர ்ஆலலாசரனச ்

சங்கம் என்று அரைக்கப்படட்து) ததாடங்கியது. 

E. மிகவும் லமம்படுதத்ப்படட் தூதரியல் மீதான நம்பிக்ரக. இது 

நன்ரமயான மற்றும் தீரமயான ஆவிக்குரியவரக்ரள உள்ளடக்கியது. 

இது பாரசீக இரடர்டவாதம் மற்றும் இரடப்படட் லவதாகம யூத 

இலக்கியதத்ிலிருநத்ு லமம்படுதத்ப்படட்து.  

F. லதவனின் இரறயாண்ரமரய மீதான நம்பிக்ரக, ஆனாலும் மனித 

ததரிவு சுயாதீனதர்தப் பயன்படுதத்ுதல் (yetzers). 

V. பரிலசய இயக்கதத்ின் பலங்கள். 

A. அவரக்ள் லதவனின் தவளிப்பாடர்ட லநசிதத்ாரக்ள், மதிதத்ாரக்ள், 

நம்பினாரக்ள் (அதாவது நியாயப்பிரமாணம், தீரக்்கதரிசிகள், 

எழுதத்ாக்கங்க்கள் மற்றும் வாய்வழி மரபுகள் உடப்ட). 

B. அவரக்ள் லதவனின் தவளிப்பாடட்ிரன நீதியுள்ளவரக்ளாக 

பின்பற்றுவதற்காக தங்கரள அரப்்பணிதத்னர ்(அதாவது, அனுதின 

விசுவாசம் மற்றும் வாை்க்ரக). தீரக்்கதரிசன வாக்குதத்தத்ங்கரள 

நிரறலவற்றதத்க்க மற்றும் தசழிப்பான நாடக்ரள கான "நீதியுள்ள 

இஸ்லரல்" லதரவப்படட்து. 

C. அவரக்ள் யூத சமூகதத்ுடனான சமதத்ுவதர்த ஆதரிதத்ாரக்ள்,அதாவது 

அரனதத்ு சாராரும் உள்ளடங்குவர.் ஒருவரகயில், அவரக்ள் ஆசாரிய 
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தரலரமதத்ுவம் (அதாவது, சதுலசயர ்) மற்றும் இரறயியரல 

நிராகரிதத்னர ்(ஒ.பா. அப்லபாஸ்தலர ்23: 8). 

D. அவரக்ள் லமாலசயின் உடன்படிக்ரகப் படியான சரியான மனித 

கூறுகரள ஆதரிதத்ாரக்ள். அவரக்ள் லதவனின் இரறயாண்ரமயில் 

உறுதியாயிருநத்ாரக்ள், ஆனால் கூட மனித ததரிவு சுயாதீனச ்

தசயல்பாடர்ட லதரவலகடப் கரடப்பிடிதத்ாரக்ள் (அதாவது, the two yetzers). 

E. புதிய ஏற்பாடு பல மதிப்பிடக்ுரிய பரிலசயரக்ரள குறிப்பிடுகின்றது. 

(அதாவது, நிக்லகாலதமு,தசல்வநத்னான இளம் அதிபதி, மற்றும் 

அரிமாதியாவின் லஜாசப்). 

VI. கி.பி. 70ல் லராமரக்ளால் ஏற்படட் எருசலலம் மற்றும் லதவாலயதத்ின் அழிவில் 

இருநத்ு தப்பிய முதல் நூற்றாண்டின் யூத மததத்ின் ஒலர பிரிவாவாரக்ள்.  

பிற்பாடு நவீன யூத மதம் ஆனது. 
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NASB   "அளவிடமுடியாத அளவுக்கு நான் துன்பப்படுதத்ி" 

NKJV   "நான் துன்பப்படுதத்ி" 

NRSV   "நான் தகாடூரமாகத ் துன்பப்படுதத்ிக் தகாண்டிருநல்தன்" 

TEV   "நான் இரக்கமின்றி துன்பப்படுதத்ி"  

NJB   "எவ்வளவு லசதம் நான் அதற்கு தசய்லதன் " 

 

இநத் முற்றுப்தபறா கால விரனசத்சால் அப். 9:4 இல் பயன்படுதத்ப் 

படட்ிருகக்ின்றது. அவரது ததாடரச்ச்ியான தசயல்பாடர்ட விவரிகக் அப். 8:1-

3; 22:20; மற்றும் 26:10 (ஒ.ப. 1 தகாரி. 15:9; 1 தீலமா. 1:13)இல் 

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. பவுல் பகிரந்த் அவரது தசாநத் சாடச்ியில் 

இரவகள் தபாதுவான சூைலரமவுகள் ஆகும். 

"அளவிற்கு அப்பாற்படட்து" (உயரவ்ு நவிற்சி), சிறப்புத ்தரலப்ரபப் 

பாரக்க்வும். 

  

SPECIAL TOPIC: PAUL'S USE OF HUPER COMPOUNDS 
 

சிறப்பு தரலப்பு: பவுலினுரடய "HUPER ""ஹூப்பர"் கூடட்ு வாகக்ியதத்ின் 

பயன்பாடு. 

பவுலுக்கு கிலரக்க முன்னிரடசத்சால் huper ஹூப்பர,் "லமல்" அல்லது "லமலல" 

என்ற அடிப்பரட தபாருள்படும் தசால்ரல பயன்படுதத்ி புதிய தசாற்கரள 

உருவாக்குவதில் ஒரு விலேசிதத்ப் பிரியமிருநத்து. ஆறாம் லவற்றுரம 

(நீங்கற்தபாருள்) உடன் பயன்படுதத்ும்லபாது இது "சாரப்ில்" எனப் தபாருள்படும். 

இது peri லபான்ற "பற்றி" அல்லது "சம்பநத்மாக" என்றும் தபாருள்படும் (ஓ.பா. 2 தகாரி. 

8:23; 2 ததச. 2:18). பவுலுக்கு கிலரக்க முன்னிரடசத்சால் ஹூப்பர,்  "லமல்" அல்லது 

"லமலல" என்ற அடிப்பரட தபாருள்படும் தசால்ரல பயன்படுதத்ி புதிய தசாற்கரள 

உருவாக்குவதில் ஒரு விலேசிதத்ப் பிரியமிருநத்து. ஆறாம் லவற்றுரம 

(நீங்கற்தபாருள்) உடன் பயன்படுதத்ும்லபாது இது "சாரப்ில்" எனப் தபாருள்படும். 
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இது peri லபான்ற "பற்றி" அல்லது "சம்பநத்மாக" என்றும் தபாருள்படும் (ஓ.பா. 2 தகாரி. 

8:23; 2 ததச. 2:18). இரண்டாம் லவற்றுரமயுடன் பயன்படுதத்ும்லபாது இதன் தபாருள் 

"லமலல," "லமல்" அல்லது "அப்பால்" (ஓ.பா. A. T. Robertson, A Grammar of the Greek New Testament in the 

Light of Historical Research, pp. 625-633). பவுல் ஒரு எண்ணக்கருரவ வலியுறுதத் 

விரும்பியலபாது, இநத் முன்னிரடசத்சால்ரல ஒரு கூடட்ுவாக்கியமாகப் 

பயன்படுதத்ினார.் பவுலின் முன்னிரடசத்சால்ரல ஒரு கூடட்ுவாக்கியமாகப் 

பயன்படுதத்ிய விலசஷிதத்ப் படட்ியல் பின்வருமாறு. 

A. Hapax legomenon (புதிய ஏற்டபாடட்ில் ஒரு முரற மடட்ுலம 

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது) 

1. Huperakmos, வாை்க்ரகயின் இளவயரதயும் வாலிபதர்தயும் 

கடநத்ுவநத்வர,் 1 தகாரி. 7:36 

2. Huperauxanō, அதிகமாக தபருகுகிற, 2 ததச. 1: 3 

3. Huperbainō, மிரகப்படுதத்ுதல் அல்லது மீறுதல், 1 ததச. 4: 6 

4. Huperkeina, அப்பால், 2 தகா. 10:16 

5. Huperekteina, அதிகப்படியான, 2 தகா. 10:14 

6. Huperentugchanō, பரிநத்ுரரப்பதற்கு, லராம. 8:26 

7. Hupernikaō, ஏராளமாக தவற்றிதபறுவதற்கு, லராம. 8:37 

8. Huperpleonazō, மிகுதியாக இருக்க லவண்டும், 1 தீலமா. 1:14 

9. Huperupsoō, மிக உயரந்த்தாக, பிலி. 2: 9 

10. Huperphroneō, உயரந்த் எண்ணங்கரளக் தகாண்டிருக்க, லராம. 12:3 

 

B. பவுலின் எழுதத்ுக்களில் மடட்ுலம பயன்படுதத்ப்படும் தசாற்கள். 

1. Huperairomai, தன்ரன உயரத்த்ுவதற்கு, 2 தகாரி. 12: 7; 2 ததச. 2: 4 

2. Huperballontōs, மதிப்பிடட்தற்கு லமலல , மிகவும் 2 தகாரி. 11:23; (ல் 

மடட்ுலம விரனயுரிசத்சால், ஆனால் விரனசத்சால் 2 தகாரி. 3:10; 9:14; 

எலப. 1:19; 2:7; 3:19) 

3. Huperbolē, அதி மிஞ்சின, மிகவும் அதிகமான, லராம. 7:13; 1 தகாரி. 

12:31; 2 தகாரி. 1: 8; 4:7,17; 12:7; கலா. 1:13 

4. Huperekperissou, எல்லா அளரவயும் தாண்டி, எலப. 3:20; 1 ததச. 3:10; 

5:13 

5. Huperlian, மிக உயரந்த் அளவில் அல்லது முக்கியமாக, 2 தகாரி. 11: 5; 

12:11 

6. Huperochē, முக்கியதத்ுவம், சிறப்பானது, 1 தகாரி. 2:1; 1 தீலமா. 2:2 

7. Huperperisseuō, அதிகமாய்ப் தபருகிற்று, லராம. 5:20 (இரட விரன, 

ஏராளமாக நிரப்பப்படுவதற்கு, நிரம்பி வழிதல், 2 தகாரி. 7:4) 

 

C. பவுலினால் பயன்படுதத்ப்படட்தும் மற்றும் பிற புதிய ஏற்டபடட்ு 

எழுதத்ாளரக்ளினால் அரிதாகப் பயன்படுதத்ப்படட்துமான தசாற்கள். 

1. Huperanō, எல்லாவற்றிடக்ும் லமலல, எலப. 1:21; 4:10; மற்றும் எபி. 9:5 

2. Huperechō, எல்லா லமன்ரம, எல்லாம் லமலான, லராம. 13:1; பிலி. 2:3; 
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3:8; 4:7; 1 லபது. 2:13 

3. Huperēphanos, அகநர்த அல்லது தபருரம, லராம. 1:30; 2 தீலமா. 3: 2 

மற்றும் லூக்கா 1:51; யாக்லகாபு 4: 6; 1 லபது. 5:5. 

பவுல் மிகுநத் ஆரவ்முள்ள மனிதர;் சநத்ரப்ங்கள் அல்லது மக்கள் 

நல்லவரக்ளாக இருக்கும்லபாது, அரவ மிகவும் நல்லரவ, அரவ லமாசமாக 

இருக்கும்லபாது அரவ மிகவும் லமாசமானரவ. இநத் முன்னிரடசத்சால் பாவம், 

சுயம்  மற்றும் கிறிஸ்துவும் நற்தசய்தியும் பற்றிய அவரது உயரந்த் உணரவ்ுகரள 

தவளிப்படுதத் அனுமதிதத்து. 
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▣ "லதவனுரடய சரப" Ekklesia  எக்லளசியா என்பது "தவளிலய" மற்றும் "அரைக்க" 

எனும் கிலரக்கப் பததத்ிலிருநத்ு வநத் ஒரு கூடட்ு வாக்கியமாகும். இது தகாய்னி 

கிலரக்க தமாழியில் ஏதாவது ஒரு ஜனக்கூடட்தர்த அதாவது ஒரு நகர மக்கள் 

கூடட்தர்த விவரிப்பதற்கு பயன்படட்து (ஒ.ப. அப். 19:32). சரப இப்பததர்தப் 

பயன்படுதத்ியதன் காரணம் இது பரைய ஏற்பாடட்ின் கிலரக்க தமாழிப் 

தபயரப்்பான தசப்டுவன்டில் பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது, கி.மு. 

250.காலப்பகுதியிலலலய எகிப்தின் அதலக்ஸாண்டர்ியா படட்ணதத்ிலுள்ள 

நூலகதத்ிற்காக எழுதப்படட்து. எபிலரய பதமான தகாஹல் qahal இன் 

தமாழிதபயரப்்லப இநத்க் கிலரக்கப் பதம், இது "இஸ்ரலவல் சரபயார"் (ஒ.பா. எண். 

20:4) என்ற உடன்படிக்ரக தசாற்தறாடராகப் பயன் படுதத்ப்படட்ுள்ளது. 

லதவனுரடய மக்களான புதிய ஏற்பாடட்ு எழுதத்ாசிரியரக்ள் அவரக்ளுரடய 

நாடக்ளில் "ததய்வாதீனமாக அரைக்கப்படட்வரக்ள்" என தங்கரள 

உறுதிப்படுதத்ினர.் பரைய ஏற்பாடட்ு மக்களுக்கும் தங்களுக்கும் இரடயில் 

எநத்தவாரு அடிப்பரடப் பிரிவுகளும் இல்ரல என புதிய ஏற்பாடட்ு மக்கள் 

கண்டாரக்ள். இலயசு கிறிஸ்துவினுரடய சரபலய தமய்யான பரைய ஏற்பாடட்ு 

லவதாகமதத்ின் சுதநத்ிரவாளிகள், மாறாக நவீன ரபீனிதத்ுவ யூத மதம் அல்ல என 

நாங்கள் உறுதியாயிருக்க லவண்டும். 

குறிப்பாக பவுல் அங்குள்ள சரபகரள கலா. 1:2இலும் உலகளாவிய சரபரய 

கலா. 1:13இலும் குறிப்பிடட்ிருக்கின்றார.் "சரப" எனும் பதம் மூன்று விதத்ியாசமான 

விதமாக புதிய  ஏற்பாடட்ில் பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. 

1) வீடட்ிலல கூடிவருகிற சரப (ஒ.பா. லராம். 16:5) 

2) உள்ளூர ்அல்லது அங்குள்ள சரபகள் (ஒ.பா. கலா. 1:2; 1 தகாரி. 1:2)  

3) இநத் பூமியில் உள்ள முழு கிறிஸ்துவினுரடய சரரீம். (1:13; மத.் 16:18; 

எலப.1:22; 3:21; 5:23-32) 

 

▣ "அரதப்   பாைாக்கி" இநத் விரனசத்சால் விரனமுற்றா வாக்கியமாகும், அதாவது 

கடநத் காலதத்ில் மீண்டும் மீண்டும் நடநத் தசயரலக் குறிக்கின்றது. 

1:14 "என் ஜனதத்ாரில் என் வயதுள்ள அலநகரரப்பாரக்்கிலும் யூதமாரக்்கதத்ிலல 

லதறினவனாய்,"   இப்பதம் எருசலலமிலுள்ள பவுலினுரடய சக யூதமாரக்்க 

மாணவரக்ரள  குறிக்கின்றது. முதலாம் வருட இரறயியல் மாணவரன விட 
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ஆரவ்மிகுநத்வரக்ள் ஒருவரும் இருக்கமாடட்ாரக்ள்! யூதரக்ளின் 

நியாயப்பிரமணதர்தக் குறிதத் ரவராக்கியமானது சதத்ியதர்தயும் அறிரவயும் 

விட தமய்யாகலவ தியானமும் பக்திரவராக்யமும் ஆகும் (ஒ.பா. லராமர.் 10:2). பவுல் 

தனது யூத சமகாலதத்வரக்ரளப் பிரியப்படுதத் முயன்றார.்       

▣ "என் பிதாக்களுரடய பாரம்பரிய நியாயங்களுக்காக மிகவும் 

பக்திரவராக்கியமுள்ளவனாயிருநல்தன்." இங்கு பயன்படுதத்ப்படட் "பாரம்பரியம்" 

எனும் பதமனது "வாய்வழி பாரம்பரியம்" என்பதற்கான ததாழில்நுடப் பதமாகும். 

பரைய ஏற்பாடு எழுதப்படட்ரதப் லபாலலவ வாய்வழி பாரம்பரியமும் லதவனால்  

லமாலசக்கு சீனாய் மரலமீது வைங்கப்படட்து என்று யூதரக்ள் விசுவாசிதத்னர.் 

எழுதப்படட் பரைய ஏற்பாரட சுற்றி பாதுகாதத்ு தமாழிதபயரக்்கதத்ான் வாய்வழி 

பாரம்பரியம் இருநத்து. பின்பு பாபிலலானிய மற்றும் பாலஸ்தீனிய தல்மூடக்ளில் 

ஒழுங்கரமக்கப்படட்து. முக்கியமாக விசுவாசதத்ிலான உறவுகளுக்குப் பதிலாக 

சம்பிரதாயம் மற்றும் பாரம்பரிய பைக்க வைக்கங்கள் இதன் விரளவாகின. (ஒ.பா. 

ஏசா. 29:13; தகாலலா. 2: 16-23; 2 தீலமா. 3: 1-5). 2 ததச. 2:15 "மரபுகள்" பற்றிய குறிப்ரபக் 

காண்க. 

1:15 

NASB   "அப்படியிருநத்ும் லதவன்" 

NKJV   "ஆனால் அது லதவரனப் பிரியப்படுதத்ியலபாது" 

NRSV   "அப்படியிருநத்ும் லதவன்" 

TEV   "ஆனால் லதவன்" 

NJB   "பின்னர ்லதவன்" 

 
பல நம்பகமான பண்ரடய ரகதயழுதத்ுப் பிரதிகள், "லதவன்" என்ற 

தசால்ரலக் தகாண்டிருப்பதற்குப் பதிலாக, "அவர"் என்ற ஆண்பால் 

சுடட்ுப்தபயரரப் பயன்படுதத்ின (ஓ.பா. ரகதயழுதத்ுப் பிரதிகள் P46 மற்றும் B). 

ரகதயழுதத்ுப் பிரதிகளில் திலயாஸ் [லதவன்] காணப்படுகிறது, א ஏ, மற்றும் டி. 

"அவர"் ஆரம்பதத்ில் இருநத்ிருக்கலாம், பின்னர ்லவத அறிஞரக்ள் ததளிவற்ற 

சுடட்ுப்தபயரர ததளிவுபடுதத் திலயாரஸச ்லசரத்த்னர.் பின் இரணப்பு 

இரண்ரடப் பாரக்்கவும். 

▣ "நான் என் தாயின் வயிற்றிலிருநத்து முதல், என்ரனப் பிரிதத்தடுதத்ு, தம்முரடய 

கிருரபயினால் அரைதத் லதவன்," பவுல் சில பரைய ஏற்பாடட்ு தீரக்்கதரிசிகளின் 

அரைப்ரபக் குறிப்பிடுகிறார,் குறிப்பாக எலரமியா (ஓ.பா. எலர. 1: 4-5, அல்லது 

யாலவயின் ஊழியக்காரன், ஏசாயா 49: 1,5). அவர ்ஊழியதத்ிற்கான ஒரு ததய்வீக 

அரைப்ரப உணரந்த்ார ்(ஓ.பா. லராமர ்1: 1). அவருரடய அதிகாரமும் 

அப்லபாஸ்தலதத்ுவமும் மனிதரக்ளிடமிருநத்ு வநத்ரவ அல்ல என்பரத 

வலியுறுதத்ுவதற்கான மற்தறாரு வழி இதுவாகும் (ஓ.பா. கலா. 1: 1, 11-12). லதவனால் 

"அரைக்கப்படட்ார"் என்ற கருப்தபாருள் பவுலின் தனிப்படட் சாடச்ியதத்ில் 

வலியுறுதத்ப்படட்ுள்ளது (ஓ.பா. அப்லபாஸ்தலர ்9:1-19; 13: 2; 22: 1-16; மற்றும் 26:9-18). 

ததரிநத்ுக்தகாள்ளல் பற்றிய சில வலுவான லவதாகமப் பகுதிகரள பவுலின் 

எழுதத்ுக்களில் காணலாம் (ஓ.பா. லராமர ்9 மற்றும் எலபசியர ்1). 

பவுலின் "அவருரடய கிருரபயின் மூலம்" எனும் பததத்ிற்கு ஒதத்தாக 

"பரிசுதத் ஆவியானவர"் இருப்பது சுவாரஸ்யமானதாக இருக்கின்றது. பவுலின் 

எழுதத்ுக்களில் இநத் தசால்ததாகுதிகள் தபாதுவாக இருக்கின்றது (ஓ.பா. லராமர ்3:24; 

1 தகாரி. 15:10; 2 தகாரி. 6: 1; எலப 2: 8).  
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கிருரப லதவனின் மாறாத தன்ரமரய பிரதிபலிக்கிறது மற்றும் ஆவி 

பரிசுதத் லதவனுக்கும் பாவமுள்ள மனிதரக்ளுக்கும் இரடயிலான ததாடரர்ப 

ஏற்படுதத்ுகிறது (ஓ.பா.  லயாவான் 6: 44,65) 

 

1:16 
NASB, NKJV,  

NJB   "தம்முரடய குமாரரன என்னில் தவளிப்படுதத்" 

NRSV, TEV   "தம்முரடய குமாரரன எனக்கு தவளிபப்டுதத்" 

 

"தவளிப்படுதத்ுவதற்கு" [apocaluptō], 12 வது வசனதத்ில் "தவளிப்படுதத்ுதல்" 

என்று தமாழிதபயரக்்கப்படட்தன்  கருதத்ானது  "ஒரு ததளிவான தவளியரங்கமாக 

அல்லது திறநத்ு காடட்ுதல்" என்று தபாதுவாக அரத்த்ப்படுதத்ப்படும். இது தமஸ்கு 

பாரதயிலும் பின்னர ்அலரபியாவிலும் நிகை்நத்ிருக்கும் (ஒ.பா. கலா. 1:17).  

"என்னில்" என்ற தசாற்தறாடர ்மிகவும் விவாததத்ிற்கு உடப்டட்து. சிலர ்இதன் 

விளக்கமாக லதவன் இலயசுரவ பவுலுக்கு தவளிப்படுதத்ினார ்என்று 

நம்புகிறாரக்ள், மற்றவரக்ள் பவுல் மூலம் லதவன் இலயசுரவ தவளிப்படுதத்ினார ்

என்று அரத்த்ங்தகாள்கின்றனர.் இரண்டும் உண்ரம.  The Revised English Bible 

தமாழிதபயரப்்பு இரு சாதத்ியங்கரளயும் ஒருங்கிரணக்கிறது ("அவருரடய 

குமாரரன என்னிடமிருநத்ும் என் மூலமாகவும் தவளிப்படுதத்"). தபரிய வசனதத்ின் 

சூைரமவு முதல் லதரவ்ுக்கு மிகவும் தபாருதத்மாகத ்ததரிகிறது, ஆனால் கலா. 1:16ல் 

இரண்டாவது லதரவ்ு சிறப்பாகப் தபாருநத்ுகிறது. 

 

▣ "நான் புறஜாதிகளிடதத்ில் சுவிலசேமாய் அறிவிக்கும்தபாருடட்ாக" தசாற்தறாடர ்

"என்னிடதத்ில்" என்ற பததத்ிற்கு ஒதத்தாக"புறஜாதிகளிடதத்ில்" 

அரமநத்ிருக்கின்றது. லதவன் பவுரல புறஜாதியரர அரைக்கலவ அரைதத்ார.் 

(ஒ.பா. அப்லபாஸ்தலர ்9:15; 22:15; 26: 16-18; லராம. 1: 5; 11:13; 15:16; கலா. 2: 7,9; எலப. 3: 8; 1 

தீலமா. 2: 7). "ethnic"  "இனம்" என்ற ஆங்கில வாரத்ர்தரய "Gentiles"  "புறஜாதிகள்" 

என்ற இநத் கிலரக்க வாரத்ர்தயிலிருநத்ு நாங்கள் தபற்றுள்லளாம். 

 

NASB    "உடலன நான் மாம்சதல்தாடும் இரதத்தல்தாடும் ஆலலாசரனப்   

    பண்ணாமலும்"  

NKJV    "உடலன நான் மாம்சதல்தாடும் இரதத்தல்தாடும் கலநத்ாலலாசரனப்  

    பண்ணாமலும்"  

NRSV   "நான் எநத் மனிதனுடனும் கலநத்ுரரயாடவில்ரல" 

TEV   "நான் யாரிடமும் ஆலலாசரனக்காக தசல்லவில்ரல" 

NJB   "எநத்தவாரு மனிதனுடனும் இரதப் பற்றி கலநத்ாலலாசிப்பரத  நான்  

    நிறுதத்வில்ரல" 

 

இது அலரபியாவில் பவுலினுரடய தனிப்படட் கற்ரக லநரதர்த குறிப்பதாக 

ததரிகிறது (ஒ.பா. கலா. 1:17). அவர ்எவ்வளவு காலம் அங்குப் படிதத்ார ்அல்லது 

அலரபியாவில் தங்கியிருநத்ார ்என்று எமக்கு நிசச்யமாகத ்ததரியாது. அது 

ஒருலவரள தமஸ்கு படட்ணதத்ுக்கு அருகில், ததன்கிைக்கு திரசயில் இருநத் 

தநபடியன் இராஜ்யமாயிருக்கலாம். (ஒ.பா. 2 தகாரி. 11:32). 18ம் வசனதத்ிலிருநத்ு 

சுமார ்மூன்று வருடகாலமாக அவர ்இருநத்ிருக்க லவண்டும் (ஆனால் 



61 
 

அவசியமில்ரல).இரதக் குறிப்பிடுவதற்கான பவுலினுரடய அடிப்பரட லநாக்கம் 

(இது அப்லபாஸ்தலர ்புதத்கதத்ில் தவிரக்்கப்படட்ுள்ளது) அவர ்அவரது 

சுவிலசேதர்த எருசலலமில் உள்ள அப்லபாஸ்தலரக்ளிடம் தபறவில்ரல 

என்பரதயும் எருசலலமில் உள்ள சரபயால் அதிகாரப்பூரவ்மாக 

அனுமதிக்கப்படவில்ரல என்பரதயும் காண்பிப்பதற்காகும். ஆனால் அவர ்

தபற்றது லதவனிடதத்ிலிருநத்ும், லதவனாலும்  (ஒ.பா. கலா. 1: 1,11-12). 

"மாம்சம்" பாலியல் கருதத்ுக்கரளக் தகாண்டுள்ளது. கீலை சிறப்பு 

தரலப்ரபக் காண்க. 

SPECIAL TOPIC: FLESH (SARX) 
 

சிறப்பு ததலப்பு: மாம்ெம்  (SARX) 

இப்பதம் பவுலினால் கலாதத்ியைிலும் வைாமை ்இதறயியல் ஒழுங்கதமப்பிலும் 

கபரும்பாலும் பயன்படுதத்ப்படட்து. இப்பதத்ின் கேே்வேறு அைத்த்ங்கதள 

எே்ோறு ேதகப்படுதத்ுேது என்பதில் அறிஞைக்ள் கேே்வேறுபடட் கருதத்ுக்கதள 

உதடயேைக்ளாயிருக்கின்றனை். அதன் அைத்த்ங்கள் நிெெ்யமாக ஒன்றுடன் ஒன்று 

கதாடைப்ுள்ளது. பின்ேருபதே கேறும் இப்பததத்ின் பைநத் கொற்கபாருள் புலதத்த 

கேனிக்கும் முயற்சிவய. 

A. மனித உடல், வயாோன் 1:14; வைாம. 2:28; 1 ககாைி. 5:5; 7:28; 2 ககாைி. 4:11; 7:5; 12:7; கலா. 

1:16; 2:16,20; 4:13; பிலி. 1:22; ககாவலா. 1:22,24; 2:5; 1 தீவமா. 3:16 

B. மனித ெநத்தி, வயாோன் 3:6; வைாம. 1:3; 4:1; 9:3,5,8; 11:14; 1 ககாைி. 10:18; கலா. 4:23,29 

C. மனித நபை,் வைாம். 3:20; 7: 5; 8: 7-8; 1 ககாைி. 1:29; 2 ககாைி. 10: 3; கலா. 2:16; 5:24 

D. மனிதக் கண்வணாடட்தத்ில் பாைத்த்ால், வயாோன் 8:15; 1 ககாைி. 1:26; 2 ககாைி. 

1:12; 5:16; 10:2; கலா. 6:12 

E. மனித பலவீனம், வைாம. 6:19; 7:18; 8:5-6,9; 2 ககாைி. 10:4; கலா. 3:3; 5:13,16,19-21; 

ககாவலா. 2:18 

F. வதேன் மீதான மனிதைக்ளின் பதகதமயுணைவ்ு, வீழ்ெச்ியின் விதளவுகள் 

கதாடைப்ானது, வைாம. 7:14; 13:14; 1 ககாைி. 3:1,3; எவப. 2:3; ககாவலா. 2:18; 1 வபது. 2:11; 1 

வயாோன் 2:16 

கிவைக்க சிநத்தயில் இருப்பதுவபால புதிய ஏற்டபாடட்ில் "மாம்ெம்" தீயதாகக் 

கருதப்படுேதில்தல என்பதத ேலியுறுதத் வேண்டும். கிவைக்க ததத்ுே  

ஞானிகதளப் கபாறுதத்ேதை, "மாம்ெம்" என்பது மனித பிைெச்ிதனகளுக்கு 

ஆதாைமாக இருநத்து; மைணம் ஒருேதை அதன் கெல்ோக்கிலிருநத்ு விடுவிதத்து. 

ஆனால் புதிய ஏற்டபாடட்ில் , "மாம்ெம்" என்பது ஆவிக்குைிய வபாைாடட்தத்ின் 

வபாைக்்களமயிருக்கிறது (ஒ.பா. எவப 6:10-18), ஆனால் நடுநிதலயானது. ஒருேை ்மாம்ெ 

உடதல நன்தமக்கு அல்லது தீதமக்கு பயன்படுதத்லாம். 
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1:17 "எனக்கு முன்லன அப்லபாஸ்தலரானவரக்ளிடதத்ிலல" பவுல் நிசச்யமாக ஆரம்ப 

பன்னிரண்டுலபரின் தரலரமரய ஏற்றுக்தகாண்டார,் ஆனால் அவரக்ளிடம் தனது 

சமதத்ுவதர்தயும் வலியுறுதத்ினார.் 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்ர்த : கலாதத்ியர ்1:18-24 

 
18

மூன்று வருேம் தசன்ற பின்பு, லபதுருரவக் கண்டுதகாள்ளும்படி நான் 

எருசலலமுக்குப் லபாய், அவனிடதத்ில் பதிரனநத்ு நாள் தங்கியிருநல்தன். 
19

கரத்த்ருரடய சலகாதரனாகிய யாக்லகாரபத ்தவிர, அப்லபாஸ்தலரில் 

லவதறாருவரரயும் நான் காணவில்ரல. 
20

நான் உங்களுக்கு எழுதுகிற இரவகள் 

தபாய்யல்லதவன்று லதவனுக்குமுன்பாக நிசச்யமாய்ச ்தசால்லுகிலறன். 
21

பின்பு, 

சீரியா சிலிசியா நாடுகளின் புறங்களில் வநல்தன். 
22

லமலும் யூலதயாலதசதத்ிலல 

கிறிஸ்துவுக்குள்ளான சரபகளுக்கு முகமறியாதவனாயிருநல்தன். 
23

முன்லன 

நம்ரமத ்துன்பப்படுதத்ினவலன, தான் அழிக்கதல்தடின விசுவாசதர்த இப்தபாழுது 

பிரசங்கிக்கிறாதனன்பரத மாதத்ிரம் அவரக்ள் லகள்விப்படட்ிருநத்ு, 
24

என்ரனப்பற்றி லதவரன மகிரமப்படுதத்ினாரக்ள். 

 

 

1:18 "மூன்று வருேம் தசன்ற பின்பு, நான் எருசலலமுக்குப் லபாய்" பவுல் தான் 

எருசலலமிற்கு விஜயம் தசய்தரத ஒப்புக்தகாண்டார.் இநத் வசனதத்ில் அவரது மன 

மாற்றதத்ிற்கு பின் மூன்று வருடம் வரரயும் பவுலுக்கும் எருசலலம் அல்லது 

பன்னிருவலராடும் ஒருததாடரப்ும் இருக்கவில்ரல என வலியுறுதத்ப்படுகின்றது. 

அப்லபாஸ்தலர ்புதத்கம் பவுலினுரடய ஐநத்ு எருசலலம் விஜயங்கரள 

படட்ியலிடட்ிருக்க, காலதத்ியர ்இரண்ரட மாதத்ிரலம படட்ியலிடட்ிருக்கின்றது. 

அப்லபாஸ்தலர ்புதத்கங்களில் பதிவுதசய்யப்படட் எநத் விஜயங்கள் அலதலபால் 

கலாதத்ியர ்புதத்கதத்ில் பதிவு தசய்யப்படட்ுள்ளன அல்லது இன்னுமதிகமான 

விஜயங்கள் நிகை்நத்னவா என்பரத அறிவது மிகவும் கடினமகவுள்ளது. கலா. 1: 18-ல் 

குறிப்பிடப்படட்ுள்ள இநத் விஜயம் அப்லபாஸ்தலர ்9: 26-30-ல் பதிவு தசய்யப்படட் 

விஜயதத்ிற்கு ஒதத்ரவ என்று தபரும்பாலான மக்கள் நம்புகிறாரக்ள். பாரக்்கவும் 

அறிமுகம், திகதி  மற்றும் தபறுநரக்ள், C. 

▣ "கண்டுதகாள்ளும்படி" இது ஒரு கிலரக்க தசாற்தறாடர,் இதில் இருநத்ு "வரலாறு" 

என்ற எங்கள் ஆங்கில வாரத்ர்தரயப் தபறுகிலறாம். பவுல் (1) லபதுருரவப் பற்றி 

அறிநத்ு தகாள்ள அல்லது (2) இலயசுவின் படிப்பிரனகரள லபதுருவிடமிருநத்ு 

கற்றுக்தகாள்வதற்கான குறிப்பிடட் லநாக்கதத்ிற்காகச ்தசன்றார.் ஆயினும் பவுல் 

காலமுழுவதும் லபதுருவுடன் தங்கவில்ரல (ஒ.பா. அப்லபாஸ்தலர ்9: 28-30). அவர ்

அப்பிரலதசதத்ில் பிரசங்கிதத்ுக் தகாண்டிருநத்ார,் அலநகமாக மாரல 

லவரலகரளயும் ஓய்வுநாடக்ரளயும்  அவருடன் கழிதத்ிருப்பார.் இநத் வசனம் 

அவர ்பதிரனநத்ு நாடக்ள் மடட்ுலம தங்கியிருநத்ார,் அதாவது இது விரிவாக்கப்படட் 

அறிவுறுதத்ல்கரளப் தபறுவதற்கான மிகக் குறுகிய காலம் என்பரதயும் 

வலியுறுதத்ுகிறது. இருப்பினும், 1 மற்றும் 2 லபதுருவில் பவுலின் தசாற்தறாடரக்ள் 

மற்றும் இரறயியல் இருப்பது, பவுல் லபதுருவிடமிருநத்ு கற்றுக்தகாண்டரத விட 

லபதுரு பவுலிடமிருநத்ு அதிகம் கற்றுக்தகாண்டிருக்கலாம் மிகவும் 

தவளிப்பரடயாகத ்ததரிகிறது. 

 

NASB, NRSV,  

NJB   “லகபா”  
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NKJV, TEV "லபதுரு" 

 

“லகபா” ("பாரற" க்கான அரலமய தமாழி) MSS P46, P51, இல் காணப்படுகிறது, * א 

A, B. லபதுரு (கற்பாரறக்கான கிலரக்க தமாழி) MSS in c, D, F, G, K, L மற்றும் P. கலா. 2: 

9,11,14ல் பவுல் "லகபா" எனபயன்படுதத்ுகிறார.் 

1:19 "கரத்த்ருரடய சலகாதரனாகிய யாக்லகாரபத ்தவிர, அப்லபாஸ்தலரில் 

லவதறாருவரரயும் நான் காணவில்ரல" இது ஒரு மிகவும் ததளிவற்ற கிலரக்க 

வாக்கியம். இசச்ூை்நிரல யாக்லகாபு ஒரு அப்லபாஸ்தலன் என்று குறிக்கிறது, 

ஆனால் இதன் அரத்த்ம் உறுதியாக இல்ரல. இது (அப்லபாஸ்தலரக்ள்) கலா. 1:18ல் 

லபதுருரவக் குறிதத்ிருக்கலாம். இநத் யாக்லகாபு பரன்பாரவப் லபாலலவ ஒரு 

"அப்லபாஸ்தலன்" என்று ததரிகிறது (ஒ.பா. அப்லபாஸ்தலர ்14: 4, 14); அன்லறானீக்ரக 

மற்றும் யூனியா (ஒ.பா. லராமர ்16: 7); அப்தபால்லலா (ஒ.பா. 1 தகாரி. 4: 6); 

எப்பாப்பிலராதீதத்ு (பிலி. 2:25); அல்லது சில்வான் மற்றும் தீலமாதல்தயு (ஒ.பா. 1 ததச. 2: 

6; அப்லபாஸ்தலர;் 18: 5). இநத் யாக்லகாபு கரத்த்ருரடய அரர சலகாதரனாக 

அரடயாளம் காணப்படட்ார ்(ஒ.பா. மத.் 13:55; மாற்கு 6: 3), ஏதனன்றால் மிக விரரவாக 

தகால்லப்படட் உள் வடட்தத்ின் ஒரு பகுதியான அப்லபாஸ்தலன் 

யாக்லகாபிடமிருநத்ு இவரர லவறுபடுதத்ுவதற்காக ஆகும் (ஒ.பா. அப்லபாஸ்தலர ்12). 

பல தரலமுரறகளாக, எருசலலமில் உள்ள சரபயில் இலயசுவின் உடல்ரதீியான  

உறவினர ்அவரக்ளது தரலவரக்ளாக இருநத்னர.் பல லவதகாமப் பகுதிள் (ஒ.பா. 

அப்லபாஸ்தலர ்12:17; 15:13; 21:18; 1 தகாரி. 15: 7; யாக்லகாபு 1: 1) எருசலலமில் உள்ள 

சரபயில் யாக்லகாபு மிக முக்கியமான தரலவராக இருநத்ார ்என்பரதக் 

குறிக்கிறது. கலா. 2:9ல் சிறப்புத ்தரலப்ரபக் காண்க: யாக்லகாபு இலயசுவின் பாதி 

சலகாதரர ்யாக்லகாபு. கலா. 1: 1ல் "அப்லபாஸ்தலரக்ள்" உள்ள சிறப்பு தரலப்ரபக் 

காண்க: "அனுப்பு". 

1:21 "பின்பு, சீரியா சிலிசியா நாடுகளின் புறங்களில் வநல்தன்" சிரியாவும் 

சிலிசியாவும் லராமானிய மாகாணங்களாக இருநத்ன, ஆனால் சிறிய மாகாணமான 

சிலிசியா முற்றிலும் சுதநத்ிரமாக இருக்கவில்ரல (ஒ.பா. அப்லபாஸ்தலர ்15:41). 

காலக்கிரமதத்ின் படி இது முதன்ரமயானதாக இருநத்லபாதிலும்  இரண்டாவது 

குறிப்பிடப்படட்தற்கு இது காரணமாக இருக்கலாம், பவுலின் பணி முதலில் 

சிலிசியாவில் இருநத்து, ஏதனன்றால் அது அவரது தசாநத்ப் படட்ணமான தரச்ு 

அரமநத்ிருநத் பகுதியாகும். இது பாரப்்பதற்கு அப்லபாஸ்தலர ்9:30-ல் பதிவு 

தசய்யப்படட்ுள்ளதாகத ்ததரிகிறது. சிரியாவில் பவுலின் காலம், லராமானிய 

மாகாணமான சிரியாவின் தரலநகராக இருநத் அநத்ிலயாகியாவுடன் இரசவாகப் 

பதிவு தசய்யப்படட்ுள்ளது. அப்லபாஸ்தலர ்11: 25-26-ல் இக் காலப்பகுதி பதிவு 

தசய்யப்படட்ுள்ளது. 

1:22 "லமலும் யூலதயாலதசதத்ிலல கிறிஸ்துவுக்குள்ளான சரபகளுக்கு 

முகமறியாதவனாயிருநல்தன்" கிலரக்க தமாழியில் "அறியாதது" என்ற தசால் 

ஆங்கில "அறிதயாணாரம "Knowledge" [agnostic]" பததத்ால் பிரதிபலிக்கிறது. இநத் 

சநத்ரப்்பதத்ில் "அறிவு" [gnosis] ஆல்பா தனியுரிரமரய மறுக்கிறது. இது சற்லற 

ஆசச்ரியமாக இருக்கிறது ஏதனன்றால் பவுல் சரபயின் பிரபலமான 

துன்புறுதத்ுபவராக இருநத்ார,் இருப்பினும், சகல சரபகளுக்கும்  அவர ்யார ்என்று 

ததரியவில்ரல, லமலும் அவர ்பாலஸ்தீன சரபகளிலிருநத்ு தனது ஊழியதத்ிற்காக 

அங்கீகாரதர்த லதடவில்ரல. 
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▣ "சரபகள்" சிறப்பு தரலப்ரபப் பாரக்்க கலா. 1: 2 

1:23-24 பவுல் இநத் ஆரம்ப யூத கிறிஸ்தவ சரபகளிடம் அங்கீகாரதர்த 

லதடாமலிருநத்ப் லபாதிலும், அவரக்ள் (ஒ.பா. கலா.1:24) புறஜாதிகளுக்கு மதத்ியிலான 

அவருரடய ஊழியதர்தப் பற்றிக் தகடட்ப் லபாது அரத அவருக்குக் தகாடுதத்னர.் 

அவருக்கு முரறயான அதிகாரம் இல்ரல என்ற யூத "கிறிஸ்தவ" கள்ளப் 

லபாதகரக்ளுக்கு எதிரான அவரது வாததத்ின் மற்தறாரு புள்ளி இதுவாகும். 

▣ "அநத் விசுவாசம்" இப்பதம் பலதரப்படட் அரத்த்ங்கரளக் தகாண்டிருக்கலாம். இவ் 

எழுதத்ாகதத்ின் தபரும்பாலான உள்ள அல்லது இல்லாத பகுதி  அதின் அரத்த்தர்த 

ததளிவுபடுதத் உதவவில்ரல. 

1. பரைய ஏற்பாடட்ு பிண்ணனி என்றால்  "விசுவாசம்" அல்லது "நம்பகதத்ன்ரம" 

ஆகும். ஆகலவ, இது நாம் லதவனுரடய விசுவாசதர்த விசுவாசிதத்ல் அல்லது 

லதவனுரடய நம்பகதத்ன்ரமரய நம்புதல்என்பவற்றுக்கு 

பயன்படுதத்ப்படுகின்றது. 

2. லதவன் இலவசமாக அளிதத்  கிறிஸ்துவின் மன்னிப்ரப ஏற்றுக்தகாள்ளுதல் 

அல்லது தபறுதல்.   

3. விசுவாச உணரவ்ில், ததய்வீக வாை்வு   

4. கிறிஸ்தவ விசுவாசதத்ின் திரடட்ப்படட் உணரவ்ில் அல்லது இலயசுரவப் 

பற்றிய சதத்ியம் (ஒபா. அப்லபாஸ்தலர ்6: 7 மற்றும் யூதா 1: 3 & 20) உள்ள பல 

பநத்ிகளில், 2 ததச.3:2 ஐ லபால, இது என்ன விதமான  உணரவ்ு பவுலினுரடய 

மனதில் இருநத்து என பாரக்்க கடினமாக இருக்கின்றது. இங்கு ததரிவு # 4 

சிறநத்து.   

 

கலநத்ுரரயாடல் லகள்விகள்  

 

இது ஒரு கற்ரக  வழிகாடட்ி வியாக்கியானமாகும், அதாவது லவததர்தப் பற்றிய 

உங்கள் தசாநத் விளக்கதத்ிற்கு நீங்கலள தபாறுப்பு. நாம் ஒவ்தவாருவரும் எம்மிடம் 

இருக்கும் ஒளியில் நடக்க லவண்டும். லவதாகமம் மற்றும் பரிசுதத் ஆவியானவர ்

என்பன தமாழிதபயரப்்பின் முன்னுரிரமயானரவ. இரத ஒரு 

வியாக்கியாரனயாளரிடம் விடட்ுவிடக்கூடாது. 

 

இநத் கலநத்ுரரயாடல்க் லகள்விகள் இநத்ப் புதத்கப் பகுதியின் முக்கிய 

விடயங்ககரளக் குறிதத்ு சிநத்ிக்க உதவும். அரவ உறுதியானரவ அல்ல, 

சிநர்தரயத ்தூண்டக்கூடியரவ என்று கருதப்படுகின்றன 

 

1. கலாதத்ியாவின் சரபகளுக்கான பவுலின் ஆரம்பக் குறிப்புகளில் 

தனிதத்ுவமானது என்ன? 

2. 4ம் வசனதத்ில் காணப்படும் கிறிஸ்துவின் ஆள்ததத்ுவம் மற்றும் கிரிரயரய 

விவரிக்கும் மூன்று தசாற்தறாடரக்ரள படட்ியலிடுங்கள். 

3. பவுல் கலாதத்ிய சரபகளின் நடவடிக்ரகயில் ஏன் அதிரச்ச்ியரடநத்ார?் 

4. கள்ளப் லபாதகரக்ள் யார,் அவரக்ளின் தசய்தியின் அடிப்பரட உள்ளடக்கம் 

என்ன? 

5. "சபிக்கப்படட்வரக்ள்" என்ற தசால்லின் அரத்த்ம் என்ன? 

6. பவுல் தான் மனிதரனப் பிரியப்படுதத்ுபவர ்அல்ல என்பரத எவ்வாறு 

நிரூபிக்கிறார?் 
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7. பவுல் தான் கலா. 1:1ல் வலியுறுதத்ியரத ஏன் மீண்டும் 11 மற்றும் 12 

வசனங்களில் குறிப்பிடுகிறார?் 

8. பவுலின் முநர்தய வாை்க்ரகரய கள்ளப்  லபாதகரக்ள் அவருக்கு எதிராக 

எவ்வாறு பயன்படுதத்ினாரக்ள்? 

9. பவுல் ஏன் அலரபியாவுக்கு விஜயம் தசய்தார?் 

10. பவுலுக்கு எதிராக கள்ளப் லபாதகரக்ள் சுமதத்க்கூடிய சில 

குற்றசச்ாடட்ுகரளயும், கலா. 1:10ல் அவர ்எவ்வாறு பதிலளிதத்ார ்என்பரதயும் 

விளக்கவும். 
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கலாதத்ியர ்2 
 

நவீன ம ாழிமெயரெ்்ொளரக்ளின் ெகுதிெ்ெகுதியான பிரிவுகள் 
 

 

USB
4 

 
NKJV 

 
NRSV 

 
TEV 

 
NJB 

 

பவுல் மற்ற 

அப்பபோஸ்தலரக்

ளோல் 

ஏற்றுக்ககோள்ள

ப்படட்ோர ்

 

நற்கெய்தியயப் 

போதுகோதத்ல் 

 

பவுலினுயடய 

அப்பபோஸ்தல

தத்ுவம் 

எருெபலமில் 

அங்கீகரிக்கப்

படட்து. 

பவுலும் மற்ற 

அப்பபோஸ்தல

ரக்ளும் 

 

எருெபலமிலோ

ன ெநத்ிப்பு 

 

2:1-10 2:1-10 2:1-10 2:1-5  

2:6-10 

2:1-10 

பவுல் 

பபதுருயவ 

அநத்ிபயோகியோ

வில் 

கடிநத்ுககோள்ள

ல். 

 

நியோயப்பிரம

ணதத்ிற்கு 

திரும்பபவண்

டோம்  

 

அநத்ிபயோகி

யோவில் பவுல் 

பபதுருவின் 

முரண்போடோ

ன 

தன்யமயய 

கடிநத்ுககோள்

ளல் 

பவுல் 

பபதுருவுடன் 

தருக்கிதத்ல் 

அநத்ிபயோகி

யோவில் 

பபதுருவும் 

பவுலும் 

2:11-21 2:11-21 2:11-14 2:11-14 2:11-13 

2:14 

  பகோடப்ோடட்ின் 

அறிக்யக 

 பவுல் 

பிரெங்கிதத் 

நற்கெய்தி 

  2:15-21 2:15-16 

2:17-21 

2:15-21 

     

 

வாசிெ்பு சுழற்சி 3 (சிறநத் வவத வாசிெ்புக்கான வழிகாடட்லிலிருநத்ு) 

 

ெநத்ிெநத்ியான பிரிவுகளின் அடிெ்ெடடயில் எழுதத்ாளரின் உண்ட யான 

வநாக்கதட்த அறிதல் 

 

இது ஒரு கற்றல் வழிகாடட்ல் விளக்கவுடர. அதாவது, வவதாக தத்ிற்குரிய 

உங்களுடடய தனிெ்ெடட் மொருள் விளக்கதத்ுக்கு நீங்கவள மொறுெ்ொளரக்ள். 

ந ்வ ாடிருக்கு ் மவளிசச்தவ்தாடு நா ் ஒவ்மவாருவரு ் கண்டிெ்ொக நடக்க 

வவண்டியது அவசிய ். நீங்களு ், வவதாக மு ் ெரிசுதத் ஆவியு ் 

மொருள்விளக்கதத்ுக்கு இன்றியட யாதவரக்ள். நீங்கள் இதடன 

விளக்கவுடரயாளருக்கு விடட்ுவிட முடியாது.  
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முழு அதிகாரதட்தயு ் ஒவர அ ரவ்ில் வாசிக்கவு ். விடய பிரிவுகடள 

இனங்கண்டுக்மகாள்ளுங்கள். வ ற்கூறெ்ெடட் ஐநத்ு ம ாழிெ்மெயரெ்்புக்களுடனு ் 

உங்களுடடய விடய பிரிவுகடள ஒெ்பிடட்ுெ்ொருங்கள். ெகுதிெ்ெகுதியான 

பிரிவுகளானது மவளிெ்ொடாயில்லாவிடட்ாலு ் ம ாழிெ்மெயரெ்்பின் ஆதார ாகிய 

எழுதத்ாளருடடய வநாக்கதத்ிடன புரிநத்ுக்மகாண்டு பின்மதாடருவதற்கான 

திறவுவகாலாய் இருக்கிறது. ஒவ்மவாரு ெநத்ியு ் ஒவர ஒரு விடயதத்ிடள 

உள்ளடதத்ிவய காணெ்ெடுகின்றது.  

 

1. முதலாவது ெநத்ி 

2. இரண்டாவது ெநத்ி 

3. மூன்றாவது ெநத்ி 

4. வொன்றடவ. 

 

சூழ்நிடல ச ்ெநத் ான ஆய்வு  

 

A. இநத்ப் பகுதி இலக்கிய அலகோக கலோ. 1:11இலிருநத்ு (பவுல் தனது 

அப்பபோஸ்தலதத்ுவயத  போதுகோக்கிறோர)் கதோடரந்த்ு கலோ. 2:14 வழியோக 

விெோலப்படட்ுள்ளது.  

B. கலோ. 2:15:21ல் ஒரு மோறும் வெனங்கள் பவுலினுயடய நற்கெய்தியின் 

கபோருளடக்கதய்த அறிமுகப்படுதத்ுகிறது, 3ம் மற்றும் 4ம் அதிகோரங்களில் 

விரிவோக விவரிக்கப்படட்ுள்ளது. இது பதவனின் கவளிப்படுதத்ும் சிதத்ம் 

அடிப்பயடயிலோன பவுலினுயடய அப்பபோஸ்தலதத்ுவம் மற்றும் நற்கெய்தி 

போதுகோக்கப்படுவதற்கோனவோதமோகும். மனித போரம்பரியதத்ோல் ஆனதல்ல, 

அநத் போரம்பரியங்கள் கூட பன்னிரண்டு அப்பபோஸ்தலரக்ள் மற்றும் 

கெருெபலம் ெயபயிலிருநத்ு கபறப்படட்யவ. 

C. இநத்ப் பகுதியய கமோழிப்கபயரப்்பதற்கு பபரப்போன கடினமோன இரண்டு 

கோரணங்கள் உண்டு:  

1.  முதல் பகுதி, கலோ. 2:1-10, இலக்கண தனிதத்ுவங்கயளக் ககோண்டுள்ளது. 

பவுல் ஒரு விஷயதய்த கலோ. 2:1 மற்றும் 2ல் கதோடங்கினோர,் ஆனோல் கலோ. 2:3-

10 அவர ்இநத் விஷயதய்த மூன்று அயடப்புக்குறிப்புகள் மற்றும் உயடநத் 

வோக்கியங்களோக்கினோர.் கலோ. 2:1-2 மறுபடியும் 6-10ம் வெனங்களில் 

ஆரம்பிக்கப்படுகிறது. இலக்கணரதீியோக குறிப்பிடுவது 

கடினமோனபபோதிலும், கமோதத் கபோருளும் கதளிவோக உள்ளது. கலோ. 2: 1-10ன் 

நவீன கமோழிகபயரப்்புகளில் அெோதோரண நிறுதத்ற்குறியய ஒப்பிடுதல்  

மூலம், பவுலினுயடய கருதத்ுக்கயள பின்பற்றுவதில் உள்ளப் 

பிரெெ்யனயய ஒருவருக்கு கோணமுடியும். 

2. அடுதத்ப் பகுதி கலோ. 2:11-21ம், கமோழிகபயரப்தற்கு கடினமோக 

இருக்கிறதற்கோன கோரணம் பவுல் மற்றும் பபதுருவின் கலநத்ுயரயோடலின் 

முடியுமிடம் நிெெ்யமற்றது. NRSV, TEV, மற்றும் JB கமோழிகபயரப்்புகள் கலோ. 

2:14க்கோன பமற்பகோள்கயளத ்தவிரக்்க, NASB கலோ. 2:21ல் பமற்பகோள்கள் 

முற்றுப் கபறுகின்றன பவுல் பபதுருவுடனோன தனது உயரயய கலோ. 2:21ல் 

முடிக்கிறோர ்என   நோன் நியனக்கின்பறன் மற்றும், விசுவோசிக்கின்ற 

யூதரக்ள் மற்றும் யூதமரக்்கதய்த தழுவியவரக்ள் கதோடரப்ோன இயறயியல் 

சுருக்கம் நியோயப்பிரமோணதத்ின் கதோடக்க இடதய்தப் புரிநத்ுககோள்ளுதல் 

கலோ .2:15ல் கதோடங்கி கலோ. 2:21 வழியோக கெல்கிறது. 

பவுல் பதவனின் இலவெ கிருயப ெோரந்த் சுவிபெஷதய்தப் பற்றிய 

கதோடரெ்ச்ியோன பகள்விகள், குற்றெெ்ோடட்ுகள் அல்லது தவறோன 

புரிதல்களுக்கு கலோ. 2:15-21ம் வெனதத்ில் பதிலளிக்கிறோர.் இநத்க் 
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பகள்விகள் பபதுருவிடமிருநத்ு வநத்யவயல்ல, மோறோக யூபதயரக்ள் மற்றும் 

அவரக்ளின் பரிபெய ஆதரவோளரக்ளிடமிருநத்ு வநத்யவ. இநத் 

பகள்விகளுக்கோன அவரது பதில் 3ம் மற்றும் 4ம் அதத்ியோயங்களில் 

விரிவோக்கப்படும். 
 

 

வாரத்ட்த  ற்று ் மசாற்மறாடர ்ச ்ெநத் ான ஆய்வு: 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வோரத்ய்த : கலாதத்ியர ்2:1-10 

 1
பதினோலு வருஷம் கென்றபின்பு, நோன் தீதத்ுயவக் கூடட்ிக்ககோண்டு 

பரன்போவுடபனகூட மறுபடியும்  எருெபலமுக்குப் பபோபனன். 
2
. நோன் பதவ 

அறிவிப்பினோபல பபோய், புறெோதிகளிடதத்ில் நோன் பிரெங்கிக்கிற சுவிபெஷதய்த 

அவரக்ளுக்கு விவரிதத்ுக் கோண்பிதப்தன்; ஆயினும் நோன் ஓடுகிறதும், ஓடினதும் 

வீணோகதபடிக்கு எண்ணிகய்கயுள்ளவரக்ளுக்பக தனியமயோய் விவரிதத்ுக் 

கோண்பிதப்தன்.
3
. ஆனோலும் என்னுடபனகூட இருநத் தீதத்ு கிபரக்கனோயிருநத்ும் 

விருதத்பெதனம் பண்ணிக ்ககோள்ளும்படிக்குக் கடட்ோயம்பண்ணப்படவில்யல.
4
. 

கிறிஸ்து இபயசுவுக்குள் நமக்கு உண்டோன சுயோதீனதய்த உளவுபோரத்த்ு நம்யம 

நியோயப்பிரமோணதத்ிற்கு அடியமகளோக்கும்கபோருடட்ோகப் பக்கவழியோய் நுயைநத் 

கள்ளெ ்ெபகோதரர ்நிமிதத்ம் அப்படியோயிற்று. 
5
. சுவிபெஷதத்ின் ெதத்ியம் 

உங்களிடதத்ிபல நியலதத்ிருக்கும்படி, நோங்கள் ஒரு நோழியகயோகிலும் 

அவரக்ளுக்குக் கீை்ப்படிநத்ு இணங்கவில்யல. 
6
. அல்லோமலும் 

எண்ணிகய்யயுள்ளவரக்ளோயிருநத்வரக்ள் எனக்கு ஒன்றும் பபோதிக்கவில்யல; 

அவரக்ள் எப்படிப்படட்வரக்ளோயிருநத்ோலும் எனக்குக் கவயலயில்யல, பதவன் 

மனுஷரிடதத்ில் படெ்போதமுள்ளவரல்லபவ. 
7
. அதுவுமல்லோமல், 

விருதத்பெதனமுள்ளவரக்ளுக்கு அப்பபோஸ்தலனோயிருக்கும்படி பபதுருயவப்  

பலப்படுதத்ினவர ்புறெோதிகளுக்கு அப்பபோஸ்தலனோயிருக்கும்படி என்யனயும் 

பலப்படுதத்ினபடியோல், 
8
. விருதத்பெதனமுள்ளவரக்ளுக்குெ ்சுவிபெஷதய்தப் 

பிரெங்கிக்கும்படி பபதுருவுக்குக் யகயளிகக்ப்படட்துபபோல, விருதத்பெதனம் 

இல்லோதவரக்ளுக்குப் பிரெங்கிக்கும்படி அது எனக்கும்  யகயளிகக்ப்படட்கதன்று 

அவரக்ள் கண்டு; 
9
. எனக்கு அளிகக்ப்படட் கிருயபயய அறிநத்பபோது, தூண்களோக 

எண்ணப்படட் யோக்பகோபும், பகபோவும், பயோவோனும், தோங்கள் 

விருதத்பெதனமுள்ளவரக்ளுக்கும், நோங்கள் புறெோதிகளுக்கும் பிரெங்கிக்கும்படி, 

அநந்ிபயோநந்ிய ஐக்கியதத்ிற்கு அயடயோளமோக எனக்கும் பரன்போவுக்கும் வலதுயக 

ககோடுதத்ு, 
10

. தரிதத்ிரயர நியனதத்ுக்ககோள்ளும்படிக்குமோதத்ிரம் கெோன்னோரக்ள்; 

அப்படிெ ்கெய்யும்படி அதற்கு முன்னபம நோனும் கருதத்ுள்ளவனோயிருநப்தன். 

 

2:1 "பதினோலு வருஷம் கென்றபின்பு," பதினோன்கு ஆண்டு கோலம் மிகவும் 

புலயமவோய்நத் கருதத்ுபவறுபோடட்ிற்கு உடப்டட்து. இநத் கோலம் பின்வருவனுடன் 

கதோடரப்ுயடயதோக இருக்கலோம் 

1. பவுலின் மனமோற்றம்  (ஒ.போ. கலோ. 1: 15-16) 2.  

2. பவுல் அபரபியோவில் இருநத்க் கோலம் (ஒ.போ. கலோ. 1:17)  

3. எருெபலமுக்கு அவர ்பமற்ககோண்ட முதல் பயணம் (ஒ.போ. கலோ. 1:18)  

எருெபலமில் உள்ள அப்பபோஸ்தலரக்ளுடனோன அவரது வருயககள் மற்றும் 

கதோடரப்ுகள் எவ்வளவு தோமதமோகவும் இயடயூறோகவும் இருநத்ன என்பயதக் 

கோண்பிப்பதற்கோன பநர உறுப்பு மடட்ுபம முக்கியமோனது. எருெபலமில் உள்ள 

அப்பபோஸ்தலரக்ளுடனோன அவரது விெயங்கள் மற்றும் கதோடரப்ுகள் எப்படி 

தோமதமோகவும் அங்குமிங்குமோகவும் இருநத்து என்பயதக் கோண்பிப்பதற்கு மடட்ுபம 

கோல அயமப்புகள் குறிப்பிடபடட்து. 
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▣  "நோன் மறுபடியும் எருெபலமுக்குப் பபோபனன்" "மீண்டும்" என்பது இரண்டோவது 

அல்லது பிறகோன விெயங்கயள குறிக்கிறது. ெரியோன பநரம் நிெெ்யமற்றது, 

ஏகனன்றோல் பவுல் எருெபலமுக்கு ஐநத்ு கவவ்பவறு விெயங்கள் கெய்தயம 

அப்பபோஸ்தலர ்பணியில் பதிவு கெய்யப்படட்ுள்ளது. கயடசி இரண்டு விெயங்களும் 

இநத் சூை்நியலகளுக்குள் குறிப்பிடப்பட மிகவும் தோமதமோனது, ஆனோல் அவர ்

கெோன்ன மற்ற மூன்றில் இது எது என்பது நிெெ்யமற்றது. நோன் தனிப்படட் முயறயில் 

கலோதத்ியர ்2 அப்பபோஸ்தலர ்15 உடன் கதோடரப்ுயடயது என்று நம்புகிபறன், 

ஏகனன்றோல் இரண்டு நிகை்வுகளிலும் பரன்போ இருநத்ோர,் ெம்பநத்ப்படட் கபோருள் 

ஒன்றுதோன், பபதுரு மற்றும் யோக்பகோபு இருவருயடய கபயரும் குறிபிடப்படட்ுள்ளது. 

இநத் ஆசிரியரின் ஊகதத்ிற்கு அப்போல், பிற அறிஞரக்ளுக்குள் தயலசிறநத்வர ்The 

New International Commentary Series கதோடரில்  F. F. Bruce (எஃப். எஃப். புரூஸ்) மற்றும் The 

Word Biblical Commentary கதோடரில் Richard Longenecker ( ரிெெ்ரட் ்பலோங்ங்கககனக்கர)் 

பபோன்றவரக்ள் அப்பபோஸ்தலர ்11:30-ல் பதிவு கெய்யப்படட் பஞ்ெதத்ினோல் 

பமற்ககோண்ட  பயணதத்ுடன் கலோதத்ியர ்2 கதோடரப்ுயடயது என்று நம்புகிறோரக்ள்.  

"எருெபலமுக்குப் பபோபனன் " என்ற கெோற்கறோடர ்இயற்யகயில் 

இயறயியயலக் ககோண்டது. அப்பபோஸ்தலர ்11: 27-ல் அவரக்ள் 

"அநத்ிபயோகியோவுக்குெ ்கென்றபபோது" ஒரு உயரயோடல் குறிப்பு கோணப்படுகிறது. 

எருெபலம், இது பரிசுதத் நகரம் என்பதோல், எநத் தியெயிலிருநத்ும் "பமபல" எனக் 

கருதப்படுகிறது. 

 

▣  "பரன்போவுடபனகூட ".அப்பபோஸ்தலர ்4:36ல் பரன்போ சீப்புருதீயவெ ்பெரந்த் 

பலவியன், அவர ்கபயர ்பயோபெ என பின்வரும் தகவல்கள் வைங்கப்படட்ுள்ளது. 

சீடரக்ள் அவருக்கு பரன்போஸ் "ஆறுதலின் மகன்" என்று புயனப்கபயரிடட்னர.் 

பவுலின் மனமோற்றதய்த முதலில் ஏற்றுக்ககோண்டவர ்அவரத்ோன் (ஒ.போ. 

அப்பபோஸ்தலர ்11:24). அவர ்கதளிவோகபவ எருெபலம் ெயபயில் சீலோயவப் பபோலபவ 

(ஒ.போ. அப்பபோஸ்தலர ்15:22) ஒரு தயலவரோக இருநத்ோர ்(ஒ.போ. அப்பபோஸ்தலர ்11:22). 

அவர ்தரச்ுவுக்குெ ்கென்று ெவுயலத ்பதடி அநத்ிபயோகியோ ஊழியதத்ில் அவயரப் 

பயன்படுதத்ினோர ்(ஒ.போ. அப்பபோஸ்தலர ்11: 19-27). முதல் மிஷனரி பயணதத்ில் அவர ்

பவுலின் மிஷனரி பதோைரோக இருநத்ோர ்(ஒ.போ. 1 ககோரி. 9: 6). கலோ. 2:13 சிறப்பு 

தயலப்யபக் கோண்க. See Special Topic at Gal 2:13 

 

▣  "தீதத்ுயவக் கூடட்ிக்ககோண்டு” தீதத்ு பவுலின் உண்யமயுள்ள 

உடன்பவயலயோளரக்ளில் ஒருவர.் (ஒ.போ. 2 ககோரி. 8:23). ககோரிநத்ு மற்றும் கிபரதத்ோ 

தீவுப் பபோன்ற கடினமோன இடங்களில் அவயரப் பயன்படுதத்ினோர.் அவர ்ஒரு முழு 

புறெோதியோர,் தீபமோதப்தயுயவப் பபோல அயர புறெோதியோர ்அல்ல. அவயர 

விருதத்பெதனம் கெய்யும்படி எருெபலம் பதவோலயம் 

கடட்ோயப்படுதத்வில்யலயோயினும் பவுல் அயத கெய்தோர.் (ஒ.போ. அப்பபோஸ்தலர ்15). 

ஆெெ்ரியம் என்னகவன்றோல், தீதத்ுவின் கபயர ்ஒருபபோதும் அப்பபோஸ்தலர ்

நடபடியில் குறிப்பிடப்படவில்யல. பெர ்வில்லியம் ரோம்பெ மற்றும் ஏ. டி. கரோபரட்ெ்ன் 

தீதத்ு லூக்கோவின் ெபகோதரர ்என்று ஊகிக்கிறோரக்ள், அவயரப் பற்றி எநத்கவோரு 

குறிப்பிடட் குறிப்பும் இல்லோதயத விளக்குகிறோர ்(an act of family humility), ஆனோல் இது 

ஆதோரமற்றது. மோரட்ட்ின் லூதர ்பவுல் தீதத்ுயவ தன்னுடன் எருெபலமுக்கு ஒரு 

மோதிரி வைக்கு அயைதத்ுெ ்கென்றதோக ஊகிதத்ோர.் மற்றவரக்ள் அவர ்தீதத்ுயவ 

தன்னுடன் அயைதத்ுெ ்கென்றோர ்என்று கூறுகிறோரக்ள், ஆனோல் எருெபலம் 

பதவோலயதத்ின் பகோரிக்யகயய நியறபவற்ற தவறியயத பவுல் பின்னர ்உணரந்த்ு 

தீதத்ு ஒரு சுதத்  கிபரக்கனோக இருநத்தோல் விருதத்பெதனம் கெய்யப்படட்ோர ்(ஒ.போ. 

கலோ. 2: 3) 
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2: 2. நான் வதவ அறிவிெ்பினாவல வொய், ஒருவர ்அப்பபோஸ்தலர ்15 அயமப்போகக் 

கருதினோல், அப்பபோஸ்தலர ்15:2 ஒரு முரண்போடய்ட உருவோக்குகிறது. இருப்பினும், 

இநத் கவளிப்போடு அநத்ிபயோகியோவில் உள்ள அயத ெயபக்கு கதரிவிதத் ஐநத்ு 

தீரக்்கதரிசிகளில் ஒருவரிடமிருநத்ு வநத்து என்று கருதப்படுகிறது, பின்னர ்

அநத்ிபயோகியோவில் உள்ள ெயப எருெபலமுக்கு விெயம் கெய்ய பவண்டிய 

அவசியதய்த பவுலுக்குத ்கதரிவிதத்து. 

▣  “புறஜாதிகளிடதத்ில் நான் பிரசங்கிக்கிற சுவிவசஷதட்த அவரக்ளுக்கு விவரிதத்ுக் 

காண்பிதவ்தன்;” கலோ. 2: 3-5 உடனோன அதன் உறவில் இது மிகவும் 

குறிப்பிடதத்க்கதோகும். பவுல் ஏன் சுவிபெஷதய்த அப்பபோஸ்தலரக்ள் முன் 

யவதத்ோர?் (1) அவரக்ள் அவருடன் உடன்படட்ு அவருயடய நற்கெய்தியய 

ஏற்றுக்ககோள்ள பவண்டும் என்று அவர ்விரும்பினோரோ? அல்லது (2) கள்ளப் 

பபோதகரக்ள் முன்னியலயில் அவர ்நடநத்ுககோண்டோரோ (ஒ.போ. கலோ. 2: 4)? கலோதத்ியர ்

2: 4 மற்றும் 5 ஐத ்தவிர பிநய்தய ெோதத்ியம் மிகவும் கபோருநத்ுகிறது. இநத் அறிக்யக 

பகுதி அப்பபோஸ்தலர ்15:12 க்கு இயணயோக கோணப்படுகிறது. 

NASB   "ஆனால் பிரசிதத்ிெ் மெற்றவரக்ளுக்கு நான் தனிெெ்டட்     

    முடறயில் அவ்வாறு மசய்வதன்" 

NKJV   "ஆனால் பிரசிதத்ிெ் மெற்றவரக்ளுக்கு தனிெெ்டட் முடறயில்" 

NRSV   "(ஏற்றுக்மகாள்ளெ்ெடட் தடலவரக்ளுடனான ஒரு தனிெெ்டட்           

சநத்ிெ்பில்  டட்ுவ )" 

TEV   "தடலவரக்ளுடனான ஒரு தனிெெ்டட் சநத்ிெ்பில்" 

NJB  "தனிெெ்டட் முடறயில் நான் முன்னணி வகிதத்  னிதரக்ளின்    

     முன் டவதவ்தன்" 

 

அப்பபோஸ்தலர1்5 ஐ வோசிதத்ு ஒரு தனிப்படட் ெநத்ிப்யப கண்டுபிடிபது முதலில் 

சிரமதய்த ஏற்படுதத்ுகிறது. இருப்பினும், அப்பபோஸ்தலர ்15: 2ஆ மற்றும் கலோ. 2: 6 

உயர ்தயலயமக் ெநத்ிப்யபக் குறிக்க முடியும். பவுல் முழு ெயபயுடன் ெநத்ிப்பதற்கு 

பதிலோக சிறநத் புரிநத்ுணரய்வப் கபறும் பநோக்கதத்ிற்கோக அவர ்முன்னர ்யூதரக்ள் 

மதத்ியில் ஊடுருவி முதலில் தயலயமதத்ுவதய்த ெநத்ிதத்ிருக்கலோம். (ஒருவர ்

இரடச்ிக்கப்படுவதற்கு முன்பு ஒருவர ்யூதரோக இருக்க பவண்டும் என்று 

பகோரியவரக்ள்). 

சில கல்விமோன்கள் ெமீபதத்ிய ஆண்டுகளில் பின்வருவனவற்யற, அபநகமோக 

கெரம்னியயெ ்பெரந்த் டூபிங்கன் இயறயியலோளரக்ளின் அதிகப்படியோன அழுதத்ம் 

கோரணமோக, பவுலுக்கும் எருெபலமில் அப்பபோஸ்தலரக்ளுக்கும் இயடயில் 

முரண்போடு இருநத்து என  பரிநத்ுயரதத்ுள்ளனர.் கலோ. 2: 2, 6 (இரண்டு முயற), மற்றும் 

9 ல் கோணப்படும் எருெபலம் தயலவரக்யளக் குறிக்கும் பவுலின் மூன்று அெோதோரண 

கெோற்கறோடரக்ள் ெற்பற குதத்ிக்கோடட்ுகின்றது என்று சிலர ்கூறுகின்றனர.்இநத் 

கெோற்கறோடரக்யள மூன்று விடயங்கயள மனதில் ககோண்டு தனிதத்னியோக 

போரக்்கலோம். 

1. அவரக்ள் புரடட்ுப் பபோதகரக்ளின், உண்யமயோன பன்னிரண்டு 

அப்பபோஸ்தலரக்யளப் பற்றிய மியகப்படுதத்யல, பவுயலக் குயறதத்ு 

மதிப்பிடுவதற்கோன முயற்சியில் அடிக்பகோடிடட்ுக் கோடட்ுகிறோரக்ள், பவுலுக்கு 

பன்னிரண்டு பபருடன் தனிப்படட் முரண்போடு இல்யல என்பதற்கோக அல்ல. 

2. சில அப்பபோஸ்தலரக்ளோல் பவுல், அதோவது அவரக்ள் ெயபயின் உலகளோவிய 

பணியய உண்யமயில் புரிநத்ு ககோள்ளவில்யல, அல்லது கலோ. 2: 11-14-ல் 

எருெபலமில் இருநத்ு சிலர ்வநத்தோல் பபதுரு புறெோதியினருடனோன கூடட்ுறவு 

பமயெயிலிருநத்ு கவடக்க்பகடோன விலகல், ஏமோற்றமயடநத்ிருக்கலோம். 
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3. இநத் கெோற்கறோடரக்ள் அப்பபோஸ்தலரக்யளக் குறிக்கவில்யல, ஆனோல் 

அதிகோரதய்தக் பகோரிய பிற ெயபத ்தயலவரக்யளக் குறிக்கலோம் அல்லது 

அயவ சில அப்பபோஸ்தலரக்யள மடட்ுபம குறிக்கலோம். 

NASB, TEV  "ஆயினு ் நான் ஓடுகிறது ், ஓடினது ் வீணாகாதெடிக்கு என்ற 
ெயதத்ில்" 

NKJV   "எநத் வடகயிலு ் நான் ஓடுகிறது ், ஓடினது ் வீணாகாதெடிக்கு" 
NRSV   "நான் வீணாக ஓடவில்டல, அல்லது ஓடியிருக்கவில்டல என்ெடத 

கிர  ாக உறுதிெ்ெடுதத்" 
NJB  "ெயதத்ின் காரண ாக நான் ஏற்றுக்மகாண்ட காரண ் அல்லது 

ஏற்கனவவ ஏற்றுக்மகாண்டது அனு திக்கெ்ெட ாடட்ாது " 
 

இது எருெபலம் தயலவரக்ளிடமிருநத்ு இயறயியல் உறுதிப்போடய்டக் 

பகோருவயத பவுல் குறிக்கவில்யல, ஏகனனில் இது முழு சூைமோய்வுக்கும் எதிரோனது. 

ஆனோல் இங்பக, நயடமுயறயில் புறெோதியினர ்மதத்ியில் ஊழிய பணி முயற்சி 

ஆபதத்ில் இருநத்து (ஒ.போ. 2 ககோரி. 7:14; 9: 9) மற்றும் பவுல் ஒரு ஒருமிதத் கருதய்த 

எதிரப்ோரத்த்ு கெபிதத்ோர,் பின்னர ்அவர ்அயதப் கபறுவோர.் பவுல் இபத பபோன்ற 

அெெ்ங்கயள பவகறோரு இடதத்ில் கவளிப்படுதத்ினோர ்(ஒ.போ. பிலி. 2:16; 1 கதெ. 3: 5). 

2:3 "ஆனோலும் என்னுடபனகூட இருநத் தீதத்ு கிபரக்கனோயிருநத்ும் விருதத்பெதனம் 

பண்ணிகக்கோள்ளும்படிக்குக் கடட்ோயம்பண்ணப்படவில்யல" அதன் பநரடியோன 

அரத்த்ம் இருநத்பபோதும் கூட, இது குறிதத்ு பகள்விகள் எழுகின்றன: 

1. 5ம் வெனதத்ில் ஒரு மூலப்பிரதி பவறுபோடு கோணப்படுகின்றது, "இல்யல" என்ற 

கெோல் பமற்கதத்ிய மூலப்பிரதிகளில், குறிப்போக மூலப்பிரதி டியில் 

தவிரக்்கப்படட்ுள்ளது. 

2. 4 வது வெனதத்ின் கதளிவின்யம, பவுல் தீதத்ுவுக்கு விருதத்பெதனம் கெய்தோர ்

என்று கடட்ோயப்படுதத்ியதல்ல, அவருயடய சுதநத்ிரதய்தக் கோடட்ுவதற்கு 

என்று சிலர ் கூறுவதற்கு கோரணமோயுள்ளது. 

எனினும், பவுலின் தரக்்கதத்ின் முழு கடட்யமப்யபயும் குயறதத்ு மதிப்பிடுவதற்கு 

இது பயன்படுகிறது. பவுல் அயர யூதரோக இருநத்  தீபமோதப்தயுவுக்கு 

கவளிப்பயடயோக விருதத்பெதனம் கெய்ததற்கோக ஏற்கனபவ விமரெ்னங்களுக்கு 

உள்ளோகியிருநத்ோர,் (ஒ.போ. அப்பபோஸ்தலர ்16: 3), ஆனோல் அவர ்ஒரு நிமிடம் கூட 

தோமதிக்கோமல் தீதத்ுவுக்கு விருதத்பெதனம் கெய்ய உடன்படட்ிருப்போர.் 

உண்யமயிபல இநத் பிரெச்ியன விருதத்பெதனம் அல்ல (ஒ.போ.  பரோமர ்2: 28-29 மற்றும் 

கலோ. 6:15), மோறோக ஒரு மனிதன் எவ்வோறு பதவபனோடு ெரியோக இருக்கமுடியும். 

கலோதத்ியரில் பவுல் யூதரக்ள் மற்றும் யூதத் மோரக்்கதத்ோரின் கிரியயகள் ெோரந்த் 

வழியய இபயசுவின் நற்கெய்தியின் கிருயப ெோரந்த் வழியுடன் பவறுபடுதத்ினோர ்

 

2:4 

NASB  "ஆனால் அது கள்ளச ்சவகாதரரக்ளால் ஏற்ெடட்து...ரகசிய ாக மகாண்டு 

 வரெ்ெடட்து " 

NKJV  "ஆனால் இது கள்ளச ்சவகாதரரக்ளால் ரகசிய ாக மகாண்டுவரெ்ெடட்தால் 

 ஏற்ெடட்து" 

NRSV "ஆனால் கள்ள விசுவாசிகள் ரகசிய ாக மகாண்டுவநத்னர"் 

TEV "சவகாதரரக்ளாக நடிதத்ு கூடட்தத்ில் வசரந்த்ாரக்ள்" 

NJB "வகள்வி வநத்து ஏமனனில் உண்ட யிலசவகாதரதத்ுவதட்தச ்வசரந்த்வரக்ள் 

 அல்லாதவரக்ள் சிலர ்ரகசிய ாகநுடழநத்னர்." 

 

இநத் கபோய்யரக்ள் பவறு இடங்களிலும் குறிப்பிடப்படட்ுள்ளனர ்(ஒ.போ. 

அப்பபோஸ்தலர ்15: 1,5; 2 ககோரி. 11: 13,26 மற்றும் 1 கதெ. 2: 14-16). கவறுமபன வோய்கமோழி 
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வடிவம் பிரபயோெனமற்றது, அவரக்ள் யோபரோ ஒருவரோல் கடதத்ப்படட்ிருக்கலோம் 

என்பயதக் குறிக்கிறது, ஒருபவயள  

1. விசுவோசிக்கோத யூதரக்ள்  

2. யூத மோரக்்கதத்ோரக்ள் என்று அயைக்கப்படும் விசுவோெமுள்ள யூதரக்ளின் ஒரு 

பிரிவு  

3. ெோதத்ோன். 

"கபோய்யோன ெபகோதரரக்ள்" (pseudadelphous)  என்ற கெோல் 2 பபதுரு. 2: 1ல் 

பயன்படுதத்ப்படட் "தவறோன தயலயம"  (pseudoprophētai and pseudodidaskaloi) கூடட்ு 

வோக்கியதத்ிற்கு ஒதத்தோகும். ககோய்பன கிபரக்க கமோழியில் இநத் வோரத்ய்தயின் 

பயன்போடு கபோதுவோக ஒரு நகரதத்ிற்குள் குறிக்கப்படட்ுள்ள துபரோகிகலோல், 

எதிரிகயள நகரதத்ிற்குள் பதுங்குவதற்கும் அதன் போதுகோப்புகயள ஆய்வு 

கெய்வதற்கும் அனுமதிதத்ல் ஆகும். விளக்கதத்ின் மற்கறோரு சிக்கல் துபரோகதத்ின் 

இருப்பிடதய்தப் பற்றியது.  

கபோய்யரக்ள் பின்வருமிடங்களில் பக்கவழியோய் நுயைநத்ிருக்கலோம்:  

1. எருெபலமில் உள்ள பதவோலயம்  

2. எருெபலம் ஆபலோெயன ெங்கம்  

3. அநத்ிபயோகியோவில் உள்ள பதவோலயம்  

இநத் மிகெச்ிறிய கமோழிகபயரப்்பில், உறுதி ெோதத்ியமற்றது, ஆகபவ, ககோள்யக 

உதத்ரவோதமற்றது. 
 

▣  "கிறிஸ்து இபயசுவில் நம்மிடம் உள்ள சுதநத்ிரதய்த உளவு போரக்்க, நம்யம 

அடியமதத்னதத்ிற்குக் ககோண்டுவருவதற்கோக" பவுல் கிறிஸ்துவிற்குள்ளோன 

சுதநத்ிரம் என  வலியுறுதத்ியது மிக முக்கியமோனதோகும். (ஒ.போ. அப்பபோஸ்தலர ்13:39; 

கலோ 5: 1,13). இநத் சூைல் பிண்ணனியில், யூத விதிகள் மற்றும் 

ஒழுங்குமுயறகளிலிருநத்ு விடுபடுவது என  கபோருள்படுவது பின்வரும் 

அதிகோரங்களில் விரிவோக்கப்படட் ஒரு கருதத்ோகும். நோம் கிறிஸ்துவில் 

உண்யமயிபலபய சுதநத்ிரமோக இருக்கிபறோம் என்பயதக் கவனதத்ில் ககோள்ள 

பவண்டியது அவசியம், ஆனோல் நம்முயடய சுதநத்ிரம் போவதத்ிற்கோன அனுமதியோக 

கருதப்படவில்யல (ஒ.போ. பரோமர ்14: 1-15: 13 மற்றும் 1 ககோரிநத்ியர ்8-10). 

சுதநத்ிரதத்ிற்கும் கபோறுப்புக்கும் இயடயிலோன விதத்ியோெதய்த 

விளங்கிக்ககோள்ளும் வோய்கமோழி பிரெெ்யன, ககோரிநத்ிய ெயபக்கு "கபோறுப்பு", 

ஆனோல் கலோதத்ியோவின் ெயபகளுக்கு "சுதநத்ிரம்" பற்றிய பவுலின் 

முக்கியதத்ுவங்களில் நற்கெய்தியில் உள்ளோரந்த் இயல்பு விளக்கப்படட்ுள்ளது. 

இரண்டும் உண்யம! அயவ ெமநியலயில் இருக்க பவண்டும்! 

2:5 “நோங்கள் ஒரு நோழியகயோகிலும் அவரக்ளுக்குக் கீை்ப்படிநத்ு” "நோங்கள்" 

பவுயலயும் பரன்போயவயும் குறிப்பிட பவண்டும். அவரக்ள் மனமோற்றதுற்குப் 

பின்னர ்அயனதத்ு புறெோதியோரும் விருதத்பெதனம் கெய்யப்பட பவண்டும் (மற்றும் 

பமோபெயின் நியோயப்பிரமணதத்ிற்கு  கபோறுப்போளியோக இருநத்னர)் என்ற 

நிபநத்யனயய அவரக்ள் எதிரத்த்னர.் 

"இல்யல" என்பது மூலப் பிரதிகளில் P46, א B, C, D1, F மற்றும் , G (UBS4  அதன் 

பெரக்்யகக்கு "A" மதிப்பீடய்ட அளிக்கிறது). இயவ திருதத்ப்படட் ஆக்கங்களோன 

ஆறோம் நூற்றோண்டின் யககயழுதத்ுப் பிரதி D2 மற்றும் பயைய லதத்ீன் பதிப்பில் 

மடட்ுபம கோணப்படவில்யல. எபபசியர ்5: 21-ல் பவுல் ஒருவருக்ககோருவர ்

கீை்ப்படிவயத வலியுறுதத்ுகிறோர,் இருநத்பபோதிலும் இநத் விஷயதத்ில் 

கீை்ப்படிவதற்கு எதிரோக தீவிரமோக  நிற்கிறோர,் ஏகனனில் இநத் "கபோய்யோன 

ெபகோதரரக்ள்" உண்யமயில் கிறிஸ்தவரக்ள் அல்ல என்று அவர ்நம்புகிறோர.் பவுல் 

தனது நம்பிக்யகயய தங்கள் கெோநத் முயற்சியின் அடிப்பயடயில் பதவனுக்கு முன் 

நீதியுள்ளவரோக இருக்க முடியும் என்னும் நம்பிக்யக உயடயவரக்ள் உண்யமயோன 
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கிறிஸ்தவரக்ள் அல்ல என்று வலியுறுதத்ுகிறோர ்(ஒ.போ. கலோ. 1: 8,9; 5: 2-12; பரோமர ்10: 2-5; 

மற்றும் 1 கதெ. 2: 14-16). அப்படியோனோல், கடினமோன பகள்வி என்னகவன்றோல், 

"அவரக்ள் யோயர நம்பினோரக்ள்: தங்கயளயோ அல்லது கிறிஸ்துயவயோ? 

▣  " சுவிவசஷதத்ின் சதத்ிய ் உங்களிடதத்ிவல நிடலதத்ிருக்கு ்ெடி" இது ஒரு சிறிய 

விஷயம் அல்ல, இநத் வோதம் புறெோதியோர ்மதத்ியில் பணியயத ்கதோடர 

அடிப்பயடயோக இருநத்து. ெதத்ியம் என்பது ஒரு முக்கியமோன புதிய ஏற்போடட்ு கெோல் 

ஆகும். பின்வரும் சிறப்பு தயலப்யபக் கோண்க. 

 

சிறெ்பு தடலெ்பு: ெவுலின் எழுதத்ுக்களில் "சதத்ிய ்" 

 

SPECIAL TOPIC: "TRUTH" IN PAUL'S WRITINGS 

சிறெ்பு தடலெ்பு: ெவுலின் எழுதத்ுக்களில் "சதத்ிய ்" 
 

ெவுலின் இநத் வாரத்ட்தயின் பிரவயாக ்  ற்று ் அதனுடன் 

மதாடரப்ுடடய வடிவங்கள் அதன் ெடழய ஏற்ொடட்ுக்கு ச  ான, எம ட ்

emet, அதாவது ந ்ெக ான அல்லது உண்ட யுள்ள ெதங்களிலிருநத்ு 

வருகின்றது (BDB 53; சிறெ்பு தடலெ்டெக் காண்க: ெடழய ஏற்ொடட்ில் 

உள்ள ந ்புதல், ந ்பிக்டக, விசுவாச ்  ற்று ் உண்ட யுள்ள). வவதாக  

இடடக்கால யூத எழுதத்ுக்களில் இது மொய்ட க்கு எதிர ்டறயான 

உண்ட யாகெ்  ெயன்ெடுதத்ெ்ெடட்து. ஒருவவடள சவக ்கடல் 

சுருள்களின் "நன்றி மசலுதத்ு ் ொடல்கள்" இதன் மநருங்கிய நிகராக,  

மவளிெ்ெடுதத்ெ்ெடட் வகாடெ்ாடுகளில் ெயன்ெடுதத்ெ்ெடிருக்கிறது. யூதத ்

துறவியர ்சமூகதத்ின் உறுெ்பினரக்ள் "சதத்ியதத்ின் சாடச்ிகளாக" 

 ாறினர.்  

ெவுல் இநத் வாரத்ட்தடய இவயசு கிறிஸ்துவின் நற்மசய்திடயக் 

குறிக்கு ் ஒரு வழியாக ெயன்ெடுதத்ுகிறார.் 

1. வரா ர ்1: 18,25; 2: 8,20; 3: 7; 15: 8 

2. 1 மகாரிநத்ியர ்13: 6 

3. 2 மகாரிநத்ியர ்4: 2; 6: 7; 11:10; 13: 8 

4. கலாதத்ியர ்2: 5,14; 5: 7 

5. எவெசியர ்1:13; 6:14 

6. மகாவலாமசயர ்1: 5,6 

7. 2 மதசவலானிக்வகயர ்2: 10,12,13 

8. 1 தீவ ாதவ்தயு 2: 4; 3:15; 4: 3; 6: 5 

9. 2 தீவ ாதவ்தயு 2: 15,18,25; 3: 7,8; 4: 4.  

10. தீதத்ு 1: 1,1 

 

ெவுல் இநத் வாரத்ட்தடய, தனது வெசட்ச துல்லிய ாக / சதத்ிய ாக 

மவளிெ்ெடுதத்ு ் ஒரு வழியாக ெயன்ெடுதத்ுகிறார.் 

1. அெ்வொஸ்தலர ்26:25 

2. வரா ர ்9: 1 

3. 2 மகாரிநத்ியர ்7:14; 12: 6 

4. எவெசியர ்4:25 

5. பிலிெ்பியர ்1:18 

6. 1 தீவ ாதவ்தயு 2: 7 

அவர ்1 மகாரி. 5: 8-ல் உள்ள தனது வநாக்கங்கடளயு ், எவெ. 4: 24; 5: 9, 

பிலி. 4: 8-ல் உள்ள வாழ்க்டக முடறடயயு ் (எல்லா கிறிஸ்தவரக்ளுக்கு ்) 
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விவரிக்க இடதெ் ெயன்ெடுதத்ுகிறார.் அவர ்சில வநரங்களில் அடத 

 க்களுக்காகெ் ெயன்ெடுதத்ுகிறார.் 

1. வதவன், வரா . 3:4 (ஒ.ொ. வயாவான் 3:33; 1717) 

2. இவயசு, எவெ. 4:21 (வயாவான் 14: 6 க்கு இடணயானது) 

3. அெ்வொஸ்தலிக்க சாடச்ிகள், தீதத்ு 113 

4. ெவுல், 2 மகாரி. 6:8 

ெவுல் இசம்சால்லின் விடன வடிவதட்த (அதாவது, அல்வதயு alētheuō) 

கலாதத்ியர ்4:16  ற்று ் எவெசியர ்4:15 ஆகியவற்றில்  டட்ுவ  

ெயன்ெடுதத்ுகிறார,் இது சுவிவசஷதட்தக் குறிக்கிறது. வ லதிக 

ஆய்வுக்கு Colin Brown (ed.), The New International Dictionary of New Testament Theology, 

vol. 3, பக். 784-902. 

 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
2:6 

NASB  "ஆனோல் உயர ்புகை் கபற்றவரக்ளிடமிருநத்ு" 

NKJV   "ஆனோல் ஏபதோகவோன்றோகத ்பதோன்றியவரக்ளிடமிருநத்ு-அயவ எதுவோக        

இருநத்ோலும்" 

NRSV   "ஏற்றுக்ககோள்ளப்படட் தயலவரக்ளோக கருதப்படட்வரக்ளிடமிருநத்ு" 

TEV   "ஆனோல் தயலவரக்ளோகத ்பதோன்றியவரக்ள்"  

NJB  "ஏற்றுக்ககோள்ளப்படட் தயலவரக்ள் இநத் மக்கள்"   
 

இநத் கெோற்கறோர ்பின்வருவோனவற்யறக் குறிக்கலோம்: (1) பன்னிரண்டு பபரில் 

சிலர;் அல்லது (2) கெருெபலம் பதவோலயதத்ில் இருநத் சிலத ்தயலவரக்ள்.பவுலின் 

கருதத்ு என்னகவன்றோல், பதவனின் அயைப்பு, பணி மற்றும் நற்கெய்தியய 

அவரக்ளின் எதிரப்்பு போதிக்கோது. இருப்பினும்,  "பதோன்றியது" என்பயத  இழிவோக 

எப்பபோதும் பயன்படுதத்ுவதில்யல என்று F. F. Bruce, Josephus in War of the Jews, 3.453; 

4.141,159ல் குறிப்பிடுகிறோர.் 
 

▣  பதவன் மனுஷரிடதத்ில் படெ்போதமுள்ளவரல்லபவ” இநத் பயைய ஏற்போடு 

நீதிதத்ுயற உருவகம் (ஒ.போ. உபோ. 10:17; 2 நோளோ. 19: 7) முதலில்  "முகதய்த 

உயரத்த்ுவது" (ஒ.போ. பலவி. 19:15; உபோ. 1:17; 16:19; அப்பபோஸ்தலர ்10: 34). நீதிபதிகள் 

ெோதகமோக அல்லது குற்றம் ெோடட்ப்படட் நபரின் சிறப்பு நியலப்போடட்ின் 

அடிப்பயடயில் முடிவுகயள எடுக்கும் நயடமுயறயய பவுல் குறிப்பிடுகிறோர.் 

பதவனிடதத்ில் படெ்போதமில்யல (ஒ.போ பரோமர ்2:11; எபப. 6: 9; ககோபலோ. 3:25; 1 பபதுரு 

1:17) 

 

NASB, NRSV  "என்னிடம் எதுவும் பங்களிகக்ப்படவில்யல" 

NKJV     "என்னிடம் எதுவும் பெரக்்கப்படவில்யல" 

TEV     "என்னிடம் புதிய பரிநத்ுயரகள் எதுவும் கெய்யப்படவில்யல" 

NJ    "நோன் அயதப் பிரெங்கிக்கும்பபோது நற்கெய்தியில் பெரக்்க எதுவும்  

   இல்யல" 
 

இங்பக பவுலின் சுதநத்ிரதத்ின் யமயம், பன்னிரண்டு அல்லது எருெபலமில் 

உள்ள தோய் ெயபயின் அதிகோரதத்ிலிருநத்ு, இரண்டுபம தனக்கோகவும், அவருயடய 

நற்கெய்திக்கோகவும், ("எனக்கு" என்பது முக்கியதத்ுவம் வோய்நத்தோகும்), 

உறுதிப்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. இது பன்னிரண்டு அல்லது எருெபலம் ெயபயின் 

http://www.biblelessonsintl.com/
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தயலவரக்யள  தரக்குயறப்பதற்கோக அல்ல, மோறோக பவுலின் அயைப்பு மற்றும் 

கவளிப்போடட்ின் கதய்வீக தன்யமக்கு முக்கியதத்ுவம் அளிக்கிறதற்கோக ஆகும். 
 

2:7 "அதுவுமல்லோமல், புறெோதிகளுக்கு அப்பபோஸ்தலனோயிருக்கும்படி என்யனயும் 

பலப்படுதத்ினபடியோல்" ஒரு முக்கிய பவுலின் கருதத்ு, கலோ 1: 10 ல் கதோடங்கிய சூைல் 

பின்னணியய அவர ்கதோடரந்த்ு கடட்யமதத்ோர,் எருெபலம் தயலவரக்ள் பவுயலக் 

கண்டு பகடட்பபோது, பதவன் அவயர அயைதத்ுத ்பதரந்க்தடுதத்ோர ்என்று அவரக்ள் 

உறுதிப்படுதத்ினோரக்ள். 
 

▣  "நோன் பலப்படுதத்ப்படப்டன்" ஒரு முற்று கெயற்போடட்ு வியன வடிவமோகும், 

பதவனின் அயைப்பு மற்றும் ஆவியின் சிதத்ப்படுதத்ுதல் மூலமோகவும் நற்கெய்தி 

பணியோளரோக பவுலின் கதோடரெ்ச்ியோன பணியய வலியுறுதத்ுகிறது  (ஒ.போ. 1 ககோரி. 

9:17; 1 கதெ. 2: 4; 1 தீபமோ. 1:11; தீதத்ு 1: 3). புறெோதியினருக்கு அப்பபோஸ்தலர ் என்ற 

பவுலின் அயைப்யப மற்ற பகுதிகள் பமலும் ஆதரிக்கின்றன (ஒ.போ. அப்பபோஸ்தலர ்

9:15; பரோமர ்1: 5; 11:13; 15:16; கலோ. 1:16; எபப 3: 8; 1 தீபமோ. 2: 7; 2 தீபமோ. 4:17). 
 

▣  “பபதுருயவப் பபோல"  கலோ. 2: 7 மற்றும் 8 ல் "பபதுரு" என்ற பததத்ின் பயன்போடு 

கலோதத்ியரில் ெற்பற அெோதோரணமோனதோக கோணப்படுகின்றது. கலோதத்ியரில் பவுல் 

பபதுரு என எழுதிய மற்ற எல்லோ பமற்பகோள்களிலும், அவர ்"பகபோ", அரோயமக் 

கமோழியில் "போயற" என  அயைக்கப்படுகிறோர.் (ஒ.போ. கலோ. 1:18; 2: 9,11,14). இருப்பினும், 

"பபதுரு" இங்பக அெலோக பதோன்றுகிறது, பமலும் இரண்டு கபயரக்ளும் ஒதத்தோக 

இருக்கின்றன. 
 

2: 8 வெனங்களின் 1-10 வயரயில் சிக்கலோன இலக்கண கடட்யமப்பிற்குள் மற்கறோரு 

அயடப்பு கோணப்படுகின்றது. இது புவியியயலக் அல்லது ஒரு இனதய்தக் 

குறிக்கலோம். (ஒ.போ. கலோ. 2:9d). பபதுரு, பவுல் இருவருக்கும் கதய்வீக நியமனங்கள் 

இருநத்ன! 

2:9 எனக்கு அளிகக்ப்படட் கிருயபயய அறிநத்பபோது, தூண்களோக எண்ணப்படட் 

யோக்பகோபும், பகபோவும், பயோவோனும், … எனக்கும் பரன்போவுக்கும் வலதுயக ககோடுதத்ு, 

இநத் "தூண்கள்" எருெபலமில் உள்ள கிறிஸ்தவ பதவோலயதத்ின் மூன்று தயலவரக்ள். 

இநத் தயலப்பு "அப்பபோஸ்தலரக்ள்" எனும் பததத்ுடன் கதோடரப்ுப்படுதத்ி 

பரோமோபுரியின் கிகளகமநத்ு (கி.பி. 95 இன் எழுதத்ோக்கம்) மற்றும் இக்பனஷியஸ் 

ஆகிபயோரோல் பயன்படுதத்ப்படட்து. இது கவளி. 3:12 இல் ெோதகமோக பயன்படுதத்ப் 

படட்து. இநத் வோரத்ய்தயய ரபீக்கள், ஆபிரகோம் மற்றும் பமோபெயய விவரிக்க 

பயன்படுதத்ியதில் இநத் கெோற்கறோடர ்பதோன்றியிருக்கலோம். பவுல் சுதநத்ிரமோனவர ்

என்பதோல் மடட்ுமல்ல, குயறநத்து சில அப்பபோஸ்தலரக்ள் (பபதுருவும் பயோவோனும், 

இபயசுவின் உள் வடட்தத்ின் ஒரு பகுதி) பதவன் ககோடுதத் அதிகோரதய்த 

அங்கீகரிதத்ு, ஐக்கியதத்ிற்கு வலது கரம் ககோடுதத்தோல் இநத்ப் பததய்த பவுல் 

மீண்டும் ஆதரிதத்ோர.் இநத் "யோக்பகோபு" பன்னிரண்டு பபரில் ஒருவர ்அல்ல, ஆனோல் 

இபயசுவின் அயர ெபகோதரரும் எருெபலம் பதவோலயதத்ின் தயலவரும் ஆவோர ்(ஒ.போ. 

அப்பபோஸ்தலர ்15). 

"தூண்களோக எண்ணப்படட்வரக்ள்" என்ற கெோற்கறோடர ்எதிரம்யறயோன 

கணிப்பீடு அல்ல, ஆனோல் அபநகமோக பவுலுக்கு எதிரோன கள்ளப் பபோதகரக்ளின் 

குற்றெெ்ோடட்ுக்கோன குறிப்பு. இநத் சூையமவில் பவுல் இநத் மூன்று 

தயலவரக்யளயும் குயறதத்ு மதிக்க விரும்பவில்யல, ஆனோல் அவருயடய மற்றும் 

பரன்போவின் ஊழியதய்த அவரக்ள் பகிரங்கமோக ஒப்புக் ககோண்டோரக்ள் என்ற 

உண்யமயய சிறப்பிதத்ுக் கோண்பிதத்ோரக்ள். 
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▣  “எனக்கு அளிகக்ப்படட் கிருயபயய” இநத் வியனயோனது இறநத்கோல கெயற்போடட்ு 

எெெ்வியனயோகும். "கிருயப" மற்றும் "ஆவி" ஆகியவற்றுக்கு இயடயிலோன உறயவப் 

பற்றி கலோ. 1:15-ல் உள்ள குறிப்யபக் கோண்க. 

 

▣  “யோக்பகோபு”  கீபை சிறப்பு தயலப்யபக் கோண்க. 

SPECIAL TOPIC: JAMES, THE HALF-BROTHER OF JESUS 

சிறெ்பு தடலெ்பு: யாக்வகாபு, இவயசுவின் அடர சவகாதரர ்

 

A. அவர ்"நீதி ான் யாக்வகாபு" என்று அடழக்கெ்ெடட்ார ,் பின்னர ்

அவர ்"ஒடட்கதத்ின் முழங்கால்கள்" என்று மசல்லெ்மெயர ்

மெற்றார,் ஏமனனில் அவர ்மதாடரந்த்ு முழங்காலில் இருநத்ு மஜெ ் 

மசய்தார ்(from Hegesippus, quoted by Eusebiusin Hist. Eccl. 2.23-24; 4-18). 

B. உயிரத்ம்தழுதலுக்குெ் பிறகு வடரக்கு ் யாக்வகாபு ஒரு விசுவாசி 

அல்ல (ஒ.ொ.  ாற்கு 3:21; வயாவான் 7: 5). உயிரத்ம்தழுதலுக்குெ் பிறகு 

இவயசு அவருக்கு தனிெ்ெடட் முடறயில் வதான்றினார ்(ஒ.ொ. 1 

மகாரிநத்ியர ்15: 7). 

C. அவர ்சீடரக்ளுடன் வ ல் அடறயில் இருநத்ார ்(ஒ.ொ. அெ்வொஸ்தலர ்

1:14)  ற்று ் மெநம்தமகாஸ்வத நாளில் ஆவியானவர ்வநத்வொது 

கூட இருக்கலா ். 

D. அவர ்திரு ண ் முடிதத்வர ்(ஒ.ொ. 1 மகாரி. 9: 5). 

E. அவடர எருசவல ் வதவாலயதத்ின் தூணாக ெவுல் குறிெ்பிடுகிறார ்

(ஒரு அெ்வொஸ்தலனாக இருநத்ிருக்கலா ், ஒ.ொ. கலா. 1:19; சிறெ்பு 

தடலெ்டெக் காண்க: அனுெ்பு [அெ்வொஸ்தவலா] Send [apostellō]) 

ஆனால் ென்னிரண்டு வெரில் ஒருவராக இருக்கவில்டல (ஒ.ொ.  

கலா. 2: 9; அெ்வொஸ்தலர ்12:17; 15: 13 கீழ்; 21:18). 

F. In Antiquities of the Jews, 20.9.1, வஜாசெஸ் கூறுகிறார ்கி.பி. 62ல் 

சன்மெடர்ினின் சதுவசயரக்ளின் உதத்ரவின்ெடி, அவர ்

கல்மலறியெ்ெடட்ார். அவதவொன்ற  ற்மறாரு ொர ்ெரிய ் 

(இரண்டா ் நூற்றாண்டு எழுதத்ாளரக்ள்,அமலக்ஸாண்டர்ியாவின்  

கிமளம ன்ட ்அல்லது எமகசிெ்ெஸ்) அவர ்வதவாலயதத்ின்  தில் 

சுவரிலிருநத்ு தள்ளெ்ெடட்தாகக் கூறுகிறாரக்ள். 

G. இவயசுவின்  ரணதத்ிற்குெ் பிறகு ெல தடலமுடறகள் கழிநத்ு 

இவயசுவின் உறவினர ்எருசவலமில் வதவாலயதத்ின் தடலவராக 

நியமிக்கெ்ெடட்ார். 

H. அவர ்புதிய ஏற்ொடட்ு "யாக்வகாபு" புதத்கதத்ின் ஆசிரியராகவு ், 

புதிய ஏற்ொடட்ு புதத்க ான "யூதா" புதத்கதத்ின் ஆசிரியரின் 

சவகாதரராகவு ் இருநத்ார ்(ஒ.ொ. யூதா வ. 1). 
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▣  “ஐக்கியம்”  சிறப்பு தயலப்யபப் போரக்்கவும். 

SPECIAL TOPIC: KOINŌNIA 

சிறெ்பு தடலெ்பு: மகாயினியா (FELLOWSHIP) 
 

" ஐக்கிய ்" (மகாயினியா) (koinōnia) என்ற மசால்லின் மொருள் 

1. ஒரு நெருடனான மநருங்கிய மதாடரப்ு 

a. கு ாரனுடன் (ஒ.ொ. 1 மகாரி. 1: 9; 1 வயாவான் 1: 6) 

b. ஆவியுடன் (ஒ.ொ. 2 மகாரி. 13:14; பிலி. 2: 1) 

c. பிதாவுடனு ் கு ாரனுடனு ் (ஒ.ொ. 1 வயாவான் 1: 3) 

d.  ற்ற உடன்ெடிக்டக சவகாதர சவகாதரிகளுடன் (ஒ.ொ. 

அெ்வொஸ்தலர ்2:42; 2 மகாரி. 8:23; கலா. 2: 9; பிவலவ ான் வ. 17; 1 

வயாவான் 1: 3,7) 

e. தீட யுடன் அல்ல (ஒ.ொ. 2 மகாரி. 6:14) 

2. விஷயங்கள் அல்லது குழுக்களுடனான மநருங்கிய மதாடரப்ு 

a. சுவிவசஷதத்ுடன் (ஒ.ொ. பிலி. 1: 5; பிவலவ ான் வ. 6) 

b. கிறிஸ்துவின் இரதத்தவ்தாடு (ஒ.ொ. 1 மகாரி. 10:16) 

c. இருவளாடு அல்ல (ஒ.ொ. 2 மகாரி. 6:14) 

d. துன்ெதத்ுடன் (ஒ.ொ. 2 மகாரி. 1: 7; பிலி. 3:10; 4:14; 1 வெதுரு 4:13) 

3. தாராள ாக மசய்யெ்ெடட் ெரிசு அல்லது ெங்களிெ்பு (ஒ.ொ. வரா . 

12:13; 15:26; 2 மகாரி. 8:4; 9:13; பிலி. 4:15; எபி. 13:16) 

4. கிறிஸ்துவின் மூல ான வதவனின் கிருடெயின் ெரிசு, அவருடனு ் 

அவருடடய சவகாதர சவகாதரிகளுடனு ்  னிதகுலதத்ின் 

ஐக்கியதட்த மீளக்கடட்ுகிறது.  

இது மசங்குதத்ான உறவால் ( னிதனுக்கு ்  சிருஷ்டிகருக்கு ்) 

மகாண்டு வரெ்ெடட் கிடட டட் உறடவ ( னிதனுக்கு ்  னிதனுக்கு ்) 

வலியுறுதத்ுகிறது. இது கிறிஸ்தவ சமுதயாதத்ின் அவசியதட்தயு ் 

 கிழ்சச்ிடயயு ் வலியுறுதத்ுகிறது (அதாவது, எபி. 10:25). 
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▣  “தோங்கள் விருதத்பெதனமுள்ளவரக்ளுக்கும், நோங்கள் புறெோதிகளுக்கும் 

பிரெங்கிக்கும்படி,”  இநத் கெோற்கறோடர ்முதன்யமயோக இனதய்த குறிக்கவில்யல 

மோறோக புவியியயலக் குறிக்கிறது. போலஸ்தீனதத்ில் புறெோதியோரும், 

போலஸ்தீனதத்ிற்கு கவளிபய யூதரக்ளும் இருநத்னர.் பவுலினுயடய பல ெயபகள் 

இரண்டினதும் கலயவயோக இருநத்ன, ஏகனன்றோல் அவர ்ஒரு புதிய நகரதத்ிற்கு 

வநத்பபோது, முதலில் பிரெங்கிக்க கெப ஆலயதத்ிற்குெ ்கென்றோர.் 

2:10 "தரிதத்ிரயர நியனதத்ுக்ககோள்ளும்படிக்குமோதத்ிரம் கெோன்னோரக்ள்." 

அநத்ிபயோகியோவில் உள்ள ெயபயோல் எருெபலமில் உள்ள ஏயைகளுக்கோக ஒரு 

சிறப்பு பிரெோதம் என்ற கருதய்த பவுல் முதலில் அறிமுகப்படுதத்ினோர ்(ஒ.போ. 

அப்பபோஸ்தலர ்11: 27-30). அவர ்இயத புறெோதி ெயபகளுக்கோன ஒரு திடட்மோக 

உருவோக்கினோர ்(ஒ.போ. அப்பபோஸ்தலர ்24:17; 1 ககோரி. 16: 1-2; 2 ககோரி. 8,9; பரோமர ்15: 25-

27). கலோதத்ியர ்2 அப்பபோஸ்தலர ்15 க்கு இயணயோக இருநத்ோல், அப்பபோஸ்தலர ்15: 23-

29-ன் பிற ஐக்கிய நிபநத்யனகள் ஏன் குறிப்பிடப்படவில்யல என்பயத விளக்குவது 

மிகவும் கடினம். ஆகபவ, இநத் வருயகயய அப்பபோஸ்தலர ்11: 27-30 உடன் 

ெமகோலமோக்குவதற்கோன வோதமோக இநத் வெனதய்த பலர ்கண்டிருக்கிறோரக்ள். 

http://www.biblelessonsintl.com/
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NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வோரத்ய்த : கலாதத்ியர ்2:1-10 

11.
 பமலும், பபதுரு அநத்ிபயோகியோவுக்கு வநத்பபோது, அவன்பமல் குற்றஞ்சுமநத்தினோல், 

நோன் முகமுகமோய் அவபனோபட எதிரத்ப்தன். 
12.

எப்படிகயனில், 

யோக்பகோபினிடதத்ிலிருநத்ு சிலர ்வருகிறதற்குமுன்பன அவன் புறெோதியோருடபன 

ெோப்பிடட்ோன்; அவரக்ள் வநத்பபோபதோ, விருதத்பெதனமுள்ளவரக்ளுக்குப் பயநத்ு, 

விலகிப் பிரிநத்ோன். 
13.

 மற்ற யூதரும் அவனுடபனகூட மோயம்பண்ணினோரக்ள்; 

அவரக்ளுயடய மோயதத்ினோபல பரன்போவும் இழுப்புண்டோன். 
14

. இப்படி அவரக்ள் 

சுவிபெஷதத்ின் ெதத்ியதத்ிற்பகற்றபடி ெரியோய் நடவோதயத நோன் கண்டபபோது, 

எல்லோருக்கும் முன்போக நோன் பபதுருயவ பநோக்கிெக்ெோன்னது என்னகவன்றோல்: 

யூதனோயிருக்கிற நீர ்யூதர ்முயறயமயோக நடவோமல், புறெோதியோர ்முயறயமயோக 

நடநத்ுககோண்டிருக்க, புறெோதியோயர யூதரம்ுயறயமயோக நடக்கும்படி நீர ்

எப்படிக்கடட்ோயம் பண்ணலோம்? 
15.

 புறெோதியோரில் பிறநத் போவிகளோயிரோமல், 

சுபோவதத்ின்படி யூதரோயிருக்கிற நோமும் இபயசுகிறிஸ்துயவப்பற்றும் 

விசுவோெதத்ினோபலயன்றி, நியோயப்பிரமோணதத்ின் கிரியயகளினோபல மனுஷன் 

நீதிமோனோக்கப்படுவதில்யலகயன்று அறிநத்ு, நியோயப்பிரமோணதத்ின் 

கிரியயகளினோலல்ல, கிறிஸ்துயவப்பற்றும் விசுவோெதத்ினோபல 

நீதிமோன்களோக்கப்படும்படிக்குக் கிறிஸ்து இபயசுவின்பமல் விசுவோசிகளோபனோம். 
16.

 

நியோயப்பிரமோணதத்ின் கிரியயகளினோபல எநத் மனுஷனும் 

நீதிமோனோக்கப்படுவதில்யலபய. 
17.

 கிறிஸ்துவுக்குள் நீதிமோன்களோக்கப்படும்படி 

நோடுகிற நோமும் போவிகளோகக் கோணப்படுபவோமோனோல், கிறிஸ்து போவதத்ிற்குக் 

கோரணபரோ? அல்லபவ. 
18.

நோன் இடிதத்ுப்பபோடட்யவகயளபய நோன் மறுபடியும் 

கடட்ினோல், பிரமோணதய்த மீறுகிறவகனன்று கோணப்படுபவன். 
19.

 பதவனுக்ககன்று 

பியைக்கும்படி நோன் நியோயப்பிரமோணதத்ினோபல நியோயப்பிரமோணதத்ிற்கு 

மரிதப்தபன. 
20

. கிறிஸ்துவுடபனகூடெ ்சிலுயவயிலயறயப்படப்டன்; ஆயினும், 

பியைதத்ிருக்கிபறன்; இனி நோன் அல்ல, கிறிஸ்துபவ எனக்குள் பியைதத்ிருக்கிறோர;் 

நோன் இப்கபோழுது மோம்ெதத்ில் பியைதத்ிருக்கிறபதோ, என்னில் அன்புகூரந்த்ு 

எனக்கோகத ்தம்யமதத்ோபம ஒப்புக்ககோடுதத் பதவனுயடய குமோரயனப்பற்றும் 

விசுவோெதத்ினோபல பியைதத்ிருக்கிபறன். 
21.

 நோன் பதவனுயடய கிருயபயய 

விருதோவோக்குகிறதில்யல; நீதியோனது நியோயப்பிரமோணதத்ினோபல வருமோனோல், 

கிறிஸ்து மரிதத்து வீணோயிருக்குபம. 

 

 

2:11 “ஆனோல் பபதுரு அநத்ிபயோகியோவுக்கு வநத்பபோது”  பபதுரு அநத்ிபயோக்கியோவுக்கு 

விெயம் கெய்த கோலமோனது அறியப்படவில்யல. எருெபலம் ஆபலோெயன ெங்கதிற்கு 

பின்பு உடனடியோக நயடகபற்றிருக்கலோம் என சில பவதோகம அறிஞரக்ள் 

கூறுகின்றனர;் சிலர ்இதற்கு முன்பதோக நயடகபற்றிருக்கலோம் என கூறுகின்றனர.் 

இவ்விெயதத்ின் குறிப்போனது கோலக்கிரோம ஒழுங்கின்படி அயமயவில்யல. 

பிரபயோகரதீியோன பிரெச்ியனகள் ,இன்னமும் தீரக்்கப்படோமல் இருப்பயத 

குறிப்பிடுகின்றபடியோல் அப்பபோஸ்தலர ்15ன் ெங்க கூடட்தத்ியன கதோடரந்த்ு 

நயடகபற்றியிருக்கலோம். எப்படியோயினும், பவுயலயும் அவரது சுவிபெஷதய்தயும்  

உறுதிப்படுதத்ிய பின்பு பபதுரு இவ்வோறு நடநத்ு ககோள்வதோய் கற்பயன கெய்ய 

கடினமோயுள்ளது (ஒ. போ. கோல. 2:9; அப்பபோ. 15:6-11), இதன்பபோது அப்பபோ 11ன் 

தரிெனதய்த குறிப்பிடுகிறது என கூறுபவரக்ளின் இன்னுகமோரு வோதமோக 

மோறுகின்றது. 

 

"நோன் முகமுகமோய் அவபனோபட எதிரத்ப்தன்". எருெபலம் அப்பபோஸ்தலரக்ளுடனோன 

ெமதத்ுவதய்தயும் சுதநத்ிரதய்தயும் உறுதிப்படுதத்ுவதற்கோக பவுல் இவ் 

உதோரணதய்த பயன்படுதத்ுகிறோர.் இது மிகவும் உறுதியோன மரபு கதோடரோகும். 

(ஒ.போ. எபப. 6:13 மற்றும் யோக். 4:7) 
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NASB   “அவன் குற்றம் ெோடட்ப்படட்வனோக நின்றதோல்” 

NKJV   “அவன் பமல் குற்றம் சுமநத்தினோல்” 

NRSV   “அவன் சுய கண்டனதத்ிற்கு உள்ளோகி இருநத்தனோல் “ 

TEB   “அவன் கதளிவோக தவறு கெய்திருநத்தனோல்“ 

NJB   “அவன் கவளிபப்யடயோக தவறியைதத்தினோல்“ 

 

இநத் கெற்போடட்ு வியனயோனது ஒரு கெயலுக்கு முன்பப மற்கறோரு கெயல் நடநத்ு 

முடிநத்ு விடட்தோகக் கோண்பிப்பபதோடு, நியலயோன தன்யமயோக 

மோற்றப்படட்ுள்ளதுடன் கவளிநபர ்ஒருவரோல் நடோதத்ப்படட்ுள்ளது. இக் 

கடட்யமப்போனது, பபதுரு இநத் குணோதிெயதய்த கதோடரந்த்ோர ்என்பதயன 

அரத்த்ப்படுதத்வில்யல. அதத்ுடன் அப்பபோஸ்தல குழுவின் தயலவர ்

தவறியைதத்தயன கவனிக்கவும். ெதத்ியமும் நிதத்ியமோனதுமோன வோரத்ய்தயியன 

எழுத அப்பபோஸ்தலரக்ள் கவளிப்போடு கபற்றிருநத்ோலும் அவரக்ள் போவம் 

கெய்யவில்யல என்னபவோ அல்லது ஏயனய கோரியங்களில் பியையோன கதரிவியன 

பமற்க்ககோள்ளவில்யல என்னபவோ அரத்த்மல்ல! 

 

2:12 "எப்படிகயனில், யோக்பகோபினிடதத்ிலிருநத்ு சிலர ்வருகிறதற்குமுன்பன"  சிலர ்

என்பது எருெபலம் ெயபயின் அங்கதத்வரக்ளோக கபரும்போலும் இருக்கலோம். 

ஆனோல் அவரக்ள் உதத்ிபயோகபூரவ் அதிகோரம் ககோண்டிருநத்னரோ இல்யலயோ 

என்பது நிெெ்யமற்றதோகும்.  உறுதியோக அவரக்ள் யோக்பகோபினிடதத்ிலிருநத்ு 

வநத்வரக்ள் அல்ல, ஏகனனில் புறெோதி கிறிஸ்தவதத்ின் பவுலினுயடய கருதத்ியன 

யோக்பகோபு  முழுயமயோக ஏற்றுக்ககோண்டிருநத்ோன் (ஒ. போ.அப்பபோ. 15: 13-21) 

கபரும்போலும் அவரக்ள் தங்கள் அதிகோரதத்ிற்கு பமலோக நியலயமயய ஆரோய்கிற 

குழுவினரோய் இருக்கலோம். எருெபலம் ஆபலோெயன ெங்கதத்ின் கோரியங்கள் 

திடட்வடட்மோக கெயல்படுதத்ப்படுகிறதோ என கண்கோணிக்க வநத்ிருக்கலோம் (ஒ. 

போ.அப்பபோ. 15 :20-21) விசுவோெமுள்ள யூதனோகிய பபதுரு புறெோதிய விசுவோசிகபளோடு  

பமயெயில் ெோப்பிடட்ு வோய்மூல நியோயப்பிரமோணதய்த (உ.ம். தல்முத)் மீறியதோக 

கண்டுபிடிதத்னர.் இப்பிரெச்ியனயய பபதுரு ஏற்கனபவ முகங்ககோடுதத்ிருநத்ோன் 

(ஒ. போ.அப்பபோ. 11:1-18). இபயசுவின் வோை்க்யகயிலும் இது ஒரு சிறிய பிரெச்ியன 

அல்ல.  (ஒ .போ. மத.் 9:11; 11:19; லூக். 19:1-10; 15:2; அப்பபோ. 15:28-29) 

 

“அவரக்ள் வநத்பபோபதோ, விருதத்பெதனமுள்ளவரக்ளுக்குப் பயநத்ு, விலகிப் 

பிரிநத்ோன்”.  மூன்று முற்றுப்கபறோ வியனெக்ெோற்கள் கோல. 2:12ல் இடம்கபற்றுள்ளது. 

முதலோவது,   பபதுரு வைக்கமோக புறெோதி விசுவோசிகளுடபன ெோப்பிடட்ுள்ளோர ்என 

குறிப்பிடுகிறது. இரண்டோவது மற்றும் மூன்றோவதோனது, எருெபலம் ஆலயதத்ின் 

பிரநிதிகள் வநத்பபோது புறெோதி விசுவோசிகளுடனோன கதோடரப்ியன குயறக்க 

ஆரம்பிதத்ோர.் விருதத்பெதனதத்ின் ஒரு தனிப்படட் பிரெச்ியன அல்ல, ஆனோல் புதிய 

புறெோதி விசுவோசிகளுக்கும் பமோபெயின் நியோயப்பிரமணதத்ுக்கும் இயடபயயோன 

கபோதுவோன உறவியன கவளிப்படுதத்ுகின்றது. 

 

2:13”மற்ற யூதரும் அவனுடபனகூட மோயம்பண்ணினோரக்ள்; அவரக்ளுயடய 

மோயதத்ினோபல பரன்போவும் இழுப்புண்டோன்”  யூதமோரக்்கதத்யமநத்வரக்ளின் 

கபோல்லோத தோக்கதய்த ஏற்படுதத்ுகின்ற ககோடுக்குகள் விசுவோெதத்ில் 

உறுதிப்படட்வரக்யளயும் போதிக்கின்றது. பரன்போஸின் கெயலினோல் பவுல் மிகவும் 

ஏமோற்றம் அயடநத்ோர.் அப்பபோஸ்தலர ்15ம் அதிகோரதத்ில் விடுதயலயின் 

சுவிபஷெதய்த புறெோதியருக்கு பிரெங்கிதத்ு அதற்கோக பரன்போஸ் பபசினோன். 

பமோபெயின் நியோப்பிரமோனதத்ின் நிபநத்யனகளிலிருநத்ு புறெோதி விசுவோசிகள்  

கபற்ற சுதநத்ிரதத்ினோல் ஏற்படட் பிரெச்ியன அல்ல, மோறோக யூத விசுவோசிகள் 

இெச்ுதநத்ிரதய்த பிரபயோகப்படுதத்ுவதிபல ஏற்படட்து. பமோபெயின் 
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நியோப்பிரமோனதத்ின்அரத்த்விளக்கமோன வோய்மூல போரம்பரியதய்த 

புறக்கணிப்பதற்கு  பவுலுக்கும்  பரன்போசுக்கும் சுதநத்ிரம் உள்ளதோ? விபெஷிதத் 

தயலப்யப போரக்்கவும்: கலோ. 3: 19ல் பமோபெயின் நியோப்பிரமோனதய்த குறிதத் 

பவுலினுயடய கண்பணோடட்ம். 

 

SPECIAL TOPIC: BARNABAS  

விபெஷிதத் தயலப்பு: பரன்போஸ்  

 

I. மனிதன்  

A) மூல கபயர ்பயோபெப்பு (ஒ.போ. அப்பபோ. 4:36) 

B) சீப்புரு தீவில் பிறநத்வன் (ஒ.போ. அப்பபோ. 4:36) 

C) பலவி பகோதத்ிரதத்ில் (ஒ.போ. அப்பபோ. 4:36) 

D) ஆறுதலின் மகன் என கபயரக்பற்றவன் (ஒ.போ. அப்பபோ. 4:36; 11:23) 

E) நல்லவன் என அயைக்கப்படட்ோன் (ஒ.போ. அப்பபோ. 11:24) 

F) எருெபலம் ெயபயின் அங்கதத்வன் (ஒ.போ. அப்பபோ. 11:22) மற்றும் சீரியோ, 

அநத்ிபயோக்கியோவிலுள்ள வளரந்த்ு வரும் ெயபகயள கண்கோணிக்கும் 

பிரதிநிதியோய் அனுப்பப்படட்வன்.  (ஒ.போ. அப்பபோ. 11:11-28)  

G) ஆவியில் நியறநத்வன் என கெோல்லப்படுகிறது  (ஒ.போ. அப்பபோ. 11:24) 

H) விசுவோெதத்ில் நியறநத்வன் என கெோல்லப்படுகிறது  (ஒ.போ. அப்பபோ. 11:24) 

I) தீரக்்கதரிசி மற்றும் ஆசிரியருக்கோன ஆவிக்குரிய வரங்கயள 

ககோண்டுள்ளவன்  (ஒ.போ. அப்பபோ. 13:1) 

J) அப்பபோஸ்தலன் என அயைக்கப்படட்வன்  (ஒ.போ. அப்பபோ. 14:14) 

 

II. அவனுயடய ஊழியம்  

A) எருெபலமில்  

1. தன்னுயடய கெோதத்ுக்கயள விற்று வறியவரக்ளுக்கு உதவி 

கெய்வதற்கோக எல்லோ பணதய்தயும் அப்பபோஸ்தலரக்ளிடதத்ில் 

ககோடுதத்ோன் (ஒ.போ. அப்பபோ. 4:37) 

2. எருெபலம் ெயபயின் மூப்பர ்(ஒ.போ. அப்பபோ. 11:22) 

B) பவுலுடன்  

1. ெவுல்/பவுலினுயடய மனமோற்றதய்த முதலில் நம்பியவரக்ளில் ஒருவன் 

(ஒ.போ. அப்பபோ. 9:27) 

2. தரஷ்ீசுக்கு கென்று ெவுல்/பவுயல அயைதத்ு ககோண்டு வநத்ு 

அநத்ிபயோக்கியோவிலுள்ள புதிய ெயபக்கு உதவி கெய்யும்படி நியமிதத்ோன். 

(ஒ.போ. அப்பபோ. 11:24-26)  

3. அநத்ிபயோகிக்கிய ெயபயோனது, எருெபலம் ெயபக்கு வறியவரக்ளுக்கோன 

உதவி பணதய்த பரன்போஸ் மற்றும் ெவுலிடம் அனுப்பியது (ஒ.போ. அப்பபோ. 

11:29:30) 

4. பரன்போசும் பவுலும் முதலோவது சுவிபெஷ பயணதத்ுக்கு கென்றோரக்ள் 

(ஒ.போ. அப்பபோ. 13:1-3) 

5. சீப்புரு தீவில் பரன்போஸ் குழு தயலவரோய் இருநத்ோன் (தன்னுயடய தோய் 

நோடட்ில்) ஆனோல் சீக்கிரமோக பவுலினுயடய தயலயமதத்ுவமோனது 

அங்கீகரிக்கப்படட்து (ஒ.போ. அப்பபோ. 13:13). 

6. புறெோதியினரிடதத்ில் அவரக்ளது சுவிபெஷ பயணதய்த பற்றி எருெபலம் 

ெயபக்கு விளக்கி அறிக்யக ெமரப்ிக்கிறோரக்ள் (ஒ.போ. அப்பபோ. 15:1-21, 

எருெபலம் ஆபலோெயன ெங்கம்) 

7. யூத உணவு கடட்ுப்போடுகயள குறிதத்ும் புறெோதியினருடனோன 
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ஐக்கியதய்தயும் குறிதத்ும் பரன்போசுக்கும் பவுலுக்குமியடபய முரண்போடு 

ஏற்படட்து கலோ. 2:11-14 வயரயில் பதியப்படட்ுள்ளது.  

8. பவுலும் பரன்போசும் இரண்டோவது சுவிபெஷ பயணதய்த 

தீரம்ோனிக்கின்றனர,் ஆனோல் முதலோவதுசுவிபெஷ பயண பவயலயய 

விடட்ு கென்ற  (ஒ.போ. அப்பபோ.13:13) பரன்போசின் இனதத்னோகிய மோற்குவின் 

(ஒ.போ. அப்பபோ.4:10) நிமிதத்மோக விவோதம் ஏற்படட்து. இரண்டோவது சுவிபெஷ 

பயணதத்ுக்கு அவயன அயைதத்ு கெல்லவயத பவுல் நிரோகரிதத்ோன். 

ஆயகயோல் குழு பிரிநத்து (ஒ.போ. அப்பபோ.15:36-41). இது இரண்டு குழுக்களோக 

மோறியது (.உ.ம்., பரன்போஸ், பயோவோன் பயோவோன் மோற்கு  மற்றும் பவுல், 

சீலோஸ்).  

 

III. ெயப கலோெெ்ோரம் (இயூசுபியஸ்) 

A) இபயசுவினோல் அனுப்பப்படட் எழுபது பபரில் பரன்போசும் ஒருவன் (ஒ.போ. லூக். 

10:1-20) 

B) கிறிஸ்தவ இரதத்ெோடச்ியோக தன்னுயடய தோய் நோடோன சீப்புரு தீவில் 

மரிதத்ோன் (Acts of Barnabas சிலிருநத்ு) 

C) எபிபரய புதத்கதய்த அவன் தோன் எழுதினோன் என படடட்ுளியன் கூறுகிறோர.் 

D) பரன்போசின் நிருபம் எனப்படும் பவத ஒழுங்குக்குள் அடங்கோத புதத்கதய்த 

அவன் எழுதியதோக அகலக்ஸோநத்ிரியோவின் கிளமண்ட கூறுகிறோர.் 
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2:14 

NASB, NKJV  "ஒளிவு மயறவற்ற" 

NRSV    "உறுதியோக கெயலோற்றவில்யல"  

TEV    "பநரோன போயதயில் நடக்கவில்யல" 

 

இது கெோல்லரத்த்மோக அவரக்ள் ெரியோன போயதயில் நடக்கவில்யல என 

கபோருள்படும். இது இரண்டு விதமோன உருவகங்களோகும்: 

1. நடதத்ல் என்பது வோை்க்யக போணி  

2. ெரியோன என்பது கதளிவோன நீதியின் போயதயய கதரிநக்தடுதத்ல். (உ.ம். 

பநரோன அளக்கும் கயிறு, விபெஷிதத் தயலப்யப போரக்்கவும்: கலோ. 2:21ல் நீதி) 

  

"சுவிபெஷதத்ின் ெதத்ியம்" விபெஷிதத் தயலப்யப போரக்்கவும்: கலோ. 2:5ல் பவுலின் 

எழுதத்ோக்கங்களில் ெதத்ியம். 

 

"எல்லோருக்கும் முன்போக நோன் பபதுருயவ பநோக்கிெக்ெோன்னது என்னகவன்றோல்" 

கபோதுவோக ெயப பிரெச்ியனகளோனது தனிப்படட் ரதீியில் யகயோளப்படபவண்டும். 

ஆனோல் பபதுருவின் கெயலோனது சுவிபெஷதத்ின் யமயக்கருவியன 

கதோடட்ுவிடட்து. அநத்ிபயோக்கியோவிலுள்ள முழு ெயபயயயும் இம்முரண்போடு 

போதிதத்தினோல் ெயபயியின் பிரிவியனகயள ெரிகெய்வதற்கு இயவ 

கவளிப்பயடயோகவும் உறுதியோகவும் கூறப்படபவண்டும். (ஒ.போ. 1 தீபமோ. 5:20) 

 

"யூதனோயிருக்கிற நீர"் இம் முதலோம் நியல நிபநத்யன வோக்கியமோனது 

(எழுதத்ோளரின் கண்பணோடட்தத்ிலும் அவரது இலக்கிய பநோக்குக்கோகவும் 

http://www.biblelessonsintl.com/


17 

 

உண்யமகயன ககோண்டோல்) பபதுருவினுடனோன பவுலினுயடய 

கலநத்ுயரயோடலின் ஆரம்பமோயுள்ளது. கலோ 2:15-21 வயரயோன பகுதியோனது 

கபரும்போலும் இயறயியல் சுருக்கமோக இருக்கலோம். கண்டிப்போக பவுலினுயடய 

துல்லியமோன வெனங்களோக இல்லோமல் இருக்கலோம். பபதுருவின் 

மோய்மோலதத்ுக்கும் உறுதியற்ற தன்யமக்கும் பவுலின் கவளிப்பயடயோன 

கண்டிப்போனது பமலும் அவரது சுதநத்ிரதத்ியன உறுதிப்படுதத்ுகின்றது. 

 

"யூதரம்ுயறயமயோக நடக்கும்படி" பவுல் கபயரெ்க்ெோல்லோன "யூதர"் என்னும் 

பததத்ியன வியனகயெெ்மோக (நிகை்கோல கெயற்போடு) மோற்றுகிறோர.் புதிய 

ஏற்போடட்ில் இது இங்கு மோதத்ிரபம பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது.  

 

2:15-21 அதிகோரதத்ின் ஆரம்பதத்ிலுள்ள குறிப்புகயள போரக்்கவும் (உ.ம். சூை்நியல 

ெம்பநத்மோன கருதத்ு) கலோ 2:14ல் பவுல் பபதுருவுக்கு அளிக்கும் மோறுதத்ரமோனது 

நிறுதத்ப்படட்ுவிடட்தோக நோன் நியனக்கிறன், ஏகனனில் கலோ 2:15-21 வயரயோன 

பகுதி பரநத் அயவபயோயர குறிதத்ு நிற்கின்றது. (NRSV, TEV, NJB யின் பநத்ியயமப்யப 

போரக்்கவும்).  சிக்கல் யோகதனில், வென மோற்றதத்ிற்கோன கவளிப்பயடயோன 

குறிப்பில்யல. கலோ 2:15-21  வயரயோன பகுதி கலோதத்ிய கிறிஸ்தவரக்ளுக்கு 

கூறப்படுவதோக கபரும்போலும் இருக்கலோம். அப்படியோயின், அவரக்ள் 

யூதமோரக்்கதத்ோனவரக்ளின் கூற்றுகளுக்கயமய சுவிபெஷதத்ின் ெோதத்ியங்கயள 

பகோரய்வ கூற்றோக தயோரிதத்ுள்ளோரக்ள், பபதுருவினதும் பரன்போஸினதும் 

முயறயற்ற கெயயல மோதத்ிரமல்ல. (மற்றும் அங்கு கூடியிருநத் யூத 

கிறிஸ்தவரக்ளுக்கும்).  

 உடக்போருளோன வினோ யோகதனில், "கலோ 2:15,16,17 ல் குறிப்பிடட்ுள்ள ‘நோங்கள்’ 

என்னும் பதமோனது யோயர குறிக்கின்றது". 

 1. பவுல், பபதுரு மற்றும் ஏயனய விசுவோெமுள்ள யூதரக்ள்  

 2. பவுல் மற்றும் கலோதத்ிய விசுவோசிகள் (விசுவோெதத்ினோல் 

நீதிமோன்களோக்கப்படல் எனும் இயறயியல் பகோடப்ோடட்ியன கபோதுவோக்கல், 

ஒ.போ. கலோ.2.16; பரோ.2:28-29) 

 

2:15 "சுபோவதத்ின்படி யூதரோயிருக்கிற நோமும்" உண்யமயிபலபய யூதரக்ள் சில 

ஆவிக்குரிய நன்யமகயள ககோண்டுள்ளனர ்(ஒ.போ. பரோ. 3:1,2; 9:4,5) ஆனோல் 

அவரக்ளது நன்யமகள் இரடச்ிப்புடன் கதோடரப்ுபடட்தல்ல, மோறோக பதவனுயடய 

ெனங்களோக பயைய ஏற்போடட்ினூடோக கவளிப்போடட்ிருக்கும்  ஐக்கியதத்ிற்க்கும் 

கதோடரப்ுபடட்ுள்ளோரக்ள். ஆயகயோல் புறெோதியருக்கோன பவுலினுயடய 

சுவிபெஷதத்ினின் யமயக்கருவோனது விசுவோசிக்கும் யூதரக்ளுக்கும் 

புறெோதியினருக்கும் பதவனுக்கு முன்போக ெமதத்ுவமோகபவ இருநத்து (ஒ.போ. 

கலோ.3:28; 1 ககோரி. 12:13; எபப. 2:11 - 3:13; ககோபலோ. 3:11).  

 

▣  "புறெோதியோரில் பிறநத் போவிகளோயிரோமல்" ரபோனிக் யூதமுயறயில் கபோதுவோக 

பயன்படுதத்ப்படும் மதிப்புக்குயறவோன கெோற்கறோடரியன பவுல் 

பயன்படுதத்ுவபதோடு இது கபரும்போலும் கள்ள தீரக்்கதரிசிகளோல் 

உபபயோகப்படுதத்ப்படும். புறெோதியோனவரக்ள், பயைய ஏற்போடட்ு 

உடன்படிக்யகயின் அநந்ியரோய் இருப்பதோல் நல்கலோழுக்கதத்ின்படி போவிகளோய் 

இருக்கிறோரக்ள் (ஒ .போ. எபப. 2: 8-9). 

 

2:16 "நியோயப்பிரமோணதத்ின் கிரியயகளினோலல்ல, கிறிஸ்துயவப்பற்றும் 

விசுவோெதத்ினோபல நீதிமோன்களோக்கப்படும்படிக்குக் கிறிஸ்து இபயசுவின்பமல் 

விசுவோசிகளோபனோம்" இவ் வெனமோனது, ஒவ்கவோரு மனிதனும் கிருயபயினோல் 

விசுவோெதத்ினுடோக நீதிமோன்களோக்கப்படல் எனும் உபபதெதத்ியன  மூன்று 
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விதமோக வலியுறுதத்ுகின்றது (ஒ.போ. எபப. 2:8-9) "ஒரு மனிதனுடன்" ஆரம்பிதத்ு பின்பு 

"நோங்கள்" என மோறி "மோம்ெமல்ல" என நியறவு கபறுகிறது.  

 

திரும்ப திரும்ப மூன்று விதமோக கெோல்லப்படும்  அதனுயடய தோக்கதத்ினோல் இது 

கவற்றி கபறுகின்றது. எல்லோ மனிதரும் விசுவோெதத்ினோல் நீதிமோன்களோக்கப்படல் 

என்கிற ெோதத்ியமோனது பரோமர ்1-8 வயரயோன பகுதிகளில் பவுலின் உறுதியோன 

இயறயியல் ெமரப்்பனதத்ின் முக்கிய கோரணியோயுள்ளது. இது பரோ. 3:21-31 வயரயில் 

கதோகுதத்ுயரதத்ுள்ளோர.் 

 "நீதிமோனோக்கப்படல்" (அதப்தோடு "நீதி") என்பது பயைய ஏற்போடட்ு கருதத்ோன 

அளவிடும் நோணயல குறிக்கின்றது (விபெஷிதத் தயலப்யப போரக்்கவும்: கலோ. 2:21).  

YHWH இநத் உருவகதய்த தன்னுயடய கெோநத் குணோதிெயதத்ுக்கும்  ஒழுக்க 

நியமங்களுக்கும் பயன்படுதத்ியுள்ளோர.்  பதவபன ஆவிக்குரிய அளவீடட்ின் நியமம் 

(ஒ.போ. 2 ககோரி. 5.48). புதிய ஏற்போடட்ில் பதவன் தன்னுயடய கெோநத் நீதியியன 

கிறிஸ்துவின் மரணதத்ின் மூலம் தநத்ோர ் (ஒ.போ. 2 ககோரி. 5.21),  இது மனிதனுயடய 

மனம்திரும்புதலினோலும் விசுவோெதத்ினோலும் கபறப்படும் (ஒ.போ. மோற்கு 1:5 மற்றும் 

அப்பபோ.3:16, 19; 20:21). 

 கிருயபயினோல் விசுவோெதத்ினூடோக நீதிமோனோக்கப்படல் - கலோ. 2: 16 மற்றும் 

17ல் கிறிஸ்துவுக்குள் நம்முயடய நியலயியன குறிக்கிறது - முழுவதுமோக 

பதவனுயடய கதோடங்குகின்ற அன்பு, கிறிஸ்து கெய்து முடிதத் பவயல மற்றும் 

ஆவியோனவரின் அரவயணப்பு. எவ்வோறோயினும் கிறிஸ்துயவ பபோல வோழும் 

வோை்க்யக வெனம் 21ல் முழுயமயோக குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது. எங்களுயடய 

நியலயோனது கிறிஸ்துயவ பபோல வோழும் வோை்க்யகயய இறுதி வியளவோக 

ககோண்டிருதத்ல் பவண்டும் (உ.ம். விபெஷிதத் தயலப்யப போரக்்கவும்: 

பரிசுதத்ப்படுதத்ல் - 1 கதெ. 4:3, ஒ.போ. பரோ. 8:29; கலோ. 4:19; எபப. 1:4; 2:10; 1 பயோவோன் 1:7). 

நற்கிரியககளின்   முக்கியதத்ுவதய்த பவுல் நிரோகரிக்கவில்யல. அயவ நோம் 

ஏற்றுக்ககோள்ளப்படுவதற்கு அடிதத்ளம் என்பதயனபய அவர ்நிரோகரிக்கிறோர.் எபப. 

2: 8-10 வயரயோன பகுதி பவுலினுயடய சுவிபெஷதய்த கதளிவோக கோடட்ுகின்றது  - 

பதவனின் கதோடங்குகின்ற கிருயப, மனிதனுயடய விசுவோெ 

பிரதியுதத்ரதத்ினூடோன நற்கிரியககள். கலோ.2:20 திலும், நம்முயடய பரிசுதத்மோனது 

வலியுறுதத்ப்படட்து பபோலிருநத்ோலும் - பநத்ியயமப்பிலோன பின்னணிற்கயமய 

கிறிஸ்துவின் உள்ளோன நிதியின் உபபதெதத்ின் கபறுமதியும் பரிபூரணமும் 

மனிதனுயடய கிரியய அல்லது வோை்க்யக போணி அல்லது இனதத்ின் 

அடிப்பயடயில் இல்யல. 

 

 நீதிமோனக்கப்படுதத்லுக்கு பின்வருபயவ அவசியமல்ல என பவுல் 

வலியுறுதத்ுகின்றோர.் 

1. "நியோயப்பிரமோணதத்ின் கிரியயயினோல்," கலோ. 2:16அ 

2. "மற்றும் நியோயப்பிரமோணதத்ின் கிரியயகளினோபல  அல்ல," கலோ.2:16ஆ 

3. "நியோயப்பிரமோணதத்ின்கிரியயகளினோபல எநத் மனிதனும் 

நீதிமோனோக்கப்படுவதில்யலபய," கலோ. 2:16இ 

பின்பு போவம் நியறநத் மனிதகுலதய்த நிதிமோனோக்கும் ஒபர வழியய பவுல் 

கோண்பிக்கிறோர.்  

1. "கிறிஸ்து இபயசுவிலுள்ள விசுவோெதத்ினூடோக" (கெோல். "கிறிஸ்து 

இபயசுவினுயடய [dia] விசுவோெதத்ினூடோக"), கலோ. 2:16 அ. 

2. 2."நோம் கிறிஸ்து இபயசுயவ விசுவோசிக்கிபறோம்" (கெோல்.  நோம் விசுவோசிக்கும் 

கிறிஸ்து  இபயசுவுக்குள்" [eis]  

3. 3."கிறிஸ்துவின் பமலுள்ள விசுவோெதத்ினோல்" (கெோல். "கிறிஸ்துவினுயடய 

விசுவோெதத்ினோல்" (இறநத்கோல கெயற்போடட்ு குறியீடு) 

மும்முயற திரும்ப திரும்ப கூறுவதோல் கதளிவோகவும் வலியுறுதத்ுவதோகவும் 

இருக்கிறது. நோம் கலோ.2:16அ "கிறிஸ்து இபயசுவினுயடய" மற்றும் கலோ. 2:16இ  
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"கிறிஸ்துவினுயட ய" எனும் பதங்கயள  எப்படி புரிநத்ுக்ககோள்கிபறோம் மற்றும்  

பவற்றுயமகயள எவ்வோறு கமோழிகபயரக்ிபறோம் என்பதிபலபய சிக்கல் உள்ளது. 

கபரும்போலோன கமோழிப்கபயரப்்புக்களில் இெக்ெோற்கறோடர ்புறநியல 

பவற்றுயமயோக கமோழிப்கபயரக்்கப்படட்ுள்ளது, "கிறிஸ்துவின் பமலுள்ள 

விசுவோெம்," ஆனோல் இது அகநியல பவற்றுயமயோகவும் இருக்கலோம் (ஒ. போ. NET 

பவதோகமம்),  பயைய ஏற்போடட்ின் மரபோன பிதோவினுயடய சிதத்தத்ிற்கு 

"கிறிஸ்துவினுயடய விசுவோெதத்ன்யம" யின் கவளிப்போடோக இருக்கலோம். இபத 

இலக்கிய வினோ பரோ. 3:22,26; கலோ. 2:20; 3:22; எபப. 3:12; பிலி. 3:19 பபோன்ற வெனங்களின் 

விளக்கதய்த போதிக்கின்றது. பவுலினுயடய பநோக்கம் எதுவோக இருநத்ோலும் 

மனிதனுயடய கிரியககளினோலும்  புண்ணியங்களினோலும் கீை்ப்படிவினோலும் 

நீதிமோனோக்கப்பட முடியோது என்பதயனபய இயவ இரண்டும் கோடட்ுகின்றது. 

இபயசு கிறிஸ்துவின் கிரியயயினோலும் கீை்ப்படிவினோபம ஆகும். இபயசுபவ 

எங்களது ஒபர நம்பிக்யக!  

 

NASB, NKJV  "நோமும் கிறிஸ்து இபயசுவின் பமல் விசுவோசிகளோபனோம்" 

NRSV   "மற்றும், நோங்கள் கிறிஸ்து இபயசுவின் பமல் விசுவோசிகளோபனோம்" 

TEV    " நோங்களும் கிறிஸ்து இபயசுயவ விசுவோசிதப்தோம்" 

NJB    " நங்கள் கிறிஸ்து இபயசுவுக்குள் விசுவசிகளோக்கப்படப்டோம்" 

 

கிபரக்க வோரத்ய்தயோன pistis (கபயரெ்க்ெோல்) மற்றும் pisteuō (வியனெக்ெோல்) 

ஆங்கிலதத்ில் "நம்பகதத்ன்யம", "நம்பிக்யக", "விசுவோெம்". இப்பதம் தனிதத்ுவமோன 

இரண்டு விததத்ில் பதவனுடனோன உறவின் அம்ெங்கயள கவளிப்படுதத்ுகிறது. 

1. நோம் நம்முயடய நம்பிக்யகயய பதவனுயடய வோக்குதத்தத்ங்களின் 

நம்பகதத்ன்யமயிலும் இபயசுவினுயடய முடிவுகபற்ற பவயலயிலும் 

யவக்கிபறோம். 

2. பதவன்,  மனிதகுலம், போவம், கிறிஸ்து, இரடச்ிப்பு  பற்றிய கெய்தியியன 

நோங்கள் விசுவோசிக்கிபறோம், (வோரத்ய்த) 

எனபவ, இது சுவிபெஷதத்ின் கெய்தியய அல்லது சுவிபெஷதத்ிற்குரிய நபரின் 

மீதுள்ள நம்முயடய விசுவோெதய்த குறிதத்ு நிற்கிறது. சுவிபெஷமோனது நபயர 

(இபயசு கிறிஸ்து) வரபவற்பது,  அநந்பயரகுறிதத் கெய்தியய விசுவோசிப்பது, 

அவயர பபோன்று வோழும்  ஒரு வோை்க்யக. விபெஷிதத் தயலப்யப போரக்்கவும்: கலோ. 

3:6 மற்றும் 1 கதெ 5:9ல்  நம்பிக்யக 

 

▣  "நியோயப்பிரமோணம்" (இரண்டுதரம்)  NASB, NKJV, NRSV, TEV மற்றும் JB 

கமோழிகபயரப்்புகள் அயனதத்ும் நிெெ்ய சுடட்ியட கெோல்லியன  இரண்டுதரம் 

ககோண்டுள்ளன. கிபரக்க எழுதத்ோக்கங்களில் நிெெ்ய சுடட்ியட கெோல் வருவதில்யல, 

எனினும் பவுல் இெக்ெோற்கறோடயர பமோபெயின் நியோயப்பிரமோனதத்ுக்கு  

கதோடரந்த்ு பயன்படுதத்ியுள்ளோர.் அவருயடய சிநத்யனயில் இது ஏற்கனபவ 

கோணப்படட்ோலும், பதவனுக்கு முன்போக நிற்கதத்க்க  தகுதியய அளிக்கும் என 

கருதப்படும் மனிதனுயடய ஏயனய கிரியயயும் இதற்குள் அடங்கும்.  

▣  "மோம்ெமோன எதுவுமல்ல" இப்போவயனயின் கருதத்ு யோகதனில் "எநத் 

மனிதனுமல்ல"  விபெஷிதத் தயலப்யப போரக்்கவும் : மோம்ெம் (SARX).  

2:17 "அப்படியோயின்"  "அப்படியோயின்" என்பது முதலோம் நியல நிபநத்யன 

வோக்கியமோக அறிமுகப்படுதத்ப்படுகிறது. எழுதத்ோளனுயடய கண்பணோடட்ம் 

அல்லது அவரது இலக்கிய பநோக்கதத்ுக்கோக உண்யம எனக்ககோள்ளலோம். பவுலும் 

அவரது துயணயோளரக்ளும் (எல்லோ மனிதயர பபோலபவ) போவிகளோக 

கருதப்படுகின்றனர.் (ஒ.போ. பரோ. 3:9-18, 19, 23; 11:32; கலோ. 3:22).  
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▣  "நோமும் போவிகளோகக் கோணப்படுபவோமோனோல்" இெக்ெோற்கறோடயர 

அரத்த்விளக்கம்கெய்வது கடினமோகும். பவறுபடட் கபோருநத்க்கூடிய பகோடப்ோடுகள் 

முன்கமோழியப்படட்ன.  

1. கபரும்போலோன விளக்கவுயரயோளரக்ள் இதயன பரோமர ்3:23ருடன் 

கதோடரப்ுபடுதத்ி " புறமததத்வயர பபோல, நோம் எல்லோரும் போவம் 

கெய்தபடியினோல் பதவனுயடய நீதி நோகமல்லோருக்கும் பதயவயோய் 

இருக்கிறது" என கூறுகிறோரக்ள்.  

2. சிலர ்இெக்ெோற்கறோடயர பரோமர ்6-8 வயரயோன பகுதிகளின் 

அண்டிபனோமியன் பகள்விபயோடு  கதோடரப்ுபடுதத்ுகிறோரக்ள், ஒருவன் மனித 

கிரியயகளுக்கு அப்போற்படட்ு இரடவ்்இரடச்ிக்கப்படுவோரோனோல், ஏன் பதவன் 

மனிதனுயடய போவதத்ிற்கயமய நம்யம நியோயம் தீரக்்கிறோர.் 

3. மூன்றோம் அதிகோரதத்ில் நியோயப்பிரமோணதய்த குறிதத்ு பவுலின் 

கலநத்ுயரயோடலுக்கு ஆரம்பமோக இெக்ெோற்கறோடர ்கோணப்படலோம். 

எப்பகுதியோனோலும் ஒருமுயற மீறினோல் நியோயப்பிரமோணதத்ின் மூலம் 

பதவனுக்கு முன்போக ெரியோக நிற்பதன் அங்கீகோரம்  இல்லோமல் பபோய்விடும். 

விவோசிக்கும் யூதரக்ள், பபதுரு, பவல் மற்றும் பரன்போஸ் தவிரக்்கப்படட் 

உணயவ உற்ககோண்டு நியோயப்பிரமோணதய்த மீறினோரக்ள். 

இக்கண்பணோடட்மோனது கலோ. 2:17ன் உடனடி பின்னணியோன நம்பதத்குநத் 

கூற்றின் அடிப்பயடயில் அயமநத் கபோய்யோன தீரவ்ியன புறக்கணிப்பதோக 

அயமகிறது. 

4. யூதரக்ளும் புறெோதியினரும் கிறிஸ்துவுக்குள் ஒன்றோயிருப்பயத குறிதத்ு 

பவுல் எழுதுகிறோர.் 

இது பதவனுயடய சிதத்மோக இல்லோதிருநத்ோல், இவ் ஒற்றுயமயோனது யூத 

விசுவோசிகயள போவிகளோகவும் கிறிஸ்துயவ அவரக்ளுயடய போவங்களுக்கு 

பங்கோளியோகவும் மோற்றும் (ஒ. போ. 2:11-3:6) 

 

NASB  "கிறிஸ்து போவதத்ிற்குக் கோரணபரோ? அல்லபவ" 

NRSV  "கிறிஸ்து போவதத்ின் ஊழியக்கோரபரோ" 

NKJV  "ஆயகயோல் கிறிஸ்து போவதத்ிற்குக் கோரணபரோ? நிெெ்யமோக இல்யல"  

TEV  "கிறிஸ்து போவதத்ின்  ஆரவ்தத்ுக்கு ஊழியம் கெய்ததோக கபோருள்படுமோ? ஒரு 

பபோதும் இல்யல. 

NJB  "கிறிஸ்து நம்யம போவம் கெய்ய தூண்டுகிறோர ்என கபோருள்படுவது   

அபதத்மோனகதோன்றோய் கருதப்படும்"   

 

 பின்கதோடரவ்தற்கு கடினமோக இருநத்ோலும் பவுலுயடய விவோதம் 

கதோடரக்ின்றது. அவர ்(1) பபதுருவினுயடய நடதய்த அல்லது (2)  கள்ள 

தீரக்்கதரிசிகளுயடய கடட்ுப்போடுகள் மற்றும்/அல்லது பபோதயனகளுக்கு  

பதிலளிக்கிறோர ்என்பது நிெெ்யம். ஆனோல் இதனுடன் கதோடரப்ுபடட் ெரியோன 

பிரெச்ியன கதளிவில்லோததோபய கோணப்படுகின்றது. 

 இெக்ெோற்கறோடயர குறிதத் பவுலினுயடய ஏயனய போவயனகளோன 

"அல்லபவ" அல்லது "பதவன் தயடகெய்கிறோர"் என்பயவ இவ்வோக்கியதய்த 

அரத்த்விளக்கம் கெய்ய அவசியமோயிருக்கிறது (ஒ.போ. கலோ. 3:21; பரோ. 6:2) இவ் அரிய 

கதரிவின் கடட்யமப்பியன நம்பதத்குநத் கூற்றின் அடிப்பயடயில் அயமநத் 

கபோய்யோன தீரவ்ியன புறக்கணிப்பதற்கோக பவுல் பயன்படுதத்ுகிறோர.் 

2:18 "நோன் இடிதத்ுப்பபோடட்யவகயளபய நோன் மறுபடியும் கடட்ினோல், பிரமோணதய்த 

மீறுகிறவகனன்று கோணப்படுபவன்"  இது ஒரு முதலோம் நியல நிபநத்யன 

வோக்கியமோகும். எழுதத்ோளனுயடய கண்பணோடட்ம் அல்லது அவரது இலக்கிய 

பநோக்கதத்ுக்கோக உண்யம எனக்ககோள்ளலோம். இவ்விடதத்ில் பவுலினுயடய 

ெரியோன குறிப்பு யோபதன அறிஞரக்ள் நிெெ்யமற்றவரக்ளோக உள்ளனர.் இது அவர ்

சுவிபெஷதய்த பிரசிங்கிப்பதோ அல்லது யூத மோரக்்கதத்ில் வோை்நத் அவரது முநத்ிய 
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வோை்க்யகயோ? இபத மோதிரியோன நிெெ்யமற்ற தன்யம பரோமர ்7ம் அதிகோரதத்ிலும் 

கோணப்படுகின்றது. "மீள்கடட்ுதல்" அல்லது "அழிதத்ுப்பபோடுதல்" என்பன பபோதக 

பதங்களோன மத.் 16:19ல் கோணப்படும் கடட்ுதல் மற்றும் கடட்விை்தத்ல் 

என்பவற்ற்றுக்கு ஒதத்தோகும். 

2:19 "நோன் நியோயப்பிரமோணதத்ினோபல நியோயப்பிரமோணதத்ிற்கு மரிதப்தபன". 

இம்முக்கிய வோக்கியமோனது பநோக்கதத்ின் அடிப்பயடயியன விட ெடட்ரதீியோக 

மயறகபோருளோயுள்ளது. எப்படியோயினும் இபயசு எங்களுக்கோக மரிதத் பபோது, 

நோமும் அவருடன் மரிதப்தோம் (ஒ.போ. கலோ. 2:20; பரோ. 6:6-7; 2 ககோரி. 5:14-15). ஆயகயோல் 

நியோயப்பிரமோனதத்ுடனோன நம்முயடய அடிப்பயட உறவோனது, இரடச்ிப்பியண  

கருதத்ில் ககோண்டோல், உயடநத்ுவிடட்து. இலவெமோக நோம் கிறிஸ்துவினிடதத்ில் 

வரமுடியும்.  இது கலோ. 2:20, 21ல் கவனதத்ில் ககோள்ளப்படட்ுள்ளதுடன் பரோ. 6:1-7:6 

வயரயோன பகுதிகளில் பவுலினுயடய பமம்படுதத்ப்படட் விவோததத்ுக்கு ஒதத்தோக 

இருநத்து. 

"பதவனுக்ககன்று பியைக்கும்படி" மீண்டுமோக, கிறிஸ்துவுக்குள் நம்முயடய 

நியலயம மற்றும் கிறிஸ்துவுக்கோக வோழும் நியமிக்கப்படட் வோை்க்யக முயற 

என்பவற்றின் இரடய்ட இயறயியல் அம்ெங்கள் வலியுறுதத்ப்படுகின்றன. 

இம்முரண்போடோன உண்யமயோனது கவவ்பவறு வழிகளில் கூறப்படலோம்.  

1. வியன நியல (நம்முயடய நியலயய குறிதத் கூற்று) மற்றும் ஏவல் நியல 

(நம்முயடய நியலயய குறிதத் கடட்யள)  

2. புறநியல வியன (சுவிபெஷதத்ின் ெதத்ியம்) மற்றும் அகநியல வியன 

(சுவிபெஷதத்ின்படி வோழுதல்)  

3. நோம் கவற்றி கபற்பறோம் (நோம் கிறிஸ்துவுக்குள்ளோக பதவனோல் 

ஏற்றுககோள்ளப்படப்டோம்) ஆனோல் "தற்பபோது நோம் ஓட பவண்டும்" 

(நன்றியுணரவ்ுடன் நோம் கிறிஸ்துவுக்கோக வோை பவண்டும்) 

இதுபவ சுவிபெஷதத்ின் இரடய்ட தன்யம - இரடச்ிப்போனது முற்றிலும் இலவெம், 

ஆனோல் நம்யமயும் நமக்குள்ள அயனதய்தயும் கிரயமோக ககோள்ளும்!  இவ்  இலவெ 

கிருயபயோனது கிறிஸ்துவின் ெோயலோக மோறும்   அயைப்பிற்கு முன்னோனது என  

வலியுறுதத்ப்படுகிறது. நோம் பதவயன கெவிக்கும்படியோக போவதத்ுக்கு 

மரிதத்ுள்பளோம். (பரோ. 6:10)! 

 

2:20 "கிறிஸ்துவுடபனகூடெ ்சிலுயவயிலயறயப்படப்டன்" கிபரக்க வெனதத்ில் 

"கிறிஸ்துவுடபனகூட" என்கிற வோரத்ய்த வலியுறுதத்ப்படுவதற்கோக முதலோவது 

எழுதப்படட்ுள்ளது (UBS
4 
ல் கலோ. 2:19ன் கிபரக்க வோரத்ய்த இடம்கபற்றுள்ளது). 

வியனெக்ெோல்லோனது (முற்றுப்கபற்ற கெயற்போடு வியனநியல) கடநத் கோலதத்ில் 

பியணக்கப்படட் தீரவ்ுகளுடன் ஏபதோகவோன்று இடம்கபற்றுள்ளதுடன் அது கவளி 

நபர ்ஒருவரோல் நடோதத்ப்படட்ுள்ளது. இதுபவ பரோ. 6:1-11 மற்றும் 7:6 வயரயோன 

பகுதிகளின் பநோக்கமோகும்.  

 "சிலுயவயிலயறயப்படப்டன்" என்கிற பததய்த பவுல் கலோ. 5:24 மற்றும் 6:14ல் 

பயன்படுதத்ியுள்ளோர.் இது விழுநத்ுபபோன இவ்வுலகதத்ின் மீதோன 

விசுவோசிகளுயடய உறவுடன் கதோடரப்ுபடுகிறது. எப்படியோயினும் இது 

நியோயப்பிரமோணதத்ுடனோன மனிதனுயடய உறவியனபய வலியுறுதத்ுவதோக 

கோண்பிக்கின்றது (ஒ.போ. கலோ. 3:13) நோம்  கிறிஸ்துவுக்குள் மரிதத்ு பதவபனோடு 

பியைதத்ிருக்கிபறோம்  என்பயத நியனவில் ககோள்ளபவண்டியது அவசியமோகும் 

(ஒ.போ. கலோ. 2:19; பரோ. 6:10).  இக்கருதத்ோனது மீண்டும் மீண்டும் பின்வருமோறு 

வலியுறுதத்ப்படுகிறது.  

1. அவர ்நடநத்து பபோலபவ நோமும் நடக்கபவண்டியது நம் கபோறுப்போகும் (ஒ.போ. 1 

பயோவோன் 1:7) 
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2. நோம் அயைக்கப்படட் அயைப்புக்குப் போதத்ிரவோன்களோய் 

நடக்கபவண்டியவரக்ளோய் இருக்கிபறோம் (ஒ.போ. எபப. 4:1,17; 5:2) இலவெமோன 

மன்னிப்பின் மூலம் நோம் கிறிஸ்துயவ அறிநத் பிறகு கபோறுப்புள்ள 

ஊழியரக்ளோய் வோை பவண்டியது அவசியமோகும் (ஒ.போ. ககோபலோ. 2:12-14, 20; 3:1-

4; மற்றும் 2 ககோரி. 5:14-15).  

 

▣  "ஆனோல் கிறிஸ்து எனக்குள் வோை்கிறோர"் இபயசு விசுவோசிகளுக்குள் வோெம் 

பண்ணுகிறோர ் என அடிக்கடி கூறப்படட்ுள்ளது (ஒ.போ. மத.் 28:20; பயோவோன் 14:23 

(இபயசுவும் பிதோவும்); பரோ. 8:10; ககோபலோ. 1:27). இது  கபரும்போலோன ெநத்ரப்்பங்களில் 

பரிசுதத் ஆவியோனவரின் ஊழியதத்ுடன் கதோடரப்ுபடட்தோயுள்ளது. (ஒ.போ. பரோ. 8:9,11; 1 

ககோரி. 3:16; 6:19; 2 தீபமோ. 1:14). விசுவோசிகளுக்குள் குமோரயன மகியமப்படுதத்லும் 

மறுபடியும் பிறப்பிதத்லுபம பரிசுதத் ஆவியின் கெயற்ப்போடோயுள்ளது (ஒ.போ. 

பயோவோன் 16:7-15; பரோ. 8:28-29; கலோ. 4:19) 

 

▣   "நோன் இப்கபோழுது மோம்ெதத்ில் பியைதத்ிருக்கிறபதோ" விபெஷிதத் தயலப்யப 

போரக்்கவும் : கலோ. 1:16ல் மோம்ெம் (SARX). 

▣   "விசுவோெதத்ினோபல பியைதத்ிருக்கிபறன்" கிபரக்க வோரத்ய்தயோன pistis 

(கபயரெ்க்ெோல்) மற்றும் pisteuō (வியனெக்ெோல்) ஆங்கிலதத்ில் "நம்பகதத்ன்யம", 

"நம்பிக்யக", "விசுவோெம்" என அரத்த்விளக்கம் கெய்யப்படலோம். இது மிக 

முக்கியமோக பதவனுயடய நம்பகதத்ன்யமயில் நம்முயடய நம்பிக்யகயயயும் 

அவருயடய உண்யமதத்ன்யமயில் நம்முயடய விசுவோெதய்தயும் 

வலியறுதத்ுகின்றது. கலோ. 3:16ல் விபெஷிதத் தயலப்யப போரக்்கவும். இவ் 

விசுவோெபம பதவனுயடய வோக்குதத்தத்திற்கு நம்முயடய ஆரம்ப பிரதியுதத்ரமோய் 

இருக்கிறது. அவ் வோக்குதத்தத்ங்களில் நோம்  கதோடரெ்ச்ியோக  நடப்பயத 

பின்கதோடரந்த்ல். விசுவோெமோனது மூன்று அம்ெங்களில் புதிய ஏற்போடட்ில் 

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. 

1. தனிப்படட் விசுவோெம்  

2. உண்யமயுள்ள வோை்க்யக  

3. கிறிஸ்தவ பகோடப்ோடட்ின உள்ளடக்கங்களுக்கோன குறிப்புக்கள், 

உதோரணமோக அப்பபோ.6:7; 13:8; 14:22; கலோ. 1:23; யூதோ 1:3 மற்றும் 20. 

ஆபகூக் 2:4ற்கு இது ஒரு மயறகபோருளோக இருக்கலோம் (ஒ.போ. பரோ.1:7; கலோ. 3:17; எபி 

10:38) 

▣   "மனுஷகுமோரன்" சில புரோதன MSS (உ.ம். P
46

, B, D, F, G) பதவனும் கரத்த்ரும் என்கிற 

பததய்த உள்ளடக்கியுள்ளது. ஆனோல் பவுல் இெக்ெோற்கரோடயர 

பயன்படுதத்வுமில்யல, பதவன் விசுவோெதய்த ககோண்டுவருபவர ்என்பதில் 

உள்ளடக்கவுமில்யல. "பதவகுமோரன்" என்கிற கெோற்பறோடர ்MSS א, A, C, D
2
 

என்பவற்றிலும் கபரும்போலோன ஆதி ெயப பிதோக்களிலும் கோணப்படுகின்றது.  

▣   "என்னில் அன்புகூரந்த்ு எனக்கோகத ்தம்யமதத்ோபம ஒப்புக்ககோடுதத்வர"் இது 

பதிலீடட்ு பரிகோரதத்ின் யமயமோகும் (ஒ.போ. கலோ. 1:4; மோற்கு 10:45; பரோ. 5:6,8,10; ஆதி. 

3:15; ஏெோ. 53:4-6).  

2:21 "அப்படியோயின்" என்பது இன்னுகமோரு முதலோம் நியல நிபநத்யன வோக்கியமோக 

அறிமுகப்படுதத்ப்படுகிறது. இதயன எழுதத்ோளனுயடய கண்பணோடட்ம் அல்லது 

அவரது இலக்கிய பநோக்கதத்ுக்கோக உண்யம எனக்ககோள்ளலோம். தவறோன 

குற்றெெ்ோடய்ட வலியுறுதத்ுவதற்கோன முதலோம் நியல நிபநத்யன வோக்கியதத்ின் 

சிறநத் உதோரணமோக பயன்படுதத்ப்படுகிறது. பதவனிடதத்ில் பபோகும் வழி ஒன்பற - 

நியோயப்பிரமோனதத்ினோல் அல்ல - ஆனோல் கிறிஸ்துவினுயடய முற்றுப்கபற்ற 

கிரியயயின் பமலுள்ள விசுவோெதத்ினூடோக கபறப்படும் (ஒ.போ. கலோ. 3:21) 
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நியோயப்பிரமோணம் இரடச்ிப்பியன கபற்று தருமோனோல், கிறிஸ்து மரிதத்ிருக்க 

பவண்டிய அவசியமில்யல.  

▣   "நீதி"  

SPECIAL TOPIC: RIGHTEOUSNESS  

விபெஷிதத் தயலப்பு: நீதி  

 

நீதி என்பது மிகவும் முக்கியமோன வோரத்ய்தயோகும். இக்கருப்கபோருயள குறிதத்ு 

ஒரு பவதோகம மோணவன் தனிப்படட் விவரமோன ஆய்வியன பமற்ககோள்ள 

பவண்டும்.  

பயைய ஏற்போடட்ில் பதவனுயடய குணோதிெயமோனது "பநரய்ம" அல்லது "நீதி" 

என  வரண்ிக்கப்படட்ுள்ளது. (verb, BDB 842, KB 1003; masculine noun, BDB 841, KB 1004; feminine 

noun, BDB 842, KB 1006) கமோெபதப்தமியோ என்கிற பதமோனது  சுவரக்ள் மற்றும் 

பவலிகளின் கியடநியல நீரத்த்ன்யமயய அளப்பதற்கோக பயன்படுதத்ப்படும் 

கடட்ுமோன ஆயுதமோன "நதியின் பகோல்" எனும் பததய்த தழுவி வநத்து.  தன்னுயடய 

கெோநத் ெோயயல உருவகஅணியோக  விவரிப்பதற்கு பதவன் இப்பததய்த 

கதரிநக்தடுதத்ோர.் எல்லோவற்யறயும் அளக்கின்ற பநர ்விளிம்பு (அளவுக்பகோல்) 

அவபர. இக்கருப்கபோருளோனது பதவனுயடய நீதியயயும் அதத்ுடன் அவருயடய 

நியோயம் தீரக்்கும் அதிகோரதய்தயும் உள்ளடக்கியுள்ளது.  

மனிதன் பதவெோயலோக உண்டோக்கப்படட்ோன் (ஒ.போ. ஆதி . 1:26-27; 5:1,3; 9:6). 

பதவனுடன் ஐக்கியம் ககோள்ளபவ மனிதன் பயடக்கப்படட்ோன் (உ.ம்., ஆதி 3:8) எல்லோ 

பயடப்புக்களும் பதவனுக்கும் மனிதனுக்கும் இயடபயயோன உறவுக்கு 

பின்னணியோகபவோ அல்லது அடிதத்ளமோகபவோ இருக்கிறது. தன்னுயடய உயரிய 

பயடப்போன மனிதகுலம் தன்யன அறியவும், தன்யன பநசிக்கவும், தனக்கு ஊழியம் 

கெய்யவும் அவயர பபோல இருக்கவும் விரும்புகிறோர.் மனிதனுயடய 

உண்யமதத்ன்யம பெோதிக்கப்படட்து (ஆதி 3) முதல் குடும்பம் அதில் பதோல்வி 

அயடநத்து. பதவனுக்கும் மனிதனுக்கும் இயடபயயோன உறவில் இயடயூறு ஏற்பட 

இது கோரணமோய் அயமநத்து (ஒ.போ. 5:12-21). 

இவ் ஐக்கியதய்த ெரிப்படுதத்வும் புதுப்பிக்கவும் பதவன் வோக்குதத்தத்ம் 

பண்ணினோர ்(ஒ.போ. ஆதி. 3:15; Special Topic: YHWH's Eternal Redemptive Plan, விபெஷிதத் 

தயலப்பு: YHWH's யின் நிதத்ிய மீடப்ிற்கோன திடட்ம்). தன்னுயடய கெோநத் 

சிதத்தத்ினோலும் கெோநத் குமோரனின் மூலமோகவும் பதவன் இதயன கெய்தோர.் 

பிளவியன புதுப்பிக்க மனிதகுலமோனது திறனற்றதோய் கோணப்படுகின்றது (ஒ.போ. 

பரோ.1:18-3:20; கவளி 5)  

விழுயகக்கு பின்னதோக, மறுசீரயமப்பதற்கு பதவனுயடய முதல் படியோன 

உடன்படிக்யகயின் கருப்கபோருளோனது  அவருயடய அயைப்பு மனிதனுயடய  

மனநத்ிரும்புதல், விசுவோெம், கீை்படிவுள்ள மோறுதத்ரம் என்பவற்யற அடிப்பயடயோக 

ககோண்டுள்ளது. விழுயகயின் நிமிதத்மோக தகுதியோன கிரியயக்கு மனிதரக்ள் 

கபோருதத்மற்றவரக்ளோனோரக்ள் (ஒ.போ. பரோ. 3:21-31; கலோ. 3). உடன்படிக்யகயியன 

உயடதத் மனிதயன புதுப்பிக்க பதவன் தோபம முதல் முயற்சியய 

கதோடக்கபவண்டியதோய் இருநத்து. அவர ்இதயன பின்வருமோறு நியறபவற்றினோர,் 

1. கிறிஸ்துவின் கிரியய மூலமோக மனிதனுயடய நீதியய 

பிரஸ்தோபப்படுதத்ினோர ்(உ.ம்., ஆதோரதத்ுடனோன நீதி) 
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2. கிறிஸ்துவின் கிரியய மூலமோக மனிதனுக்கு இலவெமோக நீதியய 

ககோடுதத்ோர ்(உ.ம்., ககோடுக்கப்படட் நீதி) 

3. நீதியய மனித குலதத்ுக்குள் பிறப்பிப்பதற்கோக நமக்குள் வோெம் கெய்கிற 

ஆவியோனவயர தநத்ருளினோர ்(உ.ம்., கிறிஸ்துயவ பபோலோகுதல், 

பதவனுயடய ெோயலோக புதுப்பிதத்ல்) 

4. ஏபதன்  பதோடட்தத்ின் ஐக்கியதய்த திரும்பவும் மீள புதுப்பிதத்ல் (ஆதி 1-2 

இயண கவளி. 21-22 டுடன் ஒப்பிடட்ு போரக்்கவும்.  

 

எப்படியோயினும் பதவன் உடன்படிக்யகயின் மோறுதத்ரதய்த 

எதிரப்ோரக்்கிறோர.் பதவன் கடட்யளயிடட்ு (உ.ம்., இலவெமோக ககோடுப்போர,் 

உ.ம்.,பரோ.5:8; 6:23) பபோஷிப்போர.் ஆனோல் மனிதன் கண்டிப்போக பிரதியுதத்ரம் 

கூறவபதோடு கதோடரந்த்ு பின்வருமோறு பிரதியுதத்ரம் கூறபவண்டும். 

1. மனமோற்றம்  

2. விசுவோெம்  

3. கீை்ப்படிவுள்ள வோை்க்யக முயற  

4. விடோமுயற்சி 

 

ஆயகயோல், நீதி, ஒரு உடன்படிக்யகயோக, பதவனுக்கும் அவரது உயரிய 

பயடப்புக்கும் இயடபயயோன பரஸ்பர கிரியய, பதவனுயடய குணோதிெயதய்த, 

கிறிஸ்துவினுயடய கிரியயயய, பரிசுதத் ஆவியினுயடய உதவியய 

அடிப்பயடயோக ககோண்டு, ஒவ்கவோரு மனிதனும்  தனிப்படட்ரதீியில் கதோடரந்த்ு 

கபோருதத்மோன முயறயில் பதிலளிக்க பவண்டும். இக்கருப்கபோருளோனது 

"கிருயபயினோல் விசுவோெதத்ினூடோக கபறப்படும் நீதி" (உ.ம்., எபப. 2:8-9) என 

அயைக்கப்படும். இக்கருப்கபோருள் சுவிபெஷங்களில் 

கவளிப்படுதத்ப்படட்ுள்ளது, ஆனோல் இப் பதங்களிலல்ல. இது முதன்யமயோக 

பவுலினோல் விளக்கப்படட்து "நீதி" யின் கிபரக்க பததய்த பல்பவறு வடிவங்களில் 

நூறுக்கும் பமற்படட் தடயவ பயன்படுதத்ியுள்ளோர.் 

 

பவுல், பயிற்றுவிக்கப்படட் ரபியோக, dikaiosunē எனும் பததய்த அதனுயடய 

எபிபரய  அரத்த்தத்ின்படி கெப்துவோஜினில் பயன்படுதத்ப்படட் tsaddiq எனும் 

பததய்த, கிபரக்க இலக்கியதத்ிலிருநத்ு அல்ல, பயன்படுதத்ுகிறோர.்  கிபரக்க 

எழுதத்ுக்களில் இப்பதமோனது கதய்வதத்ினதும்  ெமுதோயதத்ினதும் 

எதிரப்ோரப்்புக்களுக்கு ஒதத்ியெவோனவரக்யள குறிக்கின்றது (உ.ம்., பநோவோ, 

பயோபு). எபிபரய கருதத்ில் இது எப்பபோதும் உடன்படிக்யக பதங்களில் 

கடட்யமக்கப்படட்ுள்ளது (Special Topic: Covenant விபெஷிதத் தயலப்பு: 

உடன்படிக்யக) YHWH நீதியுள்ளவரும் நன்கனறியுள்ளவரும் 

ஒழுக்கமுள்ளவருமோயிருக்கிறோர.் அவருயடய ெனங்கள் அவருயடய 

குணோதிெயதய்த கவளிப்படுதத்பவண்டுகமன்று அவர ்விரும்புகிறோர.் 

மீடக்ப்படட் ெனங்கள் புதிய சிருஷ்டியோக்கப்படுவோரக்ள் (ஒ.போ. 2 ககோரி 5:17; கலோ. 

6:15) இப்புதிதோக்கல் கதய்வபக்தியுடனோன புதிய வோை்க்யக முயறயய கபற்று 

தரும். (ஒ.போ. மத.் 5-7; கலோ. 5:22-24; யோக்பகோபு, 1 பயோவோன்) இஸ்ரபவல் 

இயறயோடச்ியோய் இருநத்படியோல் கவளி உலகதத்ுக்கும் (ெமுதோய நியமங்கள்) 

பரிசுதத்மோக்கப்படட்வரக்ளுக்கும் (பதவனுயடய சிதத்ம்) துல்லியமோன எநத் 

கதோடரப்ும் இல்யல. இவ்விதத்ியோெம் எபிபரய மற்றும் கிபரக்க பதங்களில் 

கோடட்ப்படட்ுள்ளதுடன் இது ஆங்கிலதத்ில் "நியோயம்" (ெமுதோயதத்ுடன் 

கதோடரப்ுபடட்ுள்ளது) மற்றும் "நீதி" (ெமயதத்ுடன் கதோடரப்ுபடட்ுள்ளது) என 

கமோழிகபயரக்்கப்படட்ுள்ளது. 

 

இபயசுவின் சுவிபெஷமோனது (நற்கெய்தி) விழுநத்ு பபோன மனித குலதய்த 

மறுபடியும் பதவனுடன் ஐக்கியப்படட் கெய்வதோகும். இது பிதோவினுயடய அன்பு , 
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இரக்கம், கிருயப; குமோரனுயடய வோை்க்யக, மரணம், உயிரக்தழுதல்; பரிசுதத் 

ஆவியோனவர ்சுவிபெஷதய்த பநோக்கி வழிநடதத்ல், என்பவற்றுக்கூடோக 

நியறபவற்றப்படும். நீதிமோனோக்கப்படலோனது பதவனுயடய இலவெ 

கிரியயயோய் உள்ளது, ஆனோல் இது பதவபக்திக்கு சிக்கலோய் அயமயும். 

(அகஸ்டினின் நியல, சீரத்த்ிருதத்தத்ின் அம்ெமோன  சுவிபெஷதத்ின் எளிய 

தன்யம மற்றும் பரோம கதப்தோலிக்கதத்ின்  அம்ெமோன அன்பினோலும்   

விசுவோெதத்ினோலும் மோற்றப்படட் வோை்க்யக என்பவற்யற வலியுறுதத்ுகிறது) 

சீரத்த்ிருதத்வோதிகயள கபோறுதத்வயரயில் "பதவனுயடய நீதி" என்பது புறநியல 

ஆறோம் பவற்றுயமயோகும் (உ.ம்., போவம் நியறநத் மனிதயன பதவனோல் 

ஏற்றுக்ககோள்ளப்படட்வனோக மோற்றும் கெயற்போடு (நியலயில் 

பரிசுதத்ப்படுதத்ல்), கதப்தோலிக்கரக்யள கபோறுதத்வயரயில் இது அகநியல 

பவற்றுயம,  பதவயன பபோல மோறும் அனுதின கெயற்போடு (அனுபவரதீியோன 

கெயற்போடட்ில் பரிசுதத்மோக்கப்படல்)  இயவ  இரண்டுபம உண்யமயோனது!!) 

 

என்னுயடய கருதத்ின்படி ஆதியோகமம் 4 முதல் கவளிப்படுதத்ல் 20 வயர 

ஏகதனின் ஐக்கியதய்த பதவன் திரும்ப புதுப்பிதத்லின் பதிவோகும். 

பவதோகமமோனது பதவனுக்கும் மனிதனுக்கும் இயடபயயோன ஐக்கியதய்த 

இவ்வுலக அயமப்பில் ஆரம்பிதத்ு (ஒ.போ. ஆதியோகமம் 1-2) பவதோகமமோனது அபத 

அயமப்பில் நியறவு கபறுகிறது (ஒ.போ. கவளி. 21-22) பதவனுயடய ெோயல் மற்றும் 

பநோக்கம் மீள புதுப்பிக்கப்படட்து! 

 

பமற்குறிப்பிடட் கலநத்ுயரயோல்கயள பதிவு கெய்ய கிபரக்க வோரத்ய்த 

குழுயவ விரிவுப்படுதத்ும் பின்வரும் புதிய ஏற்போடட்ு பகுதிகயள கவனதத்ில் 

ககோள்க. 

1. பதவன் நீதியுள்ளவர ்(கபரும்போலும் பதவயன நியோயோதிபதியுடன் 

கதோடரப்ுபடுதத்ுகிறது). 

a. பரோமர ்3:26 

b. 2 கதெபலோனிக்பகயர ்1:5-6 

c. 2 தீபமோதப்தயு 4:8 

d. கவளிப்படுதத்ல் 16:5 

2. இபயசு நீதியுள்ளவர ் 

a. அப்பபோஸ்தலர ்3:14; 7:52; 22:14 (பமசியோவின் தயலப்பு) 

b. மதப்தயு 27:19 

c. 1 பயோவோன் 2:1,29; 3:7 

3. தம்முயடய பயடப்புக்கோன பதவனுயடய சிதத்ம் நீதியோயிருக்கிறது  

a. பலவியரோகமம் 19:2 

b. மதப்தயு 5:48 (ஒ.போ. 5:17-20)  

4. நீதியய வைங்கும் மற்றும் வியளயெக்ெய்யும் பதவனுயடய வழிமுயறகள் 

a. பரோமர ்3:21-31 

b. பரோமர ்4 

c. பரோமர ்5:6-11 

d. கலோதத்ியர ்3:6-14 

5. பதவனோல் ககோடுக்கப்படட்து  

a. பரோமர ்3:24; 6:23  

b. 1 ககோரிநத்ியர ்1:30  

c. எபபசியர ்2:8-9 

6. விசுவோெதத்ினோல் கபறப்படட்து  

a. பரோமர ்1:17; 3:22,26; 4:3,5,13; 9:30; 10:4,6,10  

b. 2 ககோரிநத்ியர ்5:7,21  

7. குமோரனுயடய கிரியயகள் மூலமோக  
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a. பரோமர ்5:21 

b. 2 ககோரிநத்ியர ்5:21 

c. பிலிப்பியர ்2:6-11 

8. அவயர பின்கதோடருபவரக்ள் நீதியுள்ளவரக்ளோய் இருக்க பவண்டும் 

என்பபத பதவனுயடய சிதத்மோயிருக்கிறது  

a. மதப்தயு 5:3-48; 7:24-27  

b. பரோமர ்2:13; 5:1-5; 6:1-23 

c. எபபசியர ்1:4; 2:10  

d. 1 தீபமோதப்தயு 6:11 

e. 2 தீபமோதப்தயு 2:22; 3:16 

f. 1 பயோவோன் 3:7 

g. 1 பபதுரு 2:24 

9. பதவன் உலகதய்த நீதியினோல் நியோயம் தீரப்்போர ்

a. அப்பபோஸ்தலர ்17:31 

b. 2 தீபமோதப்தயு 4:8  

நீதியோனது பதவனுயடய குணோதிெயமோயிருக்கிறது, போவமுள்ள 

மனிதகுலதத்ுக்கு கிறிஸ்துவினோல் இலவெமோக ககோடுக்கப்படட்து. இது, 

1. பதவனுயடய தீரப்்பயிருக்கிறது  

2. பதவனுயடய ஈவோயிருக்கிறது  

3. கிறிஸ்துவினுயடய கிரியயயோயிருக்கிறது  

4. வோை பவண்டிய வோை்க்யகயோயிருக்கிறது  

ஆனோல் நீதிமோனோக்கப்படும் அனுதின கெயற்போடோனது மும்முரமோகவும் 

உறுதியுடனும் பமற்ககோள்ளப்படபவண்டியபதோடு, இரண்டோவது வருயகயுடன் 

முற்றுப்கபறும். பதவனுடனோன ஐக்கியமோனது இரடச்ிப்பினோல் புதுப்பிக்கப்படட்து. 

ஆனோலும் வோை்க்யக முழுவதும் அவயர முகமுகமோக மரணதத்ில் அல்லது Parousia 

ப்பரோசியோவில் ெநத்ிக்க முன்பனற்றதய்த தருகிறது (ஒ.போ. 1 பயோவோன் 3:2) 

இக்கலநத்ுயரயோடயல நியறவு கெய்ய இபதோ ஒரு சிறநத் பமற்ககோள். இது 

Dictionary of Paul and His Letters எனும் புதத்கதத்ிலிருநத்ு எடுக்கப்படட்து. 

"ககல்வின், லூதயர விட, பதவனுயடய நீதியின் கதோடரப்ுபடும் அம்ெதய்த 

வலியுறுதத்ுகிறோர.்  பதவனுயடய நீதியய குறிதத் லூதருயடய 

கண்பணோடட்மோனது விடுதயலயின் அம்ெதய்த வலியுறுதத்ுகிறது. 

ஆரோய்நத்ு முடியோத கதோடரப்ு படும் தன்யமயியன அல்லது எங்களுக்குள் 

பதவனுயடய நீதியய கபறெக்ெய்தயல ககல்வின் வலியுறுதத்ுகிறோர"் 

(பக்.834) 

 

என்யன கபோறுதத் வயரயில் பதவனுடனோன விசுவோசிகளின் உறவோனது மூன்று 

அம்ெங்கயள உயடயது.  

1. சுவிபெஷமோனது நபரோகும் (கிைக்கு ெயப மற்றும் ககல்வினின் வோதம்) 

2. சுவிபெஷமோனது ெோதத்ியமோகும் (அகஸ்டின் மற்றும் லூதரின் வோதம்) 

3. சுவிபெஷமோனது மோற்றப்படட் வோை்க்யக (கதப்தோலிக்க வோதம்) 

இயவயயனதத்ும் உண்யமயோனயவ, ஆபரோக்கியமோன ெரியோன பவத 

கிறிஸ்தவதத்ுக்கோக இயவ அயனதத்ும் பபணப்படபவண்டும். ஏதோவகதோன்று 

அதிகமோக வலியுறுதத்ப்படட்ோபலோ அல்லது புறக்கணிக்கப்படட்ோபலோ 

பிரெச்ியனகள் வியளயும். 

நோம் இபயசுயவ வரபவற்க பவண்டும்! 
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நோம் சுவிபெஷதய்த விசுவோசிக்க பவண்டும்! 

நோம் கிறிஸ்துயவ பபோல மோற முயற்சிக்க பவண்டும்! 
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▣   "கிறிஸ்து மரிதத்து வீணோயிருக்குபம" இது, மனித கிரியயயியன வலியுறுதத்ும் 

யூத மோரக்்கதத்யமநத்வரக்ளுக்கு பவுல் இறுதிக்கடட் இயறயியல் நிரோகரிப்பியன 

கவளிப்படுதத்ுகிறது. 

மனித கிரியயகள் பதவனுக்கு முன்போக நிற்கின்ற ெரியோன உரிதத்ியன கபற்று 

தருமோயின், இபயசு மரிப்பதற்கு அ. வசியம் இருநத்ிருக்கோது. எப்படியோயினும், (1) 

பயைய ஏற்போடு, விபெஷமோக நியோயோதிபதிகள் மற்றும் இஸ்ரபவலின் ெரிதத்ிரம் 

(ஒ.போ. கநபக. 9) மற்றும் பவுயல பபோல விடோமுயற்சியுயடய ெமயதத்ோரக்ளின் 

நயடமுயற அனுபவங்கள், பதவனுயடய உடன்படிக்யகக்கு கீை்படியவும் 

ஒப்புக்ககோள்ளவும் மனிதனோல் முடியோத நியலயியன கோண்பிக்கின்றது. பயைய 

ஏற்போடட்ு உடன்படிக்யகயோனது வோை்வியன கபற்று தருவதற்கு பதிலோக, 

மரணதய்தயும் நியோயதத்ீரப்்யபயும் ககோண்டுவருகிறது (ஒ.போ. கலோ. 3). புதிய 

ஏற்போடோனது,(ஒ.போ. எபர. 31: 31-34; எபெ. 36:22-28) விழுநத்ுபபோன  விசுவோெமுள்ள மனித 

குலதத்ுக்கு அன்போன பதவனுயடய கிருயபயுள்ள ஈவோகிய புதிய  இருதயம், புதிய 

சிநய்த, புதிய ஆவியய தருகிறது. இவ் ஈவோனது   கிறிஸ்துவினுயடய தியோகம் 

நியறநத் முற்றுப்கபற்ற  கிரியயயிபலபய ெோதத்ியமோனது. அவர ்

நியோயப்பிரமோணதய்த நியறபவற்றினோர!் ஐக்கியதத்ில் ஏற்படட் பிளவியன 

மீண்டும் ெரிகெய்தோர ்(உ.ம். ஆதியோகமம் 3ம் அதிகோரதத்ில் மனிதனிடம் 

சியதநத்ுபபோன பதவனுயடய ெோயயல மறுசீரயமதத்ு புதுப்பிதத்ோர)்.  

 

கலநத்ுயரயோடல் பகள்விகள்.  

 இது ஒரு கற்யக  வழிகோடட்ி விளக்கவுயரயோகும், அதோவது பவததய்தப் 

பற்றிய உங்கள் கெோநத் விளக்கதத்ிற்கு நீங்கபள கபோறுப்பு. நோம் ஒவ்கவோருவரும் 

எம்மிடம் இருக்கும் ஒளியில் நடக்க பவண்டும். பவதோகமம் மற்றும் பரிசுதத் 

ஆவியோனவர ்கமோழிகபயரப்்பின் முன்னுரியமயோகும். இயத ஒரு 

வியோக்கியோனவியலோளரிடம்  விடட்ுவிடக்கூடோது. 

 இநத் கலநத்ுயரயோடல் பகள்விகள் இநத்ப் புதத்கப் பகுதியின் முக்கிய 

விடயங்ககயளக் குறிதத்ு சிநத்ிக்க உதவும். அயவ உறுதியோனயவ அல்ல, 

சிநய்தயயத ்தூண்டக்கூடியயவ என்று கருதப்படுகின்றன. 

1. இநத் அதிகோரதய்த அரத்த்விளக்கம் கெய்வதற்கு ஏன் மிகவும் 

கடினமோயுள்ளது? 

2. வெனங்கள் 2, 6 மற்றும் 9களில் பவுல், எருெபலம் அப்பபோஸ்தலரக்யள 

இழிவுபடுதத்ுவது பபோல பபசுகிறோரோ? 

3. தீதத்ுவின் கோரியமோனது, எருெபலம் ஆபலோெயன ெங்கதத்ுடன் 

கதோடரப்ுபடுதத்ும் பபோது ஏன் முக்கிய முக்கிய பிரெச்ியனயோக 

கருதப்படுகிறது? 

4. கள்ள தீரக்்கதரிசிகள் யோர?் அவரக்ள் எதயன பரப்பினர?் அவரக்ளுயடய 

பநோக்கம் என்ன?  

http://www.biblelessonsintl.com/
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5. பபதுரு புறெோதியினருடன் உண்ண மறுதத்து, பவுலினுயடய சுவிபெஷதத்ின் 

புரிநத்ுணரவ்ின் அடிப்பயடயில் என் மிகவும் கண்டனதத்ுக்குரியதோய் 

இருநத்து? 

6. "நீதிமோனோக்கப்படல்" இப்பததய்த விளக்கவும்  

7. "விசுவோெம்" இப்பததய்த விளக்கவும்  

8. வெனங்கள் 19 மற்றும் 20 ஒன்றுடன் ஒன்று பின்னனியின் அடிப்பயடயில் 

எவ்வோறு கதோடரப்ுபடுகிறது. 
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கலாதத்ியர ்3 

 
நவீன ம ாழிமெயரெ்்ொளரக்ளின் ெகுதிெ்ெகுதியான பிரிவுகள் 

 

 

USB
4 

 
NKJV 

 
NRSV 

 
TEV 

 
NJB 

 

நியாயப்பிர

மாணம் 

அல்லது 

விசுவாசம்  

விசுவாசதத்ா

ல் நீதியாதல். அனுபவதத்ிற்கு 

ஒரு வவண்டுவ ாள் 

 

நியாயப்பிரமா

ணம் அல்லது 

விசுவாசம்  

 

கிறிஸ்தவ 

அனுபவம்  

3:1-6 3:1-9 3:1-5 3:1-5 3:1-5 

 

 

 

 

3:7-14 

 
 
 
 
 
 
 

 

நியாயப்பிர

மாணம் ஒரு 

சாபதத்தத ்

தருகிறது 

வவததத்ில் 

ஆபிர ாமின் 

அனுபவதத்ிற்கு 

ஒரு 

வவண்டுவ ாள் 

3:6-9 

 

 

 

 

3:6-9 

வவததத்ின் சாடச்ி.  

விசுவாசமும் 

நியாயப்பிரமாண

மும். 

3:6-9 

 

 

சாபம் 

நியாயப்பிரமாண

தத்ால் 

க ாண்டுவரப்பட்

டது 

 

 

நியாயப்பிர

மாணம் 

மற்றும் 

வா ்குறுதி 

3:15-20 

3:10-14 

 

மாறாத 

வா ்குறுதி 

 

3:15-18 

3:10-14 

 

ஆபிர ாமுடனான 

உடன்படி ்த யி

லிருநத்ு ஒரு 

எடுதத்ு ் ாடட்ு 

3:15-18 

3:10-12 

3:13-14 

நியாயப்பிரமா

ணம் மற்றும் 

வா ்குறுதி 

3:15-18 

3:10-14 

 

நியாயப்பிரமாண

ம் வா ்குறுதிதய 

ரதத்ு 

கசய்யவில்தல 

3:15-18 

 ம ன் ள் 

மற்றும் 

வாரிசு ள் 

 

வமாவசயின் 

நியாயப்பிரமாண

தத்ின் 

உண்தமயான 

வநா ் ம் 

 நியாயப்பிரமாண

தத்ின் வநா ் ம் 

  3:19-20 3:19-20 3:19-22 

அடிதம ள் 

மற்றும் 

ம ன் ள் 

 

 

 

 

 

 

 

நியாயப்பிரமா

ணதத்ின் 

வநா ் ம் 

 

 

 



2 

 

 (3:21-4:7) 

3:21-22 

 

3:23-25 

 

 

 

3:26-4:7 

 

3:21-22 

 

 

 

 

 

3:26-4:7 

 

3:21-22 

 

3:23-26 

 

ஞானஸ்நான 

சமதத்ுவதத்ிற்கு 

ஒரு வவண்டுவ ாள் 

3:27-29 

(3:21-4:7) 

 

 

3:21-22 

 

3:23-25 

 

 

 

3:26-29 

 

விசுவாசதத்ின் 

வருத  

3:23-29 

 

 

வாசிெ்பு சுழற்சி 3 (சிறநத் வவத வாசிெ்புகக்ான வழிகாடட்லிலிருநத்ு) 

 

ெநத்ிெநத்ியான பிரிவுகளின் அடிெ்ெடடயில் எழுதத்ாளரின் உண்ட யான 

வநாக்கதட்த அறிதல் 

 

இது ஒரு கற்றல் வழிகாடட்ல் விளக்கவுடர. அதாவது, வவதாக தத்ிற்குரிய 

உங்களுடடய தனிெ்ெடட் மொருள் விளக்கதத்ுக்கு நீங்கவள மொறுெ்ொளரக்ள். 

ந ்வ ாடிருக்கு ் மவளிசச்தவ்தாடு நா ் ஒவ்மவாருவரு ் கண்டிெ்ொக நடக்க 

வவண்டியது அவசிய ். நீங்களு ், வவதாக மு ் ெரிசுதத் ஆவியு ் 

மொருள்விளக்கதத்ுக்கு இன்றியட யாதவரக்ள். நீங்கள் இதடன 

விளக்கவுடரயாளருக்கு விடட்ுவிட முடியாது.  

 

முழு அதிகாரதட்தயு ் ஒவர அ ரவ்ில் வாசிக்கவு ். விடய பிரிவுகடள 

இனங்கண்டுக்மகாள்ளுங்கள். வ ற்கூறெ்ெடட் ஐநத்ு ம ாழிெ்மெயரெ்்புக்களுடனு ் 

உங்களுடடய விடய பிரிவுகடள ஒெ்பிடட்ுெ்ொருங்கள். ெகுதிெ்ெகுதியான 

பிரிவுகளானது மவளிெ்ொடாயில்லாவிடட்ாலு ் ம ாழிெ்மெயரெ்்பின் ஆதார ாகிய 

எழுதத்ாளருடடய வநாக்கதத்ிடன புரிநத்ுக்மகாண்டு பின்மதாடருவதற்கான 

திறவுவகாலாய் இருக்கிறது. ஒவ்மவாரு ெநத்ியு ் ஒவர ஒரு விடயதத்ிடள 

உள்ளடதத்ிவய காணெ்ெடுகின்றது.  

 

1. முதலாவது ெநத்ி 

2. இரண்டாவது ெநத்ி 

3. மூன்றாவது ெநத்ி 

4. வொன்றடவ. 

 

சூழ்நிடல ச ்ெநத் ான ஆய்வு  

 

A. மூன்றாம் அதத்ியாயம்  லா 2: 15-21-ல் கதாடங் ப்படட் இல ்கிய அலத  

கதாடரக்ிறது. 3-ஆம் மற்றும் 4 ஆம் அதத்ியாயங் ளில் பவுல் தனது 

நற்கசய்தியின் இதறயியல் அம்சங் தள விருதத்ிகசய்கிறார.்  (இதவ வராமர ்

புதத் தத்ில் வமலும் விருதத்ிகசய்யப்படுகின்றன). அவருதடய 

பிரசங் தத்தத ்தா ்கும் வழிமுதறயா  யூதர ்ள் அவதர தனிப்படட் 

முதறயில் தா ்கினர.் 
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B. மூன்றாம் அதி ாரதத்ின் அதமப்பு இலகுவில்  வனி ் தத் ் து. 

1.  லா. 3: 1-5-ல்  லாதத்ியரின் தனிப்படட் இரடச்ிப்பு அனுபவங் ளு ்கு பவுல் 

தூண்டினார.்  லா. 1: 10-2: 21ல், தனது நற்கசய்தியின் உண்தம ்கு சான்றா  

அவர ்தனது தனிப்படட் சாடச்ியதத்தப் பயன்படுதத்ினார.் ஆனால் இங்வ  

இவர ்அவர ்ளின் தனிப்படட் அனுபவங் தளப் பயன்படுதத்ுகிறார.் அவர ்

இதத நான்கு அல்லது ஐநத்ு சிநத்ததயத ்தூண்டும் வ ள்வி ளுடன் 

கசய்கிறார.் 

2.  லா. 3: 6-18-ல் பவுல் ஆபிர ாமின் பதைய ஏற்பாடட்ு அனுபவதத்த 

இரடச்ிப்புப் பகுதியில் உள்ள எல்லா மனிதர ்ளின் அனுபவதத்ிற்கும் ஒரு 

முன்னுதாரணமா  உருவா ்குகிறார.் குறிப்பா  ஆபிர ாம்  வமாவசயின் 

நியாயப்பிரமாணதத்ிற்கு முன்னும் பின்னும் விசுவாசதத்ின் மூலம் 

கிருதபயால் நீதியா ் ப்படட்ார ்என  அவர ் வனம் கசலுதத்ுகிறார.் இநத் 

அதி ாரம் வராமர ்4 இற் ் ான இதறயியல் முன்வனாடியாகும்! 

 

C.  லா. 3: 6-18-ல் பவுல் பதைய ஏற்பாடத்ட ஏழு முதற வமற்வ ாள்  ாடட்ுகிறார.் 

1.  லா. 3: 6 - ஆதி 15: 6 

2.  லா. 3: 8 - ஆதி 12: 3 

3.  லா. 3:10 - உப. 27:26 (வமலும் 28:58) 

4.  லா. 3:11 - ஆபகூ ். 2: 4 

5.  லா. 3:12 - வலவி. 18: 5 

6.  லா. 3:13 - உபா. 21:23 

7.  லா. 3:16 - ஆதி. 13:15 (வமலும் 22:18) 

பதைய ஏற்பாடட்ின் விரிவான பயன்பாடட்ிற் ான சாதத்ியமான  ாரணங் ள்: 

1. பவுல் யூதமார ்் தத்ாரும்  லாதத்ியரும் அவருதடய நற்கசய்தி பதைய 

ஏற்பாடத்ட அடிப்பதடயா  ் க ாண்டிருப்பதத ்  ாண விரும்பினார.் 

2. யூதமார ்் தத்ார ்ள் தங் ள் வாததத்ில் பதைய ஏற்பாடத்டப் 

பயன்படுதத்ினர,் ஆத யால், பவுலும் கசய்தார.் 

 பவுலின் அணுகுமுதற பின்வருவனவற்தற க ாண்டு 

வடிவதம ் ப்படட்ுள்ளது என்பதத நாம் நிதனவில் க ாள்ள வவண்டும். (1) 

தற்வபாததய யூத இதறயியல் மற்றும் (2) யூதமார ்் தத்ார ்ளின் 

மு ்கியதத்ுவம். பவுலின் வாதம் நம ்கு கதளிவற்றது, ஏகனன்றால் 

யூதமார ்் தத்ார ்ளின் இதறயியல் மற்றும் அவர ்ள் அதத எவ்வாறு 

(நூல் ள், எடுதத்ு ் ாடட்ு ள், உருவ ங் ள்) அணுகினார ்ள் என்பது 

எங் ளு ்குத ்கதரியாது. நாங் ள் அதரவாசி உதரயாடதல மடட்ுவம 

படி ்கிவறாம். பதைய ஏற்பாடட்ின் ம ் ள் வதவனின் 

நியாயப்பிரமாணதத்த ஒரு பரிசா வும் ஆசீரவ்ாதமா வும் பாரத்த்ார ்ள் 

என்பது கவளிப்பதடயானது, ஆனால் யூத சடட்வாதம் அதத 

சிதததத்ுவிடட்து!  

 

D. யூதர ்ளால் நியாயப்பிரமாணதத்த தவறா ப் புரிநத்ுக ாள்வதற்கும் 

பயன்படுதத்ுவதற்கும், பவுல் ஆவவசமா த ்தா ்கியதால், வமாவசயின் 

நியாயப்பிரமாணதத்ின் வநா ் தத்த அவர ்குறிப்பிடுகிறார ்(வசனங் ள் 19-

29). இதத அவர ்இரண்டு வ ள்வி ளுடன் நிதறவவற்றினார ்( லா. 3:19 மற்றும் 

21). பவுல் இங்வ  "நியாயப்பிரமாணம்" என்ற வாரத்த்ததய மி வும் 

குறிப்பிடட் முதறயில் பயன்படுதத்ுகிறார ்என்று உறுதியா  ் கூறவவண்டும். 

 ள்ளப் வபாத ர ்ளின் இதறயியதல பவுல் மறுதத்ு வநத்ார ்(அதாவது, 

நியாயப்பிரமாணம் இரடச்ிப்பின் வழிமுதறயாகும், ஒ.பா. வராமர ்4:14). 

மதவ்தயு 5: 17-21-ல் உள்ள வாரத்த்ததய இவயசு பயன்படுதத்ுவதன் மூலம் 

நியாயப்பிரமாணதத்ின் இநத் பாரத்வதய ஒருவர ்சமப்படுதத் வவண்டும். 
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நியாயப்பிரமாணம் நல்லது-நியாயப்பிரமாணம் வதவனிடமிருநத்ு வநத்து! 

நியாயப்பிரமாணம் நிதத்ியமானது (ஒ.பா. வராமர ்7: 7,12-14). லா. 3:19லுள்ள 

சிறப்புத ்ததலப்பு: பவுலின் பாரத்வயில் வமாவசயின் நியாயப்பிரமாணம் 

 ாண் . 

 

E.  வமாவசயின் நியாயப்பிரமாணம் இரண்டு புலன் ளில் (ஒ.பா.  லா. 3: 23-25; 4: 1-

2) உருவ ப்படுதத்ப்படட்து: இது கிவர ் -வராமானிய உலகில் 

அறியப்படட்ிருநத்து.  

 

1.  லா. 3:23, "நாங் ள் நியாய நியாயப்பிரமாணம் பிரமாணதத்ின் கீை் 

பூடட்ப்படவ்டாம்" - சிதறசச்ாதல ்  ாவலரா  நியாயப்பிரமாணம் 

2.  லா. 3:24, "நியாயப்பிரமாணம் எங் ள் பணியாளரா   இருநத்ு வருகிறது" - 

ஒரு குைநத்தயின் பராமரிப்பாளரா  நியாயப்பிரமாணம் 

a. ஒரு.  லா. 4: 2, "பாது ாவலர ்ள்" - பிறப்பிலிருநத்ு 14 வயது வதர 

குைநத்தயின் பாது ாவலர ்

b. ஆ.  லா. 4: 2, "கபாறுப்புரிதமயாளர ்" - 14 வயது முதல் 25 வயது வதர ஒரு 

இதளஞனின் பாது ாவலர.் 

 

 

வாரத்ட்த  ற்று ் மசாற்மறாடர ்ச ்ெநத் ான ஆய்வு: 

 

NASB (புதுப்பி ் ப்படட்) வாரத்த்த : கலாதத்ியர ்3:1-5 

1
புதத்ியில்லாத  லாதத்ியவர, நீங் ள் சதத்ியதத்ிற்கு ் 

கீை்ப்படியாமற்வபா தத் ் தா  உங் தள மய ்கினவன் யார?் இவயசுகிறிஸ்து 

சிலுதவயிலதறயப்படட்வரா  உங் ள்  ண் ளு ்குமுன் பிரதத்ியடச்மாய் 

உங் ளு ்குள்வள கவளிபப்டுதத்ப்படட்ிருநத்ாவர. 
2
ஒன்தறமாதத்ிரம் உங் ளிடதத்ில் 

அறியவிரும்புகிவறன்; நியாயப்பிரமாணதத்ின் கிரிதய ளினாவலவயா, விசுவாச ் 

வ ள்வியினாவலவயா, எதினாவல ஆவிதயப் கபற்றீர ்ள்?  
3
ஆவியினாவல 

ஆரம்பம்பண்ணின நீங் ள் இப்கபாழுது மாம்சதத்ினாவல 

முடிவுகபறப்வபாகிறீர ்வளா? நீங் ள் இதத்தன புதத்ியீனரா? 
4
இதத்தன 

பாடு தளயும் வீணாய்ப் படட்ீர ்வளா? அதவ ள் வீணாய்ப்வபாயிற்வற. 
5
அன்றியும் 

உங் ளு ்கு ஆவிதய அளிதத்ு, உங் ளு ்குள்வள அற்புதங் தள நடப்பி ்கிறவர ்

அதத நியாயப்பிரமாணதத்ின் கிரிதய ளினாவலவயா, விசுவாச ் 

வ ள்வியினாவலவயா, எதினாவல கசய்கிறார?் 

  

 

3:1, 3 

NASB, NKJV,  

NRSV, TEV  "புதத்ியில்லாத  லாதத்ியவர" 

NJB   " லாதத்ியாவில் உள்ள உங் ளு ்கு தபதத்ியமா? 

 

"மனம்" [nous]  என்னும் இப்பதம் அல்பா ப்ரிவவடட்ிவ் என்ற வாரத்த்தயுடன், இது 

"புதத்ியில்லாத" என்று கமாழிகபயர ்் ப்படட்ுள்ளது (ஒ.பா. லூ ் ா 24:25). 

யூதமார ்் தத்ாரின்  ள்ளப் வபாததன ளின் தா ் ங் ள் மூலம் அவர ்ள் 

கதளிவா  சிநத்ி ் வில்தல என்று பவுல் உறுதியா  ் கூறுகிறார ்(ஒ.பா.  லா. 1: 6). 

எப்வபாதும் வபால, இநத்  ள்ளப் வபாத ர ்ள் வலுவான, திறதமயான, 

தர ்் ரதீியான ஆளுதமயுள்ளவர ்ளா  இருநத்ிரு ்  வவண்டும்! 
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▣  "உங் தள மய ்கினவன் யார?் " "யார"் என்ற ஒற்தற சுடட்ுப் கபயரின் பயன்பாடு 

ஒரு முதன்தம  ள்ளப் வபாத தர சுடட்ி ் ாடட்ும் முதறயா  இரு ் லாம் (ஒ.பா.  

 லா. 5: 7,10). ஆனால்  லா 5:12 இல் பன்தம பயன்படுதத்ப்படுவதால் இது இநத் 

சூைலில் அதி மா ப் படி ்  ்கூடும். 

"மய ்கினவன்" என்பது மன ் குைப்பதத்ிற் ான ஒரு உருவ மா  இரு ் லாம், 

இருப்பினும் சில அறிஞர ்ள் இதத பதைய ஏற்பாடு குறிப்பா  "வன் ண்" என ் 

 ருதுகின்றனர ்(ஓ.பா. உபா. 15: 9; 28:54; நீதி. 23: 6; 28: 22; மத ்20:15; மாற்கு 7:22). 

 

▣  "இவயசுகிறிஸ்து…  உங் ள்  ண் ளு ்குமுன் பிரதத்ியடச்மாய் உங் ளு ்குள்வள 

கவளிபப்டுதத்ப்படட்ிருநத்ாவர." எகிப்தில்  ாணப்படும் க ாய்ன் கிவர ்  பாப்பிரி  

(ஒ.பா. Moulton and Milligan, The Vocabulary of the Greek Testament) "கவளியிடப்படட்து" என்பது (1) 

"கதளிவா  கவளியிடப்படட்" அல்லது (2) பகிரங் மா  கவளியிடப்படட் 

அதி ாரப்பூரவ் சடட் அறிவிப்பு என்பதத ்  ாடட்ுகிறது. பவுலின் இவயசு கிறிஸ்து 

எனும் நபர ்மற்றும் கிரிதய பற்றிய கதளிவான வபாததன மற்றும் பிரசங் தத்ில் 

இநத் உருவ ம் பயன்படுதத்ப்படட்து. பவுலின் வபாததனயிலிருநத்ு யூத 

சடட்ப்பூரவ்தத்ிற்கு  லாதத்ிய சதப ள் ள் மாறி ்க ாண்டிருநத்ன என்பது 

ஆதாரபூரவ்மா த ்கதரிகிறது. 

▣  "சிலுதவயில் அதறயப்படட்வர"் "சிலுதவயில் அதறயப்படட்" என்பது இவயசு 

இன்னும் சிலுதவயில் அதறயப்படட்வர ்என்பதத ் குறி ்கும் ஒரு கசயற்பாடட்ு 

முற்று கபயகரசச்ம் ஆகும். இது "சிலுதவயில் அதறயப்படட்வர"் (ஒ.பா. மத ்28: 5; 

மாற்கு 16: 6; 1 க ாரி. 1:23; 2: 2). நாம் அவதர ்  ாணும்வபாது, அவருதடய சிலுதவயில் 

அதறயப்படட் அதடயாளங் ள் அவரிடம் இரு ்கும். அதவ இப்வபாது அவருதடய 

கவற்றியின் அதடயாளங் ள்! கசயற்பாடட்ு விதன, பிதாவாகிய வதவதன  ம னின் 

பலியில் உண்தமயான மு வரா ப் வபச ்கூடும் (ஒ.பா.ஏசா. 53:10; வயாவான் 3:16; 2 

க ாரி. 5:21). 

3: 2 "எதினாவல ஆவிதயப் கபற்றீர ்ள்?" ஆவியானவதரப் கபறுவது கிருதபயின் 

இரண்டாம் கசயல் அல்ல (அதாவது, அப்வபாஸ்தலர ்8: 14-17); ஒருவர ்கிறிஸ்தவரா  

மாறும்வபாது அது நி ை்கிறது (ஒ.பா. வராமர ்8: 9). ஒருவரு ்கு ஆவி இரு ்கிறது 

அல்லது அவன் /அவள் ஒரு கிறிஸ்தவர ்அல்ல. இங்வ  புதிய யு தத்ின் 

அதடயாளமா  ஆவி  ாணப்படுகிறது. இதவ எவரமியா 31: 31-34-ல் வபசப்படுகிறது. 

"ஆவிதயப் கபறுங் ள்" என்பது "சுவிவசஷதத்தப் கபறுங் ள்" என்று 

கசால்வதற் ான மற்கறாரு வழி.  லாதத்ியரில் இநத் புள்ளிதயத ்தாண்டி, பவுல் 

பதினாறு முதற பரிசுதத் ஆவியானவதர குறிப்பிடுகிறார.் வவறு எநத் புதிய 

ஏற்பாடட்ு ஆசிரியர ்தளயும் விட, பவுலும் வயாவானும் ஆவியின் இதறயியதல 

வடிவதமதத்ார ்ள். 

 

NASB  "நியாயப்பிரமாணதத்ின் கிரித  ளால் அல்லது விசுவாசதவ்தாடு வ டப்தன் 

 மூலம்" 

NKJV  "நியாயப்பிரமாணதத்ின் கிரித  ளால் அல்லது விசுவாசதத்த ் வ டப்தன் 

மூலம்" 

NRSV  "நியாயப்பிரமாணதத்ின் கிரித  தளச ்கசய்வதன் மூலம் அல்லது  நீங் ள் 

வ டட்தத விசுவாசிப்பதன் மூலம்" 

TEV  "நியாயப்பிரமாணதத்ிற்கு வததவப்படுவததச ்கசய்வதன் மூலம் அல்லது 

 சுவிவசஷதத்த ் வ டட்ு விசுவாசிப்பதன் மூலம்" 
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NJB  "நீங் ள் நியாயப்பிரமாணதத்த நீங் ள்  தடப்பிடிதத்தாவலா 

ஆவியானவதரப் கபற்றீர ்ள், அல்லது உங் ளு ்குப் பிரசங்கி ் ப்படட்தத 

நீங் ள் விசுவாசிதத்தாவலா? 

 

"விசுவாசம்" [பிஸ்டிஸ்] இநத் அதி ாரதத்ில் மீண்டும் மீண்டும் 

பயன்படுதத்ப்படுகிறது, வமலும் இது ஆங்கிலதத்ில் 

கமாழிகபயர ்் ப்படட்ிரு ் லாம்."விசுவாசம்," "நம்பி ்த ," அல்லது 

"விசுவாசிதத்ல்."  லாதத்ியர ்3: 6-ல் பதைய ஏற்பாடு மற்றும் புதிய ஏற்பாடட்ில் 

விசுவாசதத்தப் பயன்படுதத்ுதல் எனும் சிறப்பு ததலப்பு தளப் பார ்் வும். 

விசுவாசிதத்ல் மற்றும் நம்புவது என்ற ஆங்கில  ருதத்ு ் ள் மி வும் ஒதத்தவ (ஒ.பா. 

 லா. 2:26; 3: 2, 6, 7, 8, 9, 11, 12, 14, 22, மற்றும் 26). 

 

3: 3 "நீங் ள் இதத்தன புதத்ியீனரா?" இது 1 வது வசனதத்ில் உள்ள அவத கசால். 

NASB  "ஆவியினால் ஆரம்பி ் ப்படட்ு, நீங் ள் இப்வபாது மாம்சதத்ால் 

முடிவுகபறப்படுதத்ப்படுகிறீர ்ளா"  

NKJV  "ஆவியினாவல ஆரம்பி ் ப்படட்ு, இப்வபாது நீங் ள் மாம்சதத்ால்  

முடிவுகபறப்வபாகிறீர ்வளா"  

NRSV  "ஆவியினால் ஆரம்பி ் ப்படட்ு, இப்வபாது நீங் ள் மாம்சதவ்தாடு 

முடிவதடகிறீர ்ளா"  

TEV  "நீங் ள் வதவனின் ஆவியினால் ஆரம்பி ் ப்படட்ு; இப்வபாது உங் ள் கசாநத் 

வல்லதமயால் முடி ்  விரும்புகிறீர ்ளா " 

NJB  "நீங் ள் ஆவியினாவல ஆரம்பி ் ப்படட்தத   கவளிபப்ுற அனுசரிபப்ு ளில் 

முடிவதடயும் அளவு ்கு நீங் ள் முடட்ாளா?" 

 

இவ்வசனதத்ின் இரண்டாவது பிரிவின் இல ் ண  டட்தமப்பானது (1) இதட 

விதன  (NRSV, TEV, JB) அல்லது (2) கசயற்பாடட்ு விதன (NASB, NKJV) என்று புரிநத்ு 

க ாள்ளலாம். இதட விதன  லாதத்ியரின் கசயல் தள வலியுறுதத்ும் வவதளயில், 

கசயற்பாடட்ு விதன ஒரு கவளி மு வதர வலியுறுதத்ுகின்றது. இதட விதன 

சூைலு ்கு மி வும் கபாருநத்ுகிறது.  லாதத்ியர ்ள் தங் ள் கசாநத் முயற்சி ளால் 

வமாவசயின் நியாயப்பிரமாணதத்த நிதறவவற்றுவதில் தங் ள் இரடச்ிப்தப 

நிதறவவற்ற முயன்றனர.் நம்முதடய இரடச்ிப்பு மற்றும் முதிரச்ச்ி என்ற இரண்டும் 

கிருதபயால் விசுவாசதத்ின் மூலம் கபறப்படுகின்றன! இநத் கசாற்கறாடரில் உள்ள 

இரண்டு குறிப்பிடதத் ்  கசாற் ள் பிலிப்பியர ்1: 6 இல் ஒன்றா ப் 

பயன்படுதத்ப்படுகின்றன. பவுலின் மீதமுள்ள வாதம் இவயசு கிறிஸ்துவிவல, 

விசுவாசி ள் முழுதமயானவர ்ளா வும் முதிரச்ச்ியுள்ளவர ்ளா வும் 

இரு ்கிறார ்ள் என்பதா வும் கிறிஸ்துவில் மடட்ுவம என்றும்  வனம் 

கசலுதத்ுகின்றது. 

 

 லா. 3: 3-ல் உள்ள பவுலின் கூற்று, விசுவாசி ள் எப்படி வாை்வது என்பததப் பற்றித ்

கதரிவு கசய்யவில்தல என்பதத ் குறி ் வில்தல. இரடச்ிப்பு என்பது வதவனின் 

ஆரம்ப கிருதப ்கு பதிலளிப்பதாகும்; எனவவ, கிறிஸ்தவ வாை் ்த  

மனநத்ிரும்புதல், விசுவாசம், கீை்ப்படிதல் மற்றும் நிதலநிற்றல் ஆகியவற்றால் 

ஆவியின் வழி ாடட்ுதலு ்கு கதாடரந்த்ு பதிலளிப்பதாகும். இது முற்வபா ் ான 

கிறிஸ்துவின்தன்தம (ஒ.பா.  லா. 5: 1-6: 10) 

"மாம்சம்" சிறப்பு ததலப்பு பார ்் வும்.  லா. 1:16 



7 

 

 

3:4 

NASB  "இதத்தன பாடு தளயும் வீணாய்ப் படட்ீர ்ளா" 

NKJV  "இதத்தன பாடு தளயும் வீணாய்ப் படட்ீர ்வளா" 

NRSV  "இதத்தனயும் ஒன்றுமில்லாமல்  இவ்வளவு அனுபவிதத்ீர ்ளா" 

TEV  "உங் ள் அனுபவகமல்லாம் ஒன்று ்கும் உதவாமல் வபாய்டட்ா" 

NJB  "நீங் ள் கபற்ற அதனதத்ு உதவி ளும் வீணடி ் ப்படட்தா " 

 

"பாடு ள்" பின்வருமாறு குறிப்பிடப்படலாம்  

1. உடல் ரதீியான பாடு ள் (அப்வபாஸ்தலர ்14: 2, 5, 19, 22 இல் உள்ளததப் வபால 

கதற்கு ஆசியாவில் உள்ள சதப ள் யூதர ்ளின் துன்புறுதத்ல் தள 

அனுபவிதத்தா  சில பதிவு ள் உள்ளன) 

2. அவர ்ளின் மன மாற்றதத்ால் ஏற்படட் உணரச்ச்ி சாரந்த் எழுசச்ி 

3. கிவர ்  இல ்கியதத்ில் இநத் கசால் "நன்தம தள" குறி ் லாம் (ஒ.பா. Magill NT 

TransLine, p. 688) 

 

▣  "அதவ ள் வீணாய்ப்வபாயிற்வற" இது மூன்றாம் வத  நிபநத்தன வா ்கியம். இநத் 

கசாற்கறாடதரப் பற்றி இரண்டு வ ாடப்ாடு ள் உள்ளன: (1) இது  லா 1:16 

(உதாரணமா , புறஜாதியினரு ்கு பவுல் கசய்த ஊழியம்) அல்லது (2) இது பவுலின் 

கதாடரச்ச்ியான வாதமான வமாவசயின் நியாயப்பிரமாணதத்ின் படியான மனித 

கிரிதயதய நம்புவது ஆவி ்குரிய பயனற்ற தன்தம பற்றியதா  

இரு ் லாம்.அவர ்ள் மனித முயற்சி ்குத ்திரும்பினால், கிறிஸ்துவின் கிருதப 

அவர ்ளு ்கு உதவாது (ஒ.பா.  லா 4:11; 5: 2-4; 1 க ாரி. 15: 2). 

 

 
SPECIAL TOPIC: PERSEVERE 
சிறப்பு ததலப்பு: நிதலதத்ிருதத்ல். 

கிறிஸ்தவ வாை் ்த  கதாடரப்ான  வவத மா ் வ ாடப்ாடு தள 

விள ்குவது  டினம் ஏகனன்றால் அதவ கபாதுவா  கிை ்வ தவ்தய 

வபசச்ு வை ்கு வஜாடி ளா   ாண்பி ் ப்படட்ிரு ்கின்றன (சிறப்பு 

ததலப்பு: கிை ்வ தவ்தய இல ்கியம் [வவத ம புரியாபுதிர ்ள்] ஐப் 

பார ்் வும்). இநத் வஜாடி ள் முரண்பாடா த ்வதான்றினாலும், இரண்டும் 

வவத ம ரதீியானதவ. வமற் தத்ிய கிறிஸ்தவர ்ள் ஒரு சதத்ியதத்தத ்

வதரந்க்தடுதத்ு எதிர ்சதத்ியதத்தப் புற ் ணி ்கிறார ்ள் அல்லது குதற 

மதிப்பிடுகிறார ்ள். நான் விள ்குகிவறன். 

A. இரடச்ிப்பு என்பது கிறிஸ்துதவ விசுவாசிப்பதற் ான ஆரம்ப 

தீரம்ானமா அல்லது சீஷதத்ுவதற் ான வாை்நாள் முழுவதுமான 

அரப்்பணிப்பா? 

B. இரடச்ிப்பு என்பது ஒரு இதறயாண்தமயுள்ள வதவனிடமிருநத்ு 

கபடர்ா கிருதபயின் ஒரு கதரிநக்தடுதத்லா? அல்லது மனிதகுலதத்ின் 

நம்பி ்த  ்கும் மனநத்ிரும்புதலு ்குமான  கதய்வீ  சால ்கியமா? 

C. இரடச்ிப்பு என்பது, ஒரு முதற கபறப்படட்ால், இை ்  இயலாததா, 

அல்லது கதாடரச்ச்ியான விடாமுயற்சியின் வததவ உள்ளதா? 

சதப வரலாறு முழுவதும் கதாடரந்த்ு நிதலதத்ிரு ்கும் பிரசச்ிதன 
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சரச்த்ச ்குரியது. புதிய ஏற்டபாடட்ின் முரண்படட் பகுதி ளுடன் 

பிரசச்ிதன கதாடங்குகிறது: 

A. உதத்ரவாதம் பற்றிய வவதப்பகுதி  

1. இவயசுவின் கூற்று ள் (வயாவான் 6:37; 10: 28-29) 

2. பவுலின் கூற்று ள் (வராமர ்8: 35-39; எவப 1:13; 2: 5,8-9; பிலி. 1: 6; 2:13; 2 

கதச. 3: 3; 2 தீவமா. 1:. 12; 4:18) 

3. வபதுருவின் கூற்று ள் (1 வபதுரு 1: 4-5) 

B. கதாடரந்த்ு நிதலதத்ிருதத்லின் வததவ பற்றிய வவதப்பகுதி  

1. இவயசுவின் கூற்று ள் (மத.் 10:22; 13: 1-9,24-30; 24:13; மாற்கு 13:13; 

வயாவான் 8:31; 15: 4-10; கவளி 2: 7,17, 26; 3: 5,12,21) 

2. பவுலின் கூற்று ள் (வராமர ்11:22; 1 க ாரி. 15: 2; 2 க ாரி. 13: 5;  லா. 1: 6; 

3: 4; 5: 4; 6: 9; பிலி. 2:12; 3: 18-20; க ாவலா 1:23; 2 தீவமா. 3: 2) 

3. எபிவரய ஆசிரியரின் கூற்று ள் (2: 1; 3: 6,14; 4:14; 6:11) 

4. வயாவானின் கூற்று ள் (1 வயாவான் 2: 6; 2 வயாவான் 9) 

5. தநத்தயின் கூற்று (கவளி 21: 7) 

வவதா ம இரடச்ிப்பின் சி ் ல் ள் ஒரு இதறயாண்தமயுள்ள 

திரிதத்ுவ வதவனின் அன்பு, இர ் ம் மற்றும் கிருதபயில் உள்ளன. 

ஆவியின் தீரம்ானமின்றி எநத் மனிதனும் இரடச்ிப்பதடய முடியாது 

(ஒ.பா. வயாவான் 6: 44,65). கதய்வம்  முதலில் வநத்ு நி ை்சச்ி நிரதல 

அதம ்கிறது, ஆனால் மனிதர ்ள் ஆரம்பதத்ிலிருநத்ும் 

கதாடரச்ச்ியா வும், விசுவாசதத்ிலும் மனநத்ிரும்புதலிலும் பதிலளி ்  

வவண்டும் என்று வவண்டுகிறது. 

வதவன் ஒரு உடன்படி ்த  உறவில் மனிதகுலதத்ுடன் 

கசயல்படுகிறார.் அசக்சயற்பாடட்ில் சலுத  ள் மற்றும் கபாறுப்பு ள் 

உள்ளன! 

இரடச்ிப்பு எல்லா மனிதர ்ளு ்கும் வைங் ப்படுகிறது. வீை்நத் 

பதடப்பின் பாவப் பிரசச்ிதனதய இவயசுவின் மரணம் த யாண்டது. 

வதவன் ஒரு வழிதய வைங்கியுள்ளார,் அவருதடய சாயலில் 

பதட ் ப்படட் அதனவருவம இவயசுவில் அவருதடய அன்பிற்கும் 

ஏற்பாடட்ிற்கும் பதிலளி ்  வவண்டும் என்று விரும்புகிறார.் 

க ல்வினின் வ ாடப்ாடு அல்லாத  ண்வணாடட்தத்ில் இநத் 

விஷயதத்தப் பற்றி வமலும் படி ்  நீங் ள் விரும்பினால், 

பின்வருவானவற்தறப் பார ்் வும் 

1. Dale Moody, The Word of Truth, Eerdmans, 1981 (pp. 348-365) 

2. Howard Marshall, Kept by the Power of God, Bethany Fellowship, 1969 

3. Robert Shank, Life in the Son, Westcott, 1961 

இநத் பகுதியில் இரண்டு கவவ்வவறு பிரசச்ிதன தள வவதா மம் 

நிவரத்த்ி கசய்கிறது: (1)  னியற்ற, சுயநல வாை் ்த  வாை்வதற் ான 

உரிமமா  உதத்ரவாதம் கபறுதல் மற்றும் (2) ஊழியதத்ுடனும் தனிப்படட் 

பாவதத்ுடனும் வபாராடுபவர ்தள ஊ ்குவிதத்ல். பிரசச்தன 

என்னகவன்றால், தவறான குழு ் ள் தவறான கசய்திதய எடுதத்ு, 

வதரயறு ் ப்படட் வவதா மப் பகுதி ளில் இருநத்ு இதறயியல் 

 டட்தமப்பு ் தள உருவா ்குகின்றன.சில கிறிஸ்தவர ்ளு ்கு 

உறுதியளி ்கும் கசய்தி மி வும் வததவப்படுகிறது, மற்றவர ்ளு ்கு 
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 டுதமயான எசச்ரி ்த  ள் வததவ! நீங் ள் எநத் குழுவில் 

இரு ்கிறீர ்ள்? 
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3: 5 "அன்றியும் உங் ளு ்கு ஆவிதய அளிதத்ு," வதவனின் ஏற்பாடான ஆவிதய 

அளிதத்ல் ஆரம்ப இரடச்ிப்தப ் குறிப்பிடுகிறது (ஒ.பா.  லா. 3:14; வராமர ்8: 9). 

வமலும் இநத் நி ை் ால கபயகரசச் கசய்விதன, 2 க ாரி. 9:10ல் 

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. இநத் வாரத்த்தயின் முநத்தய பயன்பாடு ள் 

"தாராளமா " அல்லது "இலவசமா  வைங்குவது" என்று கபாருள்படும். 

▣  " உங் ளு ்குள்வள அற்புதங் தள நடப்பி ்கிறவர"் இநத் நி ை் ால கபயகரசச் 

கசய்விதன, இது கதாடரச்ச்ியான பின்வரும் விதளதவ ் குறி ் லாம். 

1. அவர ்ளின் இரடச்ிப்பின் அதிசயம் 

2. சுவிவசஷதத்த உறுதிப்படுதத் அதனுடன் இதணநத் அதடயாளங் ளும் 

அற்புதங் ளும்  

3.  லாதத்ிய சதப ளு ்குள் கவளிப்படுதத்ப்படட் ஆவியின் வரங் ள். (ஒ.பா.1 

க ாரிநத்ியர ்12) 

இச ்கசாற்கறாடர ்வாசி ் ப்படும் வபாது "உங் ளில்,என்று தனிநபர ்தளப் 

பற்றி வபசுகிறதா, அல்லது "உங் ளிதடவய", அல்லது "உங் ள் நடுவில்", என்று 

சதபதயப் பற்றிப் வபசுகிறதா என்று கமாழிகபயரப்்பாளரின்  ருதத்ு 

வவறுபடுகின்றன. அவர ்ள் வமாவசயின் நியாயப்பிரமாணதத்த 

 தடப்பிடிதத்தால் வதவன் தம்முதடய எல்லா ஆசீரவ்ாதங் தளயும் 

கிருதபயாய் க ாடுதத்ாரா? இல்தல! இநத் அதிசயங் ள் விசுவாசதத்ின் மூலம் 

கிருதபயால் கபற்ற உண்தமயான நற்கசய்தியிற் ான வதவனின் 

உறுதிப்பாடாகும். 

 

NASB (புதுப்பி ் ப்படட்) வாரத்த்த: கலாதத்ியர ்3:6-9 

6
அப்படிவய ஆபிர ாம் வதவதன விசுவாசிதத்ான், அது அவனு ்கு நீதியா  

எண்ணப்படட்து. 
7
ஆத யால் விசுவாசமார ்் தத்ார ்ள் எவர ்வளா அவர ்வள 

ஆபிர ாமின் பிள்தள களன்று அறிவீர ்ளா . 
8
வமலும் வதவன் 

விசுவாசதத்ினாவல புறஜாதி தள நீதிமான் ளா ்குகிறாகரன்று வவதம் 

முன்னா  ்  ண்டு: உன ்குள் ச ல ஜாதி ளும் ஆசீரவ்தி ் ப்படும் என்று 

ஆபிர ாமு ்குச ்சுவிவசஷமாய் முன்னறிவிதத்து. 
9
அநத்ப்படி 

விசுவாசமார ்் தத்ார ்விசுவாசமுள்ள ஆபிர ாமுடவன 

ஆசீரவ்தி ் ப்படுகிறார ்ள். 

 

3: 6 "அப்படிவய ஆபிர ாம் "  6-9 வசனங் ளில் ஆபிர ாமின் உதாரணம், யூத 

வதசதத்ின் ஆவி ்குரிய மற்றும் இனத ்தநத்தயா  விஸ்தரி ்கின்றது.  ள்ளப் 

வபாத ர ்ள் வதவதன விசுவசிதத்ு பின்னர ்விருதத்வசதனம் கசய்யப்படட் 

ஒருவரு ்கு ஆபிர ாதம ஒரு உதாரணமா ப் பயன்படுதத்ியிரு ் லாம். வராமர ்4-ல் 

பதிவு கசய்யப்படட் பவுலின் வாதம் ஏன் இங்கு உருவா ் ப்படவில்தல என்பதத 

இது விள ்குகிறது. ஆபிர ாம் மனிதர ்ள் எல்லாம் எவ்வாறு வதவனிடம் 

http://www.biblelessonsintl.com/
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வருகிறார ்ள் என்பதற்கு முன்னுதாரணமா  இரு ்கிறார ்(ஒ.பா. LXX ஆதி. 15: 6). 

எப்வபாதும் கிருதபயினால் விசுவாசதத்ின் மூலம் மாதத்ிரவம இரடச்ிப்பும் 

வதவவனாடு சரியான நிதலப்பாடும் இரு ்கும். இது ஒரு புதிய கசய்தி அல்ல! 

"அப்படிவய," Curtis Vaughan, A Study Guide Commentary,  ரட்ிஸ் வவா ன், ஒரு ஆய்வு 

வழி ாடட்ி வரண்தன, இநத் கசாற்கறாடர,் ஆபிர ாம் விசுவாசதத்ினாவல 

கிருதபயினால் வதவவனாடு  சரி கசய்யப்படட்து வபாலவவ,  லாதத்ியரும் என்று 

வரண்ி ் ப்படட்ுள்ளது (ப ். 61) என்று கூறுகிறார.்  லா 3: 7,9 இல் விசுவாசம் க ாண்ட 

அதனவரு ்கும் விசுவாச ்  நியமம் விரிவுபடுதத்ப்படுகிறது; புறஜாதியினரு ்கும் 

கூட,  லா. 3:8! 

ஆபிர ாமுடனான ஒருவரின் உறவு (1) சரரீபூரவ்மான வம்சாவளி (இஸ்வரல்) 

அல்லது (2) சரரீபூரவ்மான அதடயாளம் (விருதத்வசதனம், வராம. 2: 28-29) 

ஆகியவற்றால் தீரம்ானி ் ப்படவில்தல, ஆனால் கிருதபயால் (ஒ.பா.  லா. 3:18) 

விசுவாசதத்ின் மூலம் (ஒ.பா. எவப 2: 8-9) தீரம்ானி ் ப்படட்து! 

 

▣  "விசுவாசிதத்ான்"  

 

SPECIAL TOPIC: Believe, Trust, Faith, and Faithfulness in the Old Testament  

சிறப்பு ததலப்பு: பதைய ஏற்பாடட்ில் உள்ள விசுவாசிதத்ல், நம்பி த் , 

விசுவாசம், மற்றும் உண்தமதத்ன்தம. 
 

I. ஆரம்ப அறி ்த  

புதிய ஏற்டபாடட்ிற்கு மி வும் மு ்கியதத்ுவம் வாய்நத் இநத் இதறயியல் 

 ருதத்ின் பயன்பாடு பதைய ஏற்டபாடட்ில் கதளிவா  வதரயறு ் ப்படவில்தல 

என்று கூற வவண்டும். இது நிசச்யமா  உள்ளது, ஆனால் வதரந்க்தடு ் ப்படட் 

மு ்கிய பகுதி ளிலும் நபர ்ளிலும் நிரூபி ் ப்படட்ுள்ளது. 

பதைய ஏற்டபாடு  லநத்ிரு ்கின்றது 

A. தனிநபர ்மற்றும் சமூ ம். 

B. தனிப்படட் சநத்ிப்பு மற்றும் உடன்படி ்த  கீை்ப்படிவு. 

விசுவாசம் என்பது தனிப்படட் சநத்ிப்பு மற்றும் தினசரி வாை் ்த  முதற! ஒரு 

கசாற்கபாருள் வடிவதத்த  (அதாவது கசால் ஆய்வு) விவரிப்பதத விட  ஒரு 

விசுவாசியின்  வாை் ்த முதற விவரிதத்ு விள ்  எளிதானது. இநத் தனிப்படட் 

அம்சம் சிறப்பா  விள ் ப்படட்ுள்ளது 

A. ஆபிர ாமும் அவருதடய சநத்தியும் 

B. தாவீதும் இஸ்வரலும் 
 

இநத் மனிதர ்ள் வதவதன சநத்ிதத்னர ்அதவ்தாடு அவர ்ளின் வாை் ்த  

நிரநத்ரமா  மாற்றப்படட்து (பரிபூரணமான வாை் ்த  அல்ல, ஆனால் 

கதாடரச்ச்ியான விசுவாசதத்ுடன்). வசாததனயானது வதவனுடனான அவர ்ளின் 

விசுவாசதத்ின் பலவீனங் தளயும் பலங் தளயும் கவளிப்படுதத்ியது, ஆனால் 

கநரு ் மான, நம்ப மான உறவு  ாலப்வபா ்கில் கதாடரந்த்து! இது 

வசாதி ் ப்படட்ு சுதத்ி ரி ் ப்படட்து, ஆனால் அது அவர ்ளின் ப ்தி மற்றும் 

வாை் ்த  முதறயின் சான்றா  கதாடரந்த்து. 
 

II. பயன்படுதத்ப்படட் மு ்கிய வவர ்

A) )36 BK ,25 BDB( אמן 

1. விதன 

a.  ல் (Qal) தண்டு - ஆதரிபதற்கு , வளரப்்பதற்கு (அதாவது, 2  இரா. 10: 1,5; 

எஸ்தர ்2: 7, இதறயியலல்லாத பயன்பாடு) 
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b. நிபால் (Niphal) தண்டு - உறுதிப்படுதத் அல்லது உறுதியா , நிறுவ, 

உறுதிப்படுதத், உண்தமயுள்ள அல்லது நம்ப தன்தமயுள்ள. 

(1) மனிதனின், ஏசா. 8: 2; 53: 1; எவர. 40:14 

(2) கபாருட ்ளின், ஏசா. 22:23 

(3) வதவனின், உபா. 7: 9; ஏசா. 49: 7; எவர. 42: 5 

c. (Hiphil) ஹிபில் தண்டு - உறுதியா  நிற் , விசுவாசி ் , நம்ப 

(1) ஆபிர ாம் வதவதன விசுவாசிதத்ார,் ஆதி. 15: 6 

(2) எகிப்தில் இருநத் இஸ்ரவவலர ்விசுவாசிதத்ார ்ள், யாத.் 4:31; 14:31 

(உபா. 1:32 இல் மறு ் ப்படட்து) 

(3)  ரத்த்ர ்வமாவச மூலம் வபசியதா  இஸ்ரவவலர ்விசுவாசிதத்ார ்ள், 

யாத.்19: 9; சங். 106: 12,24 

(4) ஆ ாஸ் வதவதன விசுவாசி ் வில்தல, ஏசா 7: 9 

(5) அதத /அவதர விசுவாசி ்கிறவர ்ள், ஏசா. 28:16 

(6) வதவதனப் பற்றிய சாதத்ியங் தள விசுவாசியுங் ள், ஏசா. 43: 10-12 

2. கபயரச்க்சால் (ஆண்பால்) - விசுவாசம் (உதாரணமா , உபா. 32:20; ஏசா. 25: 1; 

26: 2) 

3. விதனயுரிசக்சால் - உண்தமயிவலவய, நிசச்யமா , நான் 

ஒப்பு ்க ாள்கிவறன், அது அப்படிவய இரு ் டட்ும் (ஒ.பா. உபா. 27: 15-26; 1 

இரா. 1:36; 1 நாளா. 16:36; ஏசா. 65:16; எவர. 11: 5; 28: 6). பதைய ஏற்பாடு  மற்றும் 

புதிய ஏற்பாடட்ில் இது வழிபாடட்ு முதறயில் பயன்படுதத்ப்படும்  

"ஆகமன்" ஆகும். 

B)  )86 BK ,45 BDB( אמתகபண்பால் கபயரச்க்சால், உறுதியானது, விசுவாசம், சதத்ியம்  

1. மனிதரின் , ஏசா. 10:20; 42: 3; 48: 1 

2. வதவனின், யாத.் 34: 6; சங். 117: 2; ஏசா. 38: 18,19; 61: 8 

3. சதத்ியதத்ின், உபா. 32: 4; 1 கிவலா. 22:16; சங். 33: 4; 98: 3; 100: 5; 119: 30; எவர. 9: 5; ச . 

8:16 

C)  ,)26 BK ,35 BDB( אמונהஉறுதியான, உறுதியான நிதல, நம்ப தத்ன்தம 

1. த  ளின், யாதத்ிரா மம். 17:12 

2.  ாலங் ளின், ஏசா. 33: 6 

3. மனிதர ்ளின், எவர. 5: 3; 7:28; 9: 2 

4. வதவனின், சங். 40:11; 88:11; 89: 1,2,5,8; 119: 138 

 

III. பவுல் இநத் பதைய ஏற்பாடட்ு  ருதத்த பயன்படுதத்ுகிறார ்

A) பவுல் தனது  தமஸ்கு ்கு கசல்லும் பாததயில் இவயசுவவாடுடனான 

தனிப்படட் சநத்ிப்பில் ஏற்படட் புதிய புரிநத்ுணரத்வ அடிப்பதடயா  ் 

க ாண்டார ்(ஓ.பா. அப்வபாஸ்தலர ்9: 1-19; 22: 3-16; 26: 9-18). 

B) தனது புதிய புரிதலு ் ான பதைய ஏற்பாடட்ிலுள்ள ஆதரதவ ் இரண்டு 

மு ்கிய  பதைய ஏற்பாடட்ு பநத்ி ளில்   ண்டு வவரா ப்  )ןמא( 

பயன்படுதத்ினார.்  

1. ஆதி. 15: 6 - வதவனால் முன்கமாழியப்படட் ஆபிராமுடனான தனிப்படட் 

சநத்ிப்பின் (ஆதியா மம் 12) விதளவா  விசுவாசதத்ின் கீை்ப்படிதல் 

வாை் ்த  உண்டானது. (ஆதியா மம் 12-22). பவுல் இதத வராம. 4 மற்றும் 

 லாதத்ியர ்3 ல் குறிப்பிடுகிறார.் 

2. 2. ஏசா. 28:16 - அதத விசுவாசிப்பவர ்ள் (உதாரணமா , வதவனின் 

வசாதி ் ப்படட்தும் உறுதியானதுமானதா   தவ ் ப்படட் மூல ் ல்) 

ஒருவபாதும் பின்வருமாறு இரு ்  மாடட்ார ்ள் 

a. வராம. 9:33, "கவட ்ப்பட" அல்லது "ஏமாற்றமதடய" 

b. வராம. 10:11, வமவல கசான்னது வபாலவவ 

3. 3. ஹப். 2: 4 - விசுவாசமுள்ள வதவதன அறிநத்வர ்ள் விசுவாசமுள்ள 

வாை் ்த தய வாை வவண்டும் (ஒ.பா. எவர. 7:28). பவுல் இநத் வசனங் தள 



12 

 

பயன்படுதத்ுகிறார.் வராம. 1:17 மற்றும்  லா. 3:11 (எபி. 10:38 ஐயும் 

வாசியுங் ள்). 

 

IV. வபதுருவின் பதைய ஏற்பாடட்ு எண்ண ் ருப் பயன்பாடு 

A) வபதுரு  இதண ்கிறார ்

1. ஏசா. 8:14 - 1 வபதுரு. 2: 8 (இடறல் ) 

2. ஏசா. 28:16 - 1 வபதுரு. 2: 6 (மூதல ் ல்) 

3. சங். 118: 22 - 1 வபது 2: 7 (தள்ளப்படட் ்  ல்) 

B) இஸ்வரதல விவரி ்கும் தனிதத்ுவமான கமாழிதய அவர ்திருப்புகிறார,் 

"வதரந்க்தடு ் ப்படட் இனம், இராஜர ீ ஆசாரியதத்ுவம், பரிசுதத் ஜனம், 

வதவனின் கசாநத் உதடதம ் ான ம ் ள்" 

1. உபா. 10:15; ஏசா. 43:21 

2. ஏசா. 61: 6; 66:21 

3. யாதத்ிரா மம். 19: 6; உபா. 7: 6 

மற்றும் இப்வபாது கிறிஸ்துவின் மீதான சதபயின் விசுவாசதத்ிற் ா  இததப் 

பயன்படுதத்ுகிறது (நற். 1 வபதுரு 2; 5,9 

 

V. வயாவானின் எண்ண ் ருப் பயன்பாடு. 

A) அதன் புதிய ஏற்பாடட்ு பயன்பாடு 

"நம்பப்படுகிறது" என்ற கசால் கிவர ்  பதமான (pisteuō) பிஸ்டியூவிலிருநத்ு 

வநத்து. இதத "நம்பு," "விசுவாசம்" அல்லது "நம்பி ்த " என்றும் 

கமாழிகபயர ்் லாம். உதாரணமா , வயாவானின் நற்கசய்தியில் கபயரச்க்சால் 

 ாணப்படாது, ஆனால் விதனசக்சால்  கபரும்பாலும் பயன்படுதத்ப்படட்ிருகிறது. 

வயாவான் 2: 23-25-ல் நசவரயனாகிய இவயசுதவ வமசியாவா  ் க ாண்ட 

ஜனங் ளின் அரப்்பணிப்பு குறிதத் உண்தமதத்ன்தமயில் நிசச்யமற்ற நிதல 

உள்ளது. "விசுவாசம்" என்ற வாரத்த்தயின் வமவலாடட்மான பயன்பாடட்ின் பிற 

உதாரணங் ள் வயாவான் 8: 31-59 மற்றும் அப்வபாஸ்தலர ்8:13, 18-24ல் 

 ாணப்படுகின்றது. உண்தமயான வவதா ம விசுவாசம் ஆரம்ப பதிதல விட 

கபறுமதிவாய்நத்து. அதத சீஷதத்ுவப் பணியால் பின்பற்றப்பட வவண்டும்(ஒ.பா. 

மத ்13: 20-22,31-32). 

 

B) முன்னிதடசக்சாற் ளுடனான அதன் பயன்பாடு 

1. eis என்றால் "உள்வள" என்று கபாருள். இநத் தனிதத்ுவமான  டட்ுமானம் 

விசுவாசி ள் இவயசுவில் நம்பி ்த தய / விசுவாசதத்த தவப்பதத 

வலியுறுதத்ுகிறது.  

a. அவருதடய கபயரு ்குள் (வயாவான் 1:12; 2:23; 3:18; 1 வயாவான் 5:13) 

b. அவரு ்குள் (வயாவான் 2:11; 3: 15,18; 4:39; 6:40; 7: 5,31,39,48; 8:30; 9:36; 10:42; 11:45 48; 12. 

: 37,42; மத ்18: 6; அப்வபாஸ்தலர ்10:43; பிலி. 1:29; 1 வபதுரு 1: 8) 

c. என ்குள் (வயாவான் 6:35; 7:38; 11: 25,26; 12: 44,46; 14: 1,12; 16: 9; 17:20) 

d. குமாரனு ்குள் (வயாவான் 3:36; 9:35; 1 வயாவான் 5:10) 

e. இவயசுவு ்குள் (வயாவான் 12:11; அப்வபாஸ்தலர ்19: 4;  லா. 2:16) 

f. கவளிசச்தத்ிற்குள் (வயாவான் 12:36) 

g. வதவனு ்குள் (வயாவான் 14: 1) 

2. ev என்றால் "இல்" என்றுப் கபாருள்  வயாவான் 3:15; மாற்கு 1:15; அப்வபாஸ்தலர ்

5:14 இல் உள்ளததப் வபால 

3. epi என்றால் "இல்" அல்லது "வமல்" என்று கபாருள். மத.் 27:42; அப்வபாஸ்தலர ்

9:42; 11:17; 16:31; 22:19; வராம. 4: 5, 24; 9:33; 10:11, 1 தீவமா. 1:16; 1 வபது. 2: 6 இல் 

உள்ளததப் வபால 

4. முன்னிதடசக்சால் இல்லாத நான் ாம் வவற்றுதம  லா. 3: 6; அப்வபாஸ்தலர ்

18: 8; 27:25; 1 வயாவான் 3:23; 5:10இல் உள்ளததப் வபால 
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5. hoti, அதாவது "அதத விசுவாசி" என்பது எதத விசுவாசிப்பதற் ான 

உள்ளட ் தத்த அளி ்கிறது 

a. இவயசுவவ வதவனின் பரிசுதத்ர ்(வயாவான் 6:69) 

b. இவயசுவவ நாவன இரு ்கிறவரா  இரு ்கிவறன்  (வயாவான் 8:24) 

c. இவயசு பிதாவிலும், பிதா அவரிடதத்ிலும் இரு ்கிறார ்(வயாவான் 10:38) 

d. இவயசுவவ வமசியா (வயாவான் 11:27; 20:31) 

e. இவயசுவவ வதவனுதடய குமாரன் (வயாவான் 11:27; 20:31) 

f. இவயசுதவ பிதா அனுப்பினார ்(வயாவான் 11:42; 17: 8,21) 

g. இவயசு பிதாவுடன் ஒருவர ்(வயாவான் 14: 10-11) 

h. இவயசு பிதாவிடமிருநத்ு வநத்ார ்(வயாவான் 16: 27,30) 

i. இவயசு தன்தன பிதாவின் உடன்படி ்த  கபயரான "நான் 

இரு ்கிறவரா  இரு ்கிவறன்" அதடயாளப்படுதத்ி ் க ாண்டார,் "நான்" 

(வயாவான் 8:24; 13:19) 

j. நாம் அவருடன் வாை்வவாம் (வராமர ்6: 8) 

k. இவயசு இறநத்ு மீண்டும் உயிரத்க்தழுநத்ார ்(1 கதச. 4:14) 

 

VI. முடிவுதர 

A) வவதா ம விசுவாசம் என்பது ஒரு கதய்வீ  வாரத்த்த / வா ்குறுதியிர ்் ான 

மனிதனுதடய பதிலுதரவு. வதவன் எப்வபாதுவம ஆரம்பி ்கின்றார ்

(உதாரணமா , வயாவான் 6: 44,65), ஆனால் இநத் கதய்வீ  

த வல்கதாடரப்ு ளின் ஒரு பகுதியா  மனிதர ்ள் பதிலளி ்  வவண்டிய 

அவசியம் உள்ளது (அதாவது, சிறப்பு ததலப்பு: உடன்படி ்த தயப் 

பார ்் வும்). 

1. மனநத்ிரும்புதல் (சிறப்பு ததலப்பு: மனநத்ிரும்புதல் பார ்் வும்) 

2. விசுவாசம் / நம்பி ்த  (சிறப்புத ்ததலப்தபப் பார ்் வும்: விசுவாசம், 

விசுவாசிதத்ல், அல்லது நம்பி ்த ) 

3. கீை்ப்படிதல் 

4. நிதலதத்ிருதத்ல் (சிறப்பு ததலப்பு: நிதலதத்ிருதத்ல் ஐப் பார ்் வும்) 

B) வவதா ம விசுவாசம் என்பது  

1. தனிப்படட் உறவு (ஆரம்ப விசுவாசம்) 

2. வவதா ம சதத்ியதத்ின் உறுதிப்படுதத்ல் (வதவனின் கவளிப்பாடு மீதான 

விசுவாசம், உதாரணமா , வவதம்) 

3. அதற்கு கபாருதத்மான கீை்ப்படிவான பதில் (தினசரி விசுவாசம்) 

வவதா ம விசுவாசம் என்பது பரவலா தத்ிற் ான பயணசச்ீடட்ு அல்லது 

 ாப்புறுதி ் க ாள்த  அல்ல. அது ஒரு தனிப்படட் உறவு. இது பதடப்பின் 

வநா ் ம், மனிதர ்ள் வதவனின் ரூபதத்ிலும், சாயலிலும் 

உருவா ் ப்படட்ிரு ்கிறார ்ள் (ஒ.பா. ஆதி. 1: 26-27). இதில்  வனி ் ப்பட 

வவண்டியது "ஐ ்கியம்". வதவன் ஐ ்கியதத்த விரும்புகிறார,் ஒரு குறிப்பிடட் 

இதறயியல் நிதலப்பாடத்ட அல்ல! ஆனால் பரிசுதத் வதவவனாடு ஐ ்கியம் 

க ாள்ளும் வபாது பிள்தள ள் "குடும்ப" பண்பு தள  ாண்பி ்  வவண்டும் 

என்று விரும்புகிறார ்(உதாரணமா , பரிசுதத்ம், ஒ.பா. வலவி. 19: 2; மத ்5:48; 1 

வபதுரு 1: 15-16).  வீை்சச்ி (ஒ.பா. ஆதியா மம் 3) சரியான முதறயில் பதிலளி ்கும் 

திறதன பாதிதத்து. ஆத யால், வதவன் நம் சாரப்ா ச ்கசயல்படட்ார ்(ஒ.பா. 

எவச. 36: 27-38), நம ்கு ஒரு "புதிய இருதயதத்தயும்" ஒரு "புதிய ஆவிதயயும்" 

தநத்ார,் இது விசுவாசதத்ினாலும் மனநத்ிரும்புதலினாலும் அவருடன் ஐ ்கியம் 

க ாள்ளவும் மற்றும் அவரு ்கு ் கீை்ப்படிவதற்கும் நம ்கு உதவுகிறது! 

இதவ மூன்றும் மு ்கியமானதவ. இதவ மூன்தறயும் பராமரி ்  

வவண்டும். வதவதன  (எபிவரய மற்றும் கிவர ்  தன்தம ளில்) 
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அறிநத்ுக ாள்வதும், அவருதடய குணதத்த நம் வாை்வில் பிரதிபலிப்பதும் 

இதன் வநா ் மாகும். விசுவாசதத்ின் குறி ்வ ாள் ஒருநாள் பரவலா ம் அல்ல, 

ஆனால் ஒவ்கவாரு நாளும் கிறிஸ்துவின் தன்தமவயாடிருப்பது! 

 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

 

 

SPECIAL TOPIC: FAITH, BELIEVE, OR TRUST  
விவசஷிதத் ததலப்பு: விசுவாசம், விசுவாசிதத்ல் மற்றும் நம்பி த்  

  
A) இது வவதா மதத்ில் ஒரு மு ்கியமான கசால்லாகும் (ஒ.பா. எபி. 11: 1,6). இது 

இவயசுவின் ஆரம்ப ால பிரசங் தத்ின் கபாருளாகும். (ஒ.பா. மாற்கு 1:15).  

குதறநத்ப்படச்ம் இரண்டு புதிய உடன்படி ்த த ்வததவ ள் உள்ளன: 

அதவயாவன மனநத்ிரும்புதல் மற்றும் விசுவாசம். (மாற்கு 1:15; அப்வபாஸ்தலர ்

3: 16,19; 20:21). 

B) இதன் மூலசக்சால்  

1. பதைய ஏற்பாடட்ில் "விசுவாசம்" என்ற கசால், நம்ப தத்ன்தம, 

நன்றியுணரவ்ு, அல்லது உண்தமதத்ுவம் ஆகியவற்தற ் குறி ்கிறது, 

வமலும் இது நம்முதடயது அல்ல மாற  வதவனின் குணவியல்புப் பற்றிய 

விள ் மாகும். 

2. இது ஒரு எபிவரய வாரத்த்தயிலிருநத்ு வநத்து ((emun) ஈமுன், (emunah) ஈமுனா, 

BDB 53, உதாரணமா , ஆபகூ ். 2: 4), இதன் கமய்ப் கபாருள் "உறுதியா  

அல்லது நிதலயானதா  இரு ்  வவண்டும்." விசுவாசதத்த ்  

 ாப்பாற்றுவது என்பது  

a. ஒரு நபதர வரவவற்பதற் ான (உதாரணமா , தனிப்படட் நம்பி ்த , 

விசுவாசம், ஒ.பா. E. 1. கீவை) 

b. அநத் நபதரப் பற்றிய உண்தம தள விசுவாசிதத்ல் (உதாரணமா , 

வவதம், ஒ.பா. E. 5. கீவை) 

c. அநத் நபதரப் வபான்ற ஒரு வாை் ்த தய வாை்வது (உதாரணமா , 

கிறிஸ்துதவப்வபால) 

C) இதன் பதைய ஏற்பாடட்ு பயன்பாடு 

ஆபிர ாமின் விசுவாசம் வரப்வபாகும் வமசியாவில் இல்தல ஆனால் 

வதவனின் வா ்குதத்தத்ின்படி அவரு ்கு ஒரு குைநத்தயும் சநத்தியும் 

அளிப்பர ்என்பதத வலியுறுதத் வவண்டும். (ஒ.பா. ஆதியா மம் 12: 2; 15: 2-5; 17: 

4-8; 18:14; வராமர ்4: 1-5). ஆபிர ாம் வதவன் மீதும் அவரது வாரத்த்த மீதும் 

விசுவாசம் தவதத்ு இநத் வா ்குதத்தத்தத்ு ்குப் பதிலளிதத்ார ்(சிறப்பு 

ததலப்பு: பதைய ஏற்பாடட்ில் உள்ள விசுவாசிதத்ல், நம்பி ்த , விசுவாசம், 

மற்றும் உண்தமதத்ன்தம). வதவன் அவரு ்கும் அவர ்அளிதத் 

வா ்குறுதி ளு ்கும் விசுவாசதத்ில் பதிலளி ்கும் குதற ளுள்ள 

மனிதர ்ளுடன் இதணநத்ு, அது  டுகு விதத (ஒ.பா. மத.் 17:20) அல்லது 

தளம்பலான விசுவாசம் (ஒ.பா. மாற்கு 9: 22-24) என்றாலும் கூட அவர ்

பணியாற்ற தயாரா  இரு ்கிறார.் 

D) இதன் புதிய ஏற்பாடட்ு பயன்பாடு 

"விசுவாசிதத்ல்" என்ற கிவர ்  விதனச ்கசால் pisteuō அல்லது கபயரச் ்கசால் 

pistis இலிருநத்ு எடு ் ப்படட்ுள்ளது, இது ஆங்கிலதத்ில் "விசுவாசிதத்ல்," 

"விசுவாசம்" அல்லது "நம்பி ்த " என்று கமாழிகபயர ்் ப்படட்ுள்ளது. 

http://www.biblelessonsintl.com/
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உதாரணமா , வயாவான் நற்கசய்தியில் கபயரச் ்கசால் 

பயன்படுதத்ப்படவில்தல, மாறா  விதனச ்கசால் கபரும்பாலும் 

பயன்படுதத்ப்படுகிறது. வயாவான் 2: 23-25-ல் நசவரயனாகிய இவயசுதவ 

வமசியாவா  ் க ாண்ட ஜனங் ளின் அரப்்பணிப்பு குறிதத் 

உண்தமதத்ன்தமயில் நிசச்யமற்ற நிதல உள்ளது. "விசுவாசம்" என்ற 

வாரத்த்தயின் வமவலாடட்மான பயன்பாடட்ின் பிற உதாரணங் ள் வயாவான் 

8: 31-59 மற்றும் அப்வபாஸ்தலர ்8:13, 18-24ல்  ாணப்படுகின்றது. உண்தமயான 

வவதா ம விசுவாசம் ஆரம்ப பதிதல விட கபறுமதிவாய்நத்து. அதத 

சீஷதத்ுவப் பணியால் பின்பற்றப்பட வவண்டும் (ஒ.பா. மத ்13: 20-23,31-32; 28: 19-

20). 

E) முன்னிதடசக்சாற் ளுடனான அதன் பயன்பாடு 

1. eis என்றால் "உள்வள" என்று கபாருள். இநத் தனிதத்ுவமான  டட்ுமானம் 

விசுவாசி ள் இவயசுவில் நம்பி ்த தய / விசுவாசதத்த தவப்பதத 

வலியுறுதத்ுகிறது.  

a. அவருதடய கபயரு ்குள் (வயாவான் 1:12; 2:23; 3:18; 1 வயாவான் 5:13) 

b. அவரு ்குள் (வயாவான் 2:11; 3: 15,18; 4:39; 6:40; 7: 5,31,39,48; 8:30; 9:36; 10:42; 11:45 48; 12. 

: 37,42; மத ்18: 6; அப்வபாஸ்தலர ்10:43; பிலி. 1:29; 1 வபதுரு 1: 8) 

c. என ்குள் (வயாவான் 6:35; 7:38; 11: 25,26; 12: 44,46; 14: 1,12; 16: 9; 17:20) 

d. குமாரனு ்குள் (வயாவான் 3:36; 9:35; 1 வயாவான் 5:10) 

e. இவயசுவு ்குள் (வயாவான் 12:11; அப்வபாஸ்தலர ்19: 4;  லா. 2:16) 

f. கவளிசச்தத்ிற்குள் (வயாவான் 12:36) 

g. வதவனு ்குள் (வயாவான் 14: 1) 

2. ev என்றால் "இல்" என்றுப் கபாருள்  வயாவான் 3:15; மாற்கு 1:15; அப்வபாஸ்தலர ்

5:14 இல் உள்ளததப் வபால 

3. epi என்றால் "இல்" அல்லது "வமல்" என்று கபாருள். மத.் 27:42; அப்வபாஸ்தலர ்

9:42; 11:17; 16:31; 22:19; வராம. 4: 5, 24; 9:33; 10:11, 1 தீவமா. 1:16; 1 வபது. 2: 6 இல் 

உள்ளததப் வபால 

4. முன்னிதடசக்சால் இல்லாத நான் ாம் வவற்றுதம  லா. 3: 6; அப்வபாஸ்தலர ்

18: 8; 27:25; 1 வயாவான் 3:23; 5:10இல் உள்ளததப் வபால 

5. hoti, அதாவது "அதத விசுவாசி" என்பது எதத விசுவாசிப்பதற் ான 

உள்ளட ் தத்த அளி ்கிறது 

a. இவயசுவவ வதவனின் பரிசுதத்ர ்(வயாவான் 6:69) 

b. இவயசுவவ நாவன இரு ்கிறவரா  இரு ்கிவறன்  (வயாவான் 8:24) 

c. இவயசு பிதாவிலும், பிதா அவரிடதத்ிலும் இரு ்கிறார ்(வயாவான் 10:38) 

d. இவயசுவவ வமசியா (வயாவான் 11:27; 20:31) 

e. இவயசுவவ வதவனுதடய குமாரன் (வயாவான் 11:27; 20:31) 

f. இவயசுதவ பிதா அனுப்பினார ்(வயாவான் 11:42; 17: 8,21) 

g. இவயசு பிதாவுடன் ஒருவர ்(வயாவான் 14: 10-11) 

h. இவயசு பிதாவிடமிருநத்ு வநத்ார ்(வயாவான் 16: 27,30) 

i. இவயசு தன்தன பிதாவின் உடன்படி ்த  கபயரான "நான் 

இரு ்கிறவரா  இரு ்கிவறன்" அதடயாளப்படுதத்ி ் க ாண்டார,் "நான்" 

(வயாவான் 8:24; 13:19) 

j. நாம் அவருடன் வாை்வவாம் (வராமர ்6: 8) 

k. இவயசு இறநத்ு மீண்டும் உயிரத்க்தழுநத்ார ்(1 கதச. 4:14) 
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▣  "அது அவனு ்கு நீதியா  எண்ணப்படட்து" இது ஆதி. 15: 6 இல் கசப்டுவஜின்டட்ில் 

வமற்வ ாள் டட்ப்படட்ுள்ளது. "எண்ணப்படட்து," ஒரு இறநத் ால கசயற்பாடட்ு 

விதனசக்சால்லாகும், இது ஒரு வரத்த் ப் பதமாகும் அதாவது "மற்கறாருவரின் 

 ண ்கில் தவப்புச ்கசய்வது" எண்ணப் கபாருள்படும் (ஒ.பா. வராமர ்4:3,9,22).  லா. 

2:21ல் சிறப்புத ்ததலப்தப ்  ாண் : நீதி. வதவனுதடய நீதியானது ஆபிர ாமு ்கு 

வைங் ப்படட்தன்  ாரணம் வதவனின் அன்பும், வதவன் அவரு ்கு ஒரு வாரிசு 

க ாடுப்பார ்என்ற ஆபிர ாமின் விசுவாசமும் ஆகும். இது ஆதி. 15: 6 இல் 

கசப்டுவஜின்டட்ில் வமற்வ ாள் டட்ப்படட்ுள்ளது. பவுல் தனது வாததத்த 

வலுப்படுதத் வமாவசயின் சடட்தத்த பலமுதற வமற்வ ாள்  ாடட்ுகிறார ்(சூை்நிதல 

சம்பநத்மான ஆய்வு, சி ஐப் பார ்் வும்).  ள்ளப் வபாத ர ்ள் தங் ள் வாததத்த 

முன்தவ ்  நியாயப்பிரமாணதத்தப் பயன்படுதத்ியதால், பவுல் அவத நுடப்தத்தப் 

பயன்படுதத்ி அவர ்தள தவறா  நிரூபிதத்ார.் வமாவசயின் எழுதத்ா ் ங் ளான 

(ஆதியா மம் - உபா மம்) முதல் நூற்றாண்டு யூத மததத்ிற் ான எபிவரய வவதா ம 

அதி ாரப்பூரவ் படட்ியலில் மி வும் அதி ாரப்பூரவ் பிரிவா  ்  ாணப்படட்து. 

3: 7 "விசுவாசமார ்் தத்ார ்ள் எவர ்வளா அவர ்வள ஆபிர ாமின் பிள்தள களன்று 

அறிவீர ்ளா " இநத் அறி ்த  இநத் சூைல் அதமவு ்கு மி  மு ்கிய உநத்ுதல் 

ஆகும். இநத் அறி ்த  யூத வநா ்குதடய  ள்ளப் வபாத ர ்தள தித  ்  

தவதத்ிரு ் லாம். இவத உண்தம (உதாரணமா , யூதர ்ள் தங் ள் ஜாதியின் 

வதாற்றம்  ாரணமா  வதவவனாடு சரியான  உறவில் இரு ் வில்தல) வயாவான் 

ஸ்நான ரின் கசய்தியிலும் (ஒ.பா. லூ ் ா 3: 8) குறிப்பா  வயாவான் 8: 37-59-ல் உள்ள 

இவயசுவின் வாரத்த்த ளிலும் குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது. இநத் இதறயியல் 

சதத்ியதத்த  பவுல்  லா. 3: 14,29 மற்றும் வராமர.் 2: 28-29ல் உருவா ்கியுள்ளார.் ஒருவர ்

ஆபிர ாமின் குமரன் என்று பின்வரும் சநத்ரப்்பங் ளில் கசால்லலாம் 

1. அவர ்ள் யாதர விசுவாசி ்கிறார ்ள், அறிவார ்ள் (இவயசுவுடனான 

தனிப்படட் உறவு) 

2. அவர ்ள் எப்படி வாை்கிறார ்ள் (கிறிஸ்துதவப்வபால), அவர ்ளின் கபற்வறார ்

(மூதாததயர ்ள்) யார ்என்பதல்ல 

 

3: 8 "வதவன் விசுவாசதத்ினாவல புறஜாதி தள நீதிமான் ளா ்குகிறாகரன்று வவதம் 

முன்னா  ்  ண்டு" இநத் எபிவரய மரபுதக்தாடர ்பதைய ஏற்பாடட்ின் முழு 

அருற்பாடத்டயும் உறுதிப்படுதத்ுகிறது. இநத் வசனதத்ில் வவதம் இரண்டு முதற 

உருவ ப்படுதத்ப்படட்ுள்ளது.  லா. 4:30 குறிப்தப ்  ாண் . 

 அதனதத்ு மனிதர ்ளின் இரடச்ிப்பும் எப்வபாதும் வதவனின் திடட்மாகும் 

(ஒ.பா. ஆதி. 3:15; 12: 3; யாத.் 19: 5-6). ஒவர வதவன் மடட்ுவம இரு ்கிறார,் அதனதத்ு 

மனிதர ்ளும் அவருதடய சாயலில் பதட ் ப்படட்ுள்ளனர ்(ஆதி. 1: 26-27; 5: 1; 9: 6), 

ஆத யால், அவர ்அதனவதரயும் வநசி ்கிறார ்(ஒ.பா. எவச ்கிவயல் 18:32; வயாவான் 

3:16; 1 தீவமா. 2: 4; 2 வபதுரு 3: 9). வதவனின் புறஜாதியாதர உள்ளட ்கிய உல ளாவிய 

அன்பு ஏசாயாவில் கதளிவா  ்  ாணப்படுகிறது (ஒ.பா. ஏசா. 2: 2-4; 45: 21-25; 56: 1-8; 60: 1-

3). 

உல ளவில் கிதட ்  ்கூடிய இநத் இரடச்ிப்பின் வழிமுதற வதவனுதடய 

கிருதபயா  உள்ளது  

1. கிறிஸ்துவின் கிரிதய  

2. ஆவியின் ஆ ் ம்  

3. ஒரு மனிதனுதடய விசுவாச மறுகமாழி (ஒ.பா. எவப. 2: 8-9)  

4. இது கிறிஸ்துவின் தன்தமதய கவளிப்படுதத்ும் ( லா. 3:10) 
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▣  "சுவிவசஷமாய் முன்னறிவிதத்து" இநத் ஆங்கில கசாற்கறாடர ்கிவர ்  கமாழியில் 

ஒரு பதடப்தப கமாழிகபயர ்்கிறது (proeuangelisato, aorist middle [deponent] indicative). 

இறநத் ால இதட கதரிநிதலவிதனயாகும்  

1. pro - முன் 

2. eu - நல்லது  

3. angelia - கசய்தி  

4. euangelizomai - பிரசங்கிப்பதத ் குறி ்கிறது 

5. அதனதத்தயும் ஒருங்கிதணதத்ு "நல்ல கசய்திதய முன்வப பிரசங்கிதத்ல்" 

இது  ஏற்பாடட்ில் மடட்ுவம  ாணப்படுகிறது. எல்லா மனிதர ்ளிடமும் வதவன் 

தவதத்ிரு ்கும் அன்பு ஆபிர ாமு ்கு அவருதடய ஆரம்ப அதைப்பில் 

கவளிப்படுதத்ப்படட்து என்பதத இது குறி ்கிறது (உதாரணமா , ஆதி. 12:3). 

வமாவசயின் எழுதத்ு ் ளில் நற்கசய்தி (சுவிவசஷம்) அதன் வவர ்தள ் 

க ாண்டுள்ளது. 

 

▣  "உன ்குள் ச ல ஜாதி ளும் ஆசீரவ்தி ் ப்படும்" இங்வ  பவுல் ஆபிர ாமு ்கு 

வதவனின் வா ்குதத்தத்தத வமற்வ ாள்  ாடட்ுகிறார,் இது ஆதி. 12: 3; 18:18; 22:18; 26: 4. 

எபிவரய விதன வடிவம் பின்வருமாறு இரு ் லாம். 

1. ஒரு கசயற்பாடட்ு வடிவம், "ஆசீரவ்தி ் ப்படும்" (ஒ.பா. ஆதி. 18:18; 28:14) 

2. ஒரு நடுதத்ர பிரதிபலிப்பு வடிவம், "தங் தள ஆசீரவ்தி ்கும்" (ஒ.பா. ஆதி. 22: 

16-18; 26: 4) 

இருப்பினும், கசப்டுவஜின்ட ்மற்றும் பவுலின் வமற்வ ாளில், இது கசயற்பாடு விதன 

யா  இரு ்கிறது, இதட விதனயல்ல. இநத் உதரயில் பவுல் ஆதி. 12: 3 ஐ 

கசப்டுவஜின்டட்ில் இருநத்ு 18:18 உடன் இதணதத்ார.் வதவனின்  சாயலில் 

கசய்யப்படட் எல்லா மனிதர ்ளின் இரடச்ிப்பும் எப்வபாதும் வதவனின் திடட்மா வவ 

இருநத்ு வருகின்றது! சிறப்புத ்ததலப்தப ்  ாண் :  லா.  1: 7  ரத்த்ரின் நிதத்ிய 

மீடப்ு திடட்ம். 

 

3:9 

NASB  " விசுவாசமார ்் தத்ார ்விசுவாசி ஆபிர ாமுடவன ஆசீரவ்தி ் ப்படுகிறார ்ள்." 

NKJV  " விசுவாசமார ்் தத்ார ்விசுவாசமுள்ள ஆபிர ாமுடவன      

ஆசீரவ்தி ் ப்படுகிறார ்ள்." 

NRSV  " விசுவாசமார ்் தத்ார ்விசுவாசிதத் ஆபிர ாமுடன் ஆசீரவ்தி ் ப்படட்வர ்ள்" 

TEV  "ஆபிர ாம் நம்பினார,் ஆசீரவ்தி ் ப்படட்ார;் ஆ வவ, விசுவாசி ்கிற 

அதனவரும் அவதரப் வபாலவவ ஆசீரவ்தி ் ப்படுகிறார ்ள்" 

NJB  "ஆத யால், விசுவாசதத்த நம்பியிருப்பவர ்ள் விசுவாசமுள்ள மனிதரான 

 ஆபிர ாதமப் வபான்ற ஆசீரவ்ாததத்தப் கபறுகிறார ்ள்" 

 

"syn" என்ற முன்னிதடசக்சால்லின் அரத்த்ம் , "இதணநத் பங்வ ற்புடன்" என்பதாகும், 

இது ஆபிர ாமு ்கும் வதவன் மீது விசுவாசம் க ாண்ட அதனவரு ்கும் 

இதடயிலான கநரு ் மான அதடயாளதத்த ்  ாடட்ுகிறது. ஆபிர ாம் 

"உண்தமயுள்ளவர"் அல்லது "விசுவாசி ்கிறவர"் என்ற விவரம் ஆபிர ாம் வதவனின் 

வா ்குறுதிதய விசுவாசிதத்தன் மூலம் அவதர நம்பினார ்என்பதத 

வலியுறுதத்ுகிறது. புதிய ஏற்பாடட்ு விசுவாசம் என்பதும் வதவனின் 

நம்ப தத்ன்தமதயயும் அவருதடய வா ்குறுதி தளயும் விசுவசிப்பதாகும். 

இருப்பினும், ஆபிர ாமு ்கு பரிபூரண விசுவாசம் இரு ் வில்தல என்பதத 

நிதனவில் தவ ் வவண்டும், அவரும், ஆ ாருடன் இயற்த யான விததத்ில் 

குைநத்ததயப் கபற்று வதவனின் வா ்குறுதிதய நிதறவவற்ற உதவ முயன்றார ்
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(ஒ.பா. ஆதியா மம் 16). இது மனிதகுலதத்ின் பரிபூரண விசுவாசம் அல்ல, ஆனால் 

அவர ்ளின் விசுவாசதத்ின் கபாருள் ஆகும்.  

 

NASB (புதுப்பி  ்ப்படட்) வாரத்த்த: கலாதத்ியர ்3:10-14 

10
நியாயப்பிரமாணதத்ின் கிரிதய ் ாரராகிய யாவரும் 

சாபதத்ிற்குடப்டட்ிரு ்கிறார ்ள்; நியாயப்பிரமாண புஸ்த தத்ில் 

எழுதப்படட்தவ தளகயல்லாம் கசய்யதத் ் தா  அதவ ளில் நிதலதத்ிராதவன் 

எவவனா அவன் சபி ் ப்படட்வன் என்று எழுதியிரு ்கிறவத. 
11
நியாயப்பிரமாணதத்ினாவல ஒருவனும் வதவனிடதத்ில் 

நீதிமானாகிறதில்தலகயன்பது கவளியரங் மாயிரு ்கிறது. ஏகனனில், 

விசுவாசதத்ினாவல நீதிமான் பிதைப்பான் என்று எழுதியிரு ்கிறவத. 
12
நியாயப்பிரமாணவமா விசுவாசதத்ிற்குரியதல்ல; அதவ தளச ்கசய்கிற மனுஷவன 

அதவ ளால் பிதைப்பான். 
13
மரதத்ிவல தூ ் ப்படட் எவனும் சபி ் ப்படட்வன் என்று 

எழுதியிரு ்கிறபடி, கிறிஸ்து நம ் ா ச ்சாபமாகி, நியாயப்பிரமாணதத்ின் 

சாபதத்ிற்கு நம்தம நீங் லா ்கி மீடட்ு ்க ாண்டார். 
14
ஆபிர ாமு ்கு உண்டான 

ஆசீரவ்ாதம் கிறிஸ்து இவயசுவினால் புறஜாதி ளு ்கு வரும்படியா வும், 

ஆவிதய ்குறிதத்ுச ்கசால்லப்படட் வா ்குதத்தத்தத்த நாம் விசுவாசதத்ினாவல 

கபறும்படியா வும் இப்படியாயிற்று. 

 

 

3:10 

NASB "நியாயப்பிரமாணதத்ின் கிரிதய ் ாரராகிய யாவரும் 

சாபதத்ிற்குடப்டட்ிரு ்கிறார ்ள்" 

NKJV  "நியாயப்பிரமாணதத்ின் கிரிதய ் ாரராகிய யாவரும் 

சாபதத்ிற்குடப்டட்ிரு ்கிறார ்ள்" 

NRSV  "நியாயப்பிரமாணதத்ின் கிரிதய தள சாரந்த்ிரு ்கும் அதனவரும் 

சாபதத்ிற்கு கீை் உள்ளனர"் 

TEV  "நியாயப்பிரமாணதத்ிற்கு ் கீை்ப்படிவததச ்சாரந்த்வர ்ள் சாபதத்ின் கீை் 

வாை்கிறார ்ள்" 

NJB  "நியாயப்பிரமாணதத்த ்  தடப்பிடிப்பதத சாரந்த்வர ்ள் சாபதத்ின் கீை் 

 உள்ளனர"் 

 

வாததத்ின் அடுதத்  டட்தத்ில், பவுல் ஆபிர ாமிலிருநத்ு வமாவசயின் 

நியாயப்பிரமாணதத்ின்  டுதமயான சடட்த ்வததவ ளு ்கு மாறினார.் இவ்வாதம் 

யூதர ்ளின் தவறான இதறயியலு ்கு சவால்விடட்து. இவயசுவின் நாளில் 

நியாயப்பிரமாணதத்த ்  தடப்பிடிப்பதில் தவதத் விசுவாசம் பரிவசயர ்தள 

வவறுபடுதத்ியது (ஒ.பா. வராமர ்10: 2-5). பவுல் சுய முயற்சியினூடா  

வதவவனாடுடனான சரியான நிதலப்பாடத்டப் கபறுவது, சாபதத்ிற் ான ஒரு வழி 

மாதத்ிரவம என்று வலியுறுதத்ினார ்(ஒ.பா.  லா. 2:16). இநத் வழிதயப் பவுல் நன்கு 

அறிநத்ிருநத்ார!் பவுல் முதன்தமயா  வமாவசயின் நியாயப்பிரமாணதத்த ் 

குறிப்பிடட்ப் வபாதிலும், கபாதுவா  ் குறிப்பிடப்படட்து "சடட்ம்" அல்லது மனித 

முயற்சி மூலமான சில கவளிப்புற தாரம்ீ  தரங் ள் ஆகும்.எநத் தரநிதல 

மு ்கியமானதல்ல - இநத் அதத்ியாவசியமான உண்தம என்னகவன்றால், வீை்நத் 

மனிதகுலம் அவர ்ளின் ஒழு ்  கநறிதய நிதறவவற்றுவது வதவனால்  

ஏற்று ்க ாள்ளப்பட தகுதியுதடயது என்று கூற முடியாது. இநத் அணுகுமுதறதய 

நாங் ள் சுய நீதி என்று அதை ்கிவறாம். இது நதடமுதறயில் இரு ்கிறது, வமலும் 

மததத்த தழுவும் ம ் ளிதடவய கசழிதத்ு வளரக்ிறது. 
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▣  "நியாயப்பிரமாண புஸ்த தத்ில் எழுதப்படட்தவ தளகயல்லாம் 

கசய்யதத் ் தா  அதவ ளில் நிதலதத்ிராதவன் எவவனா அவன் சபி ் ப்படட்வன் 

என்று எழுதியிரு ்கிறவத" இது உபா. 27:26 மற்றும் 28: 58 ff ஆகியவற்தற ் குறி ்கிறது. 

"எல்லாம்" என்ற கசால் உபா 27:26 இல் வதான்றவில்தல என்றாலும், அது உபா 28:58 

இல் குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது. நியாயப்பிரமாணதத்ின் சாபம் வயாவான் 7:49 ல் 

குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது. ஒருவர ்சடட்தத்த (பார ்மிடச்ுவாவு ்குப் பிறகு) எதாவது ஒரு 

வழியில், ஒவர ஒரு முதற மீறினால், அவர ்நியாயப்பிரமாண ் குற்றதத்ின் கீை் 

வருவார,் (ஒ.பா. யா ்வ ாபு 2:10;  லா 5: 3). பதைய ஏற்படட்ு நியாயப்பிரமாணம் 

எல்லா மனிதர ்ளு ்கும் மரண தண்டதனயா  மாறியது (க ாவலா 2:14). வதவன் 

"பாவஞ்கசய்கிற ஆதம்ா, அது நிசச்யமா  சாகும்" (ஒ.பா. எவச 18: 4,20) என்றார.் 

ஆதாமின் பிள்தள ள் அதனவரும் பாவம் கசய்தார ்ள்! நியாயப்பிரமாணம், 

வதவவனாடு சரியா  நிற்பதற் ான முதறயா , ஒருவபாதும் பாவம் கசய்யாதவரு ்கு 

மடட்ுவம கபாருநத்ும். இதில் உள்ள சி ் ல் என்னகவன்றால், அதனவரும் பாவம் 

கசய்து, வதவனின் மகிதமதய இைநத்ுவிடட்ார ்ள் (ஒ.பா. வராமர ்3: 9-18,22,23; 11:32). 

 

3:11 

NASB "ஏகனனில்,‘ நீதிமான் விசுவாசதத்ினாவல பிதைப்பான்'" 

NKJV "" நீதிமான் விசுவாசதத்ினால் பிதைப்பான்"" 

NRSV "‘நீதியுள்ளவன் விசுவாசதத்ினால் வாை்வான் '" 

TEV "விசுவாசதத்ின் மூலம் வதவவனாடு சரியானவராய் இருப்பவர ்பிதைப்பார"் 

NJB  "நீதிமான் விசுவாசதத்ின் மூலம் வாை் ்த தய ்  ாண்கிறார ்ள் 

 

இங்வ  பவுல் ஆப. 2: 4 ஐ வமற்வ ாள்  ாடட்ுகிறார ்(ஒ.பா. வராமர ்1:17 மற்றும் எபி. 

10:38). மாறா  ஒரு கதளிவற்ற வசனமான, ஆப. 2: 4 பல்வவறு வழி ளில் புரிநத்ு 

க ாள்ளப்படட்ுள்ளது. 

1. வமாவசயின் மூலவா ்கியதத்ின்படி "நீதிமான் ள் அவருதடய விசுவாசம் 

/ உண்தமதத்ுவதால் பிதைப்பார ்ள்" 

2. கசப்டுவஜின்ட ்"நீதிமான் ள் என் (வதவனின்) விசுவாசதத்ின் 

அடிப்பதடயில் பிதைப்பார ்ள்" 

3. பவுலின் கிறிஸ்துவின் மூலமான விசுவாசதத்த அடிப்பதடயா  ் 

க ாண்ட நீதிதய, வமாவசயின் நியாயப்பிரமாணதத்ின் மூலமான 

கிரிதயதய அடிப்பதடயா  ் க ாண்ட நீதி ்கு எதிரா ப் 

பயன்படுதத்ுகிறார ்(ஒ.பா.  லா. 3:12, இது வலவி. 18: 5ஐ வமற்வ ாள் 

 ாடட்ுகிறது.) 

ஆதியா மம் 15: 6- ்கு ஒரு மதறவான குறிப்பு இரு ் லாம். ஆப. 2: 4 மற்றும் 

ஆதியா மம் 15: 6 ஆகிய இரண்டு மு ்கிய கசாற் ளும் உள்ளன: "விசுவாசம்" மற்றும் 

"நீதி" 

 

சிறப்பு ததலப்பு: பதைய ஏற்பாடட்ில் உள்ள விசுவாசிதத்ல், நம்பி ்த , விசுவாசம், 

மற்றும் உண்தமதத்ன்தம.  லா. 3:6 ஐ பார ்் வும் 

 

3:12 

NASB, NKJV  "நியாயப்பிரமாணவமா விசுவாசதத்ிற்குரியதல்ல" 

NRSV   "நியாயப்பிரமாணம் விசுவாசதத்ில் தங்கியிரு ் ாது" 

TEV-   "நியாயப்பிரமாணம் விசுவாசதத்ிற்குசாரந்த்து அல்ல" 
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NJB   "நியாயப்பிரமாணம் விசுவாசதத்ின்  அடிப்பதடயில் கூட இல்தல" 

 

இங்வ  அடிப்பதட அனுமானமானது! வதவனுடன் சரியான நிதலப்பாடு 

(இரடச்ிப்பு) விஷயதத்ில், கதரிவுகசய்யவவண்டியது என்பது விசுவாசம் அல்லது 

நியாயப்பிரமணவம, விசுவாசம் மற்றும் நியாயப்பிரமணம் அல்ல. யூதர ்ள் வதவன் 

மீதான விசுவாசதத்த வதவனால் வைங் ப்படட் விதி ளா  மாற்றினர.் பதைய 

ஏற்படட்ில் கூட தனி இஸ்வரயல் நபர ்YHWH  ரத்த்ர ்மீதான தனிப்படட் விசுவாசதத்ால் 

மடட்ுவம நீதிமான் ளா ் ப்படட்ார ்ள். ஆபிர ாமிலிருநத்ு வநத்தால் எல்லா 

இஸ்ரவவலர ்ளும் ஒருவபாதும் வதவவனாடு சரியான நிதலப்பாடட்ில் 

இரு ் வில்தல (ஒ.பா. வயாவான் 8: 31-59) 

 

▣  “அதவ தளச ்கசய்கிற மனுஷவன அதவ ளால் பிதைப்பான்” இநத் வமற்வ ாள் 

வலவி. 18: 5 (ஒ.பா. வராமர ்10:25) இலிருநத்ு வருகிறது, இது வதவனின் வ ாரி ்த  தள 

நிதறவவற்றுவதன் மு ்கியதத்ுவதத்த வலியுறுதத்ுகிறது (உதாரணமா , 

வமாவசயின் நியாயப்பிரமாணம்). இருப்பினும், பதைய ஏற்பாடு என்பது 

மனிதகுலதத்ின் பதைய ஏற்பாடு சடட்தத்த நிதறவவற்ற இயலாதமயின் வரலாறு 

ஆகும் (ஒ.பா. கநவ மியா 9). வீை்சச்ியதடநத் மனிதகுலதத்ின் ஆவி ்குரியத ் 

வததவதய பதைய ஏற்பாடு வலியுறுதத்ியது (ஒ.பா.  லா. 3: 19,22). ஆத யால், 

இரடச்ிப்பின் மற்கறாரு வழி அறிமு ப்படுதத்ப்படட்து, உண்தமயில், இது 

எப்வபாதும் வதவனின் இரடச்ிப்பின் வழிமுதறயா  இருநத்து: இது மனித 

முயற்சியால் அல்ல, மாறா  விசுவாசம் (ஒ.பா. ஆப. 2: 4).புதிய உடன்படி ்த யின் 

சாராம்சம் விசுவாசதத்ின் மூலம் கிருதபயால் இரடச்ிப்பு என்பது ஆகும் (எவர. 31: 31-

34; எவச. 36: 22-36; அப்வபாஸ்தலர ்2; வராமர ்4; எவப 2: 8-9). 
 

3:13 "கிறிஸ்து நம்தம மீடட்ு ்க ாண்டார"் இங்வ  பவுல் கிறிஸ்துவின் பதிலீடட்ு பாவ 

நிவாரணதத்த ் குறிப்பிடுகிறார.் எங் ளு ் ா  வாங்  முடியாததத அவர ்

நம ் ா  வாங்கினார ்(ஒ.பா. ஏசா. 53; மாற்கு 10:45; 2 க ாரி. 5:21). "மீட ்ப்படட்" அல்லது 

"கிரயபலியா ் ப்படட்" என்பதன் கபாருள் "அடிதமதத்னதத்ிலிருநத்ு ஒருவதர 

திரும்ப வாங்குவது" அல்லது "த ப்பற்றுவது" ஆகும் (ஒ.பா. அப்வபாஸ்தலர ்20:28; 1 

க ாரி. 6:20; 7:23; 1 வபது. 1: 18-19). 

 

SPECIAL TOPIC: RANSOM/REDEEM 

விவசஷிதத் ததலப்பு: மீடக்ும்கபாருள் / மீடப்ு 

 

I. பதைய ஏற்பாடு 

A) இவ்கவண்ண ் ருதவ கதரிவி ்  முதன்தமயா  இரண்டு எபிவரய 

சடட்ப்பூரவ்மான பாதங் ள் உள்ளன.  

1. Ga'al ( ால்) (BDB 145 I, KB 169 I), இதன் அடிப்பதடயில் "கசலுதத்ப்படட் 

விதலயின் மூலம் விடுவிப்பது" என்று கபாருள்ப்படும். வ ாயல் go'el என்ற 

வாரத்த்தயின் ஒரு வடிவம் ஒரு தனிப்படட் மதத்ியஸ்தர,் கபாதுவா  ஒரு 

குடும்ப உறுப்பினர ்(அதாவது, உறவின-மீடப்ர)் என்ற  ருதத்த வசர ்்கிறது. 

கபாருள் ள், விலங்கு ள், நிலம் (ஒ.பா. வலவியரா மம் 25,27) அல்லது 

உறவினர ்தள (ஒ.பா ரூத ்4:14; ஏசா. 29:22) திரும்ப வாங்குவதற் ான இநத் 

 லாசச்ார அம்சமதத்ின் உரிதம இதறயியல் ரதீியா   ரத்த்ர ்YHWH 

இஸ்வரதல எகிப்திலிருநத்ு விடுவிதத்தற்கு மாற்றப்படட்து (ஒ.பா. 

யாதத்ிரா மம் 6: 6; 15:13; சங். 74: 2; 77:15; எவர. 31:11). அவர ்"மீடப்ர"் ஆனார ்(ஒ.பா. 

வயாபு 19:25; சங். 19:14; 78:35; நீதி. 23:11; ஏசா. 41:14; 43:14; 44: 6,24; 47: 4; 48:17; 49: 7,26; 54: 
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5,8; 59:20; 60:16; 63:16; எவர. 50:34). 

2. Padah (BDB 804, KB 911), இதன் அடிப்பதடயில் " ாப்பாற்றுவது" அல்லது 

"மீடப்து" என்று கபாருள்ப்படும். 

a. முதற்வபரின் மீடப்ு (யாதத்ிரா மம் 13: 13-15 மற்றும் எண் 18: 15-17) 

b. சரரீ மீடப்ு ஆவி ்குரிய மீடப்ிற்கு முரணானது (சங். 49: 7,8,15) 

c. இஸ்ரவவதல அவர ்ள் கசய்த பாவதத்ிலிருநத்ும் கிளரச்ச்ியிலிருநத்ும் 

 ரத்த்ர ்மீடப்ார ்(சங். 130: 7-8) 

 

B) இதறயியல்  ருதத்ு பல கதாடரப்ுதடய விடயங் தள உள்ளட ்கியது. 

1. ஒரு வததவ, ஒரு அடிதமதத்னம், ஒரு பறிமுதல், ஒரு சிதறவாசம் உள்ளது. 

a. சரரீ  

b. சமூ  

c. ஆவி ்குரிய (ஒ.பா. சங். 130: 8) 

2. சுதநத்ிரம், விடுததல மற்றும் மறுசீரதமப்பிற்கு ஒரு கிரயம் கசலுதத்ப்பட 

வவண்டும். 

a. இஸ்ரவவல் வதசதத்ின் (ஒ.பா. உபா. 7: 8) 

b. தனிநபரின் (ஒ.பா. வயாபு 19: 25-27; 33:28; ஏசாயா 53) 

3. யாராவது மதியஸ்தரா வும் பயனாளியா வும் கசயல்பட வவண்டும். ga'al 

என்பது வை ் மா  ஒரு குடும்ப உறுப்பினர ்அல்லது கிடட்தத்ு உறவினர ்

(உதாரணமா , go'el, BDB 145). 

4.  ரத்த்ர ்கபரும்பாலும் தன்தன குடும்ப அடிப்பதடயில் விவரி ்கிறார.் 

a. பிதா  

b. மணவாளன் உறவின மீடப்ர ்/ பிரதியதத்ன மீடப்ு  ரத்த்ரின் தனிப்படட் 

கசயல்பாடட்ின் மூலம் பாது ா ் ப்படட்து; ஒரு கிரயம் 

கசலுதத்ப்படட்து, மீடத்ப அதடநத்து! 

 

II. புதிய ஏற்பாடு 

A) இங்கு இதறயியல்  ருதத்த கதரிவி ்  பல கசாற் ள் 

பயன்படுதத்ப்படுகின்றன. 

1. Agorazō (ஒ.பா.  1 க ாரி. 6:20; 7:23; 2 வபதுரு 2: 1; கவளி 5: 9; 14: 3-4). இது ஒரு 

வரத்த் ச ்கசால்லாகும், இது எததயாவது கசலுதத்ும் கிரயதத்த 

பிரதிபலி ்கிறது. நாங் ள் இரதத்தத்ால் வாங் ப்படட்வர ்ள், எங் ள் 

கசாநத் வாை் ்த தய  டட்ுப்படுதத் கூடாதவர ்ள். நாங் ள் 

கிறிஸ்துவினுதடயவர ்ள். 

2. Exagorazō (ஒ.பா.  லா. 3:13; 4: 5; எவப. 5:16; க ாவலா 4: 5). இதுவும் ஒரு வரத்த் ச ்

கசால்லாகும். இது நம் சாரப்ா  இவயசுவின் பதிலீடட்ு மரணதத்த 

பிரதிபலி ்கிறது. இவயசு கிரிதயயின் அடிப்பதடயிலான 

நியாயப்பிரமாணதத்ின் "சாபதத்த" சுமநத்ார ்(உதாரணமா , வமாவசயின் 

நியாயப்பிரமாணம், ஒ.பா. எவப 2: 14-16; க ாவலா. 2:14), இது பாவமுள்ள 

மனிதர ்ளால் பூரணமா ்  முடியவில்தல. அவர ்நம் அதனவரு ் ா வும் 

சாபதத்தத ்தாங்கினார ்(ஒ.பா. உபா. 21:23) (ஒ.பா. மாற்கு 10:45; 2 க ாரி. 5:21)! 

இவயசுவில், வதவனின் நீதியும் அன்பும் முழு மன்னிப்புடனும், 

ஏற்று ்க ாள்ளுதலுடனும் கிடட்ிவசாறுதலுடனும் ஒன்றிதணகின்றன! 

3. Luō, "விடுவிப்பதற்கு" 

a. Lutron, "கசலுதத்ப்படட் கிரயம்" (ஒ.பா. மத ்20:28; மாற்கு 10:45). இவயசு 

வநத்ிரு ்கின்ற வநா ் தத்தப் பற்றி இவயசுவின் வாயிலிருநத்ு வநத் 

வல்லதம வாய்நத் வாரத்த்த ள், அவர ் டன்படட்ிராதாப் பாவ ் 

கிரயதத்த கசலுதத்ுவதன் மூலம் உல  மீடப்ரா  இரு ்  வவண்டும் 

என்று  ாண்பி ்கின்றது (ஒ.பா. வயாவான் 1:29). 

b. Lutroō, "விடுததல ்கு" 
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(1) இஸ்வரதல மீடப்தற்கு (லூ ் ா 24:21) 

(2) ம ் தள மீடட்ு சுதத்ி ரி ்  தன்தனத ்தாவன க ாடுப்பது (தீதத்ு 2:14) 

(3) பாவமற்ற பதிலீடா  இரு ்  வவண்டும் (1 வபதுரு 1: 18-19) 

c. Lutrōsis, "மீடப்ு ," "விடுவிப்பு" அல்லது "விடுததல" 

(1) இவயசுதவப் பற்றிய ச ரியாவின் தீர ்் தரிசனம், லூ ் ா 1:68 

(2) இவயசுவு ் ா  அண்ணா வதவதனப் பு ை்நத்ார,் லூ ் ா 2:38 

(3) இவயசு, ஒருமுதற பலியிடட்து, எபி. 9:12 

4. Apolytrōsis 

a. இரண்டாவது வருத யில் மீடப்ு (ஒ.பா.  அப்வபாஸ்தலர ்3: 19-21) 

(1) லூ ் ா 21:28 

(2) வராமர ்8:23 

(3) எவபசியர ்1:14; 4:30 

(4) எபிகரயர ்9:15 

b. கிறிஸ்துவின் மரணதத்ில் மீடப்ு 

(1) வராமர ்3:24 

(2) 1 க ாரிநத்ியர ்1:30 

(3) எவபசியர ்1: 7 

(4) க ாவலாகசயர ்1:14 

5. Antilytron (ஒ.பா. 1 தீவமா. 2: 6). இது ஒரு மு ்கியமான பநத்ி  (தீதத்ு 2:14 

வபான்றது), இது சிலுதவயில் இவயசுவின் பதிலீடட்ு மரணதத்த 

இதண ்கிறது. அவவர ஒவர ஒரு ஏற்று ்க ாள்ளப்பட ்கூடிய பலி, 

"அதனவரு ் ா வும்" மறிதத்வர ்(ஒ.பா. வயாவான் 1:29; 3: 16-17; 4:42; 1 தீவமா. 2: 

4; 4:10; தீதத்ு 2:11; 2 வபதுரு 3: 9; 1 வயாவான் 2: 2; 4:14). 

 

B) புதிய ஏற்பாடட்ில் உள்ள இதறயியல்  ருதத்ு. 

1. மனிதகுலம் பாவதத்ிற்கு அடிதமப்படுதத்ப்படட்ுள்ளது (ஒ.பா. வயாவான் 

8:34; வராமர ்3: 10-18, 23; 6:23). 

2. மனிதகுலதத்ின் பாவதத்ிற் ான அடிதமதத்னம் பதைய ஏற்பாடட்ில் 

நியாயப்பிரமாணம் மூலமும் (ஒ.பா.  லாதத்ியர ்3) மற்றும் இவயசுவின் 

மதலப்பிரசங் ம் (ஒ.பா. மதவ்தயு 5-7) மூலமும் கவளிப்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. 

மனிதனின் கிரிதய மரண தண்டதனயாகிவிடட்து (ஒ.பா. க ாவலா. 2:14). 

3. வதவனின் பாவமற்ற ஆடட்ு ்குடட்ியான இவயசு நம ்குத ்பதிலீடா  வநத்ு 

இறநத்ுவிடட்ார ்(ஒ.பா. மாற்கு 10:45; வயாவான் 1:29; 2 க ாரி. 5:21). நாம் 

பாவதத்ிலிருநத்ு வாங் ப்படட்ிரு ்கிறதால் வதவதனச ்வசவி ்  முடியும் 

(ஒ.பா. வராமர ்6). 

4. YHWH மற்றும் இவயசு இருவரும் எங் ள் சாரப்ா  கசயல்படும் "கநருங்கிய 

உறவினர"் ளா  உள்ளனர.் இது குடும்ப உருவ ங் தளத ்கதாடரக்ிறது 

(உதாரணமா , பிதா, மணவாளன், ம ன், சவ ாதரர,் கநருங்கிய உறவினர)். 

5. மீடப்து சாதத்ானு ்கு வைங் ப்படட் கிரயம் அல்ல (உதாரணமா , 

இதட ் ால இதறயியல்), ஆனால் வதவனுதடய வாரத்த்தயின் 

நல்லிண ் மும் வதவனின் அன்பு மற்றும் கிறிஸ்துவில் முழு ஏற்பாடட்ுடன் 

வதவனின் நீதியுமாகும். சிலுதவயில் சமாதானம் மீள்நிரப்பப்படட்து, 

மனிதனின் முரடட்ாடட்ம் மன்னி ் ப்படட்து, மனிதகுலதத்ில் வதவனின் 

சாயல் இப்வபாது மீண்டும் கநரு ் மான ஐ ்கியதத்ில் முழுதமயா  

கசயல்படுகிறது! 

6. மீடப்ின் எதிர ்ால அம்சம் இன்னும் உள்ளது (ஒ.பா. வராமர ்8:23; எவப. 1:14; 4:30), 

இது நமது உயிரத்க்தழுதல் சரரீங் தளயும், திரிதத்ுவ வதவனுடன் 

தனிப்படட் கநரு ் தத்தயும் உள்ளட ்கியது (சிறப்பு ததலப்பு: 

திரிதத்ுவதத்தப் பார ்் வும்). நம்முதடய உயிரத்க்தழுநத் உடல் ள் 

அவதனப் வபாலவவ இரு ்கும் (ஒ.பா. 1 வயாவான் 3: 2). அவரு ்கு உடல் 
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இருநத்து, ஆனால் அதி  பரிமாண அம்சதத்ுடன். 1 க ாரி 15: 12-19 இன் 

முரண்பாடத்ட 1 க ாரி 15: 35-58 உடன் வதரயறுப்பது  டினம். 

கவளிப்பதடயா  ஒரு சரரீம், பூமி ்குரிய சரரீம் உள்ளது மற்றும் ஒரு 

பரவலா , ஆவி ்குரிய சரரீம் உள்ளது. இவயசுவு ்கு இரண்டுவம இருநத்ன! 
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▣  "நம ் ா ச ்சாபமாகி, நியாயப்பிரமாணதத்ின் சாபதத்ிற்கு நீங் லா ்கி" இநத் 

வசனம் உபா. 21:23 வமற்வ ாள்  ாடட்ுகிறது.  இது ஏற் னவவ க ால்லப்படட் ஒருவதர 

மற்றும், பின்னர ்பகிரங் மான அவமரியாததச ்கசயலா  தூ ் ப்படட்ார ்அல்லது 

சிலுதவயிவல அதறயப்படட்வதர விவரி ் ப் பயன்படுதத்ப்படட்து. இநத் 

முதறயற்ற அட ் ம் ஒரு வதவசாபமா  விள ் ப்படட்து (ஒ.பா. ஏசா. 53: 4, 10). இவயசு 

சிலுதவயில் பாவமில்லாத பதிலீடா  அதறயப்படட்தன் அரத்த்ம், அவர ்

நியாயபிரமாணதத்ின் சாபதத்த நம ் ா  ஏற்று ்க ாண்டார ்(ஒ.பா. 2 க ாரி. 5:21; 

பிலி. 2: 8). இநத் சதத்ியம் மி ப்கபரியது - அவர ்நம ் ா  சாபமா ் ப்படட்ார!் அவர ்

நியாயபிரமாணதத்த தாவன நிதறவவற்றினார,் ஆனால் எம ்குப் பதிலா  அதன் 

சாபதத்ின் கீை் இறநத்ார ்(ஒ.பா. ஏசாயா 53), அதன் மூலம் அதன் வல்லதமதய 

அழிதத்ார ்(ஒ.பா. க ாவலா. 2:14). 

3:14  லா. 3:14 வா ்கியதத்ில் இரண்டு வநா ் ம்  ாணப்படுகின்றது. ஆபிர ாதம 

அதைதத்தின் வதவனின் வநா ் தத்த விவரி ்  பின்வருமாறு உதவுகின்றது.  

1. ஆபிர ாமு ்கு அளிதத் வா ்குதத்தத்தத்ின் மூலம் இஸ்ரவவல் அனுபவிதத் 

ஆசீரவ்ாதங் ளு ்கு புறஜாதி தள ் க ாண்டுவருதல் (ஒ.பா. ஆதி. 12: 3; 

 லா. 3: 8-9) 

2. புதிய  ாலதத்ின் வா ்குறுதியா  அளி ் ப்படட் அதடயாளமா  இருநத் 

ஆவியானவதர விசுவாசதத்ினால் அதனவரும் கபற வவண்டும். 

அப்வபாஸ்தலர ்ளு ்கு புதிய  ாலம் வதான்றிய ஒரு அதடயாளமா  

கபநக்தக ாஸ்வத நாளின் அனுபவம் இருநத்து. ஆவியானவதரப் கபறுவது 

இரடச்ிப்பின் ஒரு உருவ மாகும் (ஒ.பா.  லா. 3: 1; லூ ் ா 24:49; அப்வபாஸ்தலர ்1: 4; 

வராமர ்8: 9). 

 இநத் வசனதத்ில் இரண்டு வாரத்த்த ள் சில பண்தடய கிவர ்  

த கயழுதத்ுப் பிரதி ளில் குைப்பமா  உள்ளன.  

1. ஆபிர ாமின் ஆசீரவ்ாதம் (eulogiau)  

2. ஆவியின் வா ்குறுதி (epaggelian) 

பண்தடய பாப்பிரஸ் த கயழுதத்ுப் பிரதி P
46

 (கி.பி. 200ல் எழுதப்படட்து) மற்றும் 

யுனி ள்/கபரிய த கயழுதத்ுப் பிரதி கபசிவய Bezae (D, ஐநத்ாம் நூற்றாண்டு) ஆகிய 

இரண்டு பிரதி ளிலும் "ஆசீரவ்ாதம்" இரண்டு முதற ்கு  ண்ணப்படுகின்றன, 

ஆனால் கபரும்பாலான பண்தடய சான்று ளில் (MSS ,א A, B, C, D
2
) இரண்டாவது 

கசாற்கறாடரில் "வா ்குதத்தத்ம்" குறி ்கின்றது. UBS
4
 "A" மதிப்பீடத்ட "வா ்குததத்ம்" 

என்ற பததத்ிற்கு வைங்குகிறது (சில). 
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NASB (புதுப்பி ் ப்படட்) வாரத்த்த :  கலாதத்ியர ்3:15-22 

15
. சவ ாதரவர, மனுஷர ்முதறதமயின்படி கசால்லுகிவறன்; 

மனுஷர ்ளு ்குள்வள உறுதிபண்ணப்படட் உடன்படி ்த தய ஒருவனும் 

தள்ளுகிறதுமில்தல, அதிவனாவட ஒன்தறயும் கூடட்ுகிறதுமில்தல. 
16
. 

ஆபிர ாமு ்கும் அவனுதடய சநத்தி ்கும் வா ்குதத்தத்ங் ள் பண்ணப்படட்ன; 

சநத்தி ளு ்கு என்று அவந தர ்குறிதத்ுச ்கசால்லாமல், உன் சநத்தி ்கு என்று 

ஒருவதன ்குறிதத்ுச ்கசால்லியிரு ்கிறார், அநத்ச ்சநத்தி கிறிஸ்துவவ. 
17.
 

ஆதலால் நான் கசால்லுகிறகதன்னகவனில், கிறிஸ்துதவ முன்னிடட்ு 

வதவனால் முன் உறுதிபண்ணப்படட் உடன்படி ்த தய நானூற்றுமுப்பது 

வருஷதத்ிற்குப்பின்பு உண்டான நியாயப்பிரமாணமானது தள்ளி, 

வா ்குதத்தத்தத்த வியரத்த்மா ் மாடட்ாது. 
18.
 அன்றியும், சுதநத்ரமானது 

நியாயப்பிரமாணதத்ினாவல உண்டானால் அது வா ்குதத்தத்தத்ினாவல 

உண்டாயிராது; வதவன் அதத ஆபிர ாமு ்கு வா ்குதத்தத்தத்ினாவல 

அருளிசக்சய்தாவர. 
19.
 அப்படியானால், நியாயப்பிரமாணதத்ின் வநா ் கமன்ன? 

வா ்குதத்தத்தத்தப்கபற்ற சநத்தி வருமளவும் அது 

அ ்கிரமங் ளினிமிதத்மா  ் கூடட்ப்படட்ு, வதவதூததர ்க ாண்டு 

மதத்ியஸ்தன் த யிவல  டட்தளயிடப்படட்து. 
20
. மதத்ியஸ்தன் 

ஒருவனு ்குரியவனல்ல, வதவவனா ஒருவர். 
21.
 அப்படியானால், 

நியாயப்பிரமாணம் வதவனுதடய வா ்குதத்தத்ங் ளு ்கு விவராதமா? 

அல்லவவ; உயிதர ் க ாடு ் தத் ்  நியாயப்பிரமாணம் 

அருளப்படட்ிருநத்தானால், நீதியானது நியாயப்பிரமாணதத்ினால் 

உண்டாயிரு ்குவம. 
22. 
அப்படியிராதபடியால், இவயசுகிறிஸ்துதவப் பற்றும் 

விசுவாசதத்ினாவல பலி ்கிற வா ்குதத்தத்ம் விசுவாசமுள்ளவர ்ளு ்கு 

அளி  ்ப்படும்படி வவதம் எல்லாதரயும் ஏ மாய்ப் பாவதத்ின்கீை் 

அதடதத்ுப்வபாடட்து. 

 

 

3: 15-17 

NASB, NKJV  "ஒரு மனுஷனுதடய உடன்படி ்த " 

NRSV    "ஒரு நபருதடய சிதத்ம்" 

TEV    "அநத் உடன்படி ்த " 

NJB    "ஒரு சிதத்மாயிருநத்ால்"  

 

சாதாரண மனித விள ்  வழிமுதற ளினூடா  பவுல் தன்னுதடய வாததத்த 

முன்கனடுதத்ு கசல்கிறார.் அவர,் கிவர ்  பதமான  க ாய்னி, சிதத்ம் அல்லது 

ஏற்பாடு என அரத்த்ப்படும், ஒருவருதடய சுதநத்ிரதவ்தாடு கதாடரப்ுபடட் 

வாரத்த்ததய உபவயா ப்படுதத்ுகிறார.் பாரம்பரிய கிவர ்  பாதஷயில்  இது 

"உடன்படி ்த " என கமாழிகபயர ்் ப்படட்ுள்ளது. கசப்துவாஜினில்  

இவ்வாரத்த்த எப்வபாதும் வதவனு ்கும் மனிதனு ்கும் இதடவயயான 

உடன்படி ்த  ்கு பயன்படுதத்ப்படுகிறது. கதளிவற்ற இசச்ூை்நிதலயின்  

 ாரணமா , வதவன் ஆபிர ாவமாடும் அவனது சநத்தியாவராடும் பண்ணிய  

உடன்படி ்த  அல்லது  ஏற்பாடட்ிற்கு உதாரணமா   சடட்ரதீியான இவ் உருவ  

அணிதய பவுல் பயன்டுதத்ுகிறார.் இவ் உடன்படி ்த யிதன மாற்றமுடியாது! 

இவத மாதிரியான வாதமா , இறுதி சிதத்தத்ினதும் ஏற்பாடட்ினதும் 

 ருப்கபாருளானது எபிவரயர ்9:15-20. 
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SPECIAL TOPIC: COVENANT 

சிறப்பு ததலப்பு: உடன்படி த்  

 

பதைய ஏற்பாடட்ு பதம் கபரித ்berith (BDB 136, KB 157), "உடன்படி ்த " என்பதத 

வதரவில ் னபடுதத்ுவது எளிதல்ல. எபிவரய கமாழியில் இதற்குப் 

கபாருநத் ்கூடிய விதனச ்கசால் இல்தல. கசாற்பிறப்பியல் அல்லது கதாடரப்ுதடய 

வதரவில ் னதத்த கபறுவதற் ான அதனதத்ு முயற்சி ளும் ஏற் முடியாததவ 

என்பதத நிரூபிதத்ுள்ளன. உடன்படி ்த  ளுடன் வநத் விலங்கு பலிதய சிறநத் 

யூ மான "கவடட்ுவது"(BDB 144)  குறி ்கிறது. எனினும்,  ருதத்ின் கவளிப்பதடயான 

தமயதத்ன்தம வாரத்த்தயின் பயன்பாடத்ட பரடீச்ிப்பதற் ான அதன் 

கசயல்பாடட்ு கபாருதள தீரம்ானி ்கும் முயற்சியில் அறிஞர ்தள ஆராய ் 

 டட்ாயப்படுதத்ியுள்ளது 

 

உடன்படி ்த  என்பது ஒரு கமய்யான வதவன் (சிறப்புத ்ததலப்தபப் 

பார ்் வும்: ஒரு வதவன் க ாள்த  MONOTHEISM) அவருதடய மனித பதடப்புடன் 

இடப்படும் வழிமுதறயாகும். உடன்படி ்த , ஒப்பநத்ம் அல்லது கபாருதத்ம் 

என்பதன்  ருதத்ு வவதா ம கவளிப்பாடத்டப் புரிநத்ுக ாள்வதில் மு ்கியமானது. 

உடன்படி ்த யின் எண்ண ் ருவில் வதவனின் இதறயாண்தம ்கும் மனித 

சுதநத்ிரதத்ிற்கும் இதடயிலான அழுதத்ம் கதளிவா  ்  ாணப்படுகிறது. சில 

உடன்படி ்த  ள் வதவனின் தன்தம மற்றும் கசயல் தள மடட்ுவம 

அடிப்பதடயா  ் க ாண்டதவ. 

1. பதடப்பு (ஒ.பா. ஆதியா மம் 1-2) 

2. வநாவாவு ் ானப் பாது ாப்பு மற்றும் வா ்குததத்ம் (ஒ.பா. ஆதியா மம் 6-9) 

3. ஆபிர ாமின் அதைப்பு (ஒ.பா. ஆதியா மம் 12) 

4. ஆபிர ாமுடனான உடன்படி ்த  (ஒ.பா. ஆதியா மம் 15) 

 

இருப்பினும், உடன்படி ்த யின் தன்தம ஒரு பதிதல ் வ ாருகிறது. 

1. விசுவாசதத்ினால் ஆதாம் வதவனு ்கு ் கீை்ப்படிய வவண்டும், ஏவதன் 

மதத்ியில் உள்ள மரதத்ினுதடயதத  சாப்பிட ்கூடாது 

2. விசுவாசதத்ினால் வநாவா தண்ணரீிலிருநத்ு கவகு கதாதலவில் ஒரு கபரிய 

படத  ்  டட்ி விலங்கு தள வச ரி ்  வவண்டும் 

3. விசுவாசதத்ினால் ஆபிர ாம் தன் குடும்பதத்த விடட்ு கவளிவயற வவண்டும், 

வதவதனப் பின்பற்ற வவண்டும், எதிர ்ால சநத்தியினர ்பற்றி விசுவாசி ்  

வவண்டும் 

4. விசுவாசதத்ினால் வமாவச இஸ்ரவவலதர எகிப்திலிருநத்ு சீனாய் மதல ்கு 

அதைதத்ு வநத்ு மத மற்றும் சமூ  வாை் ்த  ் ான குறிப்பிடட் 

வழி ாடட்ுதல் தளப் ஆசீரவ்ாதங் ள் மற்றும் சாபங் ளின் 

வா ்குததத்ங் ளுடன் கபற்றார ்(ஒ.பா. வலவியரா மம் 26; உபா மம் 27-28) 

 

"புதிய உடன்படி ்த யில்" மனிதகுலதத்ுடனான வதவனின் உறதவ 

உள்ளட ்கிய இவத அழுதத்ம்  ாடட்ப்படட்து (ஒ.பா. எவர. 31: 31-34; எபி. 7:22; 8: 6,8,13; 9:15; 

12:24). எவச. 18:31 உடன் எவச. 36: 27-38ஐ ஒப்பிடுவதில் ஒரு அழுதத்ம் கதளிவா  ் 

 ாணப்படுகிறது.  (YHWHன் கிரிதய). இநத் உடன்படி ்த  வதவனின் கிருதபயான 

கிரிதயதய அடிப்பதடயா  ் க ாண்டதா அல்லது  டட்ாய மனிதனின் பதிதல 

அடிப்பதடயா  ் க ாண்டதா? இது பதைய உடன்படி ்த  ்கும் புதிய 

உடன்படி ்த  ்கும் இதடயிலான பற்றி எரியும் பிரசச்ிதன. இரண்டின் 
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குறி ்வ ாள் ளும் ஒன்றுதான்: 

1. ஆதியா மம் 3 இல் இைநத் YHWH  ரத்த்ருடனான ஐ ்கியதத்த 

மீடக்டடுப்பது 

2. வதவனின் தன்தமதய பிரதிபலி ்கும் ஒரு நீதியுள்ள ம ் தள  டட்ுதல் 

 

எவர 31: 31-34-ன் புதிய உடன்படி ்த  மனிதனின் கிரிதயதய 

ஏற்று ்க ாள்வதற் ான வழிமுதறதய நீ ்குவதன் மூலம் பிரசச்தனதய 

தீர ்்கிறது. 

வதவனின் நியாயபிரமாணம் கவளிப்புற சடட் ் குறியீடட்ிற்குப் பதிலா  ஒரு 

உள் விருப்பமா  மாறுகிறது. ஒரு கதய்வீ , நீதியுள்ள ம ் ளின் குறி ்வ ாள் 

அப்படிவய இரு ்கிறது, ஆனால் முதற மாறுகிறது. வீை்நத் மனிதகுலம் வதவனின் 

பிரதிபலிப்பு உருவமா  தங் ள் தகுதிப் வபாதாது என்று நிரூபி ் ப்படட்ார ்ள். 

பிரசச்ிதன வதவனின் உடன்படி ்த யில் அல்ல, ஆனால் மனித பாவதத்ிலும் 

பலவீனதத்ிலும் இருநத்து. (ஒ.பா. ஆதியா மம் 3; வராமர ்7;  லாதத்ியர ்3). 

 

பதைய ஏற்பாடட்ில் நிபநத்தனயற்ற மற்றும் நிபநத்தனயுள்ள 

உடன்படி ்த  ளு ்கு இதடயிலான அவத பதற்றம் புதிய ஏற்பாடட்ில் உள்ளது. 

இவயசு கிறிஸ்துவின் நிதறவவற்றப்படட் கிரிதயயில் இரடச்ிப்பு முற்றிலும் 

இலவசம், ஆனால் அதற்கு மனநத்ிரும்புதலும் நம்பி ்த யும் வததவ 

(ஆரம்பதத்ிலும் கதாடரச்ச்ியா வும், சிறப்புத ்ததலப்தபப் பார ்் வும்: புதிய 

ஏற்பாடட்ாய் விசுவாசியுங் ள்). இவயசு விசுவாசி ளுடனான தனது புதிய உறதவ 

"புதிய உடன்படி ்த " என்று அதை ்கிறார ்(ஒ.பா. மத ்26:28; மாற்கு 14:24; லூ ் ா 22:20; 

1 க ாரி. 11:25). இது ஒரு சடட்ப்பூரவ் அறிவிப்பு (தடயவியல்) மற்றும் 

கிறிஸ்தத்ுதவப்வபால மாற அதைப்பு (ஒ.பா. மத ்5:48; வராமர ்8: 29-30; 2 க ாரி. 3:18; 7: 1; 

 லா. 4:19; எவப. 1: 4; 4:13; 1 கதச. 3:13; 4: 3,7; 5:23; 1 வபதுரு 1:15), ஏற்று ்க ாள்வதத ் 

குறி ்கும் அறி ்த  (வராமர ்4) மற்றும் பரிசுதத்தத்ிற் ான  டட்ாய அதைப்பு (மத ். 

5:48)! விசுவாசி ள் தங் ள் கிரிதய ளினால் இரடச்ி ் ப்படுவதில்தல, ஆனால் 

கீை்ப்படிதலினால் இரடச்ி ் ப்படுகின்றன (ஒ.பா. எவப 2: 8-10; 2 க ாரி. 3: 5-6). 

வதவப ்தியுள்ள வாை் ்த  இரடச்ிப்பின் சான்றாகிறது, இரடச்ிப்பின் 

வழிமுதறயா  அல்ல (உதாரணமா , யா ்வ ாபு மற்றும் 1 வயாவான்). இருப்பினும், 

நிதத்ிய ஜீவனு ்கு  வனி ் தத் ்  பண்பு ள் உள்ளன! இநத் பிரசச்தன புதிய 

ஏற்பாடட்ில்  உள்ள எசச்ரி ்த  ளில் கதளிவா  ்  ாணப்படுகிறது (சிறப்பு 

ததலப்பு: APOSTASY விசுவாசதுவரா ம் பார ்் வும்). 
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3:15 

NASB  "அது உடன்படி ்த தய பண்ணபடட்ுள்ளதால்  ஒருவனும் தள்ளுகிறதுமில்தல, 

அதிவனாவட ஒன்தறயும் கூடட்ுகிறதுமில்தல" 

NKJV "அது உறுதிப்படுதத்ப்படட்ுள்ளதால் ஒருவனும் புற ் ணிபப்வதா அல்லது 

அதனுடன் வசரப்்பவதா இல்தல" 

NRSV "ஒரு மனுஷனுதடய விருப்பமானது  உடன்படி ்த  பண்ணப்படட் பிறகு 

ஒருவனும் தள்ளுகிறதுமில்தல, அதிவனாவட ஒன்தறயும் கூடட்ுகிறதுமில்தல 

TEV "இரண்டு மனிதர ்ள் ஒரு விடயதத்த ஏற்று ்க ாண்டு உடன்படி ்த யில் 

த சச்ாதத்ிடட் பின்பு ஒருவனும் அதத உதட ் வவா அல்லது அதனுடன் 

எததயும் வசர ்் வவா முடியாது" 

http://www.biblelessonsintl.com/
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NJB "க ாடு ் ப்பட வவண்டிய வடிவதத்ிலா ் ப்படட் பிறகு, ஒருவனும் அததன 

புற ் ணிபப்வதா அதனுடன் வசரப்்பவதா இல்தல" 

 

ஆபிர ாமின் உடன்படி ்த தய வமாவசயின் நியாயப்பிரமாணம் 

நீ ்கிவிடட்து எனும் யூதர ்ளின் வாததத்ு ்கு பவுல் பதிலளி ்கிறார.் ஆதியா மம் 

15ல் ஆபிர ாமு ்கு க ாடுதத் வா ்குதத்தத்ின் உடன்படி ்த யானது வதவனுதடய 

வா ்குதத்தத்தத்ினாலும் விசுவாசதத்த தவிர எநத்கவாரு உடன்படி ்த  

கபாறுப்பு ் ளும் இல்லாத ஒரு பலியினாலும் வ ார ்் ப்படட்து. (உ.ம்., 

நிபநத்தனயற்ற கதய்வீ  உடன்படி ்த , ஒ.பா. 15:12-21) 

 

3:16 "வா ்குதத்தத்ங் ள்" வதவன் ஆபிர ாமு ்கு க ாடுதத் வா ்குதத்தத்த பல 

முதற திரும்ப கூறுதவதத்ால் "வா ்குதத்தத்ங் ள்" பன்தமயில் இடம்கபற்றுள்ளன 

(ஒ.பா. ஆதி. 12:1-3; 13:14-18; 15:1-5; 12-18; 17:1-14; 22:9-19) 

 

▣  "அவருதடய சநத்தி" சநத்தி என்னும் வாரத்த்தயானது பரம்பதரதய குறி ்  

பயன்டுதத்ப்படும் கபாதுவான கசால்லாகும். வடிவதத்ில் ஒருதமயா  இருநத்ாலும் 

அரத்த்தத்ில் ஒருதமயா வவா பன்தமயா வவா இரு ் லாம். பவுல் இததன 

ஈசா ்கு ்கு அல்ல, இவயசுவு ்கு குறி ்கிறார.் ஆ வவ, வதவனுதடய 

வா ்குதத்தத்ங் ளானது வமாவசயின் உடன்படி ்த வயாடு கதாடரப்ுபடட்தல்ல. 

சநத்தி என்னும் வாரத்த்தயானது, ஆபிர ாதம வபால, விசுவாசதத்ினால் 

வதவனுதடய பிள்தள ள் ஒருங்கிதண ் ப்படட் அரத்த்தத்ில் 

புரிநத்ு ்க ாள்ளப்படும் (ஒ.பா. வரா. 2:23-29) 

 

3:17 "நானூற்றுமுப்பது வருஷதத்ிற்குப்பின்பு உண்டான நியாயப்பிரமாணமானது" 

 ாலதத்ின் அடிப்பதடயில் வமாவசயின் நியாயப்பிரமாணதத்த வமற்க ாள்கிறது 

என ஆபிர ாமின் உடன்படி ்த யின் உயரிய தன்தம ்கு பவுல் இன்னுகமாரு 

 ாரணதத்தயும் கூறுகிறார.் யாத.் 12:40-41 வசனங் ளில் எகிப்திய 

அடிதமதத்னதத்த கதாடரந்த்ு வநத் நானுற்று முப்பது வருஷங் தள குறிதத்ு 

அவந  விவாதங் ள் உள்ளன. சில அறிஞர ்ள், யாத.் 12:40ல் " ானான் பூமியில்" என 

குறிப்ப்பிடும் கசப்துவாஜினின் கமாழிகபயரப்்பு ் தளயும் சமாரிய 

பஞ்சாங் மதத்தயும் பயன்படுதத்ுகிறார ்ள் (F. F. Bruce, Answers to Questions, p. 170). ஆதி 

15:13 மற்றும் அப்வபா. 7:6 வசனங் ள், இஸ்ரவவல் எகிப்தில் 400 வருடங் ள் 

அடிதமதத்னதத்ிலிருதத்ா  குறிப்பிடுகிறது. எப்படியாயினும், ஏதனயதவ, 

வா ்குதத்தத்மானது ஆபிர ாமு ்கு மாதத்ிரமல்ல,  எல்லா ஆதிபிதா ் ளு ்கும் 

கூறப்படட்து எனவும்   தடசியா  ஆதிபிதா ் ளு ்கு உதர ் ப்படட் 

சநத்ரப்்பதத்ு ்கும் வமாவச நியாயப்பிரமாணதத்த கபற்ற சநத்ரப்்பதத்ு ்கும் 

இதடவயயான  ால பகுதிதய குறி ்கிறது என வலியுதத்ுகின்றன. பின்னணியின் 

படி, பவுல்  ால அளதவ குறிதத்ு  வனதத்ில் க ாள்ளாமல் ஆபிர ாமின் 

வா ்குதத்தத்ிற்கும் வமாவசயின் நியாயப்பிரமானதத்ு ்கும் இதடவயயுள்ள நீண்ட 

 ால இதடகவளிதய குறி ்கின்றார.்  

 

▣  "வா ்குதத்தத்தத்த வியரத்த்மா ் மாடட்ாது" (katargeō) என்கிற பதமானது பல 

விதங் ளில் கமாழிகபயர ்் ப்படட்ிருநத்ாலும் மு ்கியமான அரத்த்தத்ில் இது 

பயனற்றது, ஒன்றுமில்லாததும் கவறுதமயானதும், கசயலற்றது, 

அதி ாரமில்லாதது என கபாருள்படும். ஆனால் இல்லாமல் வபாததலவயா அழிநத்ு 

வபாவததவயா குறிப்பதல்ல.  

 

 

SPECIAL TOPIC: NULL AND VOID (katargeō) 

சிறப்பு ததலப்பு: ஏதுமில்தல மற்றும் கவற்றிடம் (katargeō) 
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இது ( டட்ாரவ் ) (katargeō) பவுலு ்கு பிடிதத் வாரத்த்த ளில் ஒன்றாகும். அவர ்அதத 

குதறநத்து இருபதத்தநத்ு தடதவ ள் பயன்படுதத்ினார,் ஆனால் அது மி வும் 

பரநத் கசாற்கபாருள் வரம்தப ் க ாண்டுள்ளது. 

A. இது அடிப்பதட கசாற்பிறப்பியல் வவர ்argos ஆரவ் ாஸிலிருநத்ு வநத்து 

1. கசயலற்றது 

2. வீணானது  

3. பயன்படுதத்ப்படாதது 

4. பயனற்றது 

5. கசயல்படாதது 

B. அவர ் ாடட்ா kata எனும் பதத்ுடன் கூடட்ு வா ்கியமா ப் பயன்படுதத்ினார ்

1. 1. கசயலற்ற தன்தம 

2. 2. பயனற்ற தன்தம 

3. 3. ரதத்ு கசய்யப்படட்தவ 

4. 4. அ ற்றப்படட்தவ 

5. 5. முற்றிலும் கசயல்படாதது 

C.  னியற்ற மரதத்த விவரி ்  லூ ் ாவில் ஒரு முதற பயன்படுதத்ப்படுகிறது, 

எனவவ பலனற்றது (ஒ.பா. லூ ் ா 13: 7) 

D. பவுல் அதத ஒரு அதடயாளப்பூரவ்மான இரண்டு முதன்தம வழி ளில் 

பயன்படுதத்ுகிறார.் 

1. மனிதகுலதத்ிற்கு விவராதமான முதறயற்ற விஷயங் தள வதவன்  

கசய்கிறார ்

a. மனிதகுலதத்ின் பாவ இயல்பு - வரா. 6: 6 

b. "விதத" என்ற வதவனின் வா ்குறுதியுடன் கதாடரப்ுதடய 

வமாவசயின் நியாயபிரமாணம் - வராமர.் 4:14;  லா. 3:17; 5: 4,11; எவப. 

2:15 

c. இ. ஆவி ்குரிய வல்லதம ள் - 1 க ாரி. 15:24 

d. ஈ. "அ ்கிரம ் ார மனிதன்" - 2 கதச. 2: 8 

e. சரரீ மரணம் - 1 க ாரி. 15:26; 2 தீவமா. 1:10 (எபி. 2:14) 

2. வதவன்  புதியதிற் ா  பதைய (உடன்படி ்த ,  ாலதத்த) 

மாற்றுகிறார ்

a. வமாவசயின் நியாயபிரமாணம் கதாடரப்ான விஷயங் ள் - வராம. 

3: 3,31; 4:14; 2 க ாரி. 3: 7,11,13,14 

b. நியாயபிரமாணதத்ில் பயன்படுதத்ப்படட் திருமணதத்ின் 

ஒப்புதம - வராம. 7: 2,6 

c. இநத்  ாலதத்ின் விஷயங் ள் - 1 க ாரி. 13: 8,10,11 

d. இநத் சரரீம் - 1 க ாரி. 6:13 

e. இநத்  ாலதத்ின் ததலவர ்ள் - 1 க ாரி. 1:28; 2: 6 

 

இநத் வாரத்த்த பல வழி ளில் கமாழிகபயர ்் ப்படட்ுள்ளது, ஆனால் அதன் 

மு ்கிய கபாருள் பயனற்ற, பூஜ்ய மற்றும் கவற்றிடதத்த, கசயல்படாத, ச ்தியற்ற 

ஒன்தற உருவா ் , ஆனால் இல்லாததத ,அழி ் ப்படட்தத அல்லது 

நிரம்ூலமா ் ப்படட்தத உருவா ்  அவசியமில்தல. 
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1. வநரம்தற ப ் தத்ில் 

a. கபரும்பாலும் குறுகிய வாசிப்வப ஏற்றது (வவதபார ர ்வசர ்் வவா 

அல்லது விவரி ் வவா விரும்புவார ்ள், புற ் ணி ்  மாடட்ார ்ள்) 

b. பைதமயும் பரநத் புவியியல் வாசிப்பும் கபரும்பாலும் உண்தமயா வவ 

இரு ்கும். நீண்ட வாசிப்பானது முதலாவது MS Dயில் (ஆறாவது 

நூற்றாண்டு)  ண்டுப்பிடி ் ப்படட்து.  

2.மற்ற ப ் தத்ில்  

a. மி வும் அசாதாரண வாசிப்பானது மூல எழுதத்ா  இரு ்கும். பவுல் 

சாதாரணமா  "கிறிஸ்துவு ்குள்" (en Christō), எனும் பததத்தவய 

பயன்படுதத்ுகிறார,் கிறிஸ்துவில் (eis Christon) எனும் பததத்த அல்ல. 

b. எழுதத்ாளனுதடய சாதாரண பாவதனயானது ஒரு  ருதத்ிதன பல 

வழி ளில் பாதி ்கும்.  எவ்வாறாயினும், பவுல் ஒவர அசாதாரண 

வடிவதத்ிதன  லா. 2:16 மற்றும் 3:24ல் பாவி ்கிறார.்  

 

பின்னிதணப்பு இரண்டிதன பார ்் வும்: உதர விமரச்னம். 

 

3:18 

NASB  "ஆனால் வதவன் அதத ஆபிர ாமு ்கு வா ்குதத்தத்தத்ின் வழி ளினாவல 

அருளிசக்சய்தார"் 

NKJV  "ஆனால் வதவன் அதத ஆபிர ாமு ்கு வா ்குதத்தத்தத்ினாவல அளிதத்ார"் 

NRSV "ஆனால் வதவன் அதத ஆபிர ாமு ்கு வா ்குதத்தத்தத்ிற்கூடா  

அருளிசக்சய்தார"் 

TEV "எவ்வாராயினும், வதவன் ஆபிர ாமு ்கு வா ்குதத்தத்ம் க ாடுதத்தாவல 

அததன ஆபிர ாமு ்கு க ாடுதத்ார"்  

NJB "அது கதளிவா  வா ்குதத்தத்தத்ின் வடிவதத்ில் இருப்பதால் வதவன் 

ஆபிர ாமு ்கு அவருதடய பரிசா  அளிதத்ார.் 

 

இநத் முற்றுப்கபற்ற நடுநிதல (சாடச்ி) குறியானது, வதவன்  டநத்  ாலதத்ில் 

கசய்தது இ ் ாலதத்ிலும் நிதலதத்ிரு ்கிறது என்பதத வலியுறுதத்ுகிறது. 

"அனு ்கிர ம்" (charizomai) எனும் பததத்ின் மூல கசால்லானது "ஈவு" அல்லது "கிருதப" 

(charis) எனப்படும். இது வதவனுதடய கிரிதய ளின் உண்தமதன்தமயிதன 

வலியுறுதத்ுவவதாடு முற்றிலும் வமசியாவின் கிரிதய ளு ்கூடான அவருதடய 

குணாதிசயதத்ிவலவய தங்கியுள்ளது.  

 

3:19 

NASB, NRSV  "அப்படியானால் நியாயாயிரமானம் என்னதத்ிற்கு" 

NKJV "அப்படியானால், நியாயப்பிரமாணம் நிதறவவற்றுகின்ற 

வநா ் கமன்ன?" 

TEV   "அப்படியானால், நியாயப்பிரமாணதத்ின் வநா ் கமன்ன? 

NJB   "நியாயப்பிரமாணதத்த வசரப்்பதின் வநா ் கமன்ன? 

 

1-5 வதரயான வசனங் ளில் உள்ளது வபால பவுல் தன்னுதடய சிநத்ததய 

தூண்டுகிற பாணி ்கு மாறினார.் வதவனுதடய திடட்தத்ில் வமாவசயின் 

நியாயப்பிரமாணதத்ின் வநா ் தத்த விவரி ்கும் முயற்சியிதன இரண்டு 

வ ள்வி ள் மூலமா  ஆரம்பி ்கிறார ்(ஒ.பா.  லா. 3:19 மற்றும் 21).   

நியாயப்பிரமாணதத்த குறிதத் தன்னுதடய முநத்ிய வாததத்த சிலர ்

அண்டிவனாமினிசம் (விசுவாசம் மாதத்ிரவம இரடச்ிப்பு ்கு அவசியமானது) என 

 ருதியதால் இம்முரண்பாடான அணுகுமுதறதய பவுல் த யாண்டார.் பதைய 
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ஏற்பாடு இன்னமும் பரிசுதத்மா ்குதலினால் இயங்குகிறது, 

நீதிமானா ் ப்படுதலினாலல்ல (எப்வபாதும் இல்தல)! 

 

SPECIAL TOPIC PAUL'S VIEWS OF THE MOSAIC LAW 

சிறப்பு ததலப்பு பவுலின் பாரத்வயில் வமாவசயின் நியாயப்பிரமாணம். 
  

A. இது நல்லது, அது வதவனிடமிருநத்ு வநத்து (ஒ.பா. வராமர ்7: 12,16). இது நீதிதயயும் 

ஏற்று ்க ாள்வதற் ான வதவனின் வழி அல்ல (இது ஒரு சாபமா  கூட 

இரு ் லாம், ஒ.பா.  லாதத்ியர். 3). சிறப்பு ததலப்தப ்  ாண் : கமாதச ் 

சடட்ம் மற்றும் கிறிஸ்தவர். 

B. இது விசுவாசி ளு ் ான வதவனின் சிதத்ம், ஏகனன்றால் இது வதவனின் சுய 

கவளிப்பாடாகும் (பவுல் கபரும்பாலும் விசுவாசி ள் இருதயதத்ில் குதத்ப்படவும்  

மற்றும் / அல்லது ஊ ்குவி ் படவும் பதைய ஏற்பாடத்ட வமற்வ ாள் 

 ாடட்ுகிறார)். 

C. விசுவாசி ள் பதைய ஏற்பாடட்ால் அறிவி ் ப்படுகிறார ்ள் (ஒ.பா. வராமர ்4: 23-

24; 15: 4; 1 க ாரி. 10: 6,11), ஆனால் பதைய ஏற்பாடட்ால்  ாப்பாற்றப்படவில்தல 

(ஒ.பா. அப்வபாஸ்தலர ்15; வராமர ்4;  லாதத்ியர ்3 ; எபிவரயர ்ள்). இது 

பரிசுதத்மா ்குதலில் கசயல்படுகிறது, ஆனால் நியாயப்படுதத்தலில் அல்ல. 

D. இது புதிய உடன்படி ்த யில் கசயல்படுகிறது: 

1. பாவதத்த ்  ாடட்ுகின்றது  (ஒ.பா.  லா. 3: 15-29) 

2. சமுதாயதத்ில் மீட ்ப்படட் மனிதகுலதத்த வழிநடதத்ுகின்றது   

3. கிறிஸ்தவ கநறிமுதற தீரம்ானங் தள கதரிவி ்கின்றது  

நியாயப்பிரமாணதத்ுடன் கதாடரப்ுதடய இநத் கவவவறு தன்தமயான 

இதறயியல், சபிதத்லிருநத்ு (ஒ.பா.  லா. 3: 10-13) ஆசீரவ்ாததிற்கு  டநத்ு கசல்வது 

மற்றும் நிரநத்ிரதத்ன்தமதத்ன்தம அதடவது, வமாவசயின் 

நியாயப்பிரமாணதத்தப் பற்றிய பவுலின் பாரத்வதயப் புரிநத்ுக ாள்ள 

முயற்சிப்பதில் பின்வரும் பிரசச்தனதய ஏற்படுதத்ுகிறது. A Man in Christ, James Stewart, 

வஜம்ஸ் ஸ்டீவரட் ்பவுலின் முரண்பாடான சிநத்தன மற்றும் எழுதத்த ் 

 ாடட்ுகிறார.் 

"நீங் ள் கபாதுவா , சிநத்தன முதறதய உருவா ்கிய மற்றும் முடிநத்வதர 

அவர ்பயன்படுதத்ிய கசாற் ளின் அரத்த்ங் ள், வ ாடப்ாடு தள 

 டுதமயா  சரிகசய்ய தன்தன அதமதத்ு ் க ாண்ட ஒரு மனிததன 

எதிரப்ார ்்கிறீர ்ள். அவரது முதன்தமயான  ருதத்ு ் ளின் கசாற்கறாடரில் 

அவர ்நுணு ் தத்த வநா ் மா  ் க ாண்டிருப்பார ்என்று நீங் ள் 

எதிரப்ார ்் லாம். ஒரு முதற எழுதத்ாளரால் ஒரு குறிப்பிடட் அரத்த்தத்ில் 

பயன்படுதத்ப்படட்ால், அநத் உணரவ்ு முழுபகுதியிலும் தாங்  வவண்டும் 

என்று நீங் ள் வ ாருவீர ்ள். ஆனால் பவுலிடமிருநத்ு இததத ்எதிரப்ாரப்்பது 

ஏமாற்றம்தான். அவரது கசாற்கறாடரின் கபரும்பகுதி திரவமானது, 

 டினமானதல்ல. 'நியாயப்பிரமாணம் பரிசுதத்மானது' என்று அவர ்

எழுதுகிறார், 'உள்ளான மனுஷனு ்வ ற்றபடி வதவனுதடய 

நியாயப்பிரமாணதத்ின்வமல் பிரியமாயிரு ்கிவறன்.' (ஒ.பா. வராமர ்7: 12,22). 

ஆனால் நியாயபிரமாணதத்ின் மற்கறாரு அம்சம் அவதர வவகறாரு இடதத்ில் 

கசால்ல தவ ்கிறது, 'கிறிஸ்து நம ் ா ச ்சாபமாகி, நியாயப்பிரமாணதத்ின் 

சாபதத்ிற்கு நம்தம நீங் லா ்கி மீடட்ு ்க ாண்டார'் (ஒ.பா.   லா. 3:13) "(ப ். 26). 
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▣  "வா ்குதத்தத்தத்தப்கபற்ற சநத்தி வருமளவும் அது அ ்கிரமங் ளினிமிதத்மா  ் 

கூடட்ப்படட்ு, வதவதூததர ்க ாண்டு மதத்ியஸ்தன் த யிவல  டட்தளயிடப்படட்து". 

MSS பாரம்பரியதத்ில் பல விதத்ியாசமான வாசிப்பு ் ள் உண்டு. ஆனாலும் NASB யில் 

அசச்ிடப்படட்து UBS
4
 யினால் முதல் தர "A" மதிப்பிதன கபற்றுள்ளது. 

வா ்குதத்தத்ிற்கு கீைான நியாயப்பிரமாணதத்ின் நான்கு அம்சங் ள் இங்கு 

கூறப்படட்ுள்ளன. 

1. அது பிற்பாடு வசர ்் ப்படட்து  

2. அது மீறுதல் தள அதி ரிதத்து. 

3. வமசியா (விதத்ு) வரும் வதர மாதத்ிரவம 

4. மதத்ியஸ்தர ்மூலமா  வைங் ப்படட்து. 

 

அதி ரி ் ப்பட மீறுதல் ள் எனும் பதமானது,  டட்ுப்படுதத்ப்படட் மீறுதல் ள் என 

அரத்த்ப்படுதத்ப்படலாம். இம்கமாழிப்கபயரப்்பானது கசால்ரதீியான 

அரத்த்விள ் தத்ிற்கு ஏற்றதாகும். ஆயினும், வராமா புதத் தத்ின் கதாட ்  

அதி ாரங் ளில் பவுலினுதடய முழுதமயான விள ் தத்ிற்கிணங்  (ஒ.பா. வரா 3:20; 

5:20; 7:1) மனிதர ்ளு ்கு அவர ்ளுதடய பாவதத்த  ாண்பி ் வவ 

நியாயப்பிரமாணம் க ாடு ் ப்படட்து. நியாயப்பிரமானதத்ு ்கு முன்பதா  பாவம் 

 ண ்கில் க ாள்ளப்படவில்தல (ஒ.பா. வரா 4:15; 5:13) 

பிலிப்பியர ்3:6 மற்றும் வரா. 7:7-11 ஒரு முரண்பாடத்ட முன்தவ ்கிறது. தான் 

நியாயப்பிரமாணதத்ின் அதனதத்ு வததவ தளயும் தன்னுதடய வாை்வில் பூரத்த்ி 

கசய்ததா  பவுல் நிதனதத்ான். எவ்வாராயினும் பின்னதா  உண்தமகயன 

ஏற்று ்க ாண்ட, வபராதச எனும் பாவமானது தான் பாவி என்பததயும் ஆவி ்குரிய 

இரடச்ிப்பானது வததவ என்பததயும் அவனு ்கு  ாண்பிதத்து.  

ரபாணி ் ல்  ண்வணாடட்தத்ின் படி வதவதூதர ்தள நியாயப்பிரமாண 

மதத்ியஸ்ததத்ின் நடுவர ்ளா  கமாழிப்கபயரப்்பிதன கசப்டுவாஜினில் உபா. 

33:2ல்  ாணலாம். நியாயப்பிரமாணதத்த க ாடுப்பதில் கதாடரப்ுதடய 

வதவதூதர(் ள்), அப்வபா. 7:38,53 மற்றும் எபி 2:2 Josephus 'Antiquities of the Jews, 15.5.3; மற்றும் 

ஒழுங்குமுதற ்குள் வராத Book of Jubilees, 1:27-29 புதத் ங் ளில்  ாணலாம். YHWH 

ஜனங் வளாடு இல்லாத வபாது வதவனுதடய தூதனானவர ்ஜனங் தள 

கதாடரந்த்ிரு ் லாம் என பவுல் தன்  சிநத்தனயில் க ாண்டிருநத்ிரு ் லாம் (ஒ.பா. 

யாத.் 23:20-33; 32:34; 33:2) 

 

3:20 

NASB   "மதத்ியஸ்தன் ஒருவனு ்குரியவனல்ல, வதவவனா ஒருவர"் 

NKJV "மதத்ியஸ்தன் ஒருவனு ் ா  மதத்ியஸ்தம் கசய்வதில்தல, வதவவனா 

ஒருவர.் 

NRSV  "மதத்ியஸ்தன் ஒன்று ்கு வமற்படட் கூடட்தத்ாருடன் 

உடப்டுதத்ப்படுகிறான்,  வதவவனா ஒருவர"் 

TEV "ஒரு மனிதன் இரு ்கும் வபாது மதத்ியஸ்தமானது வததவப்படாது; வதவன் 

ஒருவர"் 

NJB  "மதத்ியஸ்தமானது இரண்டு  டச்ி ளு ்கிதடவயவய நதடகபறும். 

வதவன் ஒருவவர" 

 

இவ்வசனமானது, அரத்த்விள ் ம் கசய்பவரு ்கு கவவ்வவறு விதமான 

அரத்த்ங் தள வைங்குகிறது. பின்னணியின் படி, கவளிப்பதடயான வாசிப்பு, 

நியாயப்பிரமானமானது வதவனிடமிருநத்ு வதவதூதர ்ள் மூலமா  வமாவச ்கூடா  

ஜனங் ளு ்கு க ாடு ் ப்படட்து என கூறுகிறது. ஆத யால் வா ்குதத்தத்மானது 

உயரியது. ஏகனன்றால் அது மு மு மா  இரண்டு வபரு ்கு இதடயிலானது. 

வதவதனயும் ஆபிர ாதமயும் உள்ளட ்கியது. வமாவசயின் உடன்படி ்த  நான்கு 
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 டச்ி தள உள்ளட ்கியது. ஆபிர ாமின் வா ்குதத்தத்மானது மதத்ியஸ்தத்தத்த 

உள்ளட ் வில்தல.  

ஆதி. 15:12-21ல் குறிப்பிடப்படட்ுள்ள ஆபிர ாமு ்கு வதவனுதடய 

நிபநத்தனயற்ற வா ்குதத்தத்தயும் குறி ் லாம். அதன் ஒப்புதலில் வதவன் 

மாதத்ிரவம பங்கு கபற்றார.் தற்வபாது, ஆபிர ாவமாடுடனான வதவனுதடய ஆரம்ப 

கதாடரப்ானது நிபநத்தனயுள்ளதாய் இருநத்ாலும் (ஒ.பா. 12:1) தன்னுதடய 

வாததத்த முன் தவ ்  ஆதியா ாமம் 15ம் பகுதிதய  பவுல் பயன்படுதத்ுகிறார.் 

வமாவசயின் உடன்படி ்த யானது வதவனு ்கும் மனிதனு ்கும் நிபநத்தணயானது. 

(விவசஷிதத் ததலப்தப பார ்் வும்  லா. 3:15-17) பிரசச்ிதன யாகதனில், வீை்சச்ி ்கு 

பின்பதா  (ஒ.பா. ஆதியா மம் 3) உடன்படி ்த யில் தன்னுதடய பகுதிதய 

நிதறவவற்றுவதற்கு மனிதன் தகுதியற்றவனானான். ஆத யால், 

வா ்குதத்தத்மானது ஒருவரும் கபரியவருமான வதவனிவலவய (உ.ம். வதவன் 

ஒருவவர) தங்கியுள்ளது. 

 

3:21 "அப்படியானால், நியாயப்பிரமாணம் வதவனுதடய வா ்குதத்தத்ங் ளு ்கு 

விவராதமா?" வமாவசயின் நியாயப்பிரமாணதத்த குறி ்  ்கூடிய பதமா  கிவர ்  

பதிப்பில் நியாயப்பிரமாணம் என்கிற வாரத்த்தயானது கபயரச்க்சாற்குறியுடன்  

 ாணப்படவில்தல.  லா.3:21  மற்றும் 4:5ல் மூன்று முதற நியாயப்பிரமாணம் எனும் 

பதமானது கபயரச்க்சாற்குறி இன்றி இடம்கபற்றுள்ளது.  லாதத்ியரில் 

கபரும்பாலான சநத்ரப்்பங் ளில் நியாயப்பிரமாணம் எனும் பதமானது 

கபயரச்க்சாற்குறி இன்றி  ாணப்படுவது, வதவனுதடய கிருதபதய சமய 

சடங் ாசச்ாரங் ளின் வழிநடதத்லில் அல்லது  லாசச்ார பை ் வை ் ங் ளில் 

கபற்று ்க ாள்ள எதத்னி ்கும் மனிதனின் முயற்சிதய குறி ்கின்றது. எநத் விதி ள் 

என்பது மு ்கியமல்ல, ஆனால், பரிசுதத் வதவனால்  ஏற்று ்க ாள்ளப்படுவதற்கு 

மனிதனால் எதுவும் கசய்யாது என்பவத நம்பி ்த .  (ஒ.பா. 2:9) வராமர ்7ம் 

அதி ாரதத்ிதன  வனமா  வாசிப்பது இங்கு மு ்கியமானதாகும்.  

"வதவனுதடய" என்னும் கசாற்கறாடரானது கிவர ்  எழுதத்ா ் ங் ளில் சில 

விதத்ியாசங் தள க ாண்டுள்ளது. 

1. சில "வதவனுதடய" என்பதத க ாண்டுள்ளன. - MSS א, A, C, D, F, G 

2. சில பின்தனய சிற்வறழுதத்ு ் ள் (104, 459) கிறிஸ்துவினுதடய என்பதத 

க ாண்டுள்ளன. 

3. சில, வாரத்த்த தள தவிரத்த்ுள்ளன- MSS P
46

, B 

UBS
4
 வாரத்த்தயில் எதுகவன்று மூன்றாம் தர மதிப்பு ("C" rating) தீர ்் முடியாது 

மற்றும் வதவனுதடயது என்பதத அதடப்பு ்குறி ்குள்  ாடட்ுவதனால் அது 

பின்னணி ்கு மி வும் கபாருநத்ுகிறது.  

 

▣  "நியாயப்பிரமாணம் அருளப்படட்ிருநத்தானால்"  இரண்டாம் நிதல நிபநத்தன 

வா ்கியமானது "உண்தம ்கு மாறான" ஒரு  ருதத்ிதத்ிதன கவளிப்படுதத்ுகிறது. 

ஒரு வமம்படுதத்ப்படட் கமாழிகபயரப்்பானது இததன: "உயிதர ் க ாடு ் தத் ்  

(நதடகபற்றவவ இல்தல) நியாயப்பிரமாணம் அருளப்படட்ிருநத்தானால், நீதியானது 

நியாயப்பிரமாணதத்ினால் உண்டாயிரு ்குவம" (அப்படியல்ல). 

நியாயப்பிரமானதத்ினால் வதவனுடன் நீதியா  நிற்  முடியாது. இது வதவனுதடய 

உண்தம கவளிப்பாடாய் உள்ளது (ஒ.பா. மத.் 5:17-19; வரா. 7:12). 

நியாயப்பிரமானமானது அருளப்படட் கவளிப்பாடும் 

மதி ் தத் ் துமாயிருநத்ாலும் நீதிதயயும் இரடச்ிப்பிதனயும் அதடய முடியாது. 

 

▣  "நீதி"  லா. 2:21ல் விவசஷிதத் ததலப்தப பார ்் வும்  

 

3:22 

NASB   "வவதம் ஒவ்கவாருவதரயும்  பாவதத்ின்கீை் அதடதத்ுப்வபாடட்து" 
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NKJV  "வவதம் எல்லாதரயும்  பாவதத்ின்கீை் அதடதத்ுப்வபாடட்து. 

NRSV  "வவதம் எல்லாவற்தறயும்  பாவதத்ின் வல்லதமயின் கீை் 

சிதறப்பிடிதத்து".. 

TEV  "முழு உல மும் பாவதத்ின் வல்லதமயின் கீை் இருப்பதா  வவதம் 

கூறுகிறது" 

NJB  "விதிவில ்கில்லாதபடி ்கு பாவவம எல்லா இடதத்தயும் ஆளுகிறது என 

வவதம் கூறுகிறது. 

 

பவுல் குறிப்பிடும் பதைய ஏற்பாடட்ு வசனமானது நிசச்யமற்றதாய் உள்ளது. 

கபரும்பாலா  ஆரம்பதத்ில்  லா 2:16, 3:10ல் குறிப்பிடப்படட் உபா. 27:26 ஆ  

இரு ் லாம். மனிதனுதடய வீை்சச்ியும் பிரிவிதவயுவம பவுலினுதடய 

சுவிவசஷதத்ின் முதல் குறிப்பாய்  ாணப்படுகிறது (ஒ.பா. வரா. 3:9-18, 22-23; 11:32) 

கசால்லரத்த்மா  இது "எல்லாவற்தறயும்" (அஃறிதண) என குறிப்பிடுகிறது. 

"எல்லா மனிததரயும்" ஆண்பால் அல்ல. சிலர ்இங்கு கிறிஸ்துவினுதடய மீடப்ின் 

உல ளாவிய மு ்கியதத்ுவதத்த பார ்்கிறார ்ள் (ஒ.பா. 8:18-25; எவப 1:22 மற்றும் 

கிறிஸ்துவின் உல ளாவிய மீடப்ின் திடட்ம் என  ருப்கபாருளுதடய முழு 

க ாவலாவசய நிருபம்) எவ்வாறாயினும் இப்பின்னணியில், இது யூதர ்ள், 

யூதமார ்் தத்ார,் புறஜாதியர ்உடப்ட எல்லா மனிததரயும் குறி ்கிறது. 

 

▣  "இவயசுகிறிஸ்துதவப் பற்றும் விசுவாசதத்ினாவல பலி ்கிற வா ்குதத்தத்ம் 

விசுவாசமுள்ளவர ்ளு ்கு அளி  ்ப்படும்படி" இதுவவ முழு  லநத்ுதரயாடலின் 

சுரு ் ம் யாகதனில், வதவனுதடய கிருதபயும் தயவும் ஆபிர ாமு ்கும் அவனது 

சநத்தி ்கும் அவர ்க ாடுதத் வா ்குதத்தத்ினூடா  வருகிறது, (உ.ம். வமசியா) மனித  

தகுதியினாலும் கிரிதய ளினாலும் அல்ல! விசுவாசம் அல்லது விசுவாசிதத்ல் என 

கமாழிகபயர ்் ப்படும் pistis என்கிற வாரத்த்தயின் மீள்சுைற்சிதய  ாணவும்.  லா. 

3:16ல் விவசஷிதத் ததலப்தப பார ்் வும். 

"இவயசுகிறிஸ்துவிலுள்ள விசுவாசதத்ின் மூலமா " என்பதத புரிநத்ு ்க ாள்ளவும் 

கமாழிகபயர ்் வும்  லா.2:16ஐ பார ்் வும். 

 

 

NASB (புதுப்பி ் ப்படட்) வாரத்த்த :  கலாதத்ியர ்3:23-29 

23
ஆதலால் விசுவாசம் வருகிறதற்குமுன்வன, கவளிபப்டப்வபாகிற 

விசுவாசதத்ிற்கு ஏதுவா  நாம் அதட ் ப்படட்வர ்ளாய் 

நியாயப்பிரமாணதத்ின்கீை்  ாவல் பண்ணப்படட்ிருநவ்தாம்.
24
. இவ்விதமா , 

நாம் விசுவாசதத்ிவல நீதிமான் ளா ் ப்படுவதற்கு நியாயப்பிரமாணம் 

நம்தம ் கிறிஸ்துவினிடதத்ில் வழிநடதத்ுகிற உபாதத்ியாய் இருநத்து. 
25.
விசுவாசம் வநத்பின்பு நாம் உபாதத்ி ்கு ் கீைானவர ்ளல்லவவ. 

26
.நீங் களல்லாரும் கிறிஸ்து இவயசுதவப்பற்றும் விசுவாசதத்ினால் 

வதவனுதடய புதத்ிரராயிரு ்கிறீர ்வள. 
27.
 ஏகனனில், உங் ளில் 

கிறிஸ்துவு ்குள்ளா , ஞானஸ்நானம் கபற்றவர ்ள் எதத்தனவபவரா 

அதத்தனவபரும் கிறிஸ்துதவத ்தரிதத்ு ்க ாண்டீர ்வள. 
28
.யூதகனன்றும் 

கிவர ் கனன்றுமில்தல, அடிதமகயன்றும் சுயாதீனகனன்றுமில்தல, 

ஆகணன்றும் கபண்கணன்றுமில்தல; நீங் களல்லாரும் கிறிஸ்து 

இவயசுவு ்குள் ஒன்றாயிரு ்கிறீர ்ள். 
29
.நீங் ள் 

கிறிஸ்துவினுதடயவர ்ளானால், ஆபிர ாமின் சநத்தியாராயும், 

வா ்குதத்தத்தத்ின்படிவய சுதநத்ரராயுமிரு ்கிறீர ்ள். 
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3:23 "ஆதலால் இநத் விசுவாசம் வருகிறதற்குமுன்வன" ஆங்கில 

கபயரக்சாற்குறியானது  இரடத்ட தன்தம உதடயதாய் விசுவாசம், கிறிஸ்தவ 

சதத்ியதத்ின்  ரும்கபாருளுடன் கதாடரப்ுபடட்தாய் இரு ்கிறது (உ.ம். சுவிவசஷம், 

ஒ.பா. அப்வபா. 6:7; 13:8; 14:22;  லா. 1:23; 6:10; யூதா 1:3,20) எவ்வாறாயினும் 

இப்பின்னணியில் சுவிவசஷ  ாலதத்ில் இது உருவ  அணியா   

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. 

 

NASB  "பிற்பாடு கவளிபப்டப்வபாகிற விசுவாசதத்ிற்கு ஏதுவா  நாம் 

அதட ் ப்படட்வர ்ளாய் நியாயப்பிரமாணதத்ின்கீை்  ாவல் 

பண்ணப்படட்ிருநவ்தாம்" 

NKJV  "பிற்பாடு கவளிபப்டப்வபாகிற விசுவாசதத்ிற்கு ஏதுவா  நாம் 

அதட ் ப்படட்வர ்ளாய் நியாயப்பிரமாணதத்ின்கீை்  ா ் ப்படட்ிருநவ்தாம்" 

NRSV  "கவளிபப்டப்வபாகிற விசுவாசதத்ிற்கு ஏதுவா  நாம் அதட ் ப்படட்வர ்ளாய் 

நியாயப்பிரமாணதத்ின்கீை்  ாவல் பண்ணப்படட்ு  ா ் ப்படட்ிருநவ்தாம்" 

TEV  "இநத் விசுவாசம் கவளிபப்டும் வதர நியாயப்பிரமாணமானது நம்தம 

சிதறப்படட்வர ்ளாய்  ாவல் கசய்துள்ளது" 

NJB  "நியாயப்பிரமாணதத்ினால் நாம் சுதநத்ிரம் கபறாமல் விசுவாசமானது 

கவளிபப்டும் வதர நாம்  ண் ாணி  ்ப்படவ்டாம்" 

 

வசனம் 22ஐ வபாலவவ நியாயப்பிரமானது சிதற  ாவலரா  

சிதத்ரி ் ப்படட்ுள்ளது. வமசியா வரும் வதரயில் மனிதர ்ள் பாது ாப்பு  ாவலில் 

வபாடப்படட்ிருநத்னர ்(ஒ.பா. பிலி. 4:7; 1 வபதுரு 1:5) நியாயப்பிரமாணதத்த விள ்கும் 

இரண்டாவது உருவ  அணியானது  லா. 3:24ல் பாது ாப்பாளரா  

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது (ஒ.பா. 4:1-2) கிவர ்  மற்றும் வராம சமுதாயதத்ில், 

இப்பதமானது கிவர ்  அல்லது வராம சிறுபிள்தள தள பராமரிப்பவர ்ளு ்கு 

பயன்படுதத்ப்படுகிறது. பாது ாவலர ்வள அவர ்ளது பாது ாப்பு, உணவு, 

வபா ்குவரதத்ு,   ல்வி என்பவற்று ்கு கபாறுப்பானவர ்ள். ஆத யால் 

பாது ாப்பாளர ்ளு ்கு பாது ாப்பவர,் ஒழு ் ப்படுதத்ுபவர ்என இரண்டு 

பண்பு ள் உண்டு. வதவனுதடய திடட்தத்ில் நியாயப்பிரமாணதத்ின் இரண்டு 

உட ்ருதத்ு ் ளுடனான வநா ் தத்த  பவுல் வவறுப்படுதத்ுகிறார.்  

1. நம்முதடய பாவதத்த நம ்கு  ாண்பி ்   

2. கிறிஸ்துவினுதடய இலவசமான கிருதப வரும் வதரயில் நம்தம 

 ாவலர ்ளா  தவதத்ிரு ்  (ஒ.பா. வயாவான் 1:12; 3:16; வராமர ்1:16; 10:9-13) 

 

3:24 

NASB  "நியாயப்பிரமாணம் நம்தம ் கிறிஸ்துவினிடதத்ில் வழிநடதத்ுகிற 

உபாதத்ியாய் இரு ்கிறது" 

NKJV   "நியாயப்பிரமாணம் நம்தம ் கிறிஸ்துவினிடதத்ில் க ாண்டு வருகிற 

உபாதத்ியாய் இரு ்கிறது" 

NRSV  "கிறிஸ்து வரும்வதரயில் நியாயப்பிரமாணம் நம்முதடய சிடத்சயாளரா  

இருநத்து" 

TEV  "கிறிஸ்து வரும்வதரயில் நியாயப்பிரமாணம் நம்முதடய 

 ண் ாணிபப்ாளரா  இருநத்து" 

NJB  "கிறிஸ்து வரும்வதரயில் நியாயப்பிரமாணம் நம்முதடய பாது ாவலரா  

இருநத்து" 

 

"கிறிஸ்துவினிடதத்ில்" எனும் பததத்ின் முன்னிதட கசாற்கறாடரின் இரண்டு 

மாறுப்படட் கமாழிகபயரப்்பானது, (1) NASB, NKJV, மற்றும் NIVயின் படி  "நம்தம ் 

கிறிஸ்துவினிடதத்ில் க ாண்டு வருகிற" (2) NRSV, TEV, மற்றும் JBயின் படி "கிறிஸ்து 

வரும்வதரயில்" என குறிப்பிடுகிறது.  
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▣  "இவ்விதமா , நாம் விசுவாசதத்ிவல நீதிமான் ளா ் ப்படுவதற்கு"  லூதரின் 

சீரத்த்ிருதத்தத்ில் பிரபலமான வாரத்த்த "விசுவாசதத்ிவல 

நீதிமான் ளா ் ப்படுதல்". கிறிஸ்துவு ்குள்ளான இலவச ஈவில் 

நியாயப்பிரமானதத்ு ்கு ஒரு பங்குண்டு. நம்முதடய வததவயாகிய 

சுவிவசஷதத்ு ்கு முன் நிபநத்தனதய தருகிறது. மீட ்ப்படும் "விசுவாசமானது" 

எப்வபாதும் (1) அறிவுதத்ிறன், (2) விருப்பம் மற்றும் (3) கதாடரப்ுதடய அம்சங் ள் 

ஆகியவற்தற க ாண்டுள்ளது. 

 

3:25 "ஆனால் விசுவாசம் வநத்பின்பு நாம் உபாதத்ி ்கு ் கீைானவர ்ளல்லவவ" இனி 

விசுவாசி ள் வயது குதறநத் சிறுவர ்ள் அல்ல, ஆனால் அவர ்ள் முழு 

பிள்தள ளா , முழு சுதநத்ிரவாளி ளானார ்ள்!  வதவனுதடய கிருதபயில், 

கிறிஸ்துவின் முற்றுப்கபற்ற கிரிதயயில், மற்றும் நம்முதடய மனம்திரும்பிய 

விசுவாசதத்ின் மாறுதத்ரதத்ிவலவய இதவகயல்லாம் நடநத்து. 

 

3:26 "நீங் களல்லாரும் கிறிஸ்து இவயசுவு ்குளிரு ்கும் விசுவாசதத்ினால் 

வதவனுதடய புதத்ிரராயிரு ்கிறீர ்வள" "நீங் களல்லாரும் வதவனுதடய 

புதத்ிரராயிரு ்கிறீர ்வள" என்கிற கசாற்கறாடரானது விசுவாசதத்ினால் 

கிறிஸ்துதவ கபற்று ்க ாண்டவர ்தள குறி ்கிறது (ஒ.பா. வயாவான் 1:12; 3:16; 

வராமர ்8:14-17).  இது பிரபஞ்சதத்ுவவாததத்த முன்தவ ் வில்தல, அதத்ுடன் வரா. 

5:18 அல்லது 11:32 வசனங் ளும் கூட. ஆனால் இது இரடச்ிப்பின் உல ளாவிய 

அதைப்தப கவளிப்படுதத்ுகிறது. கிவர ்  வசனதத்ில் முதல் முதறயா  "எல்லா" 

என்கிற பதம் வலியுறுதத்ுவதற் ா  பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. 

 

3:27 "ஏகனனில், உங் ளில் கிறிஸ்துவு ்குள்ளா , ஞானஸ்நானம் கபற்றவர ்ள் 

எதத்தனவபவரா" இது  ஞானஸ்நானதத்த இரடச்ிப்பின் ஒரு வழிமுதறயா  

வலியுறுதத்ுவதல்ல, ஏகனனில் யுதத்மார ்் தத்ார ்இநத் வாததத்ிதனவய 

விருதத்வசதனதத்ுடன் கதாடரப்ுபடுதத்ுகிறார ்ள். ஏற் னவவ  லா.3:2,3,5,14ல் 

கூறப்படட்ுள்ளது வபால கிறிஸ்தவ ஞானஸ்நானமானது பரிசுதத் ஆவியின் 

கிரிதயயின் அதடயாளமாயிரு ்கிறது (ஒ.பா. 1 க ாரி. 12:13). 

ஆவியில்/ஆவியினால்/ஆவிவயாடு ஞானஸ்நானம் கபறுவது கிறிஸ்தவனாவாதின் 

வவத உருவ  அணியா  உள்ளது. ஞானஸ்நானமானது விசுவாசதத்ின் 

கவளியரங் மான அறி ்த யின் சநத்ரப்்பமாயும் உள்ளான மாற்றதத்ின் 

அதடயாளதத்த க ாண்டு வருவதுமாயுள்ளது. தண்ணரீ ்ஞானஸ்நானதத்த 

இரடச்ிப்பின் முன்நிபநத்தன என க ாண்டால் நவ யூதரா லாம்! 

 

SPECIAL TOPIC: BAPTISM 

சிறப்பு ததலப்பு: ஞானஸ்நானம் 

 

I. யூத வாை் ்த யில் ஞானஸ்நானம் 

A. முதல் மற்றும் இரண்டாம் நூற்றாண்டின் யூதர ்ளிதடவய ஞானஸ்நானம் ஒரு 

கபாதுவான சடங் ா  இருநத்து. 

1. வதவாலய வழிபாடட்ிற் ான ஆயதத்ம் (அதாவது, சுதத்ி ரிப்பு சடங்கு) 

2. மதம் மாறிய யூதர ்ளானவர ்ளு ் ான சுய ஞானஸ்நானம் 

புறஜாதியார ்பின்னணிதயச ்வசரந்த் ஒருவர ்இஸ்ரவவலின் முழு 

அங் தத்ினரா  மாற வவண்டுகமன்றால், அவர ்மூன்று பணி தளச ்

கசய்ய வவண்டியிருநத்து: 

a. ஆணா  இருநத்ால் விருதத்வசதனம்,  

b. மூன்று சாடச்ி ளின் முன்னிதலயில், நீரில் மூை்கி சுய ஞானஸ்நானம் 
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c. வதவாலயதத்ில் பலி 

3. சுதத்ி ரிப்பு கசயல்பாடு (ஒ.பா. வலவியரா மம் 15) 

முதல் நூற்றாண்டு பாலஸ்தீனதத்ின் எகசன்ஸ் என்று அதை ் ப்படட் 

குழு ் ளில், ஞானஸ்நானம் என்பது ஒரு கபாதுவான, மீண்டும் மீண்டும் 

கபரும் அனுபவமா  இருநத்து. எவ்வாறாயினும், பிரதான யூத 

மததத்ினரு ்கு, மனநத்ிரும்புதலின் வயாவானின் ஞானஸ்நானம் 

ஆபிர ாமின் சரரீப்பிர ாரமான சநத்தியினரு ்கு புறஜாதியார ்தள 

ஏற்று ்க ாள்ளும் சடங்த  வமற்க ாள்வது அவமானமா  

இருநத்ிரு ் லாம். 

 

B. சுதத்ி ரிப்பு சடங்கு ்கு சில பதைய ஏற்பாடட்ு முன்மாதிரி தள வமற்வ ாள் 

 ாடட்லாம். 

1) ஆவி ்குரிய சுதத்ி ரிப்பு ்கு அதடயாளமா  (ஒ. பா. ஏசா. 1:16) 

2) ஆசாரியர ்ளால் கசய்யப்படும் ஒரு வை ் மான சடங் ா  (ஒ. பா. 

யாதத்ிரா மம் 19:10; வலவியரா மம் 16) 

யூத  லாசச்ாரதத்ில் முதல் நூற்றாண்டின் எல்லா ஞானஸ்நானங் ளும் சுய 

நிரவ்கி ் ப்படட்தவ என்பதத  வனதத்ில் க ாள்ள வவண்டும். வயாவான் 

ஸ்நான ன் மடட்ுவம ஞானஸ்நானதத்ிற் ான  மதிப்பீடட்ாளரா  (ஒ. பா. மத.் 3: 

7-12) மற்றும் மனநத்ிரும்புதலின் நிரவ்ாகியா வும் (ஒ. பா. மத.் 3: 6) ஈடுபடட்ார.் 

 

C. சதபயில் ஞானஸ்நானம் 

A. இதறயியல் வநா ் ங் ள் 

1) பாவ மன்னிப்பு - அப்வபாஸ்தலர ்2:38; 22:16 

2) பரிசுதத் ஆவியின் வரவவற்பு - அப்வபாஸ்தலர ்2:38 (அப். 10: 44-48) 

3) கிறிஸ்துவுடன் ஐ ்கியம் -  லா. 3: 26-27 

4) சதபயில் அங் தத்ுவம் - 1 க ா. 12:13 

5) ஆவி ்குரிய மனமாற்றதத்ிற் ான அதடயாளம் - 1 வபதுரு. 3: 20-21 

6) ஆவி ்குரிய மரணம் மற்றும் உயிரத்க்தழுதலின் அதடயாளம் - வராமர.் 

6: 1-5 

 

B. ஞானஸ்நானம் என்பது ஒரு நபரின் கவளியரங் மான வா ்குறுதி (அல்லது 

அறி ்த யிடல்) சதபயினால் வைங் ப்படட் சநத்ரப்்பமாகும். இது 

இரடச்ிப்பின் வழிமுதற அல்ல, ஆனால் விசுவாசதத்த வாய்கமாழியா  

உறுதிப்படுதத்ும் சநத்ரப்்பமாகும் (உதாரணமா , "இவயசுவவ  ரத்த்ர"் 

என்று). ஆதிசதபயில்  டட்ிடங் ள் இல்தல என்பததயும், துன்புறுதத்ல் 

 ாரணமா  வீடு ளில் அல்லது கபரும்பாலும் ர சிய இடங் ளில் 

சநத்ிதத்ததயும் நிதனவில் க ாள் . 

 

C. 1 வபதுரு புதத் ம் ஞானஸ்நான பிரசங் ம் பற்றியது  என்று பல 

வரண்தனயாளர ்ள் வலியுறுதத்ியுள்ளனர.் இது சாதத்ியம் என்றாலும், அது 

ஒவர வழி அல்ல. வபதுரு கபரும்பாலும் ஞானஸ்நானதத்த விசுவாசதத்ின் 

மு ்கியமான கசயலா  பயன்படுதத்ுகிறார ்என்பது உண்தமதான் (ஒ.பா. 

அப்வபாஸ்தலர ்2: 38,41; 10: 47). இருப்பினும், இது ஒரு சடங்கு நி ை்வா  

இருநத்தில்தல/இரு ் வில்தல, ஆனால் ஒரு விசுவாச நி ை்வு, ஒரு 

விசுவாசி கிறிஸ்துவின் கசாநத் அனுபவதத்ுடன் மரணம், அட ் ம் மற்றும் 

உயிரத்க்தழுதல் ஆகியவற்தற ் அதடயாளமா   ாண்கிறார ்(ஒ.பா.  

வராமர ்6: 7-9; க ாவலா. 2:12). இசக்சயல் ஒரு அதடயாள குறியீடாகும், சடங்கு 
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அல்ல; இசக்சயல் அறி ்த யிடலின் சநத்ரப்்பமாகும், இரடச்ிப்பின் 

வழிமுதற அல்ல. 

 

D. அப்வபாஸ்தலர ்2:38 ல் ஞானஸ்நானம் மற்றும் மனநத்ிரும்புதல் 

 ரட்ிஸ் வவா ன், அப்வபாஸ்தலர ்பணி ப ் ம் 28ல் ஒரு சுவாரஸ்யமான 

அடி ்குறிப்பு  ாணப்படுகின்றது. இது அப்வபாஸ்தலர ்2:38 கதாடரப்ானது.  

"ஞானஸ்நானம் கபறல்" என்பதற் ான கிவர ்  கசால் படர ்்த  

 டட்தள விதனயாகும்; 'மனநத்ிரும்புதல்' என்ற கசால் முன்னிதல 

 டட்தள விதனயாகும். வமலும் வநரடி முன்னிதல  டட்தளயிலிருநத்ு 

‘ஞானஸ்நானம் கபற்ற’ குதறநத் வநரடி படர ்்த  ்கு மாற்றப்படட்தம 

வபதுருவின் அடிப்பதட முதன்தம வ ாரி ்த  மனநத்ிரும்புதலு ் ானது 

என்பதத ் குறி ்கிறது. " 

இது வயாவான் ஸ்நான ன் (ஒ.பா. மத.் 3: 2) மற்றும் இவயசு (ஒ.பா. மத.் 4:17) 

ஆகிவயாரின் பிரசங் தத்ின் மு ்கியதத்ுவதத்தப் பின்பற்றுகிறது. 

மனநத்ிரும்புதல் ஒரு ஆவி ்குரிய திறவுவ ாலா வும், ஞானஸ்நானம் 

என்பது ஆவி ்குரிய மாற்றதத்ின் கவளிப்புற கவளிப்பாடா வும் 

கதரிகிறது. புதிய ஏற்பாடட்ில் ஞானஸ்நானம் கபறாத விசுவாசி தளப் 

பற்றி எதுவும் கதரியவில்தல! ஆதி சதப ஞானஸ்நானதத்ிற்கு கபாது 

விசுவாச அறி ்த  இருநத்து. கிறிஸ்துதவ விசுவாசிப்பதத பகிரங் மா  

வா ்குருதி அளிப்பதற் ான சநத்ரப்்பம் இது, இரடச்ிப்பின் வழிமுதற 

அல்ல! மனநத்ிரும்புதல் பிரசங்கி ் ப்படட் வபாதிலும், வபதுருவின் 

இரண்டாவது பிரசங் தத்ில் ஞானஸ்நானம் குறிப்பிடப்படவில்தல 

என்பதத நிதனவில் க ாள்ள வவண்டும் (ஒ.பா. அப்வபாஸ்தலர ்3:19; லூ ் ா 

24:17). ஞானஸ்நானம் என்பது இவயசு முன்தவதத் ஒரு உதாரணமாகும் 

(ஒ.பா. மத ்3: 13-18). ஞானஸ்நானம் என்பது இவயசுவால் 

 டட்தளயிடப்படட்து (ஒ.பா. மத ்28:19). நதடமுதற வ ள்வியான 

இரடச்ிப்பிற் ான ஞானஸ்நானதத்ின் அவசியம் பற்றி புதிய ஏற்பாடட்ில் 

குறிப்பிடப்படவில்தல; அதனதத்ு விசுவாசி ளும் ஞானஸ்நானம் 

கபறுவார ்ள் என்று எதிரப்ார ்் ப்படுகிறது. இருப்பினும், ஒருவர ்ஒரு 

சடங் ாசச்ாரியதத்ிலிருநத்ு பாது ா ் ப் #பட  வவண்டும்! இரடச்ிப்பு 

என்பது ஒரு விசுவாசம் சாரந்த்து, சரியான இடம், சரியான கசாற் ள், 

சரியான சடங்கு சாரந்த்து அல்ல! 
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▣  "கிறிஸ்துதவத ்தரிதத்ு ்க ாண்டீர ்வள" இவ் இறநத் ால நடுநிதல குறியானது 

நம்முதடய வநா ் தத்ுடன் கூடிய பங்த  குறி ்கிறது. வதவ குடும்பதத்ின் 

குணாதிசயங் தள நாம் தரிதத்ு க ாள்வதத ்குறிதத் (உதடயா )  ருதத்ிதன 

இது முன்தவ ்கிறது. இ ் உதட சம்மநத்மான உருவ  அணியானது அடி ் டி 

பவுலால் பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது (ஒ.பா. வரா. 13:14; எவப. 4:22, 24, 25:31; க ாவலா. 3:10, 12, 

14) இது கபரும்பாலும், வராம ஆண் பிள்தள தன்னுதடய சிறுவயது வமலாதடதய 

 தளநத்ு வாலிபனு ்குரிய வமலாதடதய தரிதத்ு ்க ாள்வதனால் முழு 

பிரதஜயாவதத குறி ் லாம். (like the Jewish rite, Bar Mitzvah). இது நாமும் பூரண வயதுடன், 

முழு சுதநத்ிரவாளியா  மாறுவதத அதடயாளமா   ாடட்ுகிறது. 

 

3:28 யூதர ்ள் வலியுறுதத்ிய வவறுபாடானது தற்வபாது கிறிஸ்துவினால் முழுதமயா  

நீ ் ப்படட்து. கிறிஸ்தவனாவதற்கு யாரு ்கும் எவ்வித ததடயுமில்தல. புறஜாதியர,் 

அடிதம ள், கபண் ளி ்குக திரான யூதர ்ளின் க ாடுதம முற்றிலும் 

http://www.biblelessonsintl.com/
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அழி ் ப்படட்து. இரடச்ிப்பு ்கு வவறுபாடு தகுதியல்ல (ஒ.பா. வரா. 3:22; 1 க ாரி 12:13 

மற்றும் க ாவலா. 3:11) ஆனாலும், இனி நாம் ஆகணன்றும் கபண்கணன்றுமில்தல, 

அடிதமகயன்றும் சுயாதீனகனன்றுமில்தல, யூதகனன்றும் 

கிவர ் கனன்றுமில்தல என கபாருள்படாது. இவ்வவறுபாடு ள் 

நிதலதத்ிருப்பவதாடு இவ்வவறுபாடு தள குறிதத்ு வபசும் வவறு வசனங் ளும் 

உண்டு. ஆனால் கிறிஸ்தவனாவதற்கு எவ்வித ததடயும் இல்தல. சுயநீதியினால், 

சடட்தத்ினால் அல்லது மனித வவறுப்பாடட்ினால் எழுநத் ததட ள், கிறிஸ்துவினால் 

ஒவர தரமா  அழி ் ப்படட்து. ஆவலலுயா! 

 

Manfred T. Brauch, Abusing Scripture, p. 68 (also F. F. Bruce, The Epistle to the Galatians, p. 187), புராதன 

கஜபாலயதத்ின் கஜபதத்ில் மூன்று வவறுபடட் குழு ் தள கவளிப்படுதத்ி, யூத 

ஆண் ள், தாங் ள் கபண் ளா , அடிதமயா , புறஜாதியா  பிறவாததத்ிற்கு 

வதவனு ்கு நன்றி கசலுதத்ுவர ்என குறிப்பிடுகிறார.் கிறிஸ்துவு ்குள்ளான புதிய 

சதத்ியமானது நிரா ரிதத்ு முதலாம் நூற்றாண்டின் யூத மததத்ின் வவறுபாடு தள 

கவளிப்படுதத்ியது. கிறிஸ்துவு ்குள் எல்லவற்தறயும் கஜயிதத்து!  

 

SPECIAL TOPIC: RACISM 

சிறப்பு ததலப்பு: இனவாதம் 

 

I. அறிமு ம் 

1 இநத் நன் உயரந்த்வன் என்ற மனப்பான்தம சமூதாயதத்ிற்குள்ளான 

வீை்நத் மனிதகுலதத்ின் உல ளாவிய கவளி ் ாடட்லாகும். இது 

மனிதகுலதத்ின் அ ம்பாவமாகும், இதுவவ தன்தன மற்றவர ்ளின் 

பின்னால் ஆதரி ்கும். இனகவறி என்பது பல வழி ளில் உள்ள ஒரு 

நதடமுதற நி ை்வு, வதசியவாதம் (அல்லது பைங்குடிவாதம்) என்பது மி வும் 

பைதமயான கவளி ் ாடட்லாகும். 

2 வதசியவாதம் பாபலில் (ஆதியா மம் 11) ஆரம்பி ் ப்படட்தும் ஆரம்பதத்ில் 

வநாவாவின் மூன்று ம ன் ளுடன் கதாடரப்ுதடயது, அதில் இருநத்ு 

இனங் ள் வதாற்றம் கபற்றன (ஆதியா மம் 10). இருப்பினும், மனிதகுலம் 

ஒரு இடதத்ிலிருநத்ு வநத்து என்பது வவததத்ிலிருநத்ு கதளிவாகிறது (ஒ.பா. 

ஆதியா மம் 1-3; அப்வபாஸ்தலர ்17: 24-26). 

3 இனகவறி என்பது பல தப்பான எண்ணங் ளில் ஒன்றாகும். இன்னும் சிலர ்

பின்வருமாறு கூறுவார ்ள்  

(1)  ல்வியறிவு சாரந்த் படச்பாதம். 

(2) சமூ -கபாருளாதார அ நத்த 

(3) சுயநீதியுள்ள மத சடட்வாதம் 

(4) முரண்படட் அரசியல் இதணப்பு ள் 

 

II. வவதா மச ்சாண்று  

1 பதைய ஏற்பாடு 

(1) ஆதி. 1:27 - மனிதனும் ஆணும் கபண்ணும் வதவனின் சாயலிலும் 

ரூபதத்ிலும் உருவா ் ப்படட்ார ்ள், இது அவர ்தள 

தனிதத்ுவமா ்குகிறது. இது அவர ்ளின் தனிப்படட் மதிப்தபயும், 

 ண்ணியதத்தயும்  ாடட்ுகிறது. (ஒ.பா. வயாவான் 3:16). 

(2) ஆதியா மம் 1: 11-25 - "... தங் ள் தங் ள் ஜாதியின்படிவய ..." என்று 

பதத்ு தடதவ குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது. இது இனப் பிரிவிதன ஆதரி ் ப் 

பயன்படுகிறது. இருப்பினும், இது விலங்கு தளயும் தாவரங் தளயும் 
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குறி ்கிறது, ஆனால் மனிதகுலதத்த குறி ் வில்தல என்பது சூைல் 

அதமவில்  இருநத்ு கதளிவாகிறது. 

(3) ஆதி 9: 18-27 - இது இன ஆதி ் தத்த ஆதரி ் ப் 

பயன்படுதத்ப்படட்து. வதவன்   ானாதன சபி ் வில்தல என்பதத 

நிதனவில் க ாள்ள வவண்டும். வநாவா, அவரது தாதத்ா, குடிவபாததயில் 

இருநத்ு எழுநத்பின் (அவரது தநத்த,  ாமின் பாவம்  ாரணமா ) அவதர 

சபிதத்ார.் இநத் வா ்குறுதிதய / சாபதத்த வதவன் 

உறுதிப்படுதத்ியதா  வவதா மதத்ில் ஒருவபாதும் பதிவு கசய்யவில்தல. 

அவர ்கசய்திருநத்ாலும், இது  றுப்பினதத்வதரப் பாதி ் ாது.  ானான் 

பாலஸ்தீனதத்ில் வசிதத்வர ்ளின் தநத்த, எகிப்திய சுவர ் தல 

அவர ்ள்  றுப்பர ்ள் அல்ல என்பதத ்  ாடட்ுகிறது. 

(4) எண். 12: 1 - வமாவச ஒரு  ருப்பின மதனவிதய மண ்கிறான். 

(5) வயாசுவா 9:23 - ஒரு இனம் மற்கறாரு இனதத்ிற்கு வசதவ கசய்யும் 

என்பதத நிரூபி ்  இது பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. இருப்பினும், சூைல் 

அதமவில், கிபிவயானியர ்ள் யூதர ்தளப் வபாலவவ அவத இனப் 

பங்த  ் க ாண்டுள்ளனர.் 

(6) எஸ்ரா 9-10 மற்றும் கநவ மியா 13 - இதவ கபரும்பாலும் இன 

அரத்த்தத்ில் பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளன, ஆனால் திருமணங் ள் 

 ண்டனம் கசய்யப்படட்ன என்பதத சூைல் அதமவு  ாடட்ுகிறது, இனம் 

 ாரணமா  அல்ல (அதவ வநாவாவின் ஒவர ம னிலிருநத்ு வநத்தவ, 

ஆதியா மம் 10), ஆனால் மத  ாரணமா  ஆகும். 

2 புதிய ஏற்பாடு 

(1) நற்கசய்தி ள் 

a. யூதர ்ளு ்கும் சமாரியர ்ளு ்கும் இதடயிலான கவறுப்தப 

இவயசு பல சநத்ரப்்பங் ளில் பயன்படுதத்ினார,் இது இனவவற்றுதம 

கபாருதத்மற்றது என்பதத ்  ாடட்ுகிறது. 

(1). நல்ல சமாரியனின் உவதம (லூ ் ா 10: 25-37) 

(2). கிணற்றடியில்  கபண் (வயாவான் 4) 

(3). நன்றியுள்ள கதாழுவநாயாளி (லூ ் ா 17: 11-19) 

b. ஆ. நற்கசய்தி எல்லா மனிதகுலதத்ிற்கும் உரியது  

(1). வயாவான் 3:16 

(2). லூ ் ா 24: 46-47 

(3). எபிவரயர ்2: 9 

(4). கவளிப்படுதத்ுதல் 14: 6 

c. இ. ராஜ்யம் அதனதத்ு மனிதகுலதத்தயும் உள்ளட ்கும் 

(1). லூ ் ா 13:29 

(2). கவளிப்படுதத்ுதல் 5 

 

2. அப்வபாஸ்தலர ்பணி 

a. அப்வபாஸ்தலர ்10 என்பது வதவனின் உல ளாவிய அன்பு மற்றும் 

நற்கசய்தியின் உல ளாவிய கசய்தி பற்றிய உறுதியான பகுதியாகும். 

b. வபதுரு அப்வபாஸ்தலர ்11-ல் கசய்த கசயல் ளு ் ா  தா ் ப்படட்ார,் 

கஜருசவலம் சங் ம் அப்வபாஸ்தலர ்15ல் கூடி தீரவ்ு  ாணும் வதர இநத் 

பிரசச்ிதன தீர ்் ப்படவில்தல. முதல் நூற்றாண்டு யூதர ்ளு ்கும் 

புறஜாதியினரு ்கும் இதடயிலான பதற்றம் மி வும் தீவிரமா  

இருநத்து. 
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3. பவுல்  

a. கிறிஸ்துவில் எநத் ததட ளும் இல்தல 

(1).  லா. 3: 26-28 

(2). எவப. 2: 11-22 

(3). க ாவலா 3:11 

b. வதவன் படச்பாதமுள்ளவரல்ல  

(1).  வரா. 2:11 

(2).  எவப. 6: 9 

 

4. வபதுரு மற்றும் யா ்வ ாபு  

a. வதவன் படச்பாதமுள்ளவரல்ல 1 வபதுரு. 1:17 

b. வதவன் பாகுபாடத்ட ்  ாடட்ாததால், அவருதடய ம ் ளும்  ாடட் ் 

கூடாது, யா ்வ ாபு 2: 1 

 

5. வயாவான்  

a. விசுவாசி ளின் கபாறுப்பு குறிதத் வலுவான கூற்று ளில் ஒன்று 1 

வயாவான் 4: 20 ல்  ாணப்படுகிறது 

 

III. முடிவுதர 

1 இனவாதம், அல்லது அநத் விஷயதத்ில், எநத்கவாரு பிதையான எண்ணமும் 

வதவனின் பிள்தள ளு ்கு முற்றிலும் கபாருதத்மற்றது. 1964 ஆம் ஆண்டில் 

கிறிஸ்தவ வாை் ்த  ஆதணயதத்ிற் ா  நியூ கம ்ஸிவ ாவின் 

குவளாரிகயடட்ாவில் நடநத் கூடட்தத்ில் வபசிய கஹன்லி பாரக்னடட்ின் 

வமற்வ ாள் பின்வருமாறு. 

"இனகவறி என்பது முரணானது, ஏகனனில் அது வவத மரதீியற்றதும் 

கிறிஸ்தவரதீியற்றதும், விஞ்ஞானரதீியற்றதத ் குறிப்பிடவில்தல." 

2 கிறிஸ்தவர ்ளு ்கு  இநத் பிரசச்ிதன கிறிஸ்துதவப் வபான்ற அன்பு, 

மன்னிப்பு மற்றும் புரிததல இைநத் உல தத்ிற்கு ்  ாண்பிப்பதற் ான 

வாய்ப்தப வைங்குகிறது. கிறிஸ்தவ இனவாதம் முதிரச்ச்ியற்ற 

தன்தமதய ்  ாடட்ுகிறது, வமலும் விசுவாசியின் நம்பி ்த , உறுதி 

மற்றும் வளரச்ச்ிதயத ்தடு ்  தீயவரு ்கு இனவாதம் ஒரு சநத்ரப்்பமா  

அதமயும். இரடச்ி ் ப்படாத ம ் ளு ்கு கிறிஸ்துவிடம் வருவதற்கு இது 

ஒரு ததடயா  கசயல்படும். 

3 என்னால் என்ன கசய்ய முடியும்? (இநத் பகுதி "இன உறவு ள்" என்ற 

ததலப்பில் ஒரு கிறிஸ்தவ வாை் ்த  ஆதணயதத்ிலிருநத்ு 

எடு ் ப்படட்து) 

"தனிபப்டட் மடட்தத்ில்" 

 இனதத்ுடன் கதாடரப்ுதடய சி ் ல் தளத ்தீரப்்பதில் உங் ள் கசாநத் 

கபாறுப்தப ஏற்று ்க ாள்ளுங் ள். 

 கஜபம், வவதப் படிப்பு மற்றும் பிற இனதத்வர ்ளுடனான ஐ ்கியம் 

ஆகியவற்றின் மூலம், உங் ள் வாை் ்த தய இனரதீியான 

தப்கபண்ணதத்ிலிருநத்ு விடுவி ்  முயற்சி கசய்யுங் ள். 

 இனம் குறிதத் உங் ள் மனதில் உள்ளவற்தற கவளி ாடட்ுங் ள், குறிப்பா  

இன கவறுப்தபத ்தூண்டுவவார ்கூட சவால்விடப்படமாடட்ார ்ள். 

 

"குடும்ப வாை் த் யில்" 
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  பிற இனங் ள் மீதான உள்ள நல்ல மனப்பான்தமயின் வளரச்ச்ியில் 

குடும்ப கசல்வா ்கின் மு ்கியதத்ுவதத்த அங்கீ ரி ் வும். 

 வீடட்ிற்கு கவளிவய இனப் பிரசச்ிதன பற்றி குைநத்த ளும் 

கபற்வறார ்ளும் வ டப்ததப் பற்றி வபசுவதன் மூலம் கிறிஸ்தவ 

மனப்பான்தமதய வளரத்த்ு ் க ாள்ளுங் ள். 

 கபற்வறார ்ள் கிறிஸ்தவ முன்மாதிரியதய  பிற இனதத்வர ்ளுடன் 

தவ ்   வனமா  இரு ்  வவண்டும். 

 குடும்பரதீியான நடத்ப இனரதீியான வழி ளில் ஏற்படுதத் 

வாய்ப்பு தளத ்வதடுங் ள். 

 

"உங் ள் சதபயில்" 

 இனம் கதாடரப்ான வவத மச ்சதத்ியதத்தப் பிரசங்கிப்பதன் மூலமும் 

 ற்பிப்பதன் மூலமும், ஒடட்ுகமாதத் சமூ தத்ிற்கும் ஒரு முன்மாதிரியா  

இரு ்  சதபம ் ள் தூண்டப்படலாம். 

 புதிய ஏற்பாடட்ு சதப ளிள் இனரதீியான ததட ள் ஏதும்  ாணாதது 

வபால, சதபயின் ஆராததன, ஐ ்கியம் மற்றும் வசதவ ள்  

அதனவரு ்கும் திறநத்ிரு ்கும் என்பதத உறுதிப்படுதத்ி ் க ாள்ளல் (எவப 

2: 11-22;  லா. 3: 26-29). 

 

"தினசரி வாை் ்த யில்" 

 கதாழில் ரதீியான உலகில் உள்ள அதனதத்ு இன பாகுபாடு தளயும் 

சமாளி ்  உதவுங் ள். 

 அதனதத்ு வத யான சமூ  அதமப்பு ளின் மூலமா வும் சம உரிதம ள் 

மற்றும் வாய்ப்பு தளப் கபறுவதற்குச ்கசயல்படுங் ள், இது இனம் சாரந்த் 

பிரசச்ிதன என்பதத நிதனவில் தவதத்ு பிரசச்ிதன ்கு எதிரா ப் 

வபாராடுங் ள், ம ் ளு ்கு எதிரா  அல்ல.  சப்தப உருவா ்குவதல்ல, 

புரிததல ஊ ்குவிப்பவத இதன் வநா ் ம். 

 இது புதத்ிசாலிதத்னமா த ்கதரிநத்ால், கபாது ம ் ளின்  ல்வி ் ா வும், 

இன உறவு தள வமம்படுதத்ுவதில் குறிப்பிடட் நடவடி ்த  ளு ் ா வும் 

சமூ தத்ில் த வல்கதாடரப்ு வழி தளத ்திற ்கும் வநா ் தத்ிற் ா  

சம்பநத்ப்படட் குடிம ் ளின் சிறப்பு ் குழுதவ ஏற்பாடு கசய்யுங் ள். 

 சடட்தத்தயும் சடட்மன்ற உறுப்பினர ்தளயும் இனரதீியான நீதிதய 

ஊ ்குவி ்கும் சடட்ங் தள இயற்றுவதில் ஆதரிதத்ல் மற்றும் அரசியல் 

ஆதாயதத்ிற் ா  தப்கபண்ணதத்த ஏற்படுதத்ுவவாதர எதிரத்த்ல். 

 சடட் அமலா ்  அதி ாரி தள குபாடின்றி சடட்ங் தள 

அமல்படுதத்ியதற் ா ப் பாராடட்ுங் ள். 

 வன்முதறதயத ்தவிர ்் வும், சடட்தத்ிற்கு மரியாதத அளி ் வும், 

பாகுபாடத்ட ஊ ்குவிப்பவர ்ளின் த  ளில் சடட்  டட்தமப்பு ள் 

 ருவியா  மாறாமல் பாரத்த்ு ் க ாள்ள ஒரு கிறிஸ்தவ குடிம னா  

முடிநத் அதனதத்தயும் கசய்யுங் ள். 

 அதனதத்ு மனித உறவு ளிலும் கிறிஸ்துவின் சிநத்தயும் ஆவியும் 

மாதிரியா  தவதத்ல். 

 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

▣  "நீங் களல்லாரும் கிறிஸ்து இவயசுவு ்குள் ஒன்றாயிரு ்கிறீர ்ள்" எல்லா மனிதரும் 

ஆதாமு ்குள் ஒன்தறயிருப்பது வபாலவவ (வரா.5: 12ff) கிறிஸ்துவு ்குள்ளும் 
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ஒன்றாயிரு ்கிறார ்ள் (ஒ.பா. வரா.5:18). ஒவர ததட யாகதனில் தனிப்படட் 

மனநத்ிரும்புதலும் கிறிஸ்துவு ்குள்ளான விசுவாசமுவம (மாற்கு 1:15; அப்வபா. 3:16,19;  

20:21).  

முழுதமயான கூடட்ு வலியுறுதத்லானது ஒன்றுபடட் இஸ்ரவவலின்  ருப்கபாருதள 

ஒதத்தாயுள்ளது. தற்வபாது நாம் முழுதமயான ஒரு புதிய ஒன்றுபடட் பங் ான 

சதப ்குள் இரு ்கிவறாம் (ஒ.பா. வயாவான் 17; வரா. 12:4, 5; 1 க ாரி 12:12ff)  

 

3:29 "ஆல்" இங்கு, ஆல் என்பது முதலாம்நிதல நிபநத்தன வா ்கியமா  

அறிமு ப்படுதத்ப்படுகிறது. எழுதத்ாளனுதடய  ண்வணாடட்ம் அல்லது அவரது 

இல ்கிய வநா ் தத்ு ் ா  உண்தம என ்க ாள்ளலாம். 

 

▣  "நீங் ள் கிறிஸ்துவினுதடயவர ்ளானால், ஆபிர ாமின் சநத்தியாராயும், 

வா ்குதத்தத்தத்ின்படிவய சுதநத்ரராயுமிரு ்கிறீர ்ள்" எல்லா இஸ்ரவவல் 

ஜனதத்ாரும் அல்லது வதசதத்ாரும் உண்தமயான ஆவி ்குரிய இஸ்ரவவலர ்அல்ல 

(ஒ.பா.  லா. 6:16; வரா. 2:28-29; 9:6) ஆனால் எல்லா உண்தமயான இஸ்ரவவலரும் 

விசுவாசதத்ினால்  டட்ப்படட்வர ்ள். ஆ வவ, யூதரு ்கும் புறஜாதியினரு ்கும் 

எநத்கவாரு விதத்ியாசமும் இல்தல; ஒவர விதத்ியாசம் யாகதனில் வமசியாவின் 

வமல் விசுவாசம் உள்வளார ்மற்றும் விசுவாசம் இல்லாவதார.் வதவனிடதத்ில் 

படச்பாதமில்தல. வதவனுதடய ஒவர தடதவயான, மனிததன மீடப்தற் ான 

உல ளாவிய கிருதபயின் திடட்ம்,  மனநத்ிரும்புதலும் சிலுதவயில் மரிதத் 

குமாரதன விசுவாசிப்பதுவம. விசுவாசதத்ினால் பிரதியுதத்ரம் கசய்தவர ்ள் 

எவர ்வளா அவர ்வள குமாரர ்ளும் சுதநத்ிரவாளி ளுமானார ்ள் (ஒ.பா. தீதத்ு 3:7)! 

 

புதிய கமய்ப்கபாருளானது, வதசிய மற்றும் புவியியல் தீர ்் தரிசனங் ளில் 

பாதிப்தப ஏற்படுதத்ுகின்றன. யூதரு ்கும் புறஜாதியினரு ்குமான வவறுபாடு இனி 

கசல்லுபடியா ாது. தற்வபாததய வவறுபாடு விசுவாசியும் அவிசுவாசியுவம. 

எநத்கவாரு புதிய ஏற்பாடட்ு ஆசிரியரும், இவயசுவும் உடப்ட, பதைய ஏற்பாடட்ு 

வதசரதீியான தீர ்் தரிசனங் தள மீள உறுதிப்படுதத்வில்தல. வதவனுதடய 

வநா ் முதடய கசயற்பாடட்ில் பலஸ்தீனமும் இஸ்ரவவலும் இனி இல்தல. 

எருசவலம் இனி விவசஷிதத், பரிசுதத் ந ரம் இல்தல. பரவலா தத்ின் சின்னமாகிய 

தற்வபாது "புதிய எருசவலம்" என அதை ் ப்படுகிறது (ஒ.பா. கவளி. 3:12; 21:2; 10) 

தற் ால ஒழுங் தம ் ப்படட் இதறயியலானது பதைய ஏற்பாடட்ு 

தீர ்் தரிசனங் தள வநா ் மா வவா அல்லது கபரிதுபடுதத்ிவயா எதிர ்ால இறுதி 

சதத்ியமா   ாடட்ுகின்றதத குறிதத்ு நாம்  வனமாய் இரு ்  வவண்டியது 

அவசியமாகும்!  

 

"முதலாவது சி ் ல் (பதைய ஏற்பாடட்ு இன, வதசிய, புவியியல் வத  ள் எதிரா  

உல கமங்கும் உள்ள எல்லா விசுவாசி ளும்)  

 

உல தத்ிலுள்ள எல்லா வதசதத்ாரும் தாவீதின் அரசாள்பவதர பு ைவும் 

வசவி ் வும் படியா  பலஸ்தீனாவில் மதத்ிய எருசவலமில் யூத ராஜ்யம் மீண்டும் 

ஸ்தாபி ் ப்படும் என பதைய ஏற்பாடட்ு தீர ்் தரிசி ள் தீர ்் தரிசனம் 

உதரதத்ார ்ள். ஆனால் இவயசுவவா அல்லது புதிய ஏற்பாடட்ு அப்வபாஸ்தலவரா இச ்

சம்பவதத்த வநா ் வில்தல. இது பதைய ஏற்பாடட்ு கவளிப்பாடல்லவா? (ஒ.பா. மத.் 

5:17-19) புதிய ஏற்பாடட்ு எழுதத்ாளர ்ள் மு ்கிய இறுதி  ால நி ை்வு தள 

தவிரத்த்னரா?  

 

1. பதைய ஏற்பாடட்ு தீர ்் தரிசி ள் (ஏசாயா, மீ ா, மல்கியா) 

2. பதைய ஏற்பாடட்ுஇறுதி ் ால எழுதத்ாளர ்ள் (ஒ.பா. எவச. 37-39; தானி. 7-12; 

ச ரியா) 
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3. இருண்ட  ால, ஒழுங் தமப்பு ்குள் வராத யூத இறுதி ் ால எழுதத்ாளர ்ள் 

(யூதா புதத் தத்ில் வசர ்் ப்படட் முதலாவது ஏவனா ்கு) 

4. 4.இவயசுவாகிய அவவர (ஒ.பா. மத.் 24; மாற்கு 13; லூ ் 21) 

5. 5.பவுலினுதடய எழுதத்ா ் ங் ள்  (ஒ.பா. 1 க ாரி. 15; 2 க ாரி 5; 1 கதசவலா. 4-5; 2 

கதசவலா 2) 

6. வயாவானுதடய எழுதத்ா ் ங் ள் (1 வயாவான் மற்றும் கவளிப்படுதத்ல்)  

இதவ அதனதத்ும் கதளிவா  நம ்கு  தடசி  ால நி ை்வு தள 

 ாண்பி ்கின்றனவா (நி ை்வு ள்,  ால ்கிரமம், நபர ்ள்)? இல்லாவிடட்ால் ஏன்? 

இதவ எல்லாம் கவளிப்படுதத்ப்படட்தவ இல்தலயா (யூத இதட ் ால 

எழுதத்ா ் ங் ள்)? 

பதைய ஏற்பாடட்ு எழுதத்ாளர ்ளு ்கு புரியும்படியான வத யிலும் 

பதங் ளிலும் ஆவியானவர ்சதத்ியதத்த கவளிப்படுதத்ினார.் எவ்வராயினும் 

வமம்படுதத்ப்படட் கவளிப்பாடட்ிற்கூடா  ஆவியானவர ்பதைய ஏற்பாடட்ு 

 தடசி ால  ருதத்ு ் தள உல லாவியரதீியில் விரிவா ்கியுள்ளார ்

("கிறிஸ்துவின் ர சியம்," ஒ.பா. எவப. 2:11-3:13.  லா. 10:7ல் விவசஷிதத் ததலப்தப 

பார ்் வும்)  

பின்வரும் கதாடரப்ுதடய உதாரணங் தள பார ்் வும்: 

1. எருசவலம் ந ரமானது வதவனுதடய ஜனங் தள குறி ்கும் உருவ  அணியா  

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது (சீவயான்), ஆனால் புதிய ஏற்பாடட்ில் மனநத்ிரும்பிய, 

விசுவாசி ்கிற எல்லா மனிததரயும் வதவன் ஏற்று ்க ாள்கிற பததத்ில் 

கவளிப்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. (கவளிப்படுதத்லின் புதிய எருசவலம் 21-22) 

வதவனுதடய புதிய ஜனங் ளின் (விசுவாசி ்கும் யூதர ்ளும் புறஜாதியினரும்) 

கசால்ரதீியானதும்  கவளியரங் மாமானதுமான ந ரதத்ின் இதறயியல் 

விரிவா ் மானது, ஆதி 3:15ல் விழுநத்ுவபான மனித குலதத்த மீடப்தற் ான, 

யூதர ்ளும் எநத்கவாரு யூத ந ரதத்ின் வதாற்றதத்ு ்கு முன்பதான, வதவனுதடய 

வா ்குதத்தத்தின் நிைலாயுள்ளது. ஆபிர ாமின் அதைப்பும் (ஒ.பா. 12:1-3) 

புறஜாதியதர உள்ளட ்கியுள்ளது (ஒ.பா. ஆதி. 12:3; யாத.் 19:5)  

2. பதைய ஏற்பாடட்ில் வதவனுதடய ஜனங் ளின் பத ஞர,் அவர ்தள 

சுற்றியிருநத் வதசங் ளாகிய புராதன மதத்ிய கிை ்கு நாடு வள. ஆனால் புதிய 

ஏற்பாடட்ில், விசுவாசி ் ாத, வதவனற்ற, சாதத்ானுதடய கவளிப்பாடு கபற்ற 

எல்லாரு ்கும் அது விரிவதடநத்து. யுதத்மானது, புவியியல் மற்றும் வதசரதீியான 

முரண்பாடட்ிலிருநத்ு உல ளாவிய பிரபஞ்சதத்ின் பிரசிசச்ிதனயா  மாற்றம் 

அதடநத்து (ஒ.பா. க ாவலாவசயர)்.  

3. ஒரு நிலப்பரப்தப குறிதத்தான வா ்குதத்தத்மானது பதைய ஏற்பாடட்ில் மி வும் 

மு ்கியமானதாயிருநத்ாலும் (ஆதியா மதத்ில் கூறப்படட்ுள்ள 

ஆதிப்பிதத்ா ் ளின் வா ்குதத்தத்ம், ஒ.பா. 12:7; 13:15; 15:7,15; 17:8) தற்வபாது அது 

முழு உல மா  மாறிவிடட்து. புதிய எருசவலமானது, உல தத்த மீள 

பதடப்பதற் ா  வருகிறது, மதத்ிய கிை ்கு நாடு தள மாதத்ிரவமா அல்லது 

அதவ இல்லாமவலா அல்ல. (ஒ.பா. கவளி. 21-22) 

4. பின்வருவன விரிவா ் ப்படட் பதைய ஏற்பாடட்ின் சில எண்ண ் ரு ் ளாகும்: 

a. ஆபிர ாமின் சநத்தி தற்வபாது ஆவியில் விருதத்வசதனம்  

பண்ணப்படட்ுள்ளனர ்(ஒ.பா. வரா. 2:28-29) 

b. உடன்படி ்த யின் ம ் ள் தற்வபாது புறஜாதியினதரயும் 

உள்ளட ்கியுள்ளனர ்(ஒ.பா. ஒசி. 1:10; 2:23, வமற்வ ாள்  ாடட்ப்படட், வரா.9:24-26; 

மற்றும் வலவி. 26:12; யாத.் 29:45, வமற்வ ாள்  ாடட்ப்படட் 2 க ாரி. 6:16-18 மற்றும் 

யாத.் 19:5; உபா. 14:2, வமற்வ ாள்  ாடட்ப்படட் தீதத்ு 2:14) 

c. தற்வபாது இவயசுவவ ஆலயம் (ஒ.பா. மத.் 26:61; 27:40; வயாவான் 2:19-21) மற்றும் 

அவர ்மூலமா வவ உள்ள  சதபயும் (ஒ.பா. 1 க ாரி. 3:16) அல்லது தனிப்படட் 

விசுவாசியும் (ஒ.பா. 1 க ாரி. 6:19)  
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d. இஸ்ரவவதலயும் அவர ்ளது குணாதிசயங் தளயும் விள ்கிய பதைய 

ஏற்பாடட்ு வசனங் ள் தற்வபாது வதவனுதடய முழு ஜனதத்தயும் 

குறி ்கின்றது (உ.ம்., 'இஸ்ரவவல்," ஒ.பா. வரா.9:6;  லா. 6:1, உ.ம்., "ஆசாரியர ்ளின் 

ராஜ்யம்," ஒ.பா. 1 வபதுரு 2:5; 9-10; கவளி. 1:6) 

 

தீர ்் தரிசன மாதிரியானது நிதறவுகபற்றுள்ளது, விரிவா ் ப்படட்ுள்ளது, 

மற்றும் இன்னும் அதி மா  உள்ளட ் ப்படட்ுள்ளது. இவயசுவும் அப்வபாஸ்தல 

எழுதத்ாளர ்ளும் பதைய ஏற்பாடட்ு தீர ்் தரிசி ள் வபால  தடசி  ால 

நி ை்வு தள சமரப்்பி ் வில்தல. (ஒ.பா.. Martin Wyngaarden, The Future of The Kingdom in 

Prophecy and Fulfillment) நவீன கமாழிப்கபயப்பாளர ்ள் பதைய ஏற்பாடட்ு மாதிரி தள 

கசால்லாரத்த்மா  அல்லது அதன் வநரடி  ருதத்ா  எடுதத்ு அதன் கவளிப்பாடத்ட 

யூத புதத் மா  மாற்றி இவயசுவினுதடயதும் பவுலுதடயதும் தனியான, கதளிவற்ற 

வசனங் ளு ்கு அரத்த்மா   டட்ாயப்படுதத்ுகிறார ்ள்! புதிய ஏற்பாடட்ு 

எழுதத்ாளர ்ள் பதைய ஏற்பாடட்ு தீர ்் தரிசி தள புற ் ணி ் வில்தல, மாறா  

அவற்றின் உல ளாவிய இறுதி விதளவிதன  ாடட்ுகின்றனர.் இவயசு அல்லது 

பவுலினுதடய இறுதியியலு ்கு எவ்வித ஒழுங் தமப்வபா அல்லது நியாயமான 

அதமப்வபா கிதடயாது. அவர ்ளுதடய வநா ் ம், மு ்கியமா  மீடப்ு அல்லது 

வபாதிதத்ல். 

எவ்வராயினும், புதிய ஏற்பாடட்ிலும் ஒரு சி ் ல்  ாணப்படுகின்றது.  தடசி ால 

நி ை்வு ள் கதளிவா  ஒழுங் தம ் ப்படட்தாய் இல்தல. பல்வவறு வழி ளில் 

கவளிப்படுதத்லானது, பதைய ஏற்பாடட்ு குறிப்பு ் தள ஆசச்ரய்மான விததத்ில் 

இவயசுகிறிஸ்துவின் வபாததன தள விள ்குவதற்கு பதிலா   தடசி  ாலதத்த 

விள ்குகிறது (ஒ.பா. மத.் 24; மாற்கு 13)!  எவச ்கிவயல், தானிவயல், ச ரியா ஆரம்பிதத் 

இல ்கிய வத யிதன கதாடரந்த்ாலும் இருண்ட இதட ் ாலதத்ில் (யூத ்

 தடசி ால எழுதத்ா ் ங் ள்) வமம்படுதத்ப்படட்ன. இது பதைய 

உடன்படி ்த தயயும்  புதிய  உடன்படி ்த தயயும் இதண ்கின்ற 

வயாவானுதடய வழியா  இரு ் லாம். இது மனித கீை்ப்படியாதமயின் வயது 

கசன்ற வடிவதத்தயும் மீடப்ு ் ான வதவனுதடய அரப்்பணிப்தபயும் 

 ாண்பி ்கின்றது!. கவளிப்படுதத்ல் பதைய ஏற்பாடட்ு கமாழிதயயும், 

மனிததரயும் நி ை்வு தளயும் பயன்படுதத்ினாலும் அது அவற்தற முதலாம் 

நூற்றாண்டின் கவளிசச்தத்ில் மறுபடியும் அரத்த் விள ் ம் கசய்கின்றது (கவளி. 1:7) 

என்பதத  வனதத்ில் க ாள்ளவவண்டும்." 

 

 லநத்ுதரயாடல் வ ள்வி ள்  

 

 இது ஒரு  ற்த   வழி ாடட்ி விள ் வுதரயாகும், அதாவது வவததத்தப் 

பற்றிய உங் ள் கசாநத் விள ் தத்ிற்கு நீங் வள கபாறுப்பு. நாம் ஒவ்கவாருவரும் 

எம்மிடம் இரு ்கும் கவளிசச்தத்ில்  நட ்  வவண்டும். வவதா மம் மற்றும் பரிசுதத் 

ஆவியானவர ்கமாழிகபயரப்்பின் முன்னுரிதமயாகும். இதத ஒரு 

வியா ்கியானவியலாளரிடம்  விடட்ுவிட ்கூடாது. 

 இநத்  லநத்ுதரயாடல் வ ள்வி ள் இநத்ப் புதத் ப் பகுதியின் மு ்கிய 

விடயங்  தள ் குறிதத்ு சிநத்ி ்  உதவும். அதவ உறுதியானதவ அல்ல, 

சிநத்ததயத ்தூண்ட ்கூடியதவ என்று  ருதப்படுகின்றன. 

 

1. ஆவிதய கபற்று ்க ாள்ளுதல் என்பதன் கபாருள் என்ன? 

2. பவுல் தன்னுதடய வாததத்ிற்கு வநா ் மா  என் ஆபிர ாதம 

பயன்படுதத்ுகிறார?் 

3. சாபம் எனும் பதமானது நம ்கும் யூதரு ்கும் எல்லா மனிதரு ்கும் எவ்வாறு 

கபாருநத்ும்? 
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4. வசனம் 17ல் பவுல்  ால ்கிரமதத்ில் ஒரு பிதையிதன எழுதுகிறார?் ஏன் 

அல்லது ஏன் இல்தல? 

5. வசனம் 19ன்  வா ்குதத்தத்ங் தள விட நியாயப்பிரமானது ஏன் உயரரியது 

என்பதின் நான்கு அம்சங் தள விவரி ் . 

6. வசனங் ள் 23-24ல் நியாயப்பிரமானதத்த குறிதத் வதவனுதடய இரண்டு 

வநா ் ங் தள கூறவும்? 

7. வசனம் 28ன் இன்தறய சதப ் ான பிரவயா ங் ள் யாது? 
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கலாதத்ியர ்4 

 
நவீன ம ாழிமெயரெ்்ொளரக்ளின் ெகுதிெ்ெகுதியான பிரிவுகள் 

 

USB
4 

 
NKJV 

 
NRSV 

 
TEV 

 
NJB 

 

அடிமைகள் 

ைற்றுை் 

குைாரரக்ள்  

குைாரரக்ள் 

ைற்றுை் 

வாரிசுகள் 

நியாயபிரைாணத்

தின் கீழ் 

அடிமைப்படுதத்ல்; 

ததவனின் 

பிள்மளகளுக்கு 

சுதநத்ிரை் 

சடட்தத்ின் 

தநாக்கை் 

ததவனின் 

குைாரரக்ள் 

     

(3:21-4:7) (3:21-4:7)  (3:21-4:7)  

3:26-4:7 3:26-4:7    

  4:1-7 4:1-5 4:1-7 

   4:6-7  

கலாதத்ியருக்

கான பவுலின் 

அக்கமற 

சமபக்கான 

பயை் 

 கலாதத்ியருக்

கான பவுலின் 

அக்கமற 

 

4:8-11 4:8-20 4:8-11 4:8-11 4:8-11 

  பவுலுடனான 

உறவில் 

கலாதத்ியருக்கு 

ஒரு தவண்டுதகாள் 

 ஒரு தனிப்படட் 

தவண்டுதகாள் 

4:12-20  4:12- 20 4:12-16 4:12-20 

   4:17-20  

ஆகார ்ைற்றுை் 

சாராளின் 

உருவகக்கமத 

இரண்டு 

உடன்படிக்மக

கள் 

ஒரு இறுதி சான்று சாராள் ைற்றுை் 

ஆகாரின் 

எடுதத்ுக்காடட்ு 

இரண்டு 

உடன்படிக்மக

கள்: ஆகார ்/ 

சாராள் 

4:21-5:1 4:21-31 4:21-5:1 4:21-27 4:21-31 

   4:28-31  

     

 

வாசிெ்பு சுழற்சி 3 (சிறநத் வவத வாசிெ்புகக்ான வழிகாடட்லிலிருநத்ு) 

 

ெநத்ிெநத்ியான பிரிவுகளின் அடிெ்ெடடயில் எழுதத்ாளரின் உண்ட யான 

வநாக்கதட்த அறிதல் 
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இது ஒரு கற்றல் வழிகாடட்ல் விளக்கவுடர. அதாவது, வவதாக தத்ிற்குரிய 

உங்களுடடய தனிெ்ெடட் மொருள் விளக்கதத்ுக்கு நீங்கவள மொறுெ்ொளரக்ள். 

ந ்வ ாடிருக்கு ் மவளிசச்தவ்தாடு நா ் ஒவ்மவாருவரு ் கண்டிெ்ொக நடக்க 

வவண்டியது அவசிய ். நீங்களு ், வவதாக மு ் ெரிசுதத் ஆவியு ் 

மொருள்விளக்கதத்ுக்கு இன்றியட யாதவரக்ள். நீங்கள் இதடன 

விளக்கவுடரயாளருக்கு விடட்ுவிட முடியாது.  

 

முழு அதிகாரதட்தயு ் ஒவர அ ரவ்ில் வாசிக்கவு ். விடய பிரிவுகடள 

இனங்கண்டுக்மகாள்ளுங்கள். வ ற்கூறெ்ெடட் ஐநத்ு ம ாழிெ்மெயரெ்்புக்களுடனு ் 

உங்களுடடய விடய பிரிவுகடள ஒெ்பிடட்ுெ்ொருங்கள். ெகுதிெ்ெகுதியான 

பிரிவுகளானது மவளிெ்ொடாயில்லாவிடட்ாலு ் ம ாழிெ்மெயரெ்்பின் ஆதார ாகிய 

எழுதத்ாளருடடய வநாக்கதத்ிடன புரிநத்ுக்மகாண்டு பின்மதாடருவதற்கான 

திறவுவகாலாய் இருக்கிறது. ஒவ்மவாரு ெநத்ியு ் ஒவர ஒரு விடயதத்ிடள 

உள்ளடதத்ிவய காணெ்ெடுகின்றது.  

 

1. முதலாவது ெநத்ி 

2. இரண்டாவது ெநத்ி 

3. மூன்றாவது ெநத்ி 

4. வொன்றடவ. 

 

சூழ்நிடல ச ்ெநத் ான ஆய்வு  

 

A. இநத் அதிகாரை் மூன்று தனிதத்னி பிரிவுகளாக பிரிக்கிறது: 

1. கலா. 4: 1-11 (அல்லது 1-7) புறஜாதியார ்விசுவாசதத்ின் மூலை் (ஆபிரகாமைப் 

தபாலதவ) ததவனின் முழுமையான வாரிசுகள் என்று 

உமரயாடப்படுகின்றது, ஆனால் உலகின் முமறயற்ற கருதத்ுகளின் படி  

அடிமைகள் அல்ல. 1-11 வசனங்கள் தராைர ்8: 1-17-ன் வசனதத்ிற்கு மிகவுை் 

ஒதத்மவ. 

2. கலா. 4: 12-20 (அல்லது 8-20) அவரக்ளின் தனிப்படட் அனுபவங்களுக்கான 

பவுலின் தவண்டுதகாமளக் ககாண்டுள்ளது (ஒ.பா. லா. 3: 1-5). 

3. கலா. 4: 21-31 ஆபிரகாமின் முதல் இரண்டு ைகன்கமள அடிப்பமடயாகக் 

ககாண்ட ஒரு பமழய ஏற்பாடட்ின் உருவகதம்தக் ககாண்டுள்ளது. 

 

B. பமழய ஏற்பாடட்ுச ்சடட்தத்ின் தநாக்கதம்தயுை் புதிய ஏற்பாடட்ு 

விசுவாசிகளுடனான அதன் உறமவயுை் வலியுறுதத் பவுல் இரண்டு கலாசச்ார 

உருவகங்கமளப் பயன்படுதத்ினார:்  

1. குழநம்தகள் ைற்றுை் அவரக்ளின் பாதுகாவலரக்மளப் பற்றிய தராைானிய 

சடட்ை்.  

2. ஆபிரகாமின் வாழ்க்மகமயப் பற்றிய ரபானிக்கல் உருவகை். 

 

C. இநத் அதிகாரை் குைாரனாகிய இதயசுவுக்குை் பரிசுதத் ஆவிக்குை் 

இமடயிலான கநருங்கிய உறமவ விளக்குகிறது (ஒ.பா. கலா. 4: 6): 

1. இதயசு பிதாவிடை் தகடக்ிறார,் அவர ்ஆவியானவமர அனுப்புகிறார.் 

a. தயாவான் 14:16; 15:26; 16: 7ல் இதயசு ஆவியானவமர அனுப்புகிறார ்

b. தயாவான் 14: 26 ல் பிதா ஆவியானவமர அனுப்புகிறார ்

c. லூக்கா 24: 49-ல் பிதாவிடமிருநத்ுை் குைாரனிடமிருநத்ுை் 

d. பிதாவுடனான ஐக்கியதத்ிலிருநத்ு இதயசு தபசினார,் ஆகதவ 

ஆவியானவர ்அவரக்ள் இருவருடனான ஐக்கியதத்ிலிருநத்ு தபசுகிறார ்
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2. "அதத வமகயான ைற்கறாரு விடயை் " ஆவியின் சிறநத் கபயர ்"ைற்ற 

இதயசு": 

a. இருவருை் பிதாவிடமிருநத்ு "அனுப்பப்படட்வரக்ள்" 

(1) குைாரன் - கலா. 4: 4 

(2) ஆவி - கலா. 4:6 

b. இருவருை் "சதத்ியை்" என்று அமழக்கப்படுகின்றன 

(1) குைாரன் - தயாவான் 14: 6 

(2) ஆவி - தயாவான் 14:17; 15:26; 16:13 

c. இருவருை் "பரிநத்ுதபசுகிறவரக்ள்" என்று அமழக்கப்படுகின்றன 

(1) குைாரன் - 1 தயாவான் 2: 1 

(2) ஆவி - தயாவான் 14:16, 26; 15:26; 16: 

d. இதயசுவின் கபயரால் ஆவியானவர ்அமழக்கப்படுகின்றார ்(NASB) 

(1) அப்தபாஸ்தலர ்16: 7 - "இதயசுவின் ஆவி" 

(2) தராை. 8: 9 - "ததவனின் ஆவி ... கிறிஸ்துவின் ஆவி" 

(3) 2 ககாரி. 3:17 - "கரத்த்ர ்ஆவியானவர ்... கரத்த்ருமடய ஆவி" 

(4) 2 ககாரி. 3:18 - "ஆவியனாக் கரத்த்ர"் 

(5) கலா. 4: 6 - "அவருமடய குைாரனின் ஆவி" 

(6) பிலி. 1:19 - "இதயசு கிறிஸ்துவின் ஆவி" 

(7) 1 தபது . 1:11 - "கிறிஸ்துவின் ஆவி" 

e. இருவருை் விசுவாசிகலுக்குள் வசை்பண்ணுகின்றாரக்ள்  

(1) குைாரன் - ைத.் 28:20; தயாவான் 14:20, 23; 15: 4; 17:23; தராை. 8:10; 2 ககா. 13: 5; 

கலா. 2:20; எதப. 3:17; ககாதலா 1:27 

(2) ஆவி - தயாவான் 14: 16-17; தராை். 8:11; 1 தபது. 1:11 

(3) பிதா - தயாவான் 14:23; 17:23; 2 ககாரி. 6:16 

f. இருவருை்"பரிசுதத்ர"் என்று விவரிக்கப்படட்ுள்ளனர ்

(1) ஆவி - லூக்கா 1:35 

(2) குைாரன் - லூக்கா 1:35; 14:26 

D. கதாடர ்ைற்றுை் கைாழியியல் உருவியதத்ிற்கான வமரவிலக்கணங்கள். கலா. 

4: 21-31) 

1. கதாடர ்உருவகை் ஒவ்கவாரு பகுதியிலுை், ரு ைமறக்கப்படட், ஆழைான 

கபாருமள ததடுடுகிறது. இது அசல் எழுதத்ாளரின் அல்லது அவரது 

காலகடட்தத்ின் க்கை் அல்லது எநத்கவாரு கதாடரப்ுை் இல்லாத உமரயில் 

கபாருமள ஒடட்ுகைாதத்ைாக தவததத்ின் உநத்ுதல் அடிப்பமடயில் 

இறக்குைதி கசய்கிறது. 

2. அசச்ுக்கமல ஒரு கதய்வீக எழுதத்ாளர ்ைற்றுை் ஒரு கதய்வீக திடட்தத்ின் 

அடிப்பமடயில் மபபிளின் ஒருங்கிமணப்பில் கவனை் கசலுதத் 

முற்படுகிறது. பமழய ஏற்பாடு ைற்றுை் புதிய ஏற்பாடட்ிற்கு இமடயிலான 

ஒற்றுமைகள் சதத்ியங்கமள முன் கணிக்கின்றன. இநத் ஒற்றுமைகள் 

(அதாவது, ஓசியா. 11: 1) இமவ இயல்பாகதவ முழு தவதகைதம்தயுை் 

வாசிப்பதில் இருநத்ு எழுகின்றன (ஒ.பா. தராைர ்15: 4; 1 ககாரி. 10: 6,11; 1 தபது. 

1:12). 

 

வாரத்ட்த  ற்று ் மசாற்மறாடர ்ச ்ெநத் ான ஆய்வு: 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்ம்த : கலாதத்ியர ்4:1-7 

 
1
பின்னுை் நான் கசால்லுகிறகதன்னகவனில், சுதநத்ரவாளியானவன் 

எல்லாவற்றிற்குை் எஜைானாயிருநத்ுை், அவன் சிறுபிள்மளயாயிருக்குங்காலைளவுை், 

அவனுக்குை் அடிமையானவனுக்குை் விதத்ியாசமில்மல. 
2
தகப்பன் குறிதத் 

காலை்வமரக்குை் அவன் காரியக்காரருக்குை் வீடட்ு விசாரமணக்காரருக்குை் 
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கீழ்ப்படட்ிருக்கிறான். 
3
அப்படிதய நாமுை் சிறுபிள்மளகளாயிருநத் காலதத்ில் 

இவ்வுலகதத்ின் வழிபாடுகளுக்கு அடிமைப்படட்வரக்ளாயிருநத்தாை். 
4
நாை் 

புதத்ிரசுவிகாரதம்தயமடயுை்படி நியாயப்பிரைாணதத்ிற்குக் கீழ்ப்படட்வரக்மள 

மீடட்ுக்ககாள்ளதத்க்கதாக, 
5
காலை் நிமறதவறினதபாது, ஸ்திரயீினிடதத்ிற் 

பிறநத்வருை் நியாயப்பிரைாணதத்ிற்குக் கீழானவருைாகிய தை்முமடய குைாரமன 

ததவன் அனுப்பினார். 
6
தைலுை் நீங்கள் புதத்ிரராயிருக்கிறபடியினால், அப்பா, பிதாதவ! 

என்று கூப்பிடதத்க்கதாக ததவன் தைது குைாரனுமடய ஆவிமய உங்கள் 

இருதயங்களில் அனுப்பினார். 
7
ஆமகயால் இனி நீ அடிமையாயிராைல் 

புதத்ிரனாயிருக்கிறாய்; நீ புதத்ிரதனயானால், கிறிஸ்துமூலைாய் ததவனுமடய 

சுதநத்ரனாயுமிருக்கிறாய். 

 

 

4:1 

NASB, NKJV  "பின்னுை் நான் கசால்லுகிறகதன்னகவனில்" 

NRSV   "என் கசால்வது இதுதான்" 

TEV   "ஆனால் கதாடர" 

NJB  "இமத நான் தவறு வழியில் மவக்கிதறன்" 

 

முநம்தய பாடதத்ின் விரிவாக்கதம்த அறிமுகப்படுதத் பவுல் இநத் 

முமறயான இலக்கிய நுடப்தம்தப் பயன்படுதத்ினார ்(ஓ.பா. கலா. 3:17; 5:16). 

 

▣  “சுதநத்ரவாளி” விசுவாசிக்கிறவரக்ள் கிறிஸ்துவில் ததவனின் சுதநத்ிரவளிகள் 

என்ற கபரிய உண்மை கலா 3: 7,16,24-26,29 (ஓ.பா. தராைர ்8:17) இன் மையைாகுை். இதத 

முக்கியதத்ுவை் கலா. 4: 1, 5, 6, 7, 28-31 இல் கதாடரக்ிறது. ஆபிரகாமின் கைய்யான 

சநத்தியினர ்அவர ்இனதத்வரக்ள் அல்ல, ைாறக விசுவாசிகள் (ஓ.பா. தராைர ்2: 28-29; 

பிலி. 3: 3; ககாதலா. 2:11). 

 

▣  “சிறுபிள்மள” இது குழநம்தக்கான கிதரக்க கசால், இது பின்வருை் அரத்த்தத்ில் 

பயன்படுதத்ப்படட்து  

1. ஆவிக்குரிய குழநம்தகள் 

2. சடட்ப்பூரவ்ைானச ்சிறுவரக்ள்  

பண்மடய ைதத்ியதமரக் கடல் கலாசச்ாரங்களில், சிறுவயதிலிருநத்ு 

வாலிபப்பிராயதத்ிற்கு ைாற்றைமடயுை் சடங்கு கவவ்தவறு வயதிதலதய 

நிகழ்நத்து. ைற்றுை் இது ஒரு கபரிய கலாசச்ார / ைத நிகழ்வாக இருநத்து. 

1. யூத கலாசச்ாரதத்ில், அது 13 வயது 

2. கிதரக்க கலாசச்ாரதத்ில், அது 18 வயது 

3. தராைானிய கலாசச்ாரதத்ில், இது கபாதுவாக 14 வயதில் இருநத்து 

 

4:2 "அவன் காரியக்காரருக்குை் வீடட்ு விசாரமணக்காரருக்குை் கீழ்ப்படட்ிருக்கிறான்." 

கலாதத்ியர ்3: 22-25 நாை் "நியாயபிரைாணதத்ின் கீழ்" இருநத்தாக கசால்கிறது: (1) 

எங்கமள பாதுகாப்புக் காவலில் மவதத்ிருநத் ஒரு அதிகாரி (ஒ.பா. கலா. 3: 22-23) 

அல்லது (2) இளை் பருவக் காவலர ்(ஒ.பா. கலா. 3: 24-25). இருப்பினுை், 4 ஆை் 

அதிகாரதத்ில், "பாதுகாவலர"் ைற்றுை் "கபாறுப்புரிமையாளர"் என்று உருவகை் 

ைாறுகிறது. தராைானிய சடட்தத்ில், பிறப்பு முதல் 14 வயது வமரயிலான சிறுவரக்ள் 

சடட்ப்பூரவ் பாதுகாவலரின் கபாறுப்பில் இருநத்னர ்(ஒ.பா. கலா. 3: 23-25). 14 வயது 

முதல் 25 வயது வமர, அவரக்ளின் கசாதத்ு கபாறுப்புரிமையாளரக்ளால் 

நிரவ்கிக்கப்படுகிறது (ஒ.பா.. கலா. 4: 2). இநத் துல்லியைான கசாற்கமளப் 

பயன்படுதத்ி பவுல் இநத் தராைானிய வழக்கதம்தக் குறிப்பிடுகிறார.் 

 

▣  "தகப்பன் குறிதத் காலை்வமரக்குை்" இநத் கசாற்கறாடர ்தராைானிய 

பிதாக்களுக்கு தனது குைாரனின் சிறுவயதிலிருநத்ு வாலிபப்பிராயதத்ிற்கு 
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ைாற்றைமடவதற்கான காலதம்த நிரண்யிப்பதில் சில விதவகை் இருநத்து 

என்பதற்கு தைலதிக சான்றுகமள வழங்குகிறது. இது தராைானிய சடட்தத்ின் 

தனிதத்ுவைான அை்சைாகுை். பிதாவாகிய ததவன் தை்முமடய குைாரன் நை் 

முதிரச்ச்ிமயக் ககாண்டுவருை் தநரதம்தத ்ததரந்க்தடுதத்ார ்என்பமத இது 

குறிக்கிறது (ஒ.பா. கலா. 4: 4).   

 

4:3 "நாமுை் சிறுபிள்மளகளாயிருநத் காலதத்ில்" சுடட்ுப்கபயர ்கசால் "நாங்கள்" 

பின்வருவனவற்மறக் குறிக்கலாை் 

1. தைாதசயின் நியாயப்பிரைாணப் பாதுகாப்பின் கீழ் இருநத் யூதரக்மள  

2. சுவிதசஷதத்ிற்கு பிரசங்காபிதத்ற்கு முன்பு யூதரக்ளுை் புறஜாதியாருை் 

பமழய காலதத்ில் ஒரு பகுதி  

3. புறஜாதியினரின் அதன் அமனதத்ு ைதவிதிகமளயுை் சடங்குகமளயுை் 

ககாண்ட சூழலில் அது "வாரிசுகள்"ஆகா கதாடரப்ுபடுதத்ப்படட்தால்  (கலா. 4: 

1), எனதவ, #2ை் சநத்ரப்்பை். 

 

NASB  " இவ்வுலகதத்ின் வழிபாடுகளுக்கு அடிமைகளாய் மவக்கப்படத்டாை்" 

NKJV  " இவ்வுலகதத்ின் வழிபாடுகளுக்கு அடிமைப்படட்வரக்ளாயிருநத்தாை்" 

NRSV  "நாங்கள் உலகின் வழிபாட ்டு ஆவிகள் அடிமைப்படுதத்ப்படத்டாை்" 

TEV  "பிரபஞ்சதத்ின் ஆளுை் ஆவிகளின் அடிமைகள்" 

NJB  "நாங்கள் இநத் உலகின் அடிப்பமடக் ககாள்மககளுக்கு நல்ல 

அடிமைகமளப் தபால இருநத்தாை் 

 

இநத் கசாற்கறாடர ்(periphrastic) விரிவான கசாற்கறாடர ்(pluperfect) மிமகமுற்று  

 கசயற்பாடட்ு எசச்விமனயாக இருக்கிறது. இநத் வசன அமைப்பு குழநம்தகளாய் 

நை்முமடய நிமலயான நிமலமய வலியுறுதத்ுகிறது. "அடிப்பமட வழிபாடட்ு 

விடயங்கள்" [stoicheia] [ஸ்தடாசச்ியா] முதலில் "ஒரு வரிமசயில் அருகருதக நிற்பது" 

என்று கபாருள். பவுலின் நரடக்ளில் கிதரக்க-தராைானிய உலகில் இது பலவிதைான 

அரத்த்ங்கமளக் ககாண்டிருநத்து. 

1. ஒரு குழநம்தயின் ஆரை்பிக்க கல்விப் பயிற்சிகள் அல்லது எநத்கவாரு 

பாடதத்ின் அடிப்பமட தபாதமனகளுை் (ஒ.பா. எபி. 5:12; 6:1) 

2. இயற்மக உலகதத்ின் அடிப்பமட கூறுகள் - காற்று, நீர,் கநருப்பு, பூமி (ஒ.பா. 2 

தபதுரு 3: 10,12), இமவ கபருை்பாலுை் கிதரக்கரக்ளால் சிதத்ரிக்கப்படட்ன 

3. பரதலாக தைனிகள் (ஒ.பா. I ஏதனாக் 52: 8-9); ஆதி சமபப் பிதாக்கள் ககாதலா 2: 

8,20-ல் அதன் பயன்பாடம்ட இவ்வாறு விளக்கினர.் 

#3ை் சநத்ரப்தத்ுடன் கநருக்கைாக அமடயாளை் காணப்படட்து. பரதலாக 

உடல்களுக்கு பின்னால் ஆவிக்குரிய வல்லமைகள் இருநத்ன என்பது ைமறமுகைாக 

விளங்குகின்றது. கலா. 4: 3,8-10ன் கைாழிகபயரப்் இநத்ப் கபாதுவான பயன்பாடட்ில் 

கசல்வாக்குச ்கசலுதத்ுை்  (ததவதூதரக்ள் ஒ.பா. ககாதலா 2: 18-20 ைற்றுை் கலா. 3:19). 

இருப்பினுை், Christ and the Powers என்ற தனது புதத்கதத்ில், நூலாசிரியர ்Hendrik Berkhof, 

இநத் வல்லமைகள் ஆள்தத்ுவைற்றமவ (அரசியல், ஜனநாயகை், சமூக வரக்்கை், 

கபாது ைக்கள், விமளயாடட்ு, கல்வி, ைருதத்ுவை் தபான்றமவ) எனக் குறிப்பிடுகிறார.் 

நைது இயற்மகயிதல , வீழ்சச்ியமடநத் உலகை்  ததவமன தவிர ைனிதகுலதம்த 

ஒன்றிமணக்க முயற்சிக்கின்றது (ஒ.பா. பக். 32). இநத் விளக்கை் தவதாகை  

உதாரணங்களுக்கு கபாருநத்ுகிறது. பவுல் நியாயப்பிரைாணதத்ிற்கு இமடயில் 

இளை்பருவக் காவலராகவுை் (ஒ.பா. கலா. 3: 22-4: 7) ைற்றுை் ஸ்தடாய்சீயாமவ stoicheia 

(உலக வழிபாடுகளுக்கு) அடிமை எஜைானராகவுை் (ஒ.பா. கலா. 4: 3, கலா 4: 8-ல் உள்ள 

குறிப்மபக் காண்க) சாைநத்ிரதம்த ஏற்படுதத்ுகிறார.் 
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SPECIAL TOPIC: PAUL'S USE OF KOSMOS (WORLD) 

சிறப்பு தமலப்பு: பவுலின் ககாஸ்தைாஸ் பயன்பாடு (உலகை்) 

 

பவுல் தகாஸ்தைாஸ் (உலகை்) என்ற வாரத்ம்தமய பல வழிகளில் 

பயன்படுதத்ுகிறார.் 

 

1. பமடக்கப்படட்மவ அமனதத்ுை் (ஒ.பா. தராைர ்1:20; எதப 1: 4; 1 ககாரி. 3:22; 8: 4,5) 

2. இநத் கிரகை் (ஒ.பா. 2 ககாரி. 1:12; எதப 1:10; ககாதலா. 1:20; 1 தீதைா. 1:15; 3:16; 6: 7) 

3. ைனிதரக்ள் (ஒ.பா. தராைர ்3: 6,19; 11:15; 1 ககாரி. 1: 27-28; 4: 9,13; 2 ககாரி. 5:19; 

ககாதலா. 1: 6) 

4. ததவமனத ்தவிரத்த்ு ைனிதரக்ள் ஒழுங்கமைக்கப்படட்ு கசயல்படுகிறாரக்ள் 

(ஒ.பா. 1 ககாரி. 1: 20-21; 2:12; 3:19; 11:32; கலா. 4: 3; எதப 2: 2,12; பிலி. 2: 15; ககாதலா 2: 8,20-

23). இது தயாவானின் பயன்பாடட்ிற்கு மிகவுை் ஒதத்ிருக்கிறது (உதாரணைாக, 1 

தயாவான் 2: 15-17) 

5. தற்தபாமதய உலக கடட்மைப்புகள் (ஒ.பா. 1 ககாரி. 7: 29-31; கலா. 6:14; பிலி 3: 4-9 

தபான்றது, பவுல் யூத கடட்மைப்புகமள விவரிக்கிறார)்  

சில சை்பவங்கள் ஒதர சையதத்ிலுை்  நடக்கலாை் ைற்றுை் ஒவ்கவாரு 

பயன்பாடம்டயுை் வமகப்படுதத்ுவது கடினை். இநத்ச ்கசால், பவுலின் சிநத்மனயில் 

உள்ள பலதரப்படட் எண்ணதம்தப் தபாலதவ, முன்கூடட்ிதய அமைக்கப்படட் 

வமரவிலக்கணை் அல்லாைல்  உடனடி சூழலால் வமரவிலக்கனப்பட  தவண்டுை். 

பவுலின் கசால் திரவதன்மையானது  (ஒ.பா. James Stewartடின் A Man in Christ). அவர ்ஒரு 

இமறயியல் அகராதி அமைக்க முயற்சிக்கவில்மல, ைாறாக கிறிஸ்துமவ 

அறிவிக்கிறார.் 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

 

4:4 "காலை் நிமறதவறினதபாது" ததவன் வரலாற்மறக் கடட்ுப்படுதத்ுகிறார ்

என்பமதயுை், கிறிஸ்து ததவனின் தநரதத்ிதலதய வநத்ார ்என்பமதயுை் இது 

குறிக்கிறது (ஒ.பா. ைாற்கு 1:15; எதப. 1:10; 1 தீதைா. 2: 6; தீதத்ு 1: 3). பல 

வரண்மனயாளரக்ள் இது கதாடரப்ான கசாற்கறாடரக்மளப் 

கவனிதத்ிருக்கிறாரக்ள். 

1. தராைானிய அமைதியாடச்ி  

2. தராைன் கநடுஞ்சாமலகள், கப்பல் தபாக்குவரதத்ு 

3. முழுப் பகுதியிலுை் ஒரு கபாதுவான கைாழி 

4. கைய்யான ததவமனயுை் அவருடனான ஐக்கியதத்ிற்கான ைதத்ிய 

தமரக்கடல் உலகின் சைய, நீதி ரதீியான ததடல் 

 

இநத் கூற்று கலா 4: 2 உடன் கதாடரப்ுமடயது, "தகப்பன் குறிதத் காலை்வமரக்குை்" 

ததவனின் காலதத்ில் கிறிஸ்துவின் நிகழ்வால் புதிய யுகை் 

பிரதிஷ்மடபண்ணப்படட்து, புதிய உடன்படிக்மக வநத்து, பமழய உடன்படிக்மக 

(இரடச்ிப்பின் வழிமுமறயாக) கிறிஸ்துவில் ைறிதத்து. 

 

▣  "தை்முமடய குைாரமன ததவன் அனுப்பினார"் "அனுப்பினார"் என்பது கிதரக்க 

வாரத்ம்தயான அப்தபாஸ்கடல்தல, அதில் இருநத்ு "அப்தபாஸ்தலன்" என்றப் பதை் 

ததான்றியது. இதத கசாற்கறாடர ்கலா. 4: 6ல் நிகழ்கிறது, பிதாவாகிய ததவன் 

பரிசுதத் ஆவியானவமர அனுப்புகிறார.் திரிதத்ுவதத்ின் மூன்று நபரக்ளுை் கலா. 4: 4-

http://www.biblelessonsintl.com/
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6ல் குறிப்பிடப்படட்ுள்ளமதக் கவனியுங்கள். "திரிதத்ுவை்" என்ற கசால் 

தவதாகைதத்ில் இல்மல என்றாலுை், இநத் கருதத்ு மீண்டுை் மீண்டுை் 

நிகழ்கிறது.கீதழ சிறப்பு தமலப்மபக் காண்க. 

 ததவன் தை்முமடய குைாரமன அனுப்பினார ்என்பது குைாரன் பரதலாகதத்ில் 

முன்தப இருநத்மதமதயுை், அதன் மூலை் குைாரனின் கதய்வீகதத்ன்மைமயயுை் 

குறிக்கிறது (ஒ.பா.  தயாவான் 1: 1-3, 14, 18; 1 ககாரி. 8: 6; பிலி. 2: 6; ககாதலா 1: 15-17; எபி. 1: 

2). இங்தக இஸ்தரலின் "ஏக ததவவழிபாடு" முரண்படட்ுள்ளது. (ஒ.பா.  உபா. 4: 35,39; 6: 4; 

33:26; ஏசா. 43: 10-11; 45: 21-22; 46: 9; எதர. 10: 6-7). 

 

 

SPECIAL TOPIC: THE TRINITY 

சிறப்பு தமலப்பு: திரிதத்ுவை் 

 

திரிதத்ுவதத்ின் மூன்று நபரக்ளின் கசயல்பாடம்ட ஒன்றுபடட் சூழல் அமைவில் 

கவனியுங்கள். கடரட்ுல்லியன் முதன்முதலில் உருவாக்கிய "திரிதத்ுவை்" என்ற 

கசால் தவதாகை வாரத்ம்தயல்ல, ஆனால் அதன் கருதத்ு பரவலாக உள்ளது. 

A. நற்கசய்திகள் 

1. ைத.் 3:16-17; 28:19 (ைற்றுை் இமணவசனங்கள்) 

2. தயாவான் 14:26 

B. அப்தபாஸ்தலர ்- அப்தபாஸ்தலர ்2:32-33, 38-39 

C. பவுல் 

1. தராை. 1:4-5; 5:1,5; 8:1-4,8-10 

2. 1 ககாரி. 2: 8-10; 12: 4-6 

3. 2 ககாரி. 1: 21-22; 13:14 

4. கலா. 4: 4-6 

5. எதப. 1: 3-14,17; 2:18; 3: 14-17; 4: 4-6 

6. 1 கதச. 1: 2-5 

7. 2 கதச. 2:13 

8. தீதத்ு 3: 4-6 

D. தபதுரு - 1 தபது. 1: 2 

E. யூதா - வாச. 20-21 

 

 

ததவனின் உள்ள ஒரு பன்முகதத்ன்மை பமழய ஏற்பாடட்ில் குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது. 

A. ததவனுக்கான பன்மைப் பயன்பாடு 

1. எதலாஹிை் Elohim எனுை் கபயர ் பன்மை (சிறப்பு தமலப்பு: 

கதய்வதத்ிற்கான கபயரக்ள் பாரக்்கவுை்), ஆனால் ததவன் என்றுப் 

பயன்படுதத்ுை்தபாது எப்தபாதுை் ஒருமை விமனசக்சால் உள்ளது 

2. "எங்கமள" எனுை் பதை் ஆதியாகைை் 1: 26-27-ல்; 3:22; 11: 7 

B. "கரத்த்ருமடய தூதன்" (சிறப்பு தமலப்பு: கரத்த்ருமடய தூதன்) கதய்வதத்ின் 

புலப்படுை் பிரதிநிதியாக இருநத்ார ்

1. ஆதியாகைை் 16: 7-13; 22: 11-15; 31: 11,13; 48: 15-16 

2. யாதத்ிராகைை் 3: 2,4; 13:21; 14:19 

3. நீதிபதிகள் 2: 1; 6: 22-23; 13: 3-22 

4. சகரியா 3: 1-2 

C. ததவனுை் அவருமடய ஆவியுை் தனிதத்னியாக இருக்கின்றனர், ஆதி 1: 1-2; சங். 

104: 30; ஏசா. 63: 9-11; எகச. 37: 13-14 
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D. ததவன் (YHWH) ைற்றுை் தைசியா (Adon) (ஆதடான்) ஆகிதயார ்தனிதத்னியாக 

இருக்கின்றனர், சங். 45: 6-7; 110: 1; சக. 2: 8-11; 10: 9-12 

E. தைசியாவுை் ஆவியுை் தனிதத்னியாக இருக்கிறாரக்ள், சக். 12:10 

F. இமவ மூன்றுை் ஏசாவில் குறிப்பிடப்படட்ுள்ளன. 48:16; 61: 1 

 

ஆரை்பகால விசுவாசிகளான இதயசுவின் கதய்வீகமுை் ஆவியின் ஆளுமையுை் 

கடுமையான, ஏக ததவவழிபாடட்ுவாதிகளுக்கு (சிறப்பு தமலப்பு: ஏக 

ததவவழிபாடம்டப் பாரக்்கவுை்) சிக்கல்கமள ஏற்படுதத்ியது. 

1. கடரட்ுல்லியன் - குைாரமன பிதாவிற்கு கீழ்ப்படுதத்ினார ்

2. ஆரிகஜன் - ைகன் ைற்றுை் ஆவியின் கதய்வீக சாரதம்த கீழ்ப்படுதத்ினார.் 

3. அரியஸ் - குைாரனுக்குை் ஆவிக்குை்  கதய்வீதத்ன்மைமய ைறுதத்ார ்

4. முடியாடச்ி - ஒதர ததவமன தநம்த, பின்னர ்ைகன், பின்னர ்ஆவி என 

அடுதத்டுதத் காலவரிமச கவளிப்பாடட்ில் நை்பப்படுகிறது 

 

திரிதத்ுவை் என்பது தவதகைாக் கபாருளால் அறிவிக்கப்படட் வரலாற்று ரதீியாக 

உருவாக்கப்படட் உருவாக்கை் ஆகுை். 

1.பிதாவிற்கு சைைான இதயசுவின் முழு கதய்வீகதத்ன்மை  கி.பி. 325 மநசியா 

கவுன்சிலால் தீரை்ானிக்கப்படட்து (ஒ.பா. தயாவான் 1: 1; பிலி. 2: 6; தீதத்ு 2:13) 

2.ஆவியின் முழு ஆளுமையுை் கதய்வீகதத்ன்மையுை் பிதாவுக்குை் 

குைாரனுக்குை் சைைானது கி.பி. 381 கான்ஸ்டான்டிதனாபிள் கவுன்சில் 

3.De Trinitate டி டிரினிதடடட்ில்  திரிதத்ுவதத்ின் தகாடப்ாடு அகஸ்டிநாள் 

உருவாக்கப்படட்மை முழுமையாக கவளிப்படுதத்ப்படட்ுள்ளதுஇங்தக 

உண்மையிதலதய ைரை்ை் இருக்கிறது. ஆனால் புதிய ஏற்பாடு ஒரு கதய்வீக 

சாரதம்த (ஏகதத்ுவதம்த) மூன்று நிதத்ிய தனிப்படட் கவளிப்பாடுகளுடன் 

(தநம்த, ைகன் ைற்றுை் ஆவி) உறுதிப்படுதத்ுகிறது. 
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▣  “ஸ்திரயீினிடதத்ிற் பிறநத்வருை்” இதயசு கிறிஸ்துவின் முழு ைனிதததத்ுவதம்தயுை் 

பவுல் வலியுறுதத்ினார,் தடாகசடிக் ஞானிகள் இதயசுவின் கதய்வீகதத்ன்மையமய 

உறுதிப்படுதத் அவருமடய ைனிதததத்ுவதம்த ைறுக்க முயன்றனர.்(எதபசியர,் 

ககாதலாகசயர,் தபாதக நிருபங்கள் ைற்றுை் 1 தயாவான்). இருப்பினுை், கலாதத்ியரின் 

நிருபதம்த இநத் கள்ள உபததசங்கள் நிரண்யிதத்து என்பதற்கு ஏராளைான 

சான்றுகள் உள்ளன (ஒ.பா. கலா. 4: 3). 

 "ஸ்திரயீினிடதத்ிற் பிறநத்வர"் என்ற கசாற்கறாடர ்நிசச்யைாக யூதரக்ளுக்கு 

ஆதி. 3:15 ைற்றுை் ஏசா. 7:14ஐ நிமனவூடட்ியிருக்குை். எபிதரய புதத்கதத்ின் ஆசிரியர ்

இமத தனது இமறயியலில் ஒரு முக்கிய புள்ளியாக காண்பிக்கிறார ்(ஒ.பா. 

எபிகரயர ்2:14, 17). இதயசுவின் உண்மையான ைனிதததத்ுவதம்த வலியுறுதத்ுை், 

ஆனால் பாவ தன்மை இல்லாததற்கான, மிகவுை் ஒதத் ஒரு கசாற்கறாடர ்தராை. 8: 3; 

பிலி. 2: 7ல் காணப்படுகிறது. இதயசு முழுமையான ததவனாகவுை் (தயாவான் 1: 1-14) 

முழுமையான ைனிதனாகவுை் இருநத்ாரஎ்ன்பது முதல் நூற்றாண்டு திருசச்மபயின் 

நற்கசய்தியின் முக்கியைான சாதத்ியைாகுை். (ஒ.பா. 1 தயாவான் 4: 1-3). 

 ஆசச்ரியை் என்னகவன்றால், இதயசுவின் கன்னிப் பிறப்பு 

வலியுறுதத்ப்படவில்மல அல்லது ைதத்தயு ைற்றுை் லூக்காவில் குறிப்பிடப்படட் 

இதயசுவின் பிறப்பு பற்றிய பநத்ிகள் தவிர கவளிதய 

குறிப்பிடப்படவில்மல.ஒலிை்பஸ் ைமல கதய்வங்களின் புராண கமதகளுடன் 

http://www.biblelessonsintl.com/
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ஒப்பிடட்ுப்பாரத்த்ால் அது மிக எளிதாக தவறாக புரிநத்ுை் ைற்றுை் இமணதத்ுை் 

இருக்கலாை். 

 

▣ “நியாயப்பிரைாணதத்ிற்குக் கீழானவருைாகிய” இதயசு யூத சடட்தத்ின் கீழ் யூத 

பரை்பரியதத்ிற்குள் பிறநத்ார ்என்பமத இது காடட்ுகிறது (ஒ.பா. தராைர ்1: 3). அங்தக 

"சடட்ை்" என்ற வாரத்ம்தயுடன் எநத்க் கடட்ுமரயுை் இல்மல, ஆனால் அதன் சூழல் 

அமைவு தைாதசயின் நியாயப்பிரைாணதம்தக் குறிக்க தவண்டுை் என்று 

காடட்ுகிறது, இதற்கு இதயசு உடப்டட்வராக (stoicheia) இருநத்ார.் இதயசுவுை் 

தராைானிய சடட்தத்ிற்கு உடப்டட்வராக இருநத்ார.் இநத் கசாற்கறாடர ்அவர ்

தானாக முன்வநத்ு பகிரந்த்ு ககாண்ட ைனிதகுலதத்ின் மீதான 

"நியாயப்பிரைாணதத்ின் சாபதத்ுடன்" கதாடரப்ுமடயது, (ஒ.பா. கலா. 3: 10-13). 

 

4:5 "நியாயப்பிரைாணதத்ிற்குக் கீழ்ப்படட்வரக்மள மீடட்ுக்ககாள்ளதத்க்கதாக," "மீடப்ு" 

(இறநத்கால கசய்விமன விருப்பநிமல) (aorist active subjunctive) கலா.  3:13ல் 

பயன்படுதத்ப்படுகிறது. (இறநத்கால கசய்விமன சாதாரணநிமல) (aorist active 

indicative) ததவன் திருை்ப வாங்குவமதப் பற்றி தபசுகிறது. (1) அமனதத்ு 

ைனிதகுலதம்தயுை் பாவதத்ின் அடிமைதத்னதத்ிலிருநத்ு வாங்க அல்லது (2) 

தைாதசயின் நியாயப்பிரைாணதத்ிலிருநத்ு யூதரக்ள் ைற்றுை் புறஜாதியார ்

வரிமசயிலிருநத்ு, கிறிஸ்துவின் வாழ்க்மக, இறப்பு ைற்றுை் உயிரத்க்தழுதல் நூடாக. 

இது ைனிதகுலதத்ின் உதவியற்ற தன்மைமயயுை் (ஒ.பா.  தராைர ்1: 18-3: 31; எதப 2: 1-3) 

ைற்றுை் ததவனின்  கிருமபயான ஏற்பாடம்டயுை் காடட்ுகிறது. (ஒ.பா.  ைாற்கு 10:45; 

எதப 2: 4-6) இநத் சூழலில் பவுல் தைாதசயின் நியாயப்பிரைாணதம்த, 3:19, அல்லது 

நியாயப்பிரைாணதம்தப் பற்றி ைனித தகுதியின் கபாது அரத்த்தத்ில் தபசுகிறாரா 

என்பமத அறிவது கடினை் (ஒ.பா. கலா. 3:21). விதசஷிதத் தமலப்பு: 

மீடக்ுை்கபாருள்/மீடப்ு கலா. 3:13ல் காண்க. 

 

NASB, NKJV  "நாை் புதத்ிரசுவிகாரதம்தயமடயுை்படி " 

NRSV   "நாங்கள் குழநம்தகளாக ததக்தடுக்கப்படுை்படி" 

TEV   "நாை் ததவனின் குைாரரக்ளாக ஆக தவண்டுை்" 

NJB   "எங்கமள குைாரரக்ளாக ஏற்றுக்ககாள்ள உதவுவதற்கு" 

 

விசுவாசிகள் கிறிஸ்துமவ விசுவாசிப்பதன் மூலை் ஆபிரகாமின் முழு 

வாரிசுகளாக கபறுை் சலுமககமளப் பற்றி பவுல் கதாடரந்த்ு கலநத்ுமரயாடினார.் 

பவுல் நை்முமடய இரடச்ிப்பின் குடுை்ப உருவகைாக  "ததக்தடுப்பு" எனுை் 

கசால்மலப் பயன்படுதத்ினார,் அதத தநரதத்ில் தயாவானுை் தபதுருவுை் "ைறுபடி 

பிறநத்வரக்ள்" என்ற குடுை்ப உருவகதம்தப் பயன்படுதத்ினாரக்ள் . தராைானிய 

கலாசச்ாரதத்ில் ததக்தடுப்பு உருவகை் இரண்டு சூழல்களில் முதன்மையாக  

பயன்படுதத்ப்படட்து. தராைானிய சடட்தத்ில், ததக்தடுதத்ல் மிகவுை் கடினைாக 

இருநத்து. ஒரு நீண்ட நாதளடுக்குை், சை்பநத்ப்படட் ைற்றுை் விமலயுயரந்த் சடட் 

நமடமுமற, ஒருமுமற இயற்றப்படட் ததக்தடுப்பு பல சிறப்பு உரிமைகள் ைற்றுை் 

சலுமககமள வழங்குை். 

1. அமனதத்ு கடன்களுை் ரதத்ு கசய்யப்படுை்   

2. அமனதத்ு குற்றசச்ாடட்ுகளுை் மகவிடப்படுை்   

3. அவரக்ளின் புதிய தநம்தயால் அவரக்மள சடட்ப்பூரவ்ைாக ைரணதத்ிற்கு இட 

முடியாது  

4. அவரக்ளின் புதிய தநம்தயால் அவரக்மள கசாநத்மில்மல என என்ன 

முடியாது 

சடட்ப்படி, அவரக்ள் முற்றிலுை் புதிய நபர.் பவுல் கிறிஸ்துவிள் உள்ள விசுவாசிகளின் 

பாதுகாப்மப இநத் தராைானிய சடட் நமடமுமறமயப் பயன்படுதத்ுவதன் மூலை் 

குறிப்பிடுகிறார ்(ஒ.பா. தராைர ்8:15, 23). ஒரு தநம்த பகிரங்கைாக ஒரு குைாரமனத ்
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ததக்தடுக்குை் தபாது, அவர ்அதிகாரப்பூரவ்ைாகவுை் நிரநத்ரைாகவுை் அவருமடய 

வாரிசாவாரர்.் தைலுை், ஒவ்கவாரு ஆண்டுை் ைாரச் ்17 ஆை் தததி நமடகபறுை் ஒரு 

சிறுவன் ஆணாக ைாறுை் அதிகாரப்பூரவ் விழாவில் இநத் உருவகை் 

பயன்படுதத்ப்படட்து 

 

4:6 "தைலுை் நீங்கள் புதத்ிரராயிருக்கிறபடியினால், ததவன் தைது குைாரனுமடய 

ஆவிமய உங்கள் இருதயங்களில் அனுப்பினார"் தராைர ்8: 14-17-ஐப் தபாலதவ, பவுல் 

ததவனின் கிருமபயாய் தனது குைாரமனயுை் அவருமடய ஆவிமயயுை் (புதிய 

பாதுகாவலரக்ளாக) அனுப்பினமத மீண்டுை் வலியுறுதத்ினார.் கிதரக்க 

கசாற்கறாடரின் சரியான கபாருள் கதளிவாக இல்மல. அவருமடய 

புதத்ிராசுவிகாரதத்ிற்கு ஆவியானவர ்ஆதாரைா அல்லது விமளவா? "அவருமடய 

குைாரன் மூலைாக நாை் குைாரரக்ளாகி விடுகிதறாை்" என்பது கலா 2: 15-4: 31 இன் 

குறிக்தகாலாகுை். ஆவியானவர ்நாை் கிறிஸ்தவரக்ளாக ைாறுவமதக் குறிக்குை் 

விதைாக  3ை் அதிகாரதத்ில் அடிக்கடி குறிப்பிடப்படட்ிருப்பது சுவாரஸ்யைானது 

(ஒ.பா. கலா. 4: 2,5,14). அவர ்இப்தபாது "அவருமடய குைாரனின் ஆவி" என்று 

அமழக்கப்படுகிறார.்" இது ஆவியின் இரண்டு கிரிமயகமளக் காடட்ுகிறது: (1) 

கிறிஸ்து அன்பால் ஈரக்்கப்படட்; ைற்றுை் (2) ஆவியின் மூன்று கிரிமயகளால் 

(தயாவான் 14: 7-15) நை்மில் கிறிஸ்துமவ உருவாக்குதல் (தயாவான் 14-16). மூன்றாவது, 

"விசுவாசிகமள கிறிஸ்துவுக்குள் ஞானஸ்னானை் தபரமவதத்ல்" (ஒ.பா. 1 ககாரி. 

12:13). குைாரன் ைற்றுை் ஆவியின் ஊழியை் எப்தபாதுை் கநருக்கைாக அமடயாளை் 

காணப்படட்ுள்ளது (ஒ.பா. இநத் அதத்ியாயதத்ின் அறிமுகை், சி). 

 

▣  "இதயங்கள்" சிறப்பு தமலப்மபப் பாரக்்கவுை். 

 

 

SPECIAL TOPIC: THE HEART 

சிறப்பு தமலப்பு: இதயை் (புதிய ஏற்பாடு) 

 

கிதரக்க வாரத்ம்தயான kardia காரட்ியா கசப்டுவஜின்டில் ைற்றுை் புதிய 

ஏற்பாடட்ில் எபிதரய வாரத்ம்தயான lēb லப் (BDB 523, KB 513) பிரதிபலிக்க 

பயன்படுதத்ப்படுகிறது. இப்பதை் பல வழிகளில் பயன்படுதத்ப்படுகிறது (ஒ.பா. 

Bauer, Arndt, Gingrich and Danker, A Greek-English Lexicon, 2nd ed. pp. 403-404). 

 

1. சரரீப் பிரகாரைான வாழ்வின் மையை், நபருக்கான ஒரு உருவகை் (ஒ.பா. 

அப்தபாஸ்தலர ்14:17; 2 ககாரி. 3: 2-3; யாக்தகாபு 5: 5) 

2. ஆவிக்குரிய வாழ்வின் மையை் (அதாவது, நீதி) 

a. ததவன் இருதயதம்த அறிவார ்(ஒ.பா. லூக்கா 16:15; தராைர ்8:27; 1 ககாரி. 

14:25; 1 கதச. 2: 4; கவளி 2:23) 

b. ைனிதகுலதத்ின் ஆவிக்குரிய வாழ்வில் பயன்படுதத்ப்படட்து (ஒ.பா. ைத ்

15: 18-19; 18:35; தராைர ்6:17; 1 தீதைா. 1: 5; 2 தீதைா. 2:22; 1 தபதுரு 1:22) 

3. சிநத்மன வாழ்வின் மையை் (உதாரணைாக, புதத்ி, ஒ.பா. ைத ்13:15; 24:48; 

அப்தபாஸ்தலர ்7:23; 16:14; 28:27; தராைர ்1:21; 10: 6; 16: 18; 2 ககாரி. 4: 6; எதப 1:18; 4:18; 

யாக்தகாபு 1:26; 2 தபது. 1:19; கவளி. 18: 7; இதயை் 2 ககாரி. 3: 14- ல் இருதயை் 

ைனதிற்கு ஒதத்தாக காணப்படுகிறது. 15 ைற்றுை் பிலி. 4: 7) 

4. ைாற்றதத்ின் மையை் (உதாரணைாக, விருப்பை், ஒ.பா. அப்தபாஸ்தலர ்5: 4; 11:23; 1 

ககாரி. 4: 5; 7:37; 2 ககாரி. 9: 7) 

5. உணரவ்ுகளின் மையை் (ஒ.பா. ைத ்5:28; அப்தபாஸ்தலர ்2: 26,37; 7:54; 21:13; தராைர ்

1:24; 2 ககாரி. 2: 4; 7: 3; எதப. 6:22; பிலி. 1: 7) 

6. ஆவியின் கிரிமயக்கான தனிதத்ுவைான இடை் (ஒ.பா. தராைர ்5: 5; 2 ககாரி. 1:22; 
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கலா. 4: 6 [உதாரணைாக, கிறிஸ்து நை்முமடய இருதயங்களில், எதப 3:17]) 

7. இதயை் என்பது முழு நபமரயுை் குறிக்குை் ஒரு உருவக வழியாகுை் (ஒ.பா. ைத.் 

22:37, உபா 6: 5ஐ தைற்தகாள் காடட்ுகின்றது). இதயதத்ிற்குக் கூறப்படுை் 

எண்ணங்கள், தநாக்கங்கள் ைற்றுை் கசயல்கள் தனிநபர ்எப்படிப்படட்வர ்

என்ற வமகமய முழுமையாக கவளிப்படுதத்ுகின்றன. பமழய ஏற்பாடட்ில் 

சில குறிப்பிடதத்க்க விதிமுமறகளின் பயன்பாடுகள் பின்வருைாறு. 

a. ஆதி 6: 6; 8:21, "ததவனுமடய இருதயதத்ுக்கு விசனைாயிருநத்து", ஓசியா 11: 

8-9 ஐயுை் கவனியுங்கள் 

b. உபா. 4:29; 6: 5; 10:12, "உங்கள் முழு இருதயதத்தாடுை் முழு 

ஆதத்ுைாதவாடுை்" 

c. உபா. 10:16; எதர. 9:26, "விருதத்தசதனை் கசய்யப்படாத இருதயை்" ைற்றுை் 

தராைர.் 2:29 

d. எதச. 18:31-32, "ஒரு புதிய இதயை்" 

e. எதச. 36:26, "ஒரு புதிய இதயை்" எதிராக "கல்லான இதயை்" (ஒ.பா. எதச. 11:19; 

சகா. 7:12) 
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▣  "அப்பா, பிதாதவ! என்று கூப்பிடதத்க்கதாக” இநத் கசாற்கறாடர ்பிதாவிற்கான 

கிதரக்க ைற்றுை் அராமைக் கசாற்கமளக் ககாண்டுள்ளது.அப்பா என்ற கசால் ஒரு 

குழநம்தக்குை் அதன் தநம்தக்குை் இமடயிலான கநருங்கிய குடுை்ப உறவுக்கான 

அராமைக் வாரத்ம்தயாகுை் (ஒ.பா. ைாற்கு 14:36; தராைர ்8:15), இது "அப்பா, Daddy" என்று  

நாங்கள் பயன்படுதத்ுை் பததத்ிற்கு மிகவுை் ஒதத்தாகுை். இது தபான்ற குடுை்ப 

கவளிக்காடட்ல்கள் இதயசுவிற்குை் பிதாவுக்குை் இமடயிலான கநருங்கிய உறமவ 

எடுதத்ுக்காடட்ுகின்றன. கிறிஸ்துவில் ததவன் அளிதத் பலியிற்கு நாை் அளிதத் 

பதிலின் காரணைாக, பிதாவிற்குை் எைக்குை் இதத கநருக்கைான உறவு இருக்கிறது 

(ஒ.பா. தராைர ்8: 26-27). உண்மையிதலதய, நாங்கள் ததக்தடுக்கப்படட் ைகன்கள்! 

 

4:7 "ஆமகயால் இனி நீ அடிமையாயிராைல் புதத்ிரனாயிருக்கிறாய்; நீ 

புதத்ிரதனயானால், கிறிஸ்துமூலைாய் ததவனுமடய சுதநத்ரனாயுமிருக்கிறாய்" இது 

ஒரு முதல் வகுப்பு நிபநத்மன வாக்கியைாகுை், "நீ புதத்ிரதனயானால்" (TEV, NIV). 

ஆவியானவர ்நை்முமடய அடிமைதத்னதம்தயுை் கடட்ுகமளயுை் நீக்கி, நை்முமடய 

புதத்ிரசுவிகாரதம்த நிமலநிறுதத்ுகிறார ்(ஒ.பா. தராைர ்8: 12-17). இது நை்முமடய 

பரை்பமர சுதநத்ிரதத்ிற்கு உறுதியளிக்கிறது (ஒ.பா. 1 தபது. 1: 4-5). 

 

 

SPECIAL TOPIC: BELIEVERS' INHERITANCE (from 1 Peter 1) 

சிறப்பு தமலப்பு: விசுவாசிகளின் சுதநத்ிரை் (1 தபதுரு 1 இலிருநத்ு) 

 

பமழய ஏற்பாடட்ில்  தலவியமரதத் ்தவிர ஒவ்கவாரு தகாதத்ிரதத்ாருக்குை் 

நிலதம்த சுதநத்ரைாகப் பங்கிடட்ாரக்ள் (ஒ.பா. தயாசுவா 14-22). தலவியரக்ள், 

ஆசாரியரக்ள், ஆலய ஊழியரக்ள் ைற்றுை் உள்ளூர ்தபாதகரக்ள் YHWHஐ தங்கள் 

சுதநத்ரைாகக் ககாண்டிருப்பதாகக் காணப்படட்னர ்(ஒ.பா. சங். 16: 5; 73: 23-26; 119: 57; 142: 

5; லாை். 3:24). புதிய ஏற்பாடட்ு எழுதத்ாளரக்ள் கபருை்பாலுை் தலவியரக்ளின் 

http://www.biblelessonsintl.com/
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உரிமைகமளயுை் சலுமககமளயுை் எடுதத்ு அமனதத்ு விசுவாசிகளுக்குை் 

பயன்படுதத்ினர.் இதயசுவின் சீஷரக்ள் ததவனின் உண்மையான ைக்கள் என்றுை், 

இப்தபாது அமனதத்ு விசுவாசிகளுை் ததவனுக்கு ஆசாரியரக்ளாக தசமவ கசய்ய 

அமழக்கப்படட்ாரக்ள் என்றுை் அவரக்ள் வலியுறுதத்ுகிறாரக்ள் (ஒ.பா. 1 தபதுரு 2: 5,9; 

கவளி. 1: 6), ஆனால் பமழய ஏற்பாடு அமனதத்ு இஸ்ரதவலமர வலியுறுதத்ுகிறது 

(ஒ.பா. யாதத்ிராகைை் 19: 4-6). புதிய ஏற்பாடு ஒரு தனிப்படட் நபர ்சில சலுமககளுடன், 

ஆசிரியராக வலியுறுதத்வில்மல. ைாறாக உண்மையின் அடிப்பமடயில் அமனதத்ு 

விசுவாசிகளுை் ஆசாரியரக்ள் என்கிறது, இது ஊழியரின் ஐக்கிய ைனப்பான்மைமய 

தகாருகிறது (ஒ.பா. 1 ககாரி. 12: 7). ததவனின் புதிய ஏற்பாடட்ு ைக்களுக்கு 

உலகதத்ிற்கு சுவிதசஷை் அறிவிக்குை். பமழய ஏற்பாடட்ு பணி வழங்கப்படட்ுள்ளது. 

(ஒ.பா. ஆதி. 12: 3; யாத.் 19:5b; ைத ்28: 18-20; லூக்கா 24: 46-47; அப்தபாஸ்தலர ்1: 8; சிறப்புத ்

தமலப்மபக் காண்க: கயதகாவாவின் நிதத்ிய மீடப்ு திடட்ை்).  

இது சிருஷ்டிப்பின் உரிமையாளரான இதயசுவின் கருதத்ாகுை், ஏகனன்றால் 

அவர ்சிருஷ்டிப்பின் பிதாவின் தூதராக இருநத்ார ்(ஒ.பா. தயாவான் 1: 3,10; 1 ககாரி. 8: 6; 

ககாதலா. 1:16; எபி. 1: 2-3). அவர ்சுதநத்ரராக இருப்பதால் நாை் உடன் சுதநத்ரரக்ள். 

எல்லாவற்றிற்குை் சுதநத்ரரான இதயசுவுடனான அவரக்ளின் குடுை்ப உறவின் 

காரணைாக விசுவாசிகள் பல விஷயங்கமள சுதநத்ரரக்ளாகப் கபறுவது பற்றி 

தவதை் தபசுகிறது (ஒ.பா. எபி. 1:2). ஆமகயால், அவரக்ள் உடன் சுதநத்ிரவளிகள் (ஒ.பா. 

தராைர ்8:17; கலா. 4:7) 

1. ராஜ்யை் (ஒ.பா. ைத ்25:34, 1 ககாரி. 6: 9-10; 15:50; எதப 5: 5) 

2. நிதத்ிய ஜீவன் (ஒ.பா. ைத ்19:29; எபி. 9:15) 

3. ததவனின் வாக்குறுதிகள் (ஒ.பா. எபி. 6:12) 

4. ததவன் அளிதத் வாக்குறுதிகளின் பாதுகாப்பு (ஒ.பா. 1 தபது. 1: 4-5) 
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▣  "ததவன் மூலைாய்" KJV "கிறிஸ்துவின் மூலைாக" என வாசிக்கப்படுகிறது. பமழய 

கிதரக்க மககயழுதத்ுப் பிரதிகளில் "ததவன் மூலைாக" என்று உள்ளன. இது 

ததவமன கிருமபயின் ததாற்றுவிப்பாளராகவுை் துவக்கியவராகவுை் 

வலியுறுதத்ுகிறது (ஒ,பா. தயாவான் 6: 44,65 ைற்றுை் கலா. 4: 9). பல மககயழுதத்ுப் 

பிரதிகளில் ைாறுபாடுகள் உள்ளன, ஆனால் மககயழுதத்ுப் பிரதிகளான P
46

 A, B א ,

ைற்றுை் C * ஆகியமவ "ததவன் மூலைாக" உள்ளன. எல்லா வமககளிலுை், இது மிகவுை் 

அசாதாரணைானது ைற்றுை் ைற்ற அமனதத்ிற்குை் ஆதாரைாகத ்கதரிகிறது. UBS
4
 

அதற்கு "A " ைதிப்பீடம்ட வழங்குகிறது (சில). 

 

 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்ம்த : கலாதத்ியர ்4:8:11 
 

8
நீங்கள் ததவமன அறியாைலிருநத்தபாது, சுபாவதத்ின்படி 

ததவரக்ளல்லாதவரக்ளுக்கு அடிமைகளாயிருநத்ீரக்ள். 
9
இப்கபாழுததா நீங்கள் 

ததவமன அறிநத்ிருக்க, அல்லது ததவனாதல அறியப்படட்ிருக்க, கபலனற்றதுை் 

கவறுமையானதுைான அவ்வழிபாடுகளுக்கு நீங்கள் ைறுபடியுை் திருை்பி, ைறுபடியுை் 

அமவகளுக்கு அடிமைப்படுை்படி விருை்புகிறகதப்படி? 
 10

நாடக்மளயுை், 

ைாதங்கமளயுை், காலங்கமளயுை், வருஷங்கமளயுை் பாரக்்கிறீரக்தள. 
11

நான் 

உங்களுக்காகப் பிரயாசப்படட்து வீணாய்ப்தபாயிற்தறா என்று உங்கமளக்குறிதத்ுப் 

பயநத்ிருக்கிதறன். 
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4:8 "நீங்கள் ததவமன அறியாைலிருநத்தபாது" இது ஒரு தீரவ்ு நிமலமய வலியுறுதத்ுை், 

ஒரு முற்று எசச் கசய்விமனயாகுை். சில நவீன வரண்மனயாளரக்ள் இமத யூத 

பின்னணியுடன் அமடயாளை் காண முயற்சிதத் தபாதிலுை், இது ததவனிடமிருநத்ு 

விலகியிருக்கின்ற புறஜாதியினரின் கருதத்ாக்கதத்ுடன் மிகவுை் கபாருநத்ுகிறது 

(ஒ.பா. எதப 2: 12-13; ககாதலா. 1:21). ததவமன அவருமடய சிருஷ்டிப்பிலிருநத்ு 

அறிநத்ுககாள்ளுை் திறனுை் (சங். 19: 1-5 ைற்றுை் தராைர ்1: 19-20) ைற்றுை் சுதநத்ிரைாய்த ்

தீரை்ானிக்குை் தன்மையுை் எல்லா ைனிதரக்ளுக்குை் உள்ளது (ஒ.பா. தராைர ்2: 14-15). 

இநத் அறிவு "இயற்மக கவளிப்பாடு" என்று அமழக்கப்படுகிறது, ஆனால் 

யூதரக்ளுை் புறஜாதியாருை் நாை் அமனவருை் இநத் அறிமவ நிராகரிதத்தாை் என்று 

தவதாகைை் வலியுறுதத்ுகிறது (ஒ.பா. தராைர ்3:23). 

 "அறிதல்" அதன் எபிதரய கருதத்ாக ஒருவருக்ககாருவர,் கநருக்கைான, குடுை்ப 

உறவுகள் ைற்றுை் அதன் கிதரக்க கருதத்ாக அறிவாற்றல் உள்ளடக்கங்கள் 

பயன்படுதத்ப்படுகிறது. ஆனால் கலா 4: 9 எபிதரய அரத்த்தத்ில் உள்ளது தபால. 

இங்தக இதன் தநாக்கை் கிதரக்க அரத்த்தத்ில் உள்ளது. 

 

▣  "சுபாவதத்ின்படி ததவரக்ளல்லாதவரக்ளுக்கு அடிமைகளாயிருநத்ீரக்ள்" விக்கிரக 

வழிபாடு வீண் ைற்றுை் பயனற்றது (ஒ.பா. அப்தபாஸ்தலர ்17:29 ைற்றுை் 1 ககாரி. 8: 4-5). 

இருப்பினுை், வீணான இசச்ிமல வழிபாடட்ின் பின்னணியில் சாதத்ானுமடய 

கிரிமய இருப்பதாக பவுல் வலியுறுதத்ினார ்(ஒ.பா. 1 ககாரி. 10:20; கவளி 9:20). 

சாதத்ானுக்கு ைனிதகுலதத்ின் அடிமைதத்னை் என்ற விமனசக்சால் 1 ககாரி. 12: 2லுை் 

குறிக்கப்படட்ுள்ளது. பவுல் சாதத்ியைான பல விஷயங்களில் ஒன்மறக் 

குறிப்பிடுகிறார:் 

1.உலகதத்ின் வழிபாடுகள் (stoicheia)  கலா 4: 3 ைற்றுை் 9  

2.பாகல் சிமலகள் 

3.பாகல் சிமலகளுக்கு பின்னால் சாதத்ான்  

4.யூத சடட்ை், அதன் சடட்பூரவ்ைான ைற்றுை் சடங்குவாததத்ில் கயதகாவாமவ 

YHWH பதிலீடுைாற்றை் கசய்தது. 

 

4:9 "இப்கபாழுததா நீங்கள் ததவமன அறிநத்ிருக்க, அல்லது ததவனாதல 

அறியப்படட்ிருக்க" 8ை் வசனதத்ின் தநர நிரல் கலா. 4: 9 உடன் தவறுபடட்ுள்ளது. கலா. 

3: 1-5, 19,21, ைற்றுை் 4:15ல் பவுல் கசய்தமதப் தபாலதவ ைற்கறாரு சக்திவாய்நத், 

கசால்லாடச்ிக் தகள்விமய கலா. 4: 9ல் பயன்படுதத்ினார.் கலா. 4: 9ல் "கதரியுை்" 

(ginōskō) என்பது 8ை் வசனதத்ில் (oida) என பயன்படுதத்ப்படட் வாரத்ம்தமய விட 

விதத்ியாசைான, தைலுை் கதாடரப்ுமடய கிதரக்க வாரத்ம்தத ்ததரவ்ாகுை், 

இருப்பினுை் இநத் தவறுபாடம்ட ககாய்ன் கிதரக்க கைாழியில் கசால்வது கடினை். 

இநத் கசால் இமறயியல் ரதீியாக எபிதரய அரத்த்ைான அறிவுடன் ஒரு தனிப்படட் 

உறமவக் ககாண்டுள்ளது (ஒ.பா. ஆதி. 4: 1; எதர. 1:5) அவரக்ளுமடய புதிய உறவு 

ததவமனப் பற்றிய சதத்ியங்கமள அடிப்பமடயாகக் ககாண்டிருக்கவில்மல, 

ஆனாலுை் புறை்பானவரக்ளுடன் கிறிஸ்துவின் மூலை் ததவன் ஒரு புதிய 

உடன்படிக்மகமயத ்கதாடங்கினார ்(ஒ.பா. எதப 2: 11-3: 13). 

 

NASB  "கபலனற்றதுை் பயனற்றதுைான அடிப்பமட விடயங்களுக்கு நீங்கள் 

ைறுபடியுை் திருை்பி" 

NKJV  "கபலனற்றதுை் கவறுமையானதுைான அவ்வழிபாடுகளுக்கு நீங்கள் 

ைறுபடியுை் திருை்பி" 

NRSV  "கபலனற்றதுை் ைற்றுை் கவறுமையானதுைான அவ்வழிபாடட்ு ஆவிகளுக்கு 

நீங்கள் ைறுபடியுை் திருை்பி" 

TEV  "அநத் கபலனற்றதுை்  ைற்றுை் பரிதாபகரைான ஆளுை் ஆவிகள் பக்கை் 

ைறுபடியுை் திருை்பி" 
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NJB  "இது தபான்ற அடிப்பமட விஷயங்களுக்கு நீங்கள் எவ்வாறு திருை்பிச ்

கசல்ல விருை்புகிறீரக்ள், அது ஒன்றுை் கசய்யவுை், எதுவுை் ககாடுக்க 

முடியாது" 

 

 இது ஒரு கிதரக்க வாரத்ம்தயின் நிகழ்கால கதரிநிமல கசய்விமனயாகுை், 

இது பமழய ஏற்பாடட்ு ைனநத்ிருை்புதலின் கருதம்த (shuv, BDB 996) பிரதிபலிக்கிறது 

(பின்வாங்குவது). இநத் வசனதத்ில் கலா 4: 3-ல் உள்ளமதப் தபால (stoicheia) 

ஸ்தடாய்சியா என்ற கசால் உள்ளது. அவரக்ள் புறைததத்ின் அடிமைதத்னதத்ிற்காக 

யூத ைததத்ின் அடிமைதத்னதம்த இரடச்ிப்பின் வழிமுமறயாக வியாபாரை் 

கசய்தனர.் யூத ைதை் ைற்றுை் புறைதவாதை் இரண்டுை் (stoicheia) ஸ்தடாய்சியாவுக்கு 

உடப்டட்மவ (கலா. 4: 8-ல் உள்ள குறிப்மபக் காண்க)! இநத் வீழ்சச்ியமடநத் உலக 

கடட்மைப்புகள் இரடச்ிப்மபக் ககாண்டுவருவதற்கு முற்றிலுை் தபாதாது. 

 ஸ்தடாய்சியா (stoichea ) "பலவீனைான ைற்றுை் பயனற்றது" என்று 

விவரிக்கப்படுகிறது, இது ககாதலா. 2: 15,20 க்கு இமணயாக உள்ளது. 

 

4:10 "நாடக்மளயுை், ைாதங்கமளயுை், காலங்கமளயுை், வருஷங்கமளயுை் 

பாரக்்கிறீரக்தள" 

இது கதாடரச்ச்ியான நடவடிக்மகமய பிரதிநிதிதத்ுவப்படுதத்ுை் இமட கதரிநிமல 

விமனயாகுை், இநத் விஷயதத்ில், ஒரு தனிப்படட், மிகக் கிரைைான ைத அனுசரிப்பு-

யூத ைத நாடக்ாடட்ிமயக் குறிக்குை் (ஒ.பா. ககாதலா. 2:16). இநத் கலாதத்ியரக்ள் ஒரு 

ைத நாடக்ாடட்ிமய (பாகால்) இன்கனாரு ைதமுமடயவருக்கு (யூதரக்ளுக்கு) 

பரிைாறிக்ககாண்டிருநத்னர.் பவுலினது நற்கசய்திமயப் புரிநத்ுககாள்ளுதல் 

கவவ்தவறு சூழ்நிமலகளுக்கு சதத்ியதம்தப் பயன்படுதத் அனுைதிதத்து. கலாதத்ிய 

சமபகளின் நிமலமை பவுலுக்கு சடட்பூரவ்ைான தன்மைமயயுை் கிரிமயயினால் 

நீதிமயயுை்  எதிரக்்க தவண்டியிருநத்து. இருப்பினுை், தராைர ்14-ல், சில நாடக்ளுக்கு 

முக்கியதத்ுவை் ககாடுதத் பலவீனைான விசுவாசிகமள நியாயநத்ீரக்்க தவண்டாை் 

என்று பவுல் பலைான விசுவாசிகமள ஊக்குவிதத்ார ்(ஒ.பா. தராைர ்14: 5-6). 

கலாதத்ியரில் இது சுவிதசஷதம்தப் புரிதல் பற்றிய சரியான விஷயை், தராைானிய 

கைாழியில் இது கிறிஸ்தவ ஐக்கியதம்தப் பற்றியது (ஒ.பா.1 ககாரி. 8,10). 

 

4:11 

NASB  "நான் உங்களுக்காகப் பிரயாசப்படட்து வீணாய்ப்தபாயிற்தறா என்று 

உங்களுக்காக பயப்படுகிதறன், ஒருதவமள நான் உங்கள் மீது வீணாக 

உமழதத்ிருக்கிதறன்" 

NKJV  "நான் உங்களுக்காகப் பிரயாசப்படட்து வீணாய்ப்தபாயிற்தறா என்று 

உங்கமளக்குறிதத்ுப் பயநத்ிருக்கிதறன்" 

NRSV  "உங்களுக்காக நான் கசய்த தவமல வீணாகியிருக்கலாை் என்று நான் 

பயப்படுகிதறன்" 

TEV " நான் உங்களுக்காக பயப்படுகிதறன்! உங்களுக்காக நான் கசய்த 

எல்லாதவமலகளுை் ஒன்றுை் பிரதயாஜனமில்லாைல்" 

NJB" நான் உங்களுடன் என் தநரதம்த வீணடிதத்தன் என்று நீங்கள் 

நிமனக்கமவக்கிறீரக்ள்" 

 

இநத் வசனை் கலாதத்ிய சமபகளில் பவுலின் கடின உமழப்மப பல நவீன 

கைாழிகபயரப்்புகள் குறிக்கின்றன (ஒ.பா. JB ைற்றுை் Revised English Bible). இருப்பினுை், 

இநத் வசனை் கலாதத்ிய விசுவாசிகளிடை் பவுலிற்கு இருநத்  அக்கமறயுடன் 

கதாடரப்ுமடயதாக இருக்கலாை் (ஒ.பா. TEV). இரண்டு சாதத்ியங்கள் பின்வருைாறு. 

1.பவுல் அவரக்ளின் இரடச்ிப்மப சநத்தகிக்கவில்மல, ைாறாக பரவலாக, 

தீவிரைாக இலவச நற்கசய்தி பரப்புவதற்கான, வாழ்வதற்கான, 

அனுபவிப்பதற்கான பயமனப் கபறுவதற்குை்   
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2.பவுல் அவரக்ள் ைனித கிரிமயக்காக  கிருமபமய நிராகரிப்பதாக பயநத்ார ்

(ஒ.பா. கலா. 3: 4; 5: 2-4) 

 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்ம்த : கலாதத்ியர ்4:12-20 
 

12
சதகாதரதர, என்மனப்தபாலாகுங்கள் என்று உங்கமள தவண்டிக்ககாள்ளுகிதறன்; 

நான் உங்கமளப்தபாலுைாதனதன. எனக்கு நீங்கள் அநியாயை் 

ஒன்றுை்கசய்யவில்மல. 
 13

உங்களுக்குத ்கதரிநத்ிருக்கிறபடி, நான் சரரீ 

பலவீனதத்தாடு முதலாநத்ரை் உங்களுக்குச ்சுவிதசஷதம்தப் பிரசங்கிதத்தன். 
 

14
அப்படியிருநத்ுை் என் சரரீதத்ில் உண்டாயிருக்கிற தசாதமனமய நீங்கள் 

அசடம்டபண்ணாைலுை், அதராசியாைலுை், ததவதூதமனப்தபாலவுை், கிறிஸ்து 

இதயசுமவப்தபாலவுை், என்மன ஏற்றுக்ககாண்டீரக்ள். 
15

அப்கபாழுது நீங்கள் 

ககாண்டிருநத் ஆனநத் பாக்கியை் எங்தக? உங்கள் கண்கமளப் பிடுங்கி எனக்குக் 

ககாடுக்கக்கூடுைானால், அப்படியுை் கசய்திருப்பீரக்களன்று உங்களுக்குச ்

சாடச்ியாயிருக்கிதறன். 
16

நான் உங்களுக்குச ்சதத்ியதம்தச ்கசான்னதினாதல 

உங்களுக்குச ்சதத்ுருவாதனதனா? 
17

அவரக்ள் உங்கமள நாடி மவராக்கியை் 

பாராடட்ுகிறாரக்ள், ஆகிலுை் நல்ைனததாதட அப்படிச ்கசய்யாைல், நீங்கள் அவரக்மள 

நாடி மவராக்கியை் பாராடட்ுை்கபாருடட்ு உங்கமளப் புறை்பாக்க விருை்புகிறாரக்ள். 
18

நல்விஷயதத்ில் மவராக்கியை் பாராடட்ுவது நல்லதுதான்; அமத நான் 

உங்களிடதத்ில் இருக்குை்கபாழுதுைாதத்ிரைல்ல, எப்கபாழுதுை் பாராடட்தவண்டுை்.
 

19
என் சிறுபிள்மளகதள, கிறிஸ்து உங்களிடதத்ில் உருவாகுைளவுை் உங்களுக்காக 

ைறுபடியுை் கரப்்பதவதமனப்படுகிதறன்.
 20

உங்கமளக்குறிதத்ு நான் 

சநத்தகப்படுகிறபடியால், நான் இப்கபாழுது உங்களிடதத்ில் வநத்ிருநத்ு, 

தவறுவமகயாகப் தபச விருை்புகிதறன். 

 

 

4:12 "சதகாதரதர, என்மனப்தபாலாகுங்கள் என்று உங்கமள 

தவண்டிக்ககாள்ளுகிதறன்; நான் உங்கமளப்தபாலுைாதனதன" இநத் விமனசக்சால் 

நிகழ்கால இமட தவண்டுதகாள் நிமல ஆகுை். இநத் வசனை் பல்தவறு விதைாக 

விளக்கப்படட்ுள்ளது. 

1. வில்லியை்ஸ் கைாழிகபயரப்்பு "என்னுமடய பாரம்வமய எடுதத்ுக் 

ககாள்ளுங்கள்" என்று கூறுகிறது, விசுவாசதத்ால் நீதிைனக்கப்படல் பற்றிய 

தனது கருதம்த ஏற்குை்படி பவுல் அவரக்ளிடை் தகடட்ார.் ஏகனனில் அவர ்ஒரு 

முமற தற்தபாமதய தபாக்கான (யூத ைதை்) கிரிமயயினால் 

நீதிைனக்கப்படமல ஏற்றுக்ககாண்டார.் 

2. அவர ்சிலவற்மற கஜயிப்பதற்க்காக எல்லா ைனிதரக்ளுக்குை் எல்லாைானார ்

என்று வலியுறுதத்ினார.் அவர ்யூதரக்ளுடன் இருநத்தபாது, அவர ்யூதரக்மளப் 

தபாலதவ வாழ்நத்ார.் அவர ்புறஜாதியாதராடு இருநத்தபாது, அவர ்

புறஜாதியாமரப் தபால வாழ்நத்ார.் ஆயினுை் அவர ்உண்மையிதலதய 

நியாயப்பிரைாணதத்ின் வழியாக இரடச்ிப்பு என்பமத ஏற்கவில்மல. அவர ்

இை் முமறமையின் மீது கநகிழ்வானவராக இருநத்ார,் ஆனால் அவருமடய 

கசய்தியில் இல்மல. 

"சதகாதரரக்ள்" எனுை் பதை்  பவுலின் ஒரு புதிய தமலப்புக்கான ைாற்றதம்தக் 

குறிக்கிறது. தைலுை், அவரக்மள "சதகாதரரக்ள்" என்று அமழப்பது அவரது 

கடுமையான விைரச்னங்களின் வலுமவக் குமறதத்து (ஒ.பா. கலா. 4:19; 1:11; 3:15). 

 

▣  "எனக்கு நீங்கள் அநியாயை் ஒன்றுை்கசய்யவில்மல" சிலர ்இநத் கசாற்கறாடர ்ஒரு 

எதிரை்மறயான அறிக்மகமய கவளிப்படுதத்ுகிறது என்று நிமனக்கிறாரக்ள், 

"கடநத் காலதத்ில் நீங்கள் எனக்கு எநத்த ்தீங்குை் கசய்யவில்மல, ஆனால் இப்தபாது 

நீங்கள் கசய்கிறீரக்ள்."ஆனால் ைற்றவரக்ள் அமத தநரை்மறயான கவளிப்பாடாக 
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அதாவது கலாதத்ிய சமபகள் அவராய் உண்மையாக ஏற்றுக்ககாண்டமை ைற்றுை் 

அவரது கசய்திமயப் பாராடட்ியமையாக இமதப் படிதத்னர.் இநத் கசாற்கறாடமர 

கலா 4: 13-15 உடன் படிக்க தவண்டுை். 

 

4:13 "நான் சரரீ பலவீனதத்தாடு முதலாநத்ரை் உங்களுக்குச ்சுவிதசஷதம்தப் 

பிரசங்கிதத்தன்" "முதல் முமற" என்பது கடிதை் எழுதப்படுவதற்கு முன்பு 

இரண்டாவது முமறயாக குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது. இருப்பினுை், இநத் கசாற்கறாடர ்1 

தீதைா 1:13 இல் உள்ளமதப் தபால "முமறயாக" என்று கபாருள்படுை். பவுல் 

கலாதத்ியாவின் சமபகளுக்குச ்கசன்றார ் 

1.ஏததாகவாரு தநாயிலிருநத்ு குணப்படுவதற்கு 

2.ஒரு தநாய் காரணைாக அவர ்சிறிது தநரை் தங்கி நிற்க தவண்டியிருநத்து 

ஏகனனில் (1) கலா. 4: 14-15; (2) 6:11 உடன் இமணநத்ு; ைற்றுை் (3) 2 ககாரி. 12: 1-10, நான் 

தனிப்படட் முமறயில் பவுல் தனது "ைாை்சதத்ில் உள்ள முள்", என்று ஒரு உடல் 

வியாதிமயக் குறிப்பதாக நை்புகிதறன். இநத் வசனங்கமள கதாடரப்ுப்படுதத்ி 

பாரக்்குை் தபாது, இது அவரது தைஸ்கு பிரயாண அனுபவதத்ுடன் (ஒ.பா. 

அப்தபாஸ்தலர ்9) கதாடங்கி, முதல் நூற்றாண்டில் ஏற்படட் தநாய்களால் 

தைாசைமடயச ்கசய்த சில வமகயான கண் பிரசச்ிமன என்று எனக்குத ்

ததான்றுகிறது. பவுலின் பகுதி குருடட்ுதத்ன்மை வருதத்ப்படுதத்க்கூடிய 

கண்தநாயாக ஏற்படட்ிருக்கலாை். 

 "தநாய்" (கசால்லரத்த்ை். "ைாை்சதத்ின் பலவீனை்") கலா 1:16 இல் சிறப்பு 

தமலப்மபக் காண்க. 

 
4:14 

NASB  "என் உடல் நிமலயில் உங்களுக்கு ஒரு தசாதமனயாக இருநத்மத நீங்கள் 

கவறுக்கதவா அருகவறுக்கதவா இல்மல" 

NKJV  " என் சரரீதத்ில் உண்டாயிருக்கிற தசாதமனமய நீங்கள் 

அசடம்டபண்ணாைலுை், அதராசியாைலுை்" 

NRSV  "எனது நிமல உங்கமள தசாதமனக்கு உடப்டுதத்ிய தபாதிலுை், நீங்கள் 

என்மன ஏளனைாக நிமனக்கவுமில்மல அல்லது கவறுக்கவுமில்மல" 

TEV "ஆனால் என் உடல் நிமல உங்களுக்கு ஒரு கபரிய தசாதமனயாக 

இருநத்தபாதிலுை், நீங்கள் என்மன அசடம்டபண்ணதவா, அதராசியாைதலா 

இல்மல" 

NJB "என் தநாயால் கிளரந்க்தழுநத் அல்லது கவறுப்பமடநத்தற்கான 

குமறநத்படச் அறிகுறிமய நீங்கள் ஒருதபாதுை் காடட்வில்மல, இது 

உங்களுக்கு ஒரு தசாதமன" 

 

 பல யூதரக்ளுை் புறஜாதியாருை் பவுலின் தநாமய ததவனிடமிருநத்ு வநத் 

தண்டமனயாக பாரத்த்ாரக்ள். பவுல் ததவனுமடய சிதத்தத்ிலிருநத்வராகவுை், 

தநாயுற்றவராகவுை் இருநத்மை பாவதத்ிற்குை் தநாய்க்குை் இமடயிலான கதாடரம்ப 

ைறுபரிசீலமன கசய்ய நை்மைத ்தூண்டுகிறது (ஒ.பா. தயாவான் 9; தயாபு ைற்றுை் 

சங்கீதை் 73). 

இநத் இரண்டு விமனசக்சாற்களுை் வலுவான எண்ணப் படங்கமள கண்முன் 

ககாண்டுவருகின்றன.முதலாவது "எதற்குை் உபதயாகமில்மல என எண்ணுவது" 

என்று கபாருள். இரண்டாவது கபாருள் "அருகவறுதத்ு வாநத்ிபன்னல்". இரண்டாவது 

விமனசக்சால் பயன்படுதத்ப்படட்தன் தநாக்கை் என்னகவன்றால், சிலர ்பவுலின் 

தநாமய பண்மடய ைதத்ிய கிழக்கில் உள்ள மூடநை்பிக்மகயான "கண்னூறு"டன் 

கதாடரப்ுபடுதத்ினரக்ள் (ஒ.பா. கலா. 3: 1). இதற்கான ைாநத்ிரகீ தீரவ்ு "துப்புதல்" 

ைற்றுை் அதன் மூலை் அதன் ைநத்ிரதத்ிலிருநத்ு உங்கமளப் பாதுகாதத்ுக் 

ககாள்ளலாை், இது குறிப்பிடுகிறது (1) அசாதாரண ததாற்றமுமடய கண் அல்லது (2) 

ககாடூரைான பாரம்வ (வலிப்பு). 
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▣  “ததவதூதமனப்தபாலவுை், கிறிஸ்து இதயசுமவப்தபாலவுை், என்மன 

ஏற்றுக்ககாண்டீரக்ள்”.இது ஒரு வலுவான அறிக்மக, அவரக்ள் ததவனின் கசய்திமய 

அவர ்மூலைாக உண்மையாகப் கபற்றாரக்ள் என்றுை், அமதக் ககாண்டுவநத் 

ஊழியக்காரனுக்கு மிகுநத் ைரியாமத அளிதத்தாகவுை் பவுல் சுடட்ிக்காடட்ினார.் 

இநத் கசாற்கறாடமர NJB "ததவதூதர"் என்று கைாழிகபயரக்்கிறது. எபிதரய ைற்றுை் 

கிதரக்க கைாழிகளில் "தூதன்" என்ற வாரத்ம்தயின் அரத்த்ை் "தூதுவர"் ஆகுை். 

 

4:15 

NASB   "அப்கபாழுது, நீங்கள் கபற்ற ஆசீரவ்ாத உணரவ்ு எங்தக?" 

NKJV   "அப்கபாழுது நீங்கள் ககாண்டிருநத் ஆனநத் பாக்கியை் எங்தக" 

NRSV   "நீங்கள் உணரந்த் நல்கலண்ணதத்ில் என்ன நடநத்து" 

TEV   "நீங்கள் மிகவுை் சநத்தாஷைாக இருநத்ீரக்ள்! என்ன நடநத்து" 

NJB  "உங்களிடை் இருநத் இநத் உற்சாகதத்ிற்கு என்ன ஆனது" 

 

 இநத் சிநம்தமயத ்தூண்டுை் தகள்வியில், அதன் ஆரை்பை் எங்குள்ளது 

என்பமதயுை், கலாதத்ியரக்ள் அவருக்காக மவதத்ிருநத் தநரை்மறயான 

உணரவ்ுகள் தபாய்விடட்ன என்பமதயுை் பவுல் அறிய விருை்பினார.் பிலிப்ஸ் 

கைாழிகபயரப்்பு, "உன்னுமடய அநத் நல்ல ஆவிக்கு என்ன தநரந்த்து?” என 

கூறுகின்றது. 

 

▣  "உங்கள் கண்கமளப் பிடுங்கி எனக்குக் ககாடுக்கக்கூடுைானால், அப்படியுை் 

கசய்திருப்பீரக்களன்று" இநத் இரண்டாை் வகுப்பு நிபநத்மன வாக்கியதம்த புரிநத்ு 

ககாள்ள தவண்டுை், "உங்கள் கண்கமளப் பிடுங்கி எனக்குக் 

ககாடுக்கக்கூடுைானால், அப்படியுை் கசய்திருப்பீரக்ள். "இநத்ப் பகுதி பவுலின் 

ைாை்சதத்ில் முள் எனுை் தகாடப்ாடம்ட (ஒ.பா. 2 ககாரிநத்ியர ்12) கண் தநாய் என 

ஆதரிக்கிறது. 

 

4:16 "நான் உங்களுக்குச ்சதத்ியதம்தச ்கசான்னதினாதல உங்களுக்குச ்

சதத்ுருவாதனதனா?" பவுல், தன்மன குறிதத் அவரக்ளுமடய ைாற்றதம்தயுை் 

சுவிதசஷதத்ினுடனான அவரக்ளுமடய இருதய ைாற்றதம்தயுை் குறிதத்ு 

முரண்படுகிறார.்  

 

4:17-18 கலாதத்ியர ்4:17 ைற்றுை் 18இமண அரத்த்விளக்கப்படுதத்ுை் தபாது இரண்டு 

சிக்கல்கள் எழுை்புகின்றன (1) "வாஞ்மசதயாடு ததடுகிறாரக்ள்"  என்கிற 

கசாற்கறாடரின் அரத்த்ை் ைற்றுை் (2) கலா. 4:18 ல் காணப்படுை் கதளிவற்ற எழுவாய். 

இது (1) பவுமல அல்லது (2) கலாதத்ியாவிலுள்ள சமபகமள குறிக்கிறதா? இத ்

கதளிவற்ற தன்மையின் காரணைாக, குழப்பைான அரத்த்விளக்கைானது 

கபாருதத்ைற்றதாகுை், ஆனால் வாரத்ம்தயின் கபாதுவான அரத்த்ைானது 

பாதிக்கப்படவில்மல.  கலாதத்ியரக்ள் தங்கமள ைாதத்ிரை்  பின்கதாடர 

தவண்டுகைன்று யூதரக்ள் விருை்பியததாடு தங்களுடன் முன்பிருநத் பவுமல 

அவரக்ள் உற்சாகப்படுதத்ினார.்  

 

4:17 

NASB  "அவரக்ள் வாஞ்மசதயாடு உங்கமள ததடுகிறாரக்ள்" 

NKJV "அவரக்ள் விடாமுயற்சியுடன் உங்கமள நாடுகிறாரக்ள்" 

NRSV  "உங்கமள குறிதத்ு அதநகதம்த சை்பாதிக்கிறாரக்ள்" 

TEV  "தவறு அதநக ைனிதரக்ள் உங்கள் தைல் ஆழைான கரிசமன 

காடட்ுகிறாரக்ள்" 
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NJB  "உங்கமள கஜயிக்க நிமனக்குை் விதைாக குற்றசச்ாடட்ானது 

வழங்கப்படட்ிருக்குை்" 

   

 கசால்லரத்த்ைாக இது "அவரக்ள் உன்தைல் மவராக்கியைாய் உள்ளாரக்ள்" என 

கபாருள்படுை். விதசஷைாக அடுதத் கசாற்கறாடரின் பின்னணியின் அடிப்பமடயில் 

தநாக்குை் தபாது இது கள்ள உபததசகரக்மள குறிப்பதாக இருக்கலாை், ஆனால் 

நிசச்யைாக அல்ல. பற்றிகயறிதல் எனுை் மூலசக்சால்லில் இருநத்ு வநத் 

"மவராக்கியை்" எனுை் பதை் ககாய்னி கிதரக்கதத்ில் இரண்டு விளக்கங்கமள 

ககாண்டுள்ளது (1) இளை் காதலரக்ளின் பற்று ைற்றுை் (2) இன்கனாருவருமடய 

விதராதை். இவ் வலுவான உணரச்ச்ிகள், கலாதத்ிய சமபயில் கனிவான தபசச்ுமடய 

கள்ள உபததசகரக்ளின்  நடவடிக்மகயிமன வமகப்படுதத்ுகிறது. ஆனாலுை் 

அவரக்ளுமடய நடவடிக்மககள் சுயநல தநாக்குமடயதாகதவ காணப்படுகின்றது. 

 

NASB  "நீங்கள் அவரக்மள நாடுை்கபாருடட்ு உங்கமளப் தள்ள விருை்புகிறாரக்ள்" 

NKJV  "நீங்கள் அவரக்மள நாடி மவராக்கியை் பாராடட்ுை்கபாருடட்ு உங்கமளப் 

புறை்பாக்க விருை்புகிறாரக்ள்" 

NRSV "நீங்கள் அவரக்மள நாடி ததடுை் கபாருடட்ு உங்கமளப் புறை்பாக்க 

விருை்புகிறாரக்ள்" 

TEV  "அவரக்ளுக்கு தவண்டியகதல்லாை் என்மன விடட்ு உங்கமள 

தூரைாக்குவதத, அப்படியானால் அவரக்ள் உங்கமள குறிதத்ு ககாண்டுள்ள 

அக்கமறமய நீங்களுை் அவரக்மள குறிதத்ு ககாண்டிருப்பீரக்ள்"  

NJB  "உங்கமள என்மன விடட்ு பிரிபப்தனால், அவரக்ள் உங்கமள 

தங்களுக்ககன்று கவற்றிக்ககாள்ள விருை்புகிறாரக்ள்" 

 

 பவுலின் மீது காலதத்ிய சமபகள் காடட்ிய பற்மற குறிதத்ு கள்ள 

உபததசங்கள் கபாறாமை ககாண்டிருநத்னர ்(ஒ.பா. 4:13-15). அவரக்ள் பவுமல 

புறக்கணிதத்ு அவனுமடய இடதம்த கபற விருை்பினர!் இது வசனை் 18ஐ விளக்க 

உதவுை்.  

 

4:18 தன்மீது மிகுநத் கனிமவயுை் கரிசமனமயயுை் காடட்ியவரக்ள் தற்தபாது 

கபருைளவு பமகமை உணரவ்ுடன் ைாறியமத குறிதத்ு பவுல் அதிரச்ச்ியமடநத்ார ்

(ஒ.பா. கலா. 4:16). வசனங்கள் 13-20 வமரயான பகுதிக்கு இவ் அரத்த்விளக்கை் சரியாக 

கபாருநத்ுகிறது. 

 

4:19 "என் சிறுபிள்மளகதள, உங்களுக்காக ைறுபடியுை் கரப்்பதவதமனப்படுகிதறன்" 

கனிவுை் கரிசமனயுைான விளக்கதத்ினால் பவுல் கபருை்பாலுை் குடுை்பரதீியான 

உருவக அணிமய பயன்படுதத்ுகிறார.் 1 ககாரி 4:15 ைற்றுை் 1 கதசதலா. 2:11 ைற்றுை் 

இங்தகயுை்  தன்மன தாதன தநம்தயாக அமழக்கிறார.் கலாதத்ியருக்கு தாதன 

உண்மையான ஆவிக்குரிய தகப்பன் என பவுல் இங்தக கருதத்ிமன 

முன்மவப்பதாக இருக்கலாை், யூதரக்ள் அல்ல. 

 

▣  "கிறிஸ்து உங்களிடதத்ில் உருவாகுைளவுை்" "உருவாகுதல்" (கிதரக்க மூலசக்சால் 

morphē) எனுை் பதைானது ைருதத்ுவ முமறயில் கரு வளரச்ச்ிமய குறிக்கிறது. Morphē 

என்பது இன்கனான்றுடன் சாரந்த்ுள்ள ஒரு விடயதம்த குறிக்கலாை். 

இவ்வாரத்ம்தயானது கிறிஸ்துவுக்குள் முதிரச்ச்ியமடநத் ஒரு  நிமலமய 

குறிக்கலாை் (ஒ.பா. 4:13), அல்லது தவறு வாரத்ம்தகளில், அவரக்ளுமடய 

கிறிஸ்துவின் சாயல் (ஒ.பா. தராை. 8:28-29; 2 ககாரி. 3:18; 7:1; கலா. 4:19; எதப. 1: 4; 4:13; 1 
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கதசதலா. 3:13; 4:3,7; 5:23; 1 தபதுரு 1:15) இது கிறிஸ்த வாழ்க்மகயின் இரண்டு தவறுபடட் 

அனுபவங்கமள குறிப்பதாக இருக்கதவண்டுை் என்கிற அவசியமில்மல - இரடச்ிப்பு 

ைற்றுை் முதிரச்ச்ி - ைற்றுை் முதிரச்ச்ி என்பது அனுபவ விருதத்ியினால் வருவது 

என்பமத நாை் அமனவருை் அறிநத்ிருக்கிதறாை்.  

கலாதத்ிய சமபக்களுக்கான பவுலுமடய படிப்பிமனயினதுை்  தபாதமனயினதுை் 

தநாக்கை் சுயநலைான கள்ள உபததசகரக்ளின் தநாக்கதத்ிலிருநத்ு முற்றிலுை் 

ைாறுபடட்து என்பமத பவுல் காண்பிக்கிறார.்  

 

4:20 "நான் இப்கபாழுது உங்களிடதத்ில் வநத்ிருநத்ு, தவறுவமகயாகப் தபச 

விருை்புகிதறன்" பவுல் அவரக்மள குறிதத் தன்னுமடய தநம்த பாசதம்த அவரக்ள் 

உணரந்த்ு ககாள்ள தவண்டுை் என விருை்புகிறார.் அசச்ிடப்படட் காகித தாள் 

கடுமையானதாக இருநத்ாலுை் அவனுமடய இருதயை் அவரக்ளுக்காக பற்றி 

எரிகிறது.  

 

NASB, NRSV  "நான் உங்கமள குறிதத்ு குழப்பைமடநத்ுள்ளதால்" 

NKJV   "உங்கமளக்குறிதத்ு நான் சநத்தகப்படுகிறபடியால் 

TEV   "நான் உங்கமள குறிதத்ு கவமல ககாண்டுள்ளதால்" 

NJB   "சிறநத்தாயிருப்பதற்கு என்ன கசய்ய தவண்டுை் என் சிநத்மனயுை் 

 எனக்கில்மல" 

 

"வழி" யின் கிதரக்க வாரத்ம்த அல்பா பிரிதவடட்ிவ் இரண்டு விதங்களில் 

கைாழிகபயரக்்கபடட்லாை்.  

1. லிவிங் தவதாகைை் "கவளிப்பமடயாக எனக்கு என்ன கசய்வகதன்று 

கதரியவில்மல" என வாசிக்கிறது. 

2. பிலிப் கைாழிகபயரப்்பு "உண்மையாகதவ உங்களுடன் எவ்வாறு நடநத்ு 

ககாள்வகதன்று கதரியவில்மல" என வாசிக்கிறது. 

இவ் ைரபுரதீியான கைாழிகபயரப்்புக்களானது கலாதத்ிய சமபகமள 

மகயாள்வமத குறிதத் பவுலினுமடய விரக்திமய கவளிப்படுதத்ுகிறது. 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்ம்த : கலாதத்ியர ்4:21-5:1 
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நியாயப்பிரைாணதத்ிற்குக் கீழ்ப்படட்ிருக்க விருை்புகிற நீங்கள் 

நியாயப்பிரைாணை் கசால்லுகிறமதக் தகடக்வில்மலயா? இமத எனக்குச ்

கசால்லுங்கள்.
 22

ஆபிரகாமுக்கு இரண்டு குைாரர ்இருநத்ாரக்ள் என்று 

எழுதியிருக்கிறது; ஒருவன் அடிமையானவளிடதத்ில் பிறநத்வன், ஒருவன் 

சுயாதீனமுள்ளவளிடதத்ில் பிறநத்வன்.
 23

அடிமையானவளிடதத்ில் பிறநத்வன் 

ைாை்சதத்ின்படி பிறநத்ான், சுயாதீனமுள்ளவளிடதத்ில் பிறநத்வன் 

வாக்குதத்தத்தத்ின்படி பிறநத்ான்.
 24

இமவகள் ஞான அரத்த்முள்ளமவகள்; அநத் 

ஸ்திரகீள் இரண்டு ஏற்பாடுகளாை்; ஒன்று சீனாய்ைமலயிலுண்டான ஏற்பாடு, 

அது அடிமைதத்னதத்ிற்குள்ளாகப் பிள்மளகபறுகிறது, அது ஆகார ்

என்பவள்தாதன.
 25

ஆகார ்என்பது அரபிததசதத்ிலுள்ள சீனாய்ைமல; அநத் 

ஆகார ்இப்கபாழுதிருக்கிற எருசதலமுக்குச ்சரி; இவள் தன் 

பிள்மளகதளாதடகூட அடிமைப்படட்ிருக்கிறாதள. 
26

தைலான எருசதலதைா 

சுயாதீனமுள்ளவள், அவதள நை்கைல்லாருக்குை் தாயானவள். 
27

அநத்ப்படி 

பிள்மளகபறாத ைலடிதய, ைகிழ்நத்ிரு; கரப்்பதவதமனப்படாதவதள, களிபப்ாய் 

எழுை்பி ஆரப்்பரி; புருஷனுள்ளவமளப் பாரக்்கிலுை் அநாத ஸ்திரக்ீதக அதிக 

பிள்மளகளுண்டு என்று எழுதியிருக்கிறது.
 28

சதகாதரதர நாை் ஈசாக்மகப்தபால 

வாக்குதத்தத்தத்ுப் பிள்மளகளாயிருக்கிதறாை்.
 29

ஆகிலுை் ைாை்சதத்ின்படி 
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பிறநத்வன் ஆவியின்படி பிறநத்வமன அப்கபாழுது துன்பப்படுதத்ினது தபால, 

இப்கபாழுதுை் நடநத்ுவருகிறது. 
30

அமதக்குறிதத்ு தவதை் என்னகசால்லுகிறது: 

அடிமையானவளின் ைகன் சுயாதீனமுள்ளவளுமடய குைாரதனாதட 

சுதநத்ரவாளியாயிருப்பதில்மல; ஆமகயால் அடிமையானவமளயுை், 

அவளுமடய ைகமனயுை் புறை்தப தள்ளு என்று கசால்லுகிறது. 
31

இப்படியிருக்க, 

சதகாதரதர, நாை் அடிமையானவளுக்குப் பிள்மளகளாயிராைல், 

சுயாதீனமுள்ளவளுக்தக பிள்மளகளாயிருக்கிதறாை். 
5:1

ஆனபடியினாதல, 

நீங்கள் ைறுபடியுை் அடிமைதத்னதத்ின் நுகதத்ுக்குடப்டாைல், கிறிஸ்து நைக்கு 

உண்டாக்கின சுயாதீன நிமலமையிதல நிமலககாண்டிருங்கள். 

 

 

4:21 "நியாயப்பிரைாணதத்ிற்குக் கீழ்ப்படட்ிருக்க விருை்புகிற நீங்கள் 

நியாயப்பிரைாணை் கசால்லுகிறமதக் தகடக்வில்மலயா?  எனக்குச ்கசால்லுங்கள்" 

தைாதச சாரப்ான பிமழகமள எதிரக்்க பவுல் தைாதசயின் எழுதத்ுக்கமள 

பயன்படுதத்ுகிறார.் வசனை் 7லிலுள்ள கருதத்ிமன இவ்வசனை் கதாடரக்ிறது. 

வசனங்கள் 8-20 வமரயான பகுதிகள் பவுலினுமடய ைற்றுகைாரு தனிப்படட் 

உணரச்ச்ி மிகுநத் அமழப்பு. கலா. 4:7 ல் உள்ள "புதத்ிரசுவிகாரை்" அல்லது "சுதநத்ிரை்" 

ைற்றுை் கலா. 3:15-18ல் உள்ள "சநத்தி" எனுை் கருப்கபாருளானது இை்கைாழியியலின் 

வரலாறாகுை். 

 

4:22 "ஆபிரகாமுக்கு இரண்டு குைாரர ்இருநத்ாரக்ள்"  ஆபிரகாமுக்கு இரண்டுக்கு 

தைற்படட் பிள்மளகள் இருநத்னர,் ஆனால் இங்தக கூறப்படட்வரக்ள் 

முரண்பாடுள்ளவரக்ள்: ஆதியாகைை் 16ல் குறிப்பிடப்படட் அவனது முதல் ைகன் 

இஸ்ைதவல் ைற்றுை் ஆதியாகைை் 21ல் குறிப்பிடப்படட் அவனது இரண்டாவது ைகன் 

ஈசாக்கு. இை்கைாழியியலின் முழுக்கருதத்ு யாகதனில், ஒருவன், அடிமை 

கபண்ணின் மூலைாக சுயாதீனைாக பிறநத்வன் ைற்றுை் இன்கனாருவன் 

இயற்மகக்கு அப்பாற்படட் விததத்ில் ததவனுமடய வாக்குதத்தத்ிற்கு அமைய 

அவன் ைமனவியாகிய சுதநத்ிர கபண்ணுக்கு பிறநத்வன். இப்பின்னணியில் 

வலியுறுதத்ப்படுகின்றது என்னகவன்றால் , கலா. 4:23ல் உள்ளது தபால ததவனுமடய 

வாக்குதத்தத்திற்குை் ைனித முயற்சிக்குமிமடயிலான எதிரத்ன்மை. 

 

4:23-24 வசனை் 23 வமரக்குை் யூதரக்ள் பவுலினுமடய கைாழியியமல 

ஏற்றுக்ககாண்டிருப்பாரக்ள். ஏகனனில் ைனித முயற்சியின் அரத்த்தத்ில், யூதரக்ள் 

உண்மையாகதவ இஸ்ைதவலின் சநத்தியாயுை், "வாக்குதத்தத்ின்" நிமிதத்ைாக 

சமபகள் உண்மையாகதவ சாராளின் சநத்தியாயுை் இருக்கிறாரக்ள் என பவுல் 

கூறுகிறார.் 

 

4:24 "ஞான அரத்த்முள்ளமவகள்" இது பிதலா, கிகளகைன்ட ்அல்லது ஒரிதகன் 

என்தபாரினால் பயன்படுதத்ப்படட் உருவக அணி கிமடயாது, ைாறாக இது 

கைாழியியல் ஆகுை். பவுல் தற்தபாமதய நிமலமைமய இரண்டு பிள்மளகளின் 

உறவின் அடிப்பமடயில் காண்கிறார;் ஒருவன் சமுதாய வழக்கை், ைற்கறாருவன் 

கதய்வீக வாக்குதத்தத்ை். ஒருவன் நீதியின் படியுை் (இஸ்ைதவல்) ஒருவன் இலவச 

கிருமபயின் படியுை் (ஈசாக்கு) கதாடரப்ுபடுகிறான். பவுமல கபாறுதத்ைடட்ில் 

நியாயப்பிரைாணைானது இரடச்ிப்பதற்கல்ல, ைாறாக பாவை் நிமறநத் ைனித 

குலதத்ின் ைரண சாசனைாயுள்ளது (ஒ.பா. ககாதலா. 2:14) . கிறிஸ்துவுக்குள் 

ைாதத்ிரதை உண்மையான இரடச்ிப்பிமன கண்டுக்ககாள்ள முடியுை். பமழய 
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ஏற்பாடட்ு விசுவாசதத்ின் அை்சதம்த தைாதசயின் நியாயப்பிரைாணைானது 

காண்பிக்கவில்மல, ைாறாக ஆபிரகாமின் விசுவாசை் காண்பிக்கிறது. 

 

SPECIAL TOPIC: TYPOLOGY 

விதசஷிதத் தமலப்பு : வமகயாக்கை்  

 

பிதலா ைற்றுை் ஆதி திருசச்மப உருவகங்கமள பயன்படுதத்ுவதிலுை் அதத 

காரியதம்த பவுல் பயன்டுதத்ுவதிலுை் முக்கியைான விதத்ியாசை் உண்டு. 

ஆக்கிதயான் முற்றிலுைாக சரிதத்ிர பின்னணிமய புறக்கணிதத்ு மூல ஆசிரியரின் 

தநாக்கதத்ுக்கு எதிரான தபாதமனகமள தைை்படுதத்ல் (உ.ை்., இமணயாக 

பிளாடத்டாவின் எண்ணக்கருவிலுை் காணப்படுகிறது) பவுலினுமடய அணுகு 

முமறயானது வமகயாக்கைாக வருணிக்கப்படுகிறது. ஆதியாகைதத்ின் சரிதத்ிர 

பின்னணி ைற்றுை் பமழய, புதிய ஏற்பாடட்ின் உடன்படிக்மககளுக்கிமடயிலான 

ஒருமைப்பாடு என்பவற்மற உற்று தநாக்கி, அவற்றுக்கிமடயில் ஒற்றுமைகமள 

கடட்ிகயழுப்ப முடிநத்தது. காரணை் யாகதனில், இரண்டுக்குை் ஒதர எழுதத்ாளராக 

ததவன் இருக்கிறார.் இக்குறிப்பிடட்  பின்னணியில் (உ.ை்.,கலாதத்ியர ்3-4), பவுல் 

ஆபிரகாமுமடய உடன்படிக்மக ைற்றுை் தைாதசயின் உடன்படிக்மக ஆகிய 

இரண்மடயுை் ஒப்பிடட்ு பாரத்த்ு எதரமியா 31:31-34 ைற்றுை் புதிய ஏற்பாடட்ில் 

குறிப்பிடப்படட்ுள்ள புதிய உடன்படிக்மகக்கான பிரதயாகதம்த வமரகிறார.் 

 

கலா. 4:21-31ல் நான்கு கதாடரப்ுகமள காணலாை்.  

1. இரண்டு தாய்ைார ்இரண்டு குடுை்பங்களுக்கு ஒப்பிடப்படுகிறார.் ஒருவள் 

இயற்மகயான வழிகளினால் உண்டாக்கப்படட்ாள், ஒருவள் இயற்மகக்கு 

அப்பாற்ப்படட் வாக்குதத்தத்ினால் உண்டாக்கப்படட்ாள்.  

2. இவ்விரண்டு தாய்ைாருக்குமிமடயில் அவரக்ள் பிள்மளகளுக்குமிமடயிலுை் 

பிரசச்ிமன இருநத்து தபாலதவ யூதரின் கசய்திக்குை் பவுலின் கசய்திக்குை் 

பிரசச்ிமன காணப்படட்து.  

3. இரண்டு குழுக்களுை் ஆபிரகாமின் சநத்தி எனப்படட்ாரக்ள், ஆனால் ஒன்று 

தைாதசயின் நியாயப்பிரைானதத்ிற்கு அடிமையாய் இருநத்துடன் ைற்மறயது 

கிறிஸ்துவினுமடய முடுவுற்ற கிரிமயயினால் விடுதமலயாக்கப்படட்து.  

4. இரண்டு ைமலகளுை் இரண்டு விதத்ியாசைான உடன்படிக்மககளுடன் 

கதாடரப்ுமடயது, சீனாய் ைமலயில் தைாதச, சீதயான் ைமலயில் ஆபிரகாை். 

சீதயான் ைமல அல்லது தைாரியா ைமல எனப்படுை் ைமலயில் ஆபிரகாை் 

ஈசாக்மக பலியாக ஒப்புக்ககாடுதத்ான், (ஒ.பா. ஆதியாகைை் 22)  பிற்பாடு இது 

எருசதலை் ஆக்கப்படட்து. ஆபிரகாை் பரதலாக நகரதம்த 

எதிரப்ாரத்த்ிருநத்ான்,  (எபி. 11:10; 12:22;13:14, புதிய எருசதலை், ஏசாயா 40-66) 

உலகளாவிய எருசதலை் நகரதம்த அல்ல. 

 

பவுல் இவ் வமகயாக்கதம்த பயன்டுதத்ியிருக்கலாை், ஏகனனில்,  

 

1. கள்ள தபாதகரக்ளுை் தாை் ஆபிரகாமின் உண்மையான சநத்தி எனுை் 

அணுகுமுமறமய பயன்படுதத்ியிருக்கலாை். 

2. தங்களுமடய யூத இமறயியமல வலியுறுதத்ுவதரக்ாக கள்ள தபாதகரக்ள், 

தைாதசயின் எழுதத்ுக்களிலிருநத்ு உருவகங்கமள பயன்படுதத்ியதால், பவுல் 

யூத விசுவாசதத்ின் தநம்தயான ஆபிரகாமை பயன்படுதத்ுகிறார.்  

3.  30ை் வசனதத்ில் தைற்தகாள் காடட்ப்படட் ஆதியாகைை் 21:9-10 வமரயான 

பகுதிமய பவுல் பயன்படுதத்ுவதன் காரணை் யாகதனில், இயற்மகயின் 

ைகமன "புறை்பாக்கு" என்பது பவுலின் ஒப்புமையில் யூதமர குறிக்கிறது.  

4. புறஜாதியமர அவைதிக்குை் முகைாக கள்ள தபாதகரக்ளின் 
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பிரதத்ிதயகவாததத்ின் நிமிதத்ைாக பவுல் இதமன பயன்படுதத்ியிருக்கலாை். 

பவுலுமடய வமகயாக்கதத்ின் படி, புறஜாதியர ்

ஏற்றுக்ககாள்ளப்படட்ுள்ளாரக்ள், இனரதீியாக நை்பிக்மகயுமடதயார ்

ததவனால் புறக்கணிக்கப்படட்ுள்ளாரக்ள் (ஒ.பா. 8:11-12) 

5. கலாதத்ியர ்3 & 4 ல் பவுல்  புதத்ிராசுவிகாரை் ைற்றுை் சுதநத்ிரவாளிகள் 

என்பமத வலியுறுதத்ுவதனால் இவ் வமகயாக்கதத்ிமன 

பயன்படுதத்ியிருக்கலாை். இதுதவ பவுலினுமடய வாததத்ின் கருப்கபாருள். 

கிறிஸ்து இதயசுவுக்கூடாக, விசுவாசதத்ின் மூலைாக நாை் ததவனுமடய 

குடுை்பதத்ில் நாை் ஏற்றுக்ககாள்ளப்படட்ுள்தளாை், இயற்மகயான சநத்தி 

அல்ல. 
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4:25 "ஆகார ்என்பது அரபிததசதத்ிலுள்ள சீனாய்ைமல" இங்கு "என்பது" என்னுை் 

பததம்த இரண்டு வழிகளில் கைாழிகபயரக்்கலாை் (1) "இது குறிக்கிறது" அல்லது (2) 

ஆகாருக்குை் சீனாய் ைமலக்குை் இமடயில் கசாற் சை்ைநத்ைான ஏததாகவாரு 

பிரபல்யைான கதாடரப்ு உண்டு. ஆகார ்எனுை் கபயர ்எபிதரய பாமஷயில் பாமற 

எனுை் பததத்ுக்கு பயன்படுதத்ப்படுகிறது (ைமலயின் ஆகு கபயர)் அதநக 

விளக்கவுமரயாளரக்ள் ததரவ்ு ஒன்மற கதரிநக்தடுக்கின்றனர.் சீனாய் ைமலயில் 

ககாடுக்கப்படட் தைாதசயின் நியாயப்பிரைாணைானது ஆகார ்குறிக்கின்றது, யூத 

ைதமுை் கூட. 

இன்மறய நாடக்மள விட பவுலினுமடய காலதத்ில் அதரபியா மிகப்கபரிய 

புவியியல் பரப்பாக இருநத்து.  

 

SPECIAL TOPIC: THE LOCATION OF MT. SINAI 

விதசஷிதத் தமலப்பு: சீனாய் ைமல அமைநத்ுள்ள இடை் 

 

A. தைாதச பாரத்வானிடதத்ில் "மூன்று நாள்" பிரயாணை்  (யாத.் 3:18; 5:3; 

8:27),எனக்கூறுை் தபாது, அவன் அமத அனுைானைாக கசால்லாைல் 

கசால்லாரத்த்ைாக கூறியிருநத்ால் பாரை்பரிய இடைான கதற்கு 

கபனிசுலாவிலுள்ள சீனாய்க்கு கசல்வதற்கு தபாதிய காலை் அல்ல. ஆமகயால் 

அறிஞரக்ள் காததஸ் பரத்னயா வனாநத்ிரதத்ுக்கு அண்மையில் ைமல 

இருநத்ிருக்கலாை் என்கிறாரக்ள்  (see video on History Channel, "The Exodus Decoded")  

B. பாவ வனாநத்ரதத்ிலுள்ள பாரை்பரிய இடைாக அமழக்கப்படட் "தஜகபல் மூஸா", 

சில சாதகைான காரியங்கமள ககாண்டுள்ளது.  

1. ைமலக்கு முன்பதாக கபரிதான சைகவளி ஒன்று காணப்படுகிறது. 

2. சீனாய் வனாநத்ிரை் முதல் காததஸ் பரத்னயாவுக்கு பதிகனாரு நாள் பயணை் 

இமடகவளி என உபாகைை் 1:2 கூறுகிறது. 

3. சீனாய் எனுை் பதைானது  (BDB 696, KB 751) எபிதரய பதைல்ல. அது பாவ 

வனாநத்ிரதத்ிரதத்தாடு கதாடரப்ுமடயது, இது சிறிய பாமலவன புதர ்

எனப்படுை். இநத் ைமலயின் எபிதரய கபயர ்ஓதரப். (உ.ை்., வனாநத்ிரை் BDB 352, 

ஒ.பா. யாத.் 3:1; 17:6; 33:6). 

4. கி.பி 4 முதல் சீனாய் ைமலயானது பாரை்பரிய இடைாக்கப்படட்து. இது 

மீதியான் ததசதத்ில் காணப்படுகிறது. இது சீனாய் கபனிசுல்லா அல்லது 

அதரபியாமவ உள்ளடக்கிய பாரிய பிரததசைாக இருக்கிறது.  

5. கதால்கபாருளியலானது யாதத்ிராகைை் கூறிய ஒரு சில இடங்கள் (Elim, Dophkah, 

Rephidim)  சீனாய் கபனிசுல்லாவின் தைற்கு புறதத்ில் இருநத்த்ாகன் 
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உறுதிப்படுதத்ியுள்ளது.  

C. சீனாய் ைமலயின் புவியியல் அமைவிடதம்த குறிதத்ு யூதரக்ள் கவனதத்ில் 

ககாள்வதில்மல. ததவன் அவரக்ளுக்கு நியாயப்பிரைாணதம்த ககாடுதத்ு ஆதி. 

15:12-21ல் ககாடுதத் வாக்குதத்தம்த நிமறதவற்றியதாக நை்புகிறாரக்ள். எங்தக 

என்பது ஒரு கபாருடட்ல்ல என்பததாடு அவரக்ள் திருை்ப இவ்விடதத்ிற்கு வர 

எதத்னிக்கவுமில்மல.  (உ.ை்., வருடாநத் யாதத்ிமர அல்ல) 

D. கி.பி. 385-8ல் சில்வியாவின் யாதத்ிமர எழுதப்படுை் வமர சீனாய் ைமலயானது 

பாரை்பரிய இடைாக பிரகடனப்படுதத்ப்படவில்மல (cf. F. F. Bruce, Commentary on the Book 

of the Acts, p. 151. 

பமழய ஏற்பாடட்ில் YHWH யாதவ தன்னுமடய "10 வாரத்ம்தகமளயுை்" 

ககாடுதத் இடதத்ிற்கு உபதயாகப்படுதத்ிய கபயர ்"ஓதரப்" (BDB 352, KB 350, ஒ.பா. யாத.் 

3:1; 17:6; 33:6; உபா. 1:2,6,19; 4:10,15; 5:2; 9:8; 18:16; 29:1; 1 இராஜா. 8:9; 19:8; 2 நாளா. 5:10; சங். 106:19; 

ைல். 4:4). இதன் தவறானது எபிதரய கைய் எழுதத்ுக்களான "கழிவு", "பாழாக்குதல்" 

அல்லது "அழிதத்ல்" (BDB 352, KB 349). ஓதரப் என்பது கதாடர ்ைமலகமளயுை் 

தன்னுமடய சிகரங்களில் ஒன்றாக சீனாமயயுை் குறிக்கிறதாக கதரிகிறது. 
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▣  "அநத் ஆகார ்இப்கபாழுதிருக்கிற எருசதலமுக்குச ்சரி; இவள் தன் 

பிள்மளகதளாதடகூட அடிமைப்படட்ிருக்கிறாதள". இவ்வுருவக அணியானது 

இப்கபாழுது ைதத்ிய எருசதலமிலுள்ள யூத ைாரக்்கதத்ுக்குை் வரவிருக்குை் 

இறுதிக்கால நகரைான புதிய எருசதலமுக்குை் இமடதயயான நமடமுமற 

ஒழுங்கின் விதத்ியாசதம்த காடட்ுகின்றது. இநந்கரைானது மககளினால் 

கசய்யப்படட்தல்ல, நிதத்ியைாக பரதலாகதத்ில் உள்ளது (ஒ.பா. 11:10; 12:22; 13:14 ைற்றுை் 

கவளி. 21:2,10) 

தைற்கூறப்படட் எருசதலமை பவுல் சமபக்கு ஒப்பிடுகிறார.்  புதிய ஏற்பாடட்ு 

அப்தபாஸ்தல எழுதத்ாக்கங்கள், பமழய ஏற்பாடட்ு தநாக்கதத்ிமன விசுவாசிகள் 

ைற்றுை் அவிசுவாசிகள் (யூதரக்ள் எதிர ்கிதரக்கரக்ள்) கதாடரப்ாக ைாற்றியது.  புதிய 

ஏற்பாடு, பமழய ஏற்பாடட்ு நிலப்பரப்பு சாரப்ான வாக்குதத்தத்ங்கமள 

பலஸ்தீனாவிலிருநத்ு பரதலாகதத்ுக்கு திமசதிருப்பியது (இவ்வுலக எருசதலை் 

ைற்றுை் பரதலாக எருசதலை்).  கவளிப்படுதல் விதசஷைானது, தனது தநாக்கதம்த (1) 

விசுவாசிகள், யூதரல்ல (2) உலகளாவிய ராஜ்யை், யூத ராஜ்யை் அல்ல, என்பவற்றுக்கு 

ைாற்ற இதுதவ அடிதத்ளைாக இருநத்து. 

 

4:26 "சுயாதீனை்" இவ்விடதத்ில் குறிப்பிடப்படட்ுள்ள சுயாதீனைானது, யூத ைாரக்்கை் 

(உ.ை்., சாபதத்ிலிருநத்ு விடுதமல, கலா.3:13) ைற்றுை் புறைத வழிப்பாடு (the stoicheia) 

என்பவற்றிலிருநத்ு விசுவாசி விடுதமலயாக்கப்படுகிறார.் சுயாதீனை் என்பது 

விசுவாசி தன்னிசம்சயாய் நடப்பமத அரத்த்ப்படுதத்ாது, ஆனால், 

1. நாை் இதயசுமவ தசவிக்க சுயாதீனமுள்ளவரக்ள் (ஒ.பா. தராைர ்6) 

2. நாை் விழுநத்ு தபான ககாடுமையான சாயலில் இருநத்ு 

விடுதமலயாக்கப்படட்ு சுயாதீனமுள்ளவரக்ளாதனாை். 

இன்னுகைாரு வழியில் கூறினால், விசுவாசிகள் தசவிக்கவுை் சுயதத்ிலிருநத்ுை் 

விடுபடவுை் சுதநத்ிரை் கபற்றிருக்கிறாரக்ள். இது இரடம்ட தன்மையான சுதநத்ிரை்! 

http://www.biblelessonsintl.com/
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நாை் விருப்பதத்ுடதன புதத்ிரர ்ைற்றுை் புதத்ிரிகளாக பிதாமவயுை் குை்பதம்தயுை் 

தசவிக்கிதறாை், அடிமைகளாகவுை் தவமலக்காரராகவுை் அல்ல! 

 

4:27 இது ஏசாயா 54:1ல் தைற்தகாள் காடட்ப்படட்ுள்ளது. பின்னணியின் படி 

பாபிதலானிய சிமறயுருப்பிற்கு பின் எருசதலை் நகரதத்ின் மீள புதுப்பிதத்மல 

குறிக்கின்றது. புதிய எருசதலைானது விதசஷைாக 65 ைற்றுை் 66ை் அதிகாரங்களில் 

குறிப்பிடப்படுகிறது. பவுல், இவ் இறுதியியல் புரிநத்ுககாள்ளுதமல தன்னுமடய 

கைாழியியலில் கவளிப்படுதத்ியுள்ளார.் 

 

4:28 கலாதத்ிய சமபகளில் உள்ள விசுவாசிகள் விசுவாசதத்ினாதல உண்மையாகதவ 

ஆபிரகாமுமடய சநத்தியானவரக்ள். 

 

4:29 இதயசுமவ பின்பற்றுகிற எல்லாமரயுை் ஈசாக்கின் உண்மையான 

சநத்திமயயுை் ததவனுமடய வாக்குதத்தத்ினூடாக பவுல் இமணக்கிறார.் பமழய 

ஏற்பாடானது துன்புறுதத்மல விதசஷைாக குறிப்பிடாவிடட்ாலுை் (உ.ை்., யூத 

பாரை்பரியை்) பிமழயில்லா சாராள் மீது ஆகாரின் அகநம்தயான தபாக்கிமனயுை்  

(ஒ.பா. ஆதி. 16:4-5)  அதத்ுடன் ஆகாமர சாராள் தவறாக நடதத்ியமதயுை்  

குறிப்பிடுகிறது (ஒ.பா. 16:6) ஆதி 21:9 இல் இஸ்ைதவல், சாராமளயுை் அவளது 

பிள்மளமயயுை் தகலி கசய்ததாக, ரபிகள்  கைாழிப்கபயரக்்கிறாரக்ள். எபிதரய 

எழுதத்ாக்கை் "விமளயாடுதல்" அல்லது "சிரிதத்ல்" என வாசிக்கிறது (BDB 850, KB 1019)  

யூதரக்ளுக்குை் புறஜாதியினருக்குைான பிற்பாடு ஏற்படட் முரண்பாடட்ிமன பவுல் 

விவரிப்பதாக இருக்கலாை். 

கலா 4:29 ல் கமடசி கசாற்கறாடரானது, "இப்கபாழுதுை் நடநத்ுவருகிறது" என 

குறிப்பிடுவது, ஆபிரகாமின் சரரீப்பிரகாரைான சநத்தி (உ.ை்., தைாதசயின் 

உடன்படிக்மகயின் பிள்மளகள்) தற்தபாதுை் ஆபிரகாமின் ஆவிக்குரிய 

புதத்ிரரக்மள (உ.ை்., விசுவாசதத்ின் பிள்மளகள்) துன்பப்படுதத்ுகிறாரக்ள்.  இரண்டு 

ைமலகளுக்கிமடயில் ஒரு முரண்பாடு காணப்படுகிறது. 

 

4:30 "அமதக்குறிதத்ு தவதை் என்னகசால்லுகிறது: அடிமையானவமளயுை், 

அவளுமடய ைகமனயுை் புறை்தப தள்ளு என்று கசால்லுகிறது"  இது ஆதியாகைை் 

21:10ல் குறிப்பிடப்படட்திலிருநத்ு எடுக்கப்படட்து (quoting Sarah, Peil imperative, BDB 176, KB 

204). கிதரக்க விமனசக்சால்லான இறநத்கால கசய்விமன கடட்மளயானது 

"அடிமையானவமள துரதத்ி விடு" என்றுை் கலாதத்ிய பின்னணியில் "யூத 

ைாரக்்கதத்ாமர கவளிதய துரதத்ுங்கள்" என்றுை் கபாருள்படுகிறது.  

வாரத்ம்த உருவகைானது (ஒ.பா. தயாவான் 7:42; தராைர ்9:17; கலா.3:8; 4:36; யாக்.2:23; 

4:5) பிதா அல்லது பரிசுதத் ஆவி தபசுவமத குறிப்பிடுவதற்கு உருவகைாக இது 

பயன்படுதத்ப்படட்ிருப்பததாடு, இது கவளிப்படுதத்ப்படல் என்பமதயுை் 

குறிப்பிடுவதாக இருக்கலாை் 

 

4:31"இப்படியிருக்க, சதகாதரதர, நாை் அடிமையானவளுக்குப் பிள்மளகளாயிராைல், 

சுயாதீனமுள்ளவளுக்தக பிள்மளகளாயிருக்கிதறாை்" இதுதவ விவாததத்ின் சுருக்கை். 

இதயசு கிறிஸ்துமவ விசுவாசிக்கிற நாை் எல்லாருை் ஆபிரகாமுமடய 

வாக்குதத்தத்ின் முழு சுதநத்ிரவாளிகளாய் இருக்கிதறாை். இனரதீியான 

இயற்மகயான இஸ்ரதவலர ்அல்ல. இதத சதத்ியை் தராைர ்9-11 வமர 

கவளிப்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. 
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கலநத்ுமரயாடல் தகள்விகள்  

 

 இது ஒரு கற்மக  வழிகாடட்ி விளக்கவுமரயாகுை், அதாவது தவததம்தப் 

பற்றிய உங்கள் கசாநத் விளக்கதத்ிற்கு நீங்கதள கபாறுப்பு. நாை் ஒவ்கவாருவருை் 

எை்மிடை்  

இருக்குை் கவளிசச்தத்ில்  நடக்க தவண்டுை். தவதாகைை் ைற்றுை் பரிசுதத் 

ஆவியானவர ்கைாழிகபயரப்்பின் முன்னுரிமையாகுை். இமத ஒரு 

வியாக்கியானவியலாளரிடை்  விடட்ுவிடக்கூடாது. 

 இநத் கலநத்ுமரயாடல் தகள்விகள் இநத்ப் புதத்கப் பகுதியின் முக்கிய 

விடயங்ககமளக் குறிதத்ு சிநத்ிக்க உதவுை். அமவ உறுதியானமவ அல்ல, 

சிநம்தமயத ்தூண்டக்கூடியமவ என்று கருதப்படுகின்றன. 

.  

1. கிறிஸ்துவுக்குள்ளான புதத்ிராசுவிகாரதம்த பவுல் கதாடரந்த்ு 

வலியுறுதத்ுவது ஏன்?  

2. இதயசுவின் ஆள்தத்ுவதத்ின் கதாடரப்ுக்கமைய வசனை் 4கின் முப்பரிைான 

வலியுறுதத்ல்கள் யாது? 

3. அறிநத்ுக்ககாண்ட ததவன் அல்லது நாை் ததவனால் அறியப்படட்ுள்ளதின் 

அடிப்பமடயில் வசனை் 8 ைற்றுை் 9ற்கிமடதயயான கதாடரப்ு யாது? 

4. உலகதத்ின் சிக்கலான கருதத்ு அல்லது "stoicheia" உலகவழிபாடு, என்பதன் 

அரத்த்ை் யாது? விளக்குக. 

5. வசனை் 14-15ல் குறிப்பிடப்படட் பவுலின் மீதுள்ள ைாை்சதத்ின் முள் எதமன 

குறிக்கிறது? 

6. நாை் என் உருவக ரதீியான அரத்த்விளக்கங்களில் கவனைாயிருக்க 

தவண்டுை்? இதயசுவுை் பவுலுை் பயன்படுதத்ினால் நாை் ஏன் பயன்படுதத் 

கூடாது.  

7. வசனை் 9 ஆனது வசனங்கள் 6 ைற்றுை் 7ளுடன் எவ்வாறு கதாடரப்ு படுகின்றது 

என்பமத உங்களுமடய வாரத்ம்தயில் விளக்கவுை். 
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கலாதத்ியர ்5 

 
நவீன ம ாழிமெயரெ்்ொளரக்ளின் ெகுதிெ்ெகுதியான பிரிவுகள் 

 

USB
4 

 
NKJV 

 
NRSV 

 
TEV 

 
NJB 

 

  ஒரு இறுதி 

சான்று 

  

(4:21-5:1)  (4:21-5:1)   

கிறிஸ்தவ 

சுதநத்ிரம் 

கிறிஸ்தவ சுயாதீனம்  கிறிஸ்தவ 

சுயாதீனதத்ின் 

இயல்பு 

உங்கள் 

சுதநத்ிரதத்த 

பாதுகாக்கவும் 

கிறிஸ்தவ 

சுயாதீனம் 

 5:1-6  5:1 5:1 

5:2-6  5:2-6 5:2-6 5:2-6 

 அன்பு 

நியாயப்பிரமாணதத்த 

நிதைவவை்றுகிைது 

   

5:7-12 5:7-15 5:7-12 5:7-10 5:7-12 

   5:11-12  

    சுயாதீனமும் 

அன்பும் 

5:13-15  5:13-15 5:13-15 5:13-15 

ஆவியின் 

கனியும் 

மாமிசதத்ின் 

கிரிதயயும்  

ஆவியில் நடப்பது    

5:16-21 5:16-26 5:16-21 5:16-18 5:16-24 

5:22-26  5:22-26 5:19-26 5:25-26 

     

 

வாசிெ்பு சுழற்சி 3 (சிறநத் வவத வாசிெ்புகக்ான வழிகாடட்லிலிருநத்ு) 

 

ெநத்ிெநத்ியான பிரிவுகளின் அடிெ்ெடடயில் எழுதத்ாளரின் உண்ட யான 

வநாக்கதட்த அறிதல் 

 

இது ஒரு கற்றல் வழிகாடட்ல் விளக்கவுடர. அதாவது, வவதாக தத்ிற்குரிய 

உங்களுடடய தனிெ்ெடட் மொருள் விளக்கதத்ுக்கு நீங்கவள மொறுெ்ொளரக்ள். 

ந ்வ ாடிருக்கு ் மவளிசச்தவ்தாடு நா ் ஒவ்மவாருவரு ் கண்டிெ்ொக நடக்க 

வவண்டியது அவசிய ். நீங்களு ், வவதாக மு ் ெரிசுதத் ஆவியு ் 

மொருள்விளக்கதத்ுக்கு இன்றியட யாதவரக்ள். நீங்கள் இதடன 

விளக்கவுடரயாளருக்கு விடட்ுவிட முடியாது.  
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முழு அதிகாரதட்தயு ் ஒவர அ ரவ்ில் வாசிக்கவு ். விடய பிரிவுகடள 

இனங்கண்டுக்மகாள்ளுங்கள். வ ற்கூறெ்ெடட் ஐநத்ு ம ாழிெ்மெயரெ்்புக்களுடனு ் 

உங்களுடடய விடய பிரிவுகடள ஒெ்பிடட்ுெ்ொருங்கள். ெகுதிெ்ெகுதியான 

பிரிவுகளானது மவளிெ்ொடாயில்லாவிடட்ாலு ் ம ாழிெ்மெயரெ்்பின் ஆதார ாகிய 

எழுதத்ாளருடடய வநாக்கதத்ிடன புரிநத்ுக்மகாண்டு பின்மதாடருவதற்கான 

திறவுவகாலாய் இருக்கிறது. ஒவ்மவாரு ெநத்ியு ் ஒவர ஒரு விடயதத்ிடள 

உள்ளடதத்ிவய காணெ்ெடுகின்றது.  

 

1. முதலாவது ெநத்ி 

2. இரண்டாவது ெநத்ி 

3. மூன்றாவது ெநத்ி 

4. வொன்றடவ. 

 

சூழ்நிடல ச ்ெநத் ான ஆய்வு  

 

A. 5ஆம் அதிகாரம் பவுலின் கிருதபயால் விசுவாசதத்ின் மூலம் 

நீதிமனக்கப்படுதத்லின் முக்கியமான, நதடமுதை அம்சதத்த விளக்குகிைது. 

புைஜாதி கிறிஸ்தவரக்ள் வமாவசயின் ததய்வீகம் பை்றிய தங்கள் 

கருதத்ுக்களுக்கு இணங்க மாடட்ாரக்ள் என்று யூதரக்ள் கருதினர,் ஆதகயால், 

அவரக்ள் பதைய ஏை்பாடட்ு விதிமுதைகதள அவரக்ள் மீது கடட்ாயப்படுதத் 

முயன்ைனர.் எனினும்,அதிகாரம். பவுல் வதவபக்தியுடன் சமமாக அக்கதை 

தகாண்டிருநத்ார,் ஆனால் அது தவளிப்புை விதிகளின் விதளவாக அல்ல, 

ஆனால் மாை்ைப்படட் இருதயதத்ினூடாக (அதாவது, உள்ளக வழிகாடட்ுதல், 

ஒ.பா. எவர. 31:33; எவச. 36: 26,27) என்று அவர ்உறுதிப்படுதத்ினார.் யூதரக்ள் 

உண்தமயான இரடச்ிப்பின் அதனதத்ு கூறுகதளயும் தகாண்டிருநத்ாரக்ள், 

ஆனால் அதவ ததலகீை் வரிதசயில் இருநத்ன என்று தசால்வவத  சரியானது. 

வதவன் ஏை்றுக்தகாள்ளக்கூடிய தகுதியான இடதத்ிை்கு வழிவகுதத்து அல்லது 

ஆதாரம் அளிதத்து மனிதனின் கிரிதய என்று அவரக்ள் உணரந்த்ாரக்ள். 

இருப்பினும், சிலுதவயில் அதையப்படட் கிறிஸ்துவின் நை்தசய்தி, 

விசுவாசதத்ினால் கிறிஸ்துவுடனான தனிப்படட் உைவு என்பததக் காடட்ுகிைது, 

இது நன்றியுணரவ்ின் மூலம் வதவபக்திக்கு வழிவகுக்கிைது. கிறிஸ்துவில் உள்ள 

புதிய வாை்க்தக வதவவனாடு ஒருவரது சரியான நிதலப்பாடட்ின் 

அடிப்பதடயல்ல, ஆனால் அதை்கான சான்றுகள் ஆகும். வதவனுதடய 

பிள்தளகள் ஒழுக்கமான, வநரத்மயான, ஊழியம் சாரந்த் வாை்க்தகதய 

வாை்கிைதில் பவுல் அக்கதை தகாண்டிருநத்ார.் அதிகாரம் 5 இநத் தாரம்ீக 

கடட்ாயதத்த விளக்குகிைது. 

 

B. அதிகாரம் 5ல் சுதநத்ிரதத்ின் கருப்தபாருள்  இரண்டு தவவ்வவறு 

முதைவகடாநா ததாடரப்ாக தவளிப்படுதத்ப்படட்ுள்ளது,  

1. கலா. 5: 1-12 சுதநத்ிரதத்த சடட்பூரவ்மாக (மனித தகுதி) முதைவகடாகக் 

தகயாளுதல்.  

2. கலா. 5: 13-15 சுதநத்ிரதத்த அைமீைலாக (அக்கிரமம்) முதைவகடாகக் 

தகயாளுதல். (ஒ.பா. வராமர ்14: 115: 13; 1 தகாரி. 8; 10: 23-33) 

 

C. இநத் புதத்கதத்த முை்றிலும் இலவச கிருதபயின் தசய்தி என்று 

அதைக்கலாம். பவுல் சுய முயை்சியின் பிரசச்தனகதளத ்தனிதத்ுவமாக 

புரிநத்ு தகாண்டார ்(உதாரணமாக, கலா. 5: 1-12). அவரது நை்தசய்தி 

சுதநத்ிரதத்ிை்கான அதைப்பு, ஆனால் மிதமிஞ்சும் அளவுக்கு வழிவகுக்கும் 
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ஒரு சுதநத்ிரம் அல்ல (உதாரணமாக, கலா. 5: 13-15) ஆனால் அன்பான 

ஊழியதத்ிை்கு வழிவகுக்கும் ஒன்று. விசுவாசிகள் கிறிஸ்துவில் 

உண்தமயிவலவய சுதநத்ிரமாக இருக்கிைாரக்ள் என்ை சமநிதலதய நம் 

நாடக்ளில் காண வவண்டும், ஆனால் நியாயப்பிரமாணதத்ிலிருநத்ு 

விடுபடுவதன் மூலம் அவரக்ள் இப்வபாது வதவனின் இலவசமாகக் 

தகாடுக்கப்படட் அன்பிை்கு சரியான முதையில் பதிலளிக்கும் விததத்ில் 

சுதநத்ிரமாக இருக்கிைாரக்ள் (ஒ.பா. வராமர ்6). வராமர ்14: 1-15: 13 

சுதநத்ிரதத்ிை்கும் தபாறுப்புக்கும் இதடயிலான விவிலிய சமநிதலக்கு ஒரு 

சிைநத் எடுதத்ுக்காடட்ு, 1 தகாரிநத்ியர ்8-10. அவர ்(ஆவியானவர)் ததய்வீக 

வாை்க்தகதய வாை்வதை்கான வல்லதமதய நமக்குத ்தருகிைார.் 

 

D. கிறிஸ்தவ சுதநத்ிரதத்ின் இயை்தகக்கு அப்பாை்படட் மூலம் பரிசுதத் 

ஆவியானவர ்என கலா. 5:16-26 நமக்குக் காண்பிக்கின்ைது. இரடச்ிப்பு என்பது 

கிறிஸ்துவின் மூலமான வதவனின் அன்பின் இலவச தசயலாகும், அவதவபால் 

ஆவியின் மூலமான கிறிஸ்தவ வாை்க்தகயும் இருக்கிைது. விசுவாசிகள் 

இரடச்ிப்பிை்கான மனநத்ிரும்புதலுக்கும் விசுவாசதத்ிை்கும் கீை்ப்படிய 

வவண்டும், அவரக்ள் தங்கள் அன்ைாட வாை்க்தகயில் பரிசுதத் ஆவியின் 

தை்வபாததய ஆளுதகக்கு மனநத்ிரும்புததலயும் விசுவாசதத்தயும் 

தகாடுக்க வவண்டும். நீதி ஒரு தசயல்முதைதயத ்ததாடங்குகிைது; அது 

முடிவுக்கு வரவில்தல.  

 

வாரத்ட்த  ற்று ் மசாற்மறாடர ்ச ்ெநத் ான ஆய்வு: 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்த்த : கலாதத்ியர ்5:1 
 

1
 ஆனபடியினாவல, நீங்கள் மறுபடியும் அடிதமதத்னதத்ின் நுகதத்ுக்குடப்டாமல், 

கிறிஸ்து நமக்கு உண்டாக்கின சுயாதீன நிதலதமயிவல நிதலதகாண்டிருங்கள். 

 

 

5: 1 "இது சுதநத்ிரதத்ிை்காக இருநத்து" கலா 5: 1 இன் முதல் தசாை்தைாடர ்4: 21-31 உடன் 

வாசிக்கப்பட வவண்டும் அல்லது புதிய பகுதியுடன் ததாடங்க வவண்டும் (NKJV, TEV, 

NJB). இது "சுயாதீனமுள்ளவள்" பை்றிய பகுதியாக  இருக்கலாம், 4: 30,31; "சுதநத்ிரம்," 5: 1, 

மை்றும் "இலவசம்," 5: 1. வமாவசயின் நியாயப்பிரமாணதத்ின் சாபதத்ிலிருநத்ு 

மக்கதள விடுவிப்பவத நை்தசய்தியின் வநாக்கமாகும். ஆகவவ ஆபிரகாமுக்கு 

வதவன் அளிதத் வாக்குறுதிக்கு ஆபிரகாம் பதிலளிதத்ுப் வபால அவரக்ள் வதவனுக்கு 

மனப்பூரவ்மாயும் தபாருதத்மாகவும் பதிலளிப்பதை்காகவாகும். ஆதகயால், 

விசுவாசிகள் பாவம் தசய்யாமல்  சுதநத்ிரமாகவும், சுதநத்ிரமாக வதவனுக்காக 

வாை்கிைாரக்ள் (ஒ.பா. கலா. 2:4 மை்றும் வராமர ்6, குறிப்பாக கலா. 5:11).  

"சுதநத்ிரம்" என்ை தபயரச்த்சால் வடிவம் முன்னணியில் தவதத்ு அவத 

வசனதத்ின் விதன வடிவம் கருதத்த வலியுறுதத் ("விடுவிக்கப்படட்," இைநத்கால 

ததரிநிதல தசய்விதன aorist active indicative) பயன்படுதத்ப்படுகிைது! 

 

 ▣  "கிறிஸ்து நம்தம விடுவிதத்ார"் கிறிஸ்தவரக்ள் உண்தமயிவலவய 

கிறிஸ்துவிை்குள் சுதநத்ிரமாக இருக்கிைாரக்ள் (ஒ.பா. வயாவான் 8:32, 36; 2 தகாரி. 3:17). 

மாரட்ட்ின் லூதர ்மிகவும் சிைப்பாக கூறியது வபால், "ஒரு கிறிஸ்தவன் 

அதனவருக்கும் சுதநத்ிரமான எஜமான், யாருக்கும் உடப்டட்வன் அல்ல. ஒரு 

கிறிஸ்தவன் அதனவருக்கும் மிகவும் கடதமப்படட் வவதலக்காரன், 

அதனவருக்கும் உடப்டட்வன்." விசுவாசிகள் வீை்நத்ுப் வபானதிலிருநத்ு 

விடுபடுகிைாரக்ள், சுய தகாடுங்வகாலாடச்ியிலிருநத்ு விடுவிக்கப்படுகிைாரக்ள், 
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வதவனுக்கும் மை்ைவரக்ளுக்கும் ஊழியம் தசய்ய மீண்டும் சுதநத்ிரம் 

வைங்கப்படட்ுள்ளது! "எனவவ தவதத்ிருங்கள் 

 

NASB "ஆதகயால் உறுதியாக இருங்கள், அடிதமதத்னதத்ின் நுகதத்ிை்கு மீண்டும் 

உடப்டுதத் வவண்டாம்" 

NKJV "ஆனபடியினாவல, நீங்கள் மறுபடியும் அடிதமதத்னதத்ின் 

நுகதத்ுக்குடப்டாமல், கிறிஸ்து நமக்கு உண்டாக்கின சுயாதீன 

நிதலதமயிவல நிதலதகாண்டிருங்கள்" 

TEV "அப்படியானால், சுதநத்ிர மனிதரக்ளாக நின்று, உங்கதள மீண்டும் 

அடிதமகளாக மாை்ை அனுமதிக்காதீரக்ள்" 

NRSV, JB" ஆதகயால் உறுதியாக இருங்கள், அடிதமதத்னதத்ின் நுகதத்ிை்கு மீண்டும் 

கீை்ப்படிய மறுங்கள்" 

 

பவுல் கிறிஸ்துவில் விசுவாசிகளின் உண்தமயான சுதநத்ிரதத்ின் 

தவளிசச்தத்ில் இரண்டு அறிவுதரகதள தவளியிடட்ார:்  

1. அவரக்ள் நிதலதகாண்டிருநத்ாரக்ள்  (ஓ.பா. வராமர ்5: 2 மை்றும் 1 தகாரி. 16:13;  

சிைப்பு ததலப்தபக் காண்க. கலா. 3: 4)  

2. அவரக்ள் சடட்பூரவ்மானதை்கு அல்லது சுய முயை்சியின் தவவ்வவறு 

வடிவங்களுக்குத ்திரும்புவதத நிறுதத்ுகிைாரக்ள். 

இதவ இரண்டும் நிகை்கால வவண்டுவகாள் நிதல, இருப்பினும், இரண்டாவதாக 

எதிரம்தை எசச்விதன பயன்படுதத்ப் படட்ுள்ளது, இது வைக்கமாக ஏை்கனவவ 

தசயல்பாடட்ில் இருக்கும் ஒரு தசயதல நிறுதத்ுவதத குறிக்கின்ைது. 

 "அடிதமதத்னதத்ின் நுகதத்ிை்கு" ஒரு நல்ல இதணவசனம் அப்வபாஸ்தலர ்15: 

10 ல் காணலாம். இவயசுவும் ஒரு நுகம் பை்றி வபசுகிைார,் ஆனால் அவருதடயது 

எளிதானது (ஒ.பா. மத.் 11: 29-30). ரபீக்கள் "நுகதத்த" சடட்தத்ின் நிபநத்தனகளுக்கு 

ஒரு உருவகமாகப் பயன்படுதத்ினர.் "கிறிஸ்துவின் சடட்ம்" யூத மதம் 

சடட்தத்ிலிருநத்ும்  அல்லது மனித தகுதியிலிருநத்ும் முை்றிலும் வவறுபடட்து (ஒ.பா. 

யாக்வகாபு 1:25 மை்றும் 2: 8, 12). 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்த்த : கலாதத்ியர ்5:2-12 

 
2.
இவதா, நீங்கள் விருதத்வசதனம்பண்ணிக்தகாண்டால் கிறிஸ்துவினால் 

உங்களுக்கு ஒரு பிரவயாஜனமுமிராது என்று பவுலாகிய நான் உங்களுக்குச ்

தசால்லுகிவைன். 
3
. வமலும், விருதத்வசதனம்பண்ணிகத்காள்ளுகிை எநத் மனுஷனும் 

நியாயப்பிரமாணம் முழுவததயும் நிதைவவை்ைக் கடனாளியாயிருக்கிைான் என்று 

மறுபடியும் அப்படிப்படட்வனுக்குச ்சாடச்ியாகச ்தசால்லுகிவைன். 
4
. 

நியாயப்பிரமாணதத்ினால் நீதிமான்களாக விரும்புகிை நீங்கள் யாவரும் 

கிறிஸ்துதவவிடட்ுப் பிரிநத்ு கிருதபயினின்று விழுநத்ீரக்ள். 
5
. நாங்கவளா 

நீதிகிதடக்குதமன்று ஆவிதயக்தகாண்டு விசுவாசதத்ினால் நம்பிக்தகவயாவட 

காதத்ிருக்கிவைாம். 
6
. கிறிஸ்து இவயசுவினிடதத்ில் விருதத்வசதனமும் 

விருதத்வசதனமில்லாதமயும் ஒன்றுக்கும் உதவாது, அன்பினால் கிரிதயதசய்கிை 

விசுவாசவம உதவும். 
7
. நீங்கள் நன்ைாய் ஓடினீரக்வள; சதத்ியதத்ிை்குக் 

கீை்ப்படியாமை்வபாக உங்களுக்குத ்ததடதசய்தவன் யார?் 
8
. இநத்ப் வபாததன 

உங்கதள அதைதத்வரால் உண்டானதல்ல. 
9
. புளிபப்ுள்ள தகாஞ்சமாவானது பிதசநத் 

மாவதனதத்தயும் உப்பப்பண்ணும். 
10

. நீங்கள் வவறுவிதமாய்ச ்

சிநத்ிக்கமாடட்ீரக்தளன்று நான் கரத்த்ருக்குள் உங்கதளக்குறிதத்ு 

நம்பிக்தகயாயிருக்கிவைன்; உங்கதளக் கலக்குகிைவன் 

எப்படிப்படட்வனாயிருநத்ாலும் தனக்வகை்ை ஆக்கிதனதய அதடவான். 
11.

சவகாதரவர, 

இதுவதரக்கும் நான் விருதத்வசதனதத்தப் பிரசங்கிக்கிைவனாயிருநத்ால், 
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இதுவதரக்கும் என்னதத்ிை்குத ்துன்பப்படுகிவைன்? அப்படியானால் 

சிலுதவதயப்பை்றி வரும் இடைல் ஒழிநத்ிருக்குவம. 
12

. உங்கதளக் கலக்குகிைவரக்ள் 

தறிப்புண்டுவபானால் நலமாயிருக்கும். 

 

 

5: 2 

NASB  "இவதா, பவுலாகிய நான் உங்களுக்குச ்தசால்லுகிவைன்" 

NKJV  "தமய்யாகவவ, பவுலாகிய நான் உங்களுக்குச ்தசால்லுகிவைன்" 

NRSV  "வகளுங்கள்! பவுலாகிய நான், உங்களுக்கு தசால்கிவைன்" 

TEV  "வகளுங்கள்! பவுலாகிய நான், இதத உங்களுக்கு தசால்கிவைன்" 

NJB  "பவுலாகிய நான், இதத உங்களுக்குச ்தசால்கிவைன்" 

 

"இவதா" இது பலமான, தனிப்படட் சுடட்ுப்தபயரின் (egō)  கடட்தள வடிவமாகும். 

"நான், பவுல்" பவுலின் கருதத்ுக்களுக்கு அதிகாரப்பூரவ் முக்கியதத்ுவதத்தக் 

காடட்ுகிைது. புைஜாதியினருக்கு அப்வபாஸ்தலனாகிய பவுல் தவளிப்பாடுகள் உள்ள 

தகவல்கதளத ்தருகிைார ்

 

NASB  "நீங்கள் விருதத்வசதனம் தசய்தால்" 

NKJV  "நீங்கள் விருதத்வசதனம் தசய்யப்படட்வரானால் " 

NRSV  "நீங்கள் விருதத்வசதனம் தசய்ய உங்கதள அனுமதிதத்ால்" 

TEV, NJB  "உங்கதள விருதத்வசதனம் தசய்ய நீங்கள் அனுமதிதத்ால்" 

 

 இது சாதத்ியமான நடவடிக்தக என்று தபாருள் தரும் மூன்ைாம் வகுப்பு 

நிபநத்தன வாக்கியமாகும். இது கலாதத்ிய கிறிஸ்தவரக்ள் இன்னும் 

விருதத்வசதனம் தசய்யப்படவில்தல என்பதத குறிக்கின்ைது, ஆனால் யூதரக்ளால் 

வைங்கப்படட் இரடச்ிப்தபப் தபறுவதை்கான புதிய முன்நிபநத்தனகளுக்கு 

(அல்லது குதைநத் படச்ம் பரிபூரணமாக, ஒ.பா. கலா. 3:1) தங்கதள அரப்்பணிக்க 

முதனநத்னர.் ஆயினும் விருதத்வசதனம் என்பது ஒரு அடிப்பதட பிரசச்ிதன அல்ல 

(ஒ.பா. கலா 5:6; 1 தகாரி. 7:18-19). விருதத்வசதனம் என்பது தமாதத் யூதரக்ளின் 

நீதியாக்கப்படலின் ஒரு அம்சம் மடட்ுவமயாகும். பவுல் தீவமாதவ்தயுவிை்கு யூதரக்ள் 

மதத்ியில் ஊழியம் தசய்வதை்காக அப்வபாஸ்தலர ்16: 3 ல் விருதத்வசதனம் தசய்தார.் 

ஆனால் பவுல் உண்தமயான விருதத்வசதனம் இருதயதத்ிலிருப்பதாக  மீண்டும் 

அழுதத்ிக் காடட்ினார ்(ஒ.பா. உபா. 10:16; எவர. 4: 4), சரரீதத்ில் அல்ல (ஒ.பா.  வராமர ்2:28-

29; தகாவலா. 2:11). 

 

▣  "கிறிஸ்துவினால் உங்களுக்கு ஒரு பிரவயாஜனமுமிராது" பவுல் வதவவனாடு உகநத் 

விததத்ில் இருப்பதை்கான இரண்டு வழிகதள வவறுபடுதத்ுகிைார:் (1) மனித 

கிரிதயமை்றும் (2) இலவச கிருதப. இநத் முழு பநத்ியின் கருப்தபாருள் 

என்னதவன்ைால், இநத் இரண்டு வழிகளும் தனிதத்ுவமான பரஸ்பரமுதடயதாகும்: 

மனித கிரிதயதயத ்வதரந்த்தடுப்பது இலவச கிருதபதய மறுப்பதும்; இலவச 

கிருதபதயத ்வதரந்த்தடுப்பது மனித கிரிதயதய விலக்குவதுமாகும். கலா 3: 1-5ல் 

ததளிவாகக் காடட்ுவது வபால் அவை்தை இரடச்ிப்பின் அடிப்பதடயாக கலக்க 

முடியாது. 

 

5: 3 "நியாயப்பிரமாணம் முழுவததயும் நிதைவவை்ைக் கடனாளியாயிருக்கிைான்" 

மனித முயை்சியின் வழிதய ஒருவர ்ததரிவு தசய்தால், அவர ்ஒழுக்கதத்ின் 

முதைதமதய ஏை்ை வயது முதல் (பார-்மிடச்வ்ா (bar-mitzvah), சிறுவரக்ளுக்கான வயது 

13, பாதம்ிடஸ்்வா (bathmitzvah), சிறுமிகளுக்கு வயது 12) மரணம் வதர (ஒ.பா. உபா. 27:26) ; 

கலா. 3:10; யாக்வகாபு 2:10) கதடபிடிக்க வவண்டும். இதத யாரும் 



6 

 

கதடபிடிக்கவில்தல (இவயசுதவத ்தவிர), எல்வலாரும் நியாயபிரமாணதத்த 

மீறுபவரக்ள், பாவிகள் (ஒ.பா. வராமர ்3: 918,22-23; 6:23; 5: 8 மை்றும் 11:32) ). 

 

5:4 "நியாயப்பிரமாணதத்ினால் நீதிமான்களாக விரும்புகிை நீங்கள்" 3ம் மை்றும் 4ம் 

அதிகாரங்களின் இதையியல் கருப்தபாருள் என்னதவன்ைால், வதவனால் நாம் 

ஏை்றுக்தகாள்வது அவருதடய குணதத்த மடட்ுவம அடிப்பதடயாகக் தகாண்டது,  

ஆவியின் அதிகாரம், அவருதடய வமசியாவின் வவதல.  பவுலின் தீவிரமான, புதிய 

நை்தசய்தியின் சாராம்சம் என்னதவன்ைால் விசுவாசதத்ின் மூலம் மடட்ுவம 

கிருதபயால் நீதிமனக்கப்படல் என்பதாகும். (ஒ.பா. வராமர ்4-8). 

 

NASB  "நீங்கள் கிறிஸ்துவிடமிருநத்ு பிரிகக்ப்படட்ிருக்கிறீரக்ள்" 

NKJV  "நீங்கள் கிறிஸ்துவிடமிருநத்ு விலகிவிடட்ீரக்ள்" 

NRSV  "நீங்கள் ... கிறிஸ்துவிடமிருநத்ு உங்கதளத ்துண்டிதத்ுவிடட்ீரக்ள்" 

TEV  "உங்கதள கிறிஸ்துவிடமிருநத்ு துண்டிதத்ுவிடட்ீரக்ள்" 

NJB "நீங்கள் கிறிஸ்துவிடமிருநத்ு உங்கதளப் பிரிதத்ுக் தகாண்டீரக்ள்" 

 

 

 

இநத் கிவரக்க விதனசத்சால் (katargeō கடட்ாரஜ்ிவயா ஒரு இைநத்கால ததரிநிதல 

தசய்விதன) பல வழிகளில் தமாழிதபயரக்்கப்படட்ுள்ளது: (1) பயனை்ைதாக்க; (2) 

வல்லதமயை்ைதாக்க; (3) பயனை்ைதாக்க; (4) இலாபமை்ைது; (5) தவை்று; (6) இரதத்ு; (7) 

ஒன்றுமில்லாமல் தவை்றிடமாக்கள்; (8) முடிவுக்கு தகாண்டு வரல்; (9) நிரம்ூலமாக்கு; 

அல்லது (10) இருநத்ு பிரிதத்ல். இதத பவுல் இருபதுக்கும் வமை்படட் முதை 

பயன்படுதத்ினார.் கலா 3:17 இல் சிைப்பு ததலப்தபக் காண்க. கலா. 3:17 (ஒழிக்க) 

மை்றும் 5:11 (தசல்லாததாக்கல்) ஆகியவை்றிலிருநத்ு அதன் சில சாயதல ஒருவர ்

காணலாம். மனித முயை்சியின் மூலம் ஒருவர ்வதவனுடன் சரியாக இருக்க 

முயை்சிதத்ால், அவன் / அவள் இரடச்ிப்பின் வழியானா கிருதபயின் நீதியிலிருநத்ு 

தன்தனத ்தாவன துண்டிதத்ுக் தகாள்கிைாரக்ள் (ஒ.ப. . கலா. 5:12): 

1. இரடச்ிப்பின் ஆரம்பக் கடட்தத்ில் (கலாதத்ியர ்முதன்முதலில் சுவிவசஷதத்தப் 

தபை்ைவபாது)  

2. ஒரு கிரிதய -சாரந்த் வாை்க்தகயில் (தை்வபாது கலாதத்ியரக்ள் வமாவசயின் 

நியாயப்பிரமாணதத்தப் பின்பை்ை நிதனதத்ுக்தகாண்டிருநத்வபாது) 

 

NASB, NKJV,  

NJB  "நீங்கள் கிருதபயிலிருநத்ு விழுநத்ுவிடட்ீரக்ள்" 

NRSV  "நீங்கள் கிருதபயிலிருநத்ு விலகிவிடட்ீரக்ள்" 

TEV "நீங்கள் வதவனின் கிருதபக்கு தவளிவய இருக்கிறீரக்ள்" 

 

வதவதனத ்மனித கிரிதயயினால் வதடுபவரக்ள் சிலுதவயில் அதையப்படட் 

வமசியாவின் முடிக்கப்படட் வவதலயில் காணப்படும் இலவச கிருதப 

அணுகுமுதைதய இைநத்ுவிடட்ாரக்ள். இநத் சூைல் அதமவு முதன்தமயாக 

இரடச்ிப்தபப் தபை்றும் இப்வபாது அதத இைநத்வரக்ளின் சாதத்ியம் பை்றிய நவீன 

இதையியல் வகள்விக்குப் பதில் தகாடுக்கவில்தல, ஆனால் மனிதரக்ள் எவ்வாறு 

இரடச்ிப்தபப்  தபருகிைாரக்ள் என்பதத பை்றி வபசுகின்ைது. எனினும், இரடச்ிப்பு ஒரு 

ததாடக்கதத்தயும், ததாடரச்ச்ியான பதிதலயும் உள்ளடக்கியது என்பதத 

கவனிக்க வவண்டும். இது ஒரு குறிப்பிடட்ப் புள்ளி மை்றும் ஒரு தசய்முதை ஆகும், 

இதவ இரண்டும் கிருதப மை்றும் விசுவாசதத்த உள்ளடக்கியது. இரண்டும் 

முக்கியமானதவ (ஒ.பா. கலா. 5: 7). 

பவுல் இநத் கடிததத்ில் இரடச்ிப்புடன் ததாடரப்ுதடய ஒரு சடட்பூரவ்மான 

தன்தமதயக் தகயாளுகிைார.் இன்று சதபக்குள் உள்ள தபரும்பாலான 

சடட்தத்ிடட்ங்கள் கிறிஸ்தவ வாை்க்தகயுடன் ததாடரப்ுதடயது (ஒ.பா. கலா. 3: 1-3) 
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தபரும்பாலான சடட்பூரவ்மாக வாழும் கிறிஸ்தவரக்ள் வராமர ்14: 1-15: 13-ன் படி 

"பலவீனமுள்ள சவகாதரரக்தள" ஒதத்வரக்ள் ஆவர.் அவரக்ளால் சுவிவசஷதத்ின் 

சுதநத்ிரதத்தயும் விடுததலதயயும் ஏை்றுக்தகாள்ள முடியவில்தல. அவரக்ள் 

இரடச்ிப்பிை்க்கான தங்கள் கிரிதயகதள  நம்பவில்தல, ஆனால் அவரக்ள் 

எப்படியாவது வதவனுக்கு விவராதமானச ்தசயல்கதளச ்தசய்வாரக்ள் என்று 

அவரக்ள் பயப்படுகிைாரக்ள். எனினும், இநத் அணுகுமுதை, நியாயதீரப்்பு விமரச்னச ்

சிக்கல்கதள மை்ை விசுவாசிகளிதடவய ஏை்படுதத்ும் . கலாதத்ிய சதபகளில் இநத் 

ஐக்கியதத்ில் குைப்பங்கள் ஏை்படட்து மை்றும் நம் நாை்களிலும் சதபகளில் இன்னும் 

நிகை்கிைது. 

 

▣  முழு இலவசமான, ஆனால் முழு கிரயம் தசலுதத்ப்படட்  இரடச்ிப்பின், 

விவாததத்ின் இநத்க் கடட்தத்ில் நான் மூன்று சிைப்பு ததலப்புகதள குறிப்பிட 

விரும்புகிவைன். முதலாவது இரடச்ிப்தப ஒரு தசயல்முதையாகக் அணுகுகிைது 

மை்றும் இரண்டாவதாக இரடச்ிப்தப இது வபான்ை முடிவுக்கு ஒரு உைவாக 

குறிக்கிைது, , மை்றும் மூன்ைாவது விசுவாச துவராகதத்ின் இதையியல் சிக்கல்கள். 

சிைப்புத ்ததலப்தபக் காண்க: இரடச்ிப்புக்கு பயன்படுதத்ப்படும் கிவரக்க 

விதனசத்சாை்கள். 1 ததச 5:9. 

 

 

SPECIAL TOPIC: PERSEVERANCE 

சிைப்பு ததலப்பு: உறுதியாய்த ்தரிதத்ிருதத்ல்  

 

கிறிஸ்தவ வாை்க்தக ததாடரப்ான வவதாகமாக் வகாடப்ாடுகதள விளக்குவது 

கடினம், ஏதனனில் அதவ தபாதுவாக கிைக்கு பகுதிதய தமயப்படுதத்ி 

எழுதப்படட்ிருக்கின்ைன, வபசச்ு வைக்கு வஜாடிகள் (சிைப்பு ததலப்பு: 

கிைக்வகதத்தய இலக்கியம் [வவதாகமதத்ிவல புரியாப் புதிரக்ள்] ஐப் பாரக்்கவும்). 

இநத் வஜாடிகள் முரண்பாடாகத ்வதான்றினாலும், இரு துருவங்களும் வவதாகமம் 

சாரந்த்தவகள். வமை்கதத்ிய கிறிஸ்தவரக்ள் ஒரு உண்தமதயத ்வதரந்த்தடுதத்ு 

எதிர ்உண்தமதய குதை மதிப்பிடுகிைாரக்ள் அல்லது புைக்கணிக்கிைாரக்ள். சில 

எடுதத்ுக்காடட்ுகள்: 

1. இரடச்ிப்பு என்பது கிறிஸ்துதவ நம்புவதை்கான ஆரம்ப தீரம்ானமா அல்லது 

சீஷராக்குவதை்கான வாை்நாள் அரப்்பணிப்பா? 

2. இரடச்ிப்பு என்பது ஒரு இதையாண்தமயுள்ள வதவனிடமிருநத்ு கிருதபயால் 

ததரிவுதசய்யப்படலா அல்லது ஒரு மனிதனின் விசுவாசதத்ாலும் 

மனநத்ிரும்புதலாலும் உண்டான ததய்வீக சலுதகயா? 

3. இரடச்ிப்பு, ஒரு முதை தபைப்படட்ால், இைக்க இயலாததா, அல்லது 

ததாடரச்ச்ியான முயை்சியின் வததவ உள்ளதா? 

 

சதப வரலாறு முழுவதும் உறுதியாய்த ்தரிதத்ிருதத்லின் பிரசச்ிதன 

சரச்த்சக்குரியது. புதிய ஏை்பாடட்ின் முரண்பாடான பகுதிகளுடன் சிக்கல் 

ததாடங்குகிைது: 

1. உதத்ரவாதம்/நிசச்யம் பை்றிய வசனங்கள்  

a. வயாவானின் நை்தசய்தியில் இவயசுவின் கூை்றுகள் (வயாவான் 6:37; 10: 28-

29) 

b. பவுலின் கூை்றுகள் (வராமர ்8: 35-39; எவப 1:13; 2: 5,8-9; பிலி. 1: 6; 2:13; 2 ததச. 3: 3; 

2 தீவமா. 1:12; 4:18) 

c. வபதுருவின் கூை்றுகள் (1 வபது. 1: 4-5) 

2. உறுதியாய்த ்தரிதத்ிருதத்லின் அவசியம் குறிதத் வசனங்கள் 
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a. இவயசுவின் கூை்றுகள் சமவநாக்கு நை்தசய்திகளில்  (மத ்10:22; 13: 1-9,24-30; 

24:13; மாை்கு 13:13) 

b. இவயசுவின் கூை்றுகள் வயாவானின் நை்தசய்தியில் (வயாவான் 8:31; 15: 4-

10) 

c. பவுலின் கூை்றுகள் (வராமர ்11:22; 1 தகாரி. 15:2; 2 தகாரி. 13:5; கலா. 1:6; 3:4; 5:4; 

6:9; பிலி. 2:12; 3:18-20; தகாவலா 1:23; 2 தீவமா. 3: 2) 

d. எபிவரயர ்ஆசிரியரின் கூை்றுகள் (2: 1; 3: 6,14; 4:14; 6:11) 

e. வயாவானின் கூை்றுகள் (1 வயாவான் 2: 6; 2 வயாவான் 9; தவளி. 2: 7,17,26; 3: 

5,12,21; 21: 7) 

ஒரு இதையாண்தமயுள்ள திரிதத்ுவ வதவனின் அன்பு, இரக்கம் மை்றும் 

கிருதபயிலிருநத்ு வதான்றும் வவதாகமம் சாரந்த் இரடச்ிப்பு பிரசச்ிதனகள். 

ஆவியின் முதன்தமதத்ுவமின்றி எநத் மனிதனும் இரடச்ிக்கப்பட முடியாது (ஒ.பா. 

வயாவான் 6:44, 65). ததய்வம் முதலில் வநத்ு நிகை்சச்ி நிரதல அதமக்கிைது, ஆனால் 

மனிதரக்ள் விசுவாசதத்ிலும் மனநத்ிரும்புதலிலும் ஆரம்பதத்ிலும் 

ததாடரச்ச்ியாகவும் பதிலளிக்க வவண்டும் என்று வகாருகிைது. வதவன் மனிதனுடன் 

ஒரு உடன்படிக்தக உைவில் தசயல்படுகிைார.் சலுதககள் மை்றும் தபாறுப்புகள் 

உள்ளன! 

 

இரடச்ிப்பு என்பது எல்லா மனிதரக்ளும் வைங்கப்படுகிைது. வீை்நத் 

பதடப்புக்களின் பாவப் பிரசச்ிதனதய இவயசுவின் மரணம் தகயாண்டது! வதவன் 

ஒரு வழிதய வைங்கியுள்ளார,் அவருதடய சாயலில் பதடக்கப்படட் அதனவரும் 

இவயசுவில் அவருதடய அன்பிை்கும் வநாக்கதத்ிை்கும் பதிலளிக்க வவண்டும் என 

விரும்புகிைார.் 

 

நீங்கள் வமலும் இநத் விடயதத்ில் படிக்க விரும்பினால் பின்வரும் 

புதத்கங்கதள பாரக்்கவும் 

1. Dale Moody, The Word of Truth, Eerdmans, 1981 (pp. 348-365) 

2. Howard Marshall, Kept by the Power of God, Bethany Fellowship, 1969 

3. Robert Shank, Life in the Son, Westcott, 1961 

 

வவதாகமம் இநத் பகுதியில் உள்ள இரண்டு தவவ்வவறு பிரசச்ிதனகதள 

விவரிக்கிைது: (1) கனியை்ை, சுயநல வாை்க்தக வாை்வதை்கான உறுதியான 

உதத்ரவாதம் தபறுதல் அல்லது (2) ஊழியதத்ுடனும் தனிப்படட் பாவதத்ுடனும் 

வபாராடுபவரக்தள ஊக்குவிதத்ல். பிரசச்தன என்னதவன்ைால், தவைான குழுக்கள் 

தவைான தசய்திதய எடுதத்ு, இதையியல் அதமப்புகதள வதரயறுக்கப்படட் 

வவதாகம பகுதிகளில் உருவாக்குகின்ைன. சில கிறிஸ்தவரக்ளுக்கு 

நம்பிக்தகயளிக்கும் தசய்தி மிகவும் வததவப்படுகிைது, மை்ைவரக்ளுக்கு 

விடமுடியாமல் உறுதியாய்த ்தரிதத்ிருதத்ளுக்கான கடுதமயான எசச்ரிக்தககள் 

வததவ! நீங்கள் எநத் குழுவில் இருக்கிறீரக்ள்? 

 

அகஸ்டினுக்கு எதிர ்தபலஜியஸ் மை்றும் கால்வினுக்கு எதிர ்ஆரம்ீனியஸ் 

(அதர தபலஜியஸ்) ஆகிவயாருடன் ஒரு வரலாை்று இதையியல் சரச்த்ச உள்ளது. 

இநத் விவகாரம் இரடச்ிப்பின் வகள்விதய உள்ளடக்கியது: ஒருவர ்உண்தமயிவலவய 

இரடச்ிக்கப்படட்ால், அவர ்விசுவாசதத்ிலும் கனிதகாடுதத்லிலும் உறுதியாய்த ்

தரிதத்ிருக்க வவண்டுமா? 
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கால்வினிசதத்தப் பின்பை்றியவரக்ள் வதவனின் இதையாண்தமதயயும் 

தவதத்ிருக்கும் சக்திதயயும் உறுதிப்படுதத்ும் வவதாகம வசனங்களுக்குப் 

பின்னால்  வரிதசயில் நிை்கிைாரக்ள் (வயாவான் 10: 27-30; வராமர ்8: 31-39; 1 வயாவான் 5: 

13,18; 1 வபதுரு 1: 3-5)மை்றும் தசயை்பாடட்ு எசச்விதன முை்று வபான்ை 

விதனசத்சாை்கள் ஆகும். எவப 2: 5,8. 

 

ஆரம்ீனியரக்ள் விசுவாசிகதள "கதட பிடி," "தசய்யாதிருப்பாயாக" அல்லது 

"ததாடரு" எசச்ரிக்கும் வவதகாம வசனங்களுக்கு பின்னால் வரிதசயில் 

நிை்கிைாரக்ள் (மத ்10:22; 24: 9-13; மாை்கு 13:13; வயாவான் 15: 4-6 ; 1 தகாரி. 15: 2; கலா. 6: 9; 

தவளி 2: 7,11,17,26; 3: 5,12,21; 21: 7). எபிவரயர ்6 மை்றும் 10 ஆகியதவ தபாருநத்ும் என்று 

நான் தனிப்படட் முதையில் நம்பவில்தல, ஆனால் பல ஆரம்ீனியரக்ள் விசுவாச 

துவராகதத்ிை்கு எதிரான எசச்ரிக்தகயாக அவை்தைப் பயன்படுதத்ுகிைாரக்ள். 

மதவ்தயு 13 மை்றும் மாை்கு 4-ல் உள்ள விததப்பவரின் உவதம வயாவான் 8: 31-59-ஐப் 

வபாலவவ தவளிப்பதடயான நம்பிக்தகயின் பிரசச்ிதனதயயும் விளக்குகிைது. 

இரடச்ிப்தப விவரிக்கப் பயன்படுதத்ப்படும் சரியான முை்று விதனசத்சாை்கதள 

கால்வினிஸ்டுகள் வமை்வகாள் காடட்ுவது வபால, ஆரம்ீனியரக்ள் நிகை்கால விதன 

வசனங்கதள வமை்வகாள் காடட்ுகிைாரக்ள். 1 1 தகாரி 1:18; 15: 2; 2 தகாரி. 2:15. 

 

தமாழிதபயரப்்பில் நிரூபிக்கும் வசனங்கள் முதைதய இதையியல் 

அதமப்புகள் எவ்வாறு துஷ்பிரவயாகம் தசய்கின்ைன என்பதை்கு இது ஒரு சிைநத் 

எடுதத்ுக்காடட்ு. வைக்கமாக ஒரு வழிகாடட்ும் நியமம் அல்லது பிரதான வசனம் ஒரு 

இதையியல் கடட்தத்த உருவாக்க பயன்படுகிைது, இதன் மூலம் மை்ை அதனதத்ு 

வசனங்களும் பாரக்்கப்படுகின்ைன. கடட்ங்களில் எநத் மூலதத்ிலிருநத்ு வருகின்ைது 

என கவனமாக இருக்கவவண்டும். அதவ வமை்கதத்ிய தரக்்கதத்ிலிருநத்ு வநத்தவ, 

தவளிப்பாடு அல்ல. வவதாகமம் ஒரு கிைக்கவதயப் புதத்கம். இது அழுதத்ம் நிதைநத், 

முரண்பாடான வஜாடிகளில் சதத்ியதத்த முன்தவக்கிைது. கிறிஸ்தவரக்ள் 

இரண்தடயும் உறுதிப்படுதத்வும் அழுதத்தத்ிை்குள்ளும் வாைவும் வவண்டும். புதிய 

ஏை்பாடு விசுவாசியின் பாதுகாப்தபயும் ததாடரச்ச்ியான விசுவாசம் மை்றும் 

ததய்வபக்தியின் வகாரிக்தகயும் முன்தவக்கிைது. கிறிதத்ுவம் என்பது 

மனநத்ிரும்புதல் மை்றும் விசுவாசதத்ின் ஆரம்ப பதிலாகும், அதன்பிைகு 

மனநத்ிரும்புதல் மை்றும் விசுவாசதத்ின் ததாடரச்ச்ியான பதிலாகும். இரடச்ிப்பு 

என்பது ஒரு தயாரிப்புப் தபாருள் அல்ல (பரவலாகதத்ிை்கான நுதைவுசீடட்ு அல்லது தீ 

காப்பீடட்ுக் தகாள்தக), ஆனால் அது ஒரு உைவு ஆகும். இது ஒரு தீரம்ானம் மை்றும் 

சீஷதத்ுவம் ஆகும். இது அதனதத்ு கால விதனசத்சாை்களிலும் புதிய ஏை்பாடட்ில் 

விவரிக்கப்படட்ுள்ளது:  

 

 இைநத்காலம் (நிதைவு தசய்யப்படட் தசயல்), அப்வபாஸ்தலர ்15:11; 

வராமர.் 8:24; 2 தீவமா. 1:9; தீதத்ு 3:5 

 முை்றுக்காலம் (ததாடரச்ச்ியான முடிவுகளுடன் நிதைவு தசய்யப்படட் 

தசயல்), எவப. 2:5,8 

 நிகை்காலம் (ததாடர ்நடவடிக்தக), 1 தகாரி. 1:18; 15:2; 2 தகாரி. 2:15 

 எதிரக்ாலம் (எதிரக்ால நிகை்வுகள் அல்லது சில நிகை்வுகள்), வராமர.் 5:8,10; 

10:9; 1 தகாரி. 3:15; பிலி. 1:28; 1 ததச. 5:8-9; எபி. 1:14; 9:28 
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SPECIAL TOPIC: APOSTASY (APHISTĒMI) 

சிைப்பு ததலப்பு: விசுவாசதுவராகம் (APHISTĒMI) 

 

aphistēmi அபிஸ்டமி என்ை கிவரக்க தசால் ஒரு பரநத் தசாை்தபாருள் புலதத்தக் 

தகாண்டுள்ளது. இருப்பினும், "விசுவாசதுவராகம்" என்ை ஆங்கிலச ்தசால் இநத் 

வாரத்த்தயிலிருநத்ு உருவானது மை்றும் நவீன வாசகரக்ளுக்கு அதன் பயன்பாடு 

பாரபடச்ங்கதளக் காடட்ுகிைது. சூைல் அதமவு, எப்வபாதும் வபால, முக்கியமானது, 

அனால் முன்னதமக்கப்படட் வதரவிலக்கனம் அல்ல. 

 

இநத் முன்னிதடசத்சால் apo அப்வபாவிலிருநத்ு வநத் ஒரு கூடட்ுச ்

தசால்லாகும், இதன் தபாருள் "இருநத்ு" அல்லது "அதிலிருநத்ு விலகி" மை்றும் histēmi 

ஹிஸ்டமி, "உடக்ாருவதை்கு," "நிை்பதை்கு," அல்லது "சரிதசய்வதை்கு". பின்வரும் 

(இதையியல் அல்லாத) பயன்பாடுகதளக் கவனியுங்கள்: 

 

1. உடல் ரதீியாக அகை்ை 

a. ஆலயதத்ிலிருநத்ு, லூக்கா 2:37 

b. ஒரு வீடட்ிலிருநத்ு, மாை்கு 13:34 

c. ஒருவரிடமிருநத்ு, மாை்கு 12:12; 14:50; அப்வபாஸ்தலர ்5:38 

d. எல்லாவை்றிலிருநத்ும், மத.் 19:27,29 

2. அரசியல் ரதீியாக அகை்ை, அப்வபாஸ்தலர ்5:37 

3. உைவு ரதீியாக அகை்ை, அப்வபாஸ்தலர ்5:38; 15:38; 19:9; 22:29 

4. சடட்ப்பூரவ்மாக அகை்ை (விவாகரதத்ு), உபா. 24: 1,3 (LXX ) மை்றும் புதிய ஏை்பாடு, 

மாை்கு. 5:31; 19:7; மாை்கு 10:4; 1 தகாரி. 7:11 

5. ஒரு கடதன அகை்ை, மத.் 18:24 

6. தவளிவயறுவதன் மூலம் அக்கதையை்ைததக் காடட், மத.் 4:20; வயாவான் 4:28; 

16:32 

7. தவளிவயைாததன் மூலம் அக்கதைதயக் காடட், வயாவான் 8:29; 14:18 

8. அனுமதிதத்ல் அல்லது அனுமதி, மத.் 13:30; 19:14; மாை்கு 14: 6; லூக்கா 13: 8 

 

ஒரு இதையியல் அரத்த்தத்ில் இநத் விதனசத்சால் ஒரு பரநத் பயன்பாடத்டக் 

தகாண்டுள்ளது: 

1. ரதத்ு தசய்வதை்கு, மன்னிப்பதை்கு, பாவதத்ின் குை்ைதத்த நீக்குதை்கு, 

யாதத்ிராகமம் 32: 32 (LXX); எண். 14:19; வயாபு 42:10 மை்றும் புதிய ஏை்பாடு, மத.் 

6:12,14-15; மாை்கு 11:25-26 

2. பாவதத்ிலிருநத்ு விலகி இருக்க, 2 தீவமா. 2:19 

3. விலகிச ்தசல்வதன் மூலம் புைக்கணிக்கப்பட  

a. நியாயப்பிரமாணம், மத.் 23:23; அப்வபாஸ்தலர ்21:21 

b. விசுவாசம், எவசக். 20: 8 ((LXX); லூக்கா 8:13; 2 ததச. 2:3; 1 தீவமா. 4:1; எபி. 3:12 

 

நவீன விசுவாசிகள் புதிய ஏை்பாடட்ு எழுதத்ாளரக்ள் ஒருவபாதும் சிநத்ிக்காத 

பல இதையியல் வகள்விகதளக் வகடக்ிைாரக்ள். இவை்றில் ஒன்று விசுவாசதத்த 

(நீதிமானாக்கப்படல்) நம்பகதத்ன்தமயிலிருநத்ு  (பரிசுதத்மாக்குதல்) பிரிக்கும் 

நவீன வபாக்வகாடு ததாடரப்ுதடயது. 

 

வதவனுதடய மக்களுடன் ஈடுபடும் நபரக்ள் வவதாகமதத்ில் இருக்கிைாரக்ள், 
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அவரக்ள் தவளிவயை ஏதாவது நடக்கிைது. 

I. பதைய ஏை்பாடு 

A. பன்னிரண்டு (பதத்ு) வவவுக்காரரக்ளின் அறிக்தகதயக் வகடட்வரக்ள், எண். 

14 (ஒ.பா. எபி. 3:16-19) 

B. வகாரா, எண். 16 

C. ஏலியின் மகன்கள், 1 சாமுவவல் 2, 4 

D. சவுல், 1 சாமுவவல் 11-31 

E. தவைான தீரக்்கதரிசிகள் (எடுதத்ுக்காடட்ுகள்) 

1. உபா. 13:1-5 18:19-22 (ஒரு கள்ள தீரக்்கதரிசிதய அறிவதை்கான வழிகள்) 

2. எவரமியா 28 

3. எவசக்கிவயல் 13:1-7 

F. கள்ள தீரக்்கதரிசிகள் 

1. எவசக்கிவயல் 13:17 

2. தநவகமியா 6:14 

G. இஸ்வரலின் தீய ததலவரக்ள் (எடுதத்ுக்காடட்ுகள்) 

1. எவரமியா 5:30-31; 8:1-2; 23:1- 4 

2. எவசக்கிவயல் 22:23-31 

3. மீகா 3:5-12 

 

II. புதிய ஏை்பாடு 

A. இநத் கிவரக்க தசால் உண்தமயில் "விசுவாசதுவராகம்" என்பதாகும். பதைய 

மை்றும் புதிய ஏை்பாடுகள் இரண்டும் தீதம மை்றும் தவைான 

வபாததனகதள இரண்டாவது வருதகக்கு முன்னர ்தீவிரப்படுதத்ுததல 

உறுதிப்படுதத்ுகின்ைன. (ஒ.பா. மத ்24:24; மாை்கு 13:22; அப்வபாஸ்தலர ்20:29, 30; 2 

ததச. 2:9-12; 2 தீவமா. 4:4). இநத் கிவரக்க தசால் மதவ்தயு 13-ல் காணப்படும் 

விததப்பவன் உவதமயில் இவயசுவின் வாரத்த்தகதள 

பிரதிபலிக்கக்கூடும்; மாை்கு 4; லூக்கா 8. இநத் கள்ளப் வபாதகரக்ள் 

நிசச்யமாக கிறிஸ்தவரக்ள் அல்ல, ஆனால் அவரக்ள் உள்ளிருநத்ு வநத்வரக்ள் 

(ஒ.பா. அப்வபாஸ்தலர ்20: 29-30; I வயாவான் 2:19); இருப்பினும், அவரக்ள் 

முதிரச்ச்ியை்ை விசுவாசிகதள கவரந்த்ிழுக்கவும் பிடிக்கவும் முடிகிைது (ஒ.பா. 

எபி. 3:12). 

எப்வபாதாவது இநத் கள்ளப் வபாதகரக்ள் விசுவாசிகளாக இருநத்ாரக்ளா? 

என்பது இதையியல் வகள்வி. உள்ளூர ்சதபகளில் கள்ளப் வபாதகரக்ள் 

இருநத்தால் இதை்கு பதில் தசால்வது கடினம் (ஒ.பா. 1 வயாவான் 2: 18-19). 

தபரும்பாலும் நம்முதடய இதையியல் அல்லது பிரிவின மரபுகள் இநத் 

வகள்விக்கு குறிப்பிடட் வவதாகம நூல்கதளக் குறிப்பிடாமல் 

பதிலளிக்கின்ைன. (நிரூபிக்கும் வசனங்கள் முதை தவிர சூைலுக்கு தவளிவய 

ஒரு வசனதத்த வமை்வகாள் காடட்ுவது ஒருவரின் சாரத்ப நிரூபிக்கும் என்று 

கூைப்படுகிைது.) 

B. தவளிதவ்தாை்ை விசுவாசம் 

1. யூதாஸ், வயாவான் 17:12 

2. சீவமான் வமக்னஸ், அப்வபாஸ்தலர ்8 

3. மத.் 7: 13-23 ல் வபசப்படட்வரக்ள் 

4. மத.் 13 ல் வபசப்படட்வரக்ள்; மாை்கு 4; லூக்கா 8 

5. யூதரக்ள் வயாவான் 8: 31-59 

6. அதலக்சநத்ரும் இதமதனயும், 1 தீவமா. 1: 19-20 

7. 1 தீவமா. 6:21 ல் கூைப்படட்வரக்ள்  
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8. இதமவநயும் பிவலதத்ும், 2 தீவமா. 2: 16-18 

9. வதமா, 2 தீவமா. 4:10 

10. கள்ளப் வபாதகரக்ள், 2 வபதுரு 2: 19-22; யூதா 1: 12-19 

11. அநத்ிக்கிறிஸ்துகள், 1 வயாவான் 2: 18-19 

C. கனியை்ை விசுவாசம்  

1. 1 தகாரிநத்ியர ்3:10-15 

2. 2 வபதுரு 1: 8-11 

 

இநத் எழுதத்ாக்கங்கதளப் பை்றி நாம் அரிதாகவவ சிநத்ிக்கிவைாம், ஏதனனில் 

நமது முதையான இதையியல் (கால்வினிசம், ஆரம்ீனியவாதம் வபான்ைதவ) 

கடட்ாய பதிதலக் கடட்தளயிடுகின்ைன. நான் இநத் விஷயதத்த தகாண்டு 

வருவதால் தயவுதசய்து என்தன முன்கூடட்ிவய தீரப்்பளிக்க வவண்டாம். எனது 

எண்ணம் ஒரு சரியான தமாழிதபயரப்்பு நதடமுதை ஆகும். நம்மிடம் வவதம் வபச 

அனுமதிக்க வவண்டும், அதத முன்னதமக்கப்படட் இதையியலில் வடிவதமக்க 

முயை்சிக்கக்கூடாது. இது தபரும்பாலும் வவததனதயயும் அதிரச்ச்ிதயயும் 

தருகிைது, ஏதனன்ைால் நம்முதடய இதையியலின் தபரும்பகுதி பிரிவிதனகள் , 

கலாசச்ார அல்லது உைவுகள் சாரந்த்தவ (தபை்வைார,் நண்பர,் வபாதகர)், வவதாகமம் 

சாரந்த்தல்ல. (சிைப்புத ்ததலப்தபக் காண்க: "தபறுதல்," "நம்புதல்," "வாக்குமூலம் / 

அறிக்தகயிடல்," "அதைதத்ல்" என்பதன் தபாருள் என்ன?). வதவனுதடய ஜனங்களில் 

உள்ள சிலர ்வதவனுதடய ஜனங்களில் இருநத்ு தவளிவயறிடட்னர ்(உதாரணமாக, 

வராமர ்9: 6). 
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5: 5 "நாங்கவளா ஆவியினாவல விசுவாசதத்ினால்" நமது இரடச்ிப்பில் சம்பநத்ப்படட் 

இரண்டு வததவயான தகுதிகதள (உதாரணமாக, உடன்படிக்தக) இநத்ச ்

தசாை்தைாடர ்காடட்ுகிைது: 

1. பரிசுதத் ஆவியின் இழுதத்ுக் தகாள்ளல்/ வரல் (ஒ.பா. வயாவான் 6:44, 65; 16:7-13) 

2. மனிதனின் பதில் (ஒ.பா. மாை்கு 1:15; அப்வபாஸ்தலர ்3: 16,19; 20:21)  

இநத் தசாை்தைாடரக்ள் கிவரக்க வாக்கியதத்ில் முதன்தம வாய்நத்தாக 

தவக்கப்படட்ுள்ளன. 

 

▣  "நீதிகிதடக்குதமன்று நம்பிக்தகவயாவட காதத்ிருக்கிவைாம்" "நம்பிக்தக" 

தபரும்பாலும் புதிய ஏை்பாடட்ில் இரண்டாவது வருதகக்கு பயன்படுதத்ப்படுகிைது. 

இரண்டாவது வருதக என்பது விசுவாசிகள் முை்றிலுமாகக் இரடச்ிக்கப்படும் காலம். 

இரடச்ிப்தப புதிய ஏை்பாடு  பின்வருமாறு விவரிக்கிைது  

1. ஒரு முழுதமயான தசயல் 

2. ஒரு நிதலயில் இருப்பது  

3. ஒரு தசயல்முதை 

4. எதிரக்ால நிதைவு 

இரடச்ிப்பின் இநத் நான்கு பண்புகளும் இலவசமானது பிரதத்ிவயக பரஸ்பரமை்ைது. 

நாம் இரடச்ிக்கப்படவ்டாம், இரடச்ிக்கப்படட்ிருக்கிவைாம், இரடச்ிக்கப்படட்ு 

தகாண்டிருக்கின்வைாம், இரடச்ிக்கப்படுவவாம். இரண்டாம் வருதகயில் 

விசுவாசிகளின் மகிதமப்படுதால் எனும் இரடச்ிப்பின் எதிரக்ால அம்சதத்த 

உடப்டுதத்ுகிைது (ஒ.பா. 1 வயாவான் 3: 2). மை்ையப் பகுதிகள் இரடச்ிப்பின் எதிரக்ால 

நிகை்தவ விவரிப்பதவ அடங்கும். வராமர.் 8:23; பிலி 3:21 மை்றும் தகாவலா. 3: 3, 4. 

சிைப்புத ்ததலப்தபக் காண்க: 1 ததச 5: 9 இல் இரடச்ிப்பு  (கிவரக்க விதனசத்சாை்கள்). 
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SPECIAL TOPIC: HOPE (elpis, in Paul) 

சிைப்பு ததலப்பு: நம்பிக்தக (elpis, பவுலில்) 

 

பவுல் இநத் வாரத்த்ததய பல வவறுபடட் ஆனால் ததாடரப்ுதடய 

கருதத்ுக்களில் அடிக்கடி பயன்படுதத்ினார.் தபரும்பாலும் இது விசுவாசியின் 

விசுவாசதத்ின் முழுதமயுடன் ததாடரப்ுதடயது (உதாரணமாக, 1 தீவமா. 1: 1). இது 

மகிதம, நிதத்ிய ஜீவன், இறுதி இரடச்ிப்பு, இரண்டாவது வருதக வபான்ைவை்தை 

தவளிப்படுதத்லாம். முழுதம நிசச்யம், ஆனால் வநர மூலம் எதிரக்ாலம் மை்றும் 

ததரியப்பாததாக இருக்கிைது. நம்பிக்தக தபரும்பாலும் "விசுவாசம்" மை்றும் "அன்பு" 

ஆகியவை்றுடன் ததாடரப்ுதடயது (ஒ.பா. 1 தகாரி. 13:13; 1 ததச. 1: 3; 2 ததச. 2:16). பவுலின் 

சில பயன்பாடுகளின் ஒரு பகுதி படட்ியல்: 

1) இரண்டாவது வருதக, கலா. 5:5; எவப. 1:18; 4:4; தீதத்ு 2:13 

2) இவயசு எங்கள் நம்பிக்தக, 1 தீவமா. 1:1 (வதவன் எங்கள் நம்பிக்தக, 1 

தீவமா. 5:5; 1 வபதுரு 3:5) 

3) வதவனுக்கு முன் தவக்கப்பட வவண்டிய விசுவாசி, தகாவலா 1: 22-23; 1 

ததச. 2:19 

4) பரவலாகதத்ின் வமல் நம்பிக்தக தவக்கப்படட்ுள்ளது, தகாவலா 1:5 

5) நை்தசய்திதய நம்புங்கள், தகாவலா 1:23; 1 ததச. 2:19 

6) இறுதி இரடச்ிப்பு, தகாவலா 1:5; 1 ததச. 4:13; 5:8 

7) வதவனின் மகிதம, வரா. 5: 2, 2 தகாரி. 3:12; தகாவலா 1:27 

8) கிறிஸ்துவால் புைஜாதியாரின் இரடச்ிப்பு, தகாவலா 1:27 

9) இரடச்ிப்பின் உறுதி, 1 ததச. 5: 8 

10) நிதத்ிய ஜீவன், தீதத்ு 1: 2; 3: 7 

11) கிறிஸ்தவ முதிரச்ச்ியின் முடிவுகள், வராமர.் 5: 2-5 

12) எல்லா பதடப்புகளின் மீடப்ு, வராமர.் 8: 20-22 

13) ததத்தடுப்பின் நிதைவு, வராமர.் 8:23-25 

14) வதவனுக்கான ததலப்பு, வராமர.் 15:13 

15) விசுவாசிகதளக் குறிதத் பவுலின் விருப்பம், 2 தகாரி. 1:7 

16) புதிய ஏை்பாடட்ு விசுவாசிகளுக்கு வழிகாடட்ியாக பதைய ஏை்பாடு, 

வராம. 15:4 

 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

 

5:6 இநத் வசனம் கலாதத்ியர ்புதத்கதத்ின் கருப்தபாருதள சுருக்கிக்காடட்ுகிைது: 

விசுவாசதத்ினால் நாம் வதவவனாடு முன் நீதியுள்ளவராக இருக்கமுடியும். 

விருதத்வசதனம், உணவுச ்சடட்ங்கள் மை்றும் / அல்லது தாரம்ீக வாை்க்தக உள்ளிடட் 

மனித சடங்குகள் அல்லது தசயல்திைன் ஆகியவை்ைால் அல்ல. மனித சடங்குகள் 

அல்லது விருதத்வசதனம், உணவுச ்சடட்ங்கள் மை்றும் / அல்லது தாரம்ீக வாை்க்தக 

உடப்டட் கிரிதய ஆகியவை்ைால் அல்ல. இறுதிச ்தசாை்தைாடர ்ஒரு தசயை்படட்ு 

அல்லது நடுதத்ர அரத்த்தத்ில் புரிநத்ு தகாள்ளப்படட்ுள்ளது (Barbara and Timothy Friberg, 

Analytical Greek New Testament, p. 584; Harold K Moulton [ed], The Analytical Greek Lexicon Revised, p. 139). 

 வராமன் கதவ்தாலிக்கம் தபரும்பாலும் அதத தசயை்பாடட்ு விதனயாக 

விளக்கியுள்ளது, அதாவது அன்புதான் நம்பிக்தகயின் மூலமாகும். இருப்பினும், 

தபரும்பாலான புராடட்ஸ்தாநத்ுக்கள் அதத ஒரு நடுதத்ர அரத்த்தத்ில் புரிநத்ு 

தகாண்டனர,் அதாவது அன்பு விசுவாசதத்ிலிருநத்ு வருகிைது (ஒ.பா. 1 ததச. 1: 3). புதிய 

ஏை்பாடட்ில் இநத் தசால் ததாடரந்த்ு நடுதத்ரமாக பயன்படுதத்ப்படுகிைது (ஒ.பா. 
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வராமர ்7:5, 2 தகாரி. 1:6; எவப. 3:20; 1 ததச. 2:13, மை்றும் 2 ததச. 2: 7). விசுவாசம் 

முதன்தமயானது. 

 கிறிஸ்துவில் சுதநத்ிரமாக ஏை்றுக்தகாள்ளப்படட் புைஜாதியரின் வாை்க்தக 

முதைக் குறிதத்ு கள்ளப் வபாதகரக்ளுக்கு பவுல் அளிதத் பதில் இது. ஆவியால் 

ஊநத்ப்படட் அன்புதான் (இரடச்ிப்பின் பின்னர)் விசுவாசிகளுக்கான நடதத்த 

தரதத்த அதமதத்ு, கீை்ப்படிதலுக்கான திைதன அளிக்கிைது. இது புதிய 

உடன்படிக்தக, புதிய இதயம் மை்றும் புதிய மனம் (ஒ.பா. எவர. 31:33; எவச. 36: 26-27). 

  

5: 7 "யார"் ஒரு கள்ளப் வபாதகரின் ஒை்தை சுடட்ுப்தபயர ் கலா. 5: 7லும் மை்றும் 

இரண்டு முதை கலா. 5:10 இலும் காணப்படுகிைது. இருப்பினும், பன்தம வடிவம் 

கலா. 5:12 இல் நிகை்கிைது. 

இது ஒருதமயின் ஒன்றுச ்வசரக்்கப்படட்  பயன்பாடாக இருக்கலாம். ஆனால் கலா. 3: 

1ன் காரணமாக, ஒருதமப்பாடட்ின் பயன்பாடாக குறிபிடலாம் 

1. யூத எண்ணக்கருவவாடு மாை்ைப்படட் ஒரு உள்ளூர ்ததலவர,் தை்வபாது 

சதபதய அநத் திதசயில் இழுதத்ுக்தகாண்டிருநத்ார ்

2. இணங்க தவக்கும்,வருதக தரும் யூதத ்ததலவர ்

 

NASB "நீங்கள் நன்ைாக ஓடிக்தகாண்டிருநத்ீரக்ள்; சதத்ியதத்ிை்குக் கீை்ப்படிவததத ்

தடுதத்வர ்யார"் 

NKJV "நீங்கள் நன்ைாய் ஓடினீரக்வள; சதத்ியதத்ிை்குக் கீை்ப்படியாமை்வபாக 

உங்களுக்குத ்ததடதசய்தவன் யார"் 

NRSV "நீங்கள் நன்ைாக ஓடிக்தகாண்டிருநத்ீரக்ள்; சதத்ியதத்ிை்குக் கீை்ப்படிவததத ்

தடுதத்வர ்யார"் 

TEV "நீங்கள் நன்ைாகச ்தசய்து தகாண்டிருநத்ீரக்ள்! சதத்ியதத்ிை்குக் 

கீை்ப்படிவதத நிறுதத்ச ்தசய்தவர ்யார"் 

NJB "நீங்கள் உங்கள் பநத்யதத்த நன்ைாகத ்ததாடங்கினீரக்ள்: சதத்ியதத்ிை்குக் 

கீை்ப்படிவதை்கு உங்கதளக் குதைதத்வர ்யார"் 

 

"நீங்கள் நன்ைாக ஓடிக்தகாண்டிருநத்ீரக்ள்" என்பது ஒரு முை்ைா  கடட்தள 

தசய்விதனயாகும். இதன் தபாருள் என்னதவன்ைால், ஒரு காலதத்ில் 

கலாதத்ியாவின் சதபகள் கிறிஸ்தவ முதிரச்ச்ியில் சிைப்பாக தசயல்படட்ு வநத்ன. 

பவுல் தபரும்பாலும் தடகள உருவகங்கதளப் பயன்படுதத்ினார.் அவர ்குறிப்பாக 

"ஓடுதல்"ஐ விரும்பினார ்(ஒ.பா. கலா. 2: 2; 1 தகாரி. 9: 24-26; பிலி. 2:16; 3: 12-14; 2 தீவமா. 4: 7). 

"ததடபடட்து" அல்லது "தடுக்கப்படட்து" (இைநத்கால ததரிநிதல தசய்விதன 

aorist active indicative) என்ை விதன தபாதுவாக இராணுவ மை்றும் தடகள 

அரத்த்ங்கதளக் தகாண்டிருநத்து. இராணுவ அரத்த்தத்ில், இநத் வாரத்த்த ஒரு 

எதிரியின்  கண் முன்வன அவன் பாதததய அழிக்கும் தசயதலக் குறிக்கிைது. 

தடகள அரத்த்தத்ில், ஒரு ஓடட்ப்பநத்ய வீரர ்இன்தனாருவருக்கு முன்னால் 

தவடட்ுவததக் குறிக்கிைது, இதனால் அவரக்ள் இருவரும் பநத்யதத்த இைக்க 

வநரிடும். 

பவுல் கலா. 5: 2-ல் உள்ள "சதத்ியதத்ிை்குக் கீை்ப்படிதல்" மை்றும் கலா 5: 8-ல் உள்ள 

"வை்புறுதத்ல்" ஆகியவை்றுக்கு இதடயில் ஒரு தசால் விதளயாடட்ில் 

ஈடுபடட்ிருநத்ார.் தனிப்படட் முதையில் கலாதத்ியரக்ள் தபாறுப்வபை்கவில்தல 

என்பதத இது குறிக்கவில்தல, ஆனால் அவரக்ள் மதத்ியில்  தசல்வாக்கு 

தசலுதத்ியது. பவுல் "சதத்ியதத்ிை்குக் கீை்ப்படிவதத", "சுவிவசஷதத்ிை்குக் 

கீை்ப்படிதல்" என்பதத தவளிப்படுதத்ும் ஒரு வழியாக பயன்படுதத்ுகிைார.் சிைப்புத ்

ததலப்தபக் காண்க: பவுலின் எழுதத்ுக்களில்  உள்ள சதத்ியம். கலா. 2: 5. 

 

5:8 "உங்கதள அதைதத்வரால்" தபரும்பாலும் முன்வனாடிச ்சுடட்ுப்தபயரக்ள் 

ததளிவை்ைதவ. கலா 1: 6-ல் உள்ளததப் வபால, இநத் தசாை்தைாடர ்எப்வபாதும் 
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பிதாவாகிய வதவனின்  வதரவ்ுக்குப் பயன்படுதத்ப்படுகிைது. 1 ததச 2:12 இல் 

குறிப்தபக் காண்க 

 

5:9 "புளிபப்ுள்ள தகாஞ்சமாவானது" புளிதத் மா என்பது வவதாகமதத்ில் உள்ள ஒரு 

தபாதுவான புதிய ஏை்பாடட்ு பைதமாழியாகும், இது தபரும்பாலும் எதிரம்தை 

அரத்த்தத்ில் பயன்படுதத்ப்படுகிைது (மத ்16: 6; மாை்கு 8:15; 1 தகாரி. 5: 6, எப்வபாதும் 

இல்தலதயன்ைாலும் (ஒ.பா. மத.் 13:33). கிரிதயயின் நீதியின் வகாடப்ாடட்ின் 

பரவலான சக்திதய இங்வக உருவகம் அடிக்வகாடிடட்ுக் காடட்க்கூடும் (ஒ.பா. மத ்16: 

6,32). 

 

SPECIAL TOPIC: LEAVEN 

சிைப்பு ததலப்பு: புளிதத் மா 

 

" புளிதத் மா " என்ைாப் பதம் (எபிவரய தமாழியில், 18,13அ, 8, BDB 329, KB 329; கிவரக்க 

தமாழியில், zumē) இரண்டு விததத்ில் பதைய ஏை்படட்ிலும், புதிய ஏை்படட்ிலும் 

பயன்படுதத்ப்படுகிைது: 

1. ஒழுக்கக்வகடட்ு உணரவ்ு மை்றும், எனவவ, தீதமயின் சின்னம் 

a. யாத.் 12: 15,19; 13: 3,7; 23:18; 34:25; வலவி. 2:11; 6:17; உபா. 16: 3 

b. மாை். 16: 6,11-12; மாை். 8:15; லூக்கா 12: 1; கலா. 5: 9; 1 தகாரி. 5: 6-8 

2. ஊடுருவல் உணரவ்ு மை்றும் ஆதகயால், இநத் தசல்வாக்கின் எண்ணங்கள், 

தீதமயின் சின்னம் அல்ல 

a. வலவி. 7:13; 23:17; ஆவமாஸ் 4: 5 

b. மாை்.13:33; லூக்கா 13: 20-21 

சூைல் அதமவு மடட்ுவம இநத் வாரத்த்தயின் தபாருதள தீரம்ானிக்க முடியும் (இது 

எல்லா தசாை்களுக்கும் தபாருநத்ும்!). 

புளிப்பில்லாத அப்பம் என்ை விஷயதத்ில், இஸ்ரவவலருக்கு காதலயில் அப்பம் 

தபாங்கும் வதர காதத்ிருக்க முடியவில்தல. விடுததலப் பயண இரவின் இநத் 

விவரம் யாதத்ிதரயாகம பஸ்கா விருநத்ு அறுப்புக்கால பண்டிதகயுடன் 

இதணக்கப்படுவதை்கு வழிவகுதத்து (ஒ.பா. யாதத்ிராகமம் 12: 15-20; 23: 14-17; 34:18). 

புளிதத் மா பலிப் தபாருடக்ளில் ததாடரந்த்ு பயன்படுதத்ப்படட்து (ஒ.பா. வலவி. 

7:13; 23:17), ஆனால் பின்னர ்பாவம் மை்றும் முரடட்ாடட்தத்ின் அதடயாளமாக 

மாறியது. அதடயாள அரத்த்தத்ில் தநாதிதத்ல் என்பது ஒரு இஸ்வரவவலர ்அவரின் 

தனிப்படட் வாை்க்தகதய  ஆராயும் ஒரு வாய்ப்பாக அதாவது YHWH க்கு எதிரான 

முரடட்ாடட்ம் அல்லது கீை்ப்படியாதமஏதும் இருக்கிைதா என ஆராய்வதாகப் 

பாரக்்கப்படட்து. ஒரு வதசிய மடட்தத்ில் பாவநிவாரண நாள் (வலவியராகமம் 16) 

தசயல்படட்தால், புளிப்பில்லாத அப்பப் பண்டிதக ஒரு தனிநபர ்அல்லது குடும்ப 

மடட்தத்ில் தசயல்படட்து. 

இநத் வருடாநத் வததவயான பண்டிதக, பஸ்கா பண்டிதகயுடன் இதணநத்ு, 

YHWH இன் கிருதபயான விடுததலதய அவருதடய மக்களின் மனதிலும் 

இதயதத்ிலும் முன்பாக தவதத்ிருநத்து. கிருதபயும் வாக்குததத்மும் எகிப்திலிருநத்ு 

விடுததலதய அளிதத்தால், ஆண்டுகள் தசல்ல தசல்ல இஸ்வரல் இநத் மாைாத 

ததய்வீக பண்புகதள நம்பியிருநத்து (ஒ.பா. யாதத்ிராகமம் 13: 8,14; உபா. 4: 9; 6: 2,7,20- 

21). 
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5:10 "உங்கதளக்குறிதத்ு நம்பிக்தகயாயிருக்கிவைன்" இம் முை்றுப்தபை்ை 

தசயை்பாடட்ு அறிகுறியானது பவுல், கலாதத்ிய சதபகளின் வமல் கடநத் 

காலதத்ிலும் இப்வபாழுதும் இருக்கிை நம்பிக்தகதய குறிக்கிைது (ஒ.பா. 2 தகாரி. 2:3; 2 

ததசவலா. 3:4; பிவலவமான் 1:21) 

 

▣  "நீங்கள் வவறுவிதமாய்ச ்சிநத்ிக்கமாடட்ீரக்தளன்று" கலா. 4:12ன் குறிப்தப 

பாரக்்கவும். 

 

NASB  "உங்கதள கலக்குகிைவன் எப்படிப்படட்வனாயிருநத்ாலும் தனக்வகை்ை 

ஆக்கிதனதய அதடவான்" 

NKJV  "உங்கதள ததாநத்ரவு தசய்கிைவன் எப்படிப்படட்வனாயிருநத்ாலும் 

தனக்வகை்ை ஆக்கிதனதய அதடவான்" 

NRSV  "உங்கதள  குைப்புகிைவன் எப்படிப்படட்வனாயிருநத்ாலும் தனக்வகை்ை 

ஆக்கிதனதய அதடவான்" 

TEV  "உங்கதள வருதத்மதடய தசய்கிைவன் எவனாயிருநத்ாலும் வதவனால் 

தண்டிக்கப்படுவான்" 

NJB  "எதிரக்ாலதத்ில் உங்கதள  ததாநத்ரவு தசய்கிைவன் எவனாயிருநத்ாலும் 

தனக்வகை்ை ஆக்கிதனதய அதடவான்" 

 

விசுவாசிகள் வதவனுக்கு முன்பாக தபாறுப்புள்ளவரக்ளாய் இருக்கிைாரக்ள். 

ஆனால் அவரக்ள் தசல்வாக்கு தசலுதத்ப்பட கூடியவரக்ள் (ஒ.பா. கலா. 1:7; அப்வபா. 

15:24). வதவனுதடய புதிய விசுவாசிகதள வழிவிலக தசய்கிைவரக்ளுக்கான 

கடுதமயான தண்டதனதய மத.் 18:6-7ல் காணலாம்.  

 

5:11 "இதுவதரக்கும் நான் விருதத்வசதனதத்தப் பிரசங்கிக்கிைவனாயிருநத்ால்" 

எழுதத்ாளனுதடய கண்வணாடட்ம் அல்லது அவரது இலக்கிய வநாக்கதத்ுக்காக 

உண்தம எனக்தகாள்ளக்கூடிய முதலாம் நிதல நிபநத்தன வாக்கியமாகும் 

(இப்பாவதனயானது, கடட்தமப்பு எப்வபாதும் உண்தம நிதலக்கு சாரப்ாக 

இருப்பதில்தல என்பதத காடட்ுகிைது. அரிதும் அசாதாரணமுமான இலக்கண 

கடட்தமப்தப பயன்படுதத்ி "நான் இன்னும் விருதத்வசதனதத்த பிரசங்கிக்கிவைன் 

என்று என்தன குை்ைப்படுதத்ுகிைாரக்ள்" என பவுல் கூறுவது, பின்வருவனவை்றுக்கு 

குறிப்பாக அதமகிைது, 

1. அவர ்தீவமாதவ்தயு விருதத்வசதனம் தசய்ததும் (ஒ.பா. அப்வபா. 16:3) தீதத்ுதவ 

விருதத்வசதனம் தசய்ய விரும்பாதமயும் (ஒ.பா. கலா. 2:2-5) 

2. 1 தகாரி. 7:1-19ல் பவுலினுதடய கூை்று 

பின்னணி யாதாயினும் யூதரக்ள் சீரை்று காணப்படுகிைாரக்ள் என பவுல் கூறுகிைார.் 

ஏதனன்ைால் அவன் விருதத்வசதனதத்த பிரசங்கிதத்ால் அவதன சநவ்தாஷமாய் 

ஏை்றுக்தகாள்வாரக்ள், ஆனால் அவரக்ள் அவதன துன்பப்படுதத்ுகிைப்படியால், 

அவன் புைஜாதியரின் விருதத்வசதனதத்ுக்கு சாரப்ாக வபசவில்தல என்பது நல் 

ஆதாரதத்ுடன் ததளிவாகிைது (ஒ.பா. வரா. 10:2-5). 

 

▣  "அப்படியானால் சிலுதவதயப்பை்றி வரும் இடைல் ஒழிநத்ிருக்குவம" "ததட" அல்லது 

"இடைல்" [skandalon] என்ைால் மிருகங்கதள பிடிப்பதை்காக பயன்படுதத்ும் கண்ணி 

இதரதய குறிக்கும் (ஒ.பா. வரா. 9:33; 1 தகாரி. 1:23) யூதரக்ளுக்கு சிலுதவயானது 

அவமதிப்பான ஒரு காரியம், ஏதனன்ைால் அவரக்ள் கடினப்படட்ு 

தபை்றுக்தகாள்ளும் காரியதத்த அது இலவசமாக தகாடுக்கிைது.  
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▣ "ஒழிநத்ிருக்குவம" இது முை்றுதபை்ை தசயை்பாடட்ு சாதாரணநிதல கலா 3:17லிதன 

பாரக்்கவும். 
 

5:12 

NASB  "உங்கதளக் கலக்குகிைவரக்ள் அறுப்புண்டுவபாகும் படி நான் 

விரும்புகிவைன்" 

NKJV  "உங்கதளக் கலக்குகிைவரக்ள் தறிப்புண்டுவபாக நான் விரும்புகிவைன்" 

NRSV  "உங்கதள நிதலகுதலய தசய்கிைவரக்ள் காயடிக்கப்படட்ு வபாகும் படி  

நான் விரும்புகிவைன்" 

TEV  "உங்கதள நிதலகுதலய தசய்கிைவரக்ள் எல்லா இடதத்ிலும் சிதறுண்டு 

வபாவாரக்ளாக. அவரக்ள் தங்கள் இஷ்டப்படி தசன்று காயடிக்கப்படட்ு 

வபாகும் படி  நான் விரும்புகிவைன்" 

NJB  "உங்கதளக் கலக்குகிைவரக்ளிடதத்ில் கூறுங்கள், நான் அவரக்ள்  

தறிப்புண்டுவபாக காண விரும்புகிவைன்"  

 

 “அறுப்புண்டு வபாதல்” என்பது “சிதறுண்டு வபாதல்” எனும் அரத்த்தத்ில் 

பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது.  கலாதத்ியா மாநிலதத்ில் காணப்படட் எல்லா மத 

வபாதகரக்தளயும் (திருநங்தககதளயும்) அவரக்ள் துரதத்ி விடட்தாக 

வரலாை்றிலிருநத்ு அறிநத்ு தகாள்ளலாம். பவுல் விருதத்வசதனதத்த குறிதத்ு 

ஏளனமான அணிநதடதய பயன்படுதத்ுகிைார ்(பிலி 3:2ல் பவுல், அவரக்தள "நாய்" 

என கூறுகிைார)் 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்த்த : கலாதத்ியர ்5:13-15 

 
13.

 சவகாதரவர, நீங்கள் சுயாதீனதத்ிை்கு அதைக்கப்படட்ீரக்ள், இநத்ச ்

சுயாதீனதத்த நீங்கள் மாம்சதத்ிை்வகதுவாக அநுசரியாமல், அன்பினாவல 

ஒருவருக்தகாருவர ்ஊழியஞ்தசய்யுங்கள். 
14.

 உன்னிடதத்ில் நீ 

அன்புகூருவதுவபாலப் பிைனிடதத்ிலும் அன்புகூருவாயாக, என்கிை இநத் ஒவர 

வாரத்த்தயிவல நியாயப்பிரமாணம் முழுவதும் நிதைவவறும். 
15.

 நீங்கள் 

ஒருவதரதயாருவர ்கடிதத்ுப் படச்ிதத்ீரக்ளானால் அழிவீரக்ள். அப்படி 

ஒருவராதலாருவர ்அழிக்கப்படாதபடிக்கு எசச்ரிகத்கயாயிருங்கள். 

 

5:13 " நீங்கள் சுயாதீனதத்ிை்கு அதைக்கப்படட்ீரக்ள், சவகாதரவர" இது விவாததத்ின் 

அடுதத் நிதலயிதன ஆரம்பிக்கிைது. "சவகாதரவர" எனும் பதமானது தபாதுவாக 

விடய மாை்ைதத்ிதன குறிக்கிைது.1-12 வதரயான வசனங்கள் சடட்தத்ிடட்தத்ின் 

மாறுபடட் தன்தமயிதன தகயாள்வது வபால 13-15 வதரயான வசனங்கள் 

அண்டிவனாமினியனிசதத்ின் மாறுபடட் தன்தமயிதன தகயாள்கிைது. நம்முதடய 

சுதநத்ிரதத்த விழுநத்ு வபான மனித குலதத்ின் பாவமான சுகவபாகங்கதள 

அனுபவிக்கும்  அனுமதிசீடட்ாக பயன்படுதத் கூடாது (ஒ.பா. 14:1-15:13).  

 

NASB  "இநத்ச ்சுதநத்ிரதத்த மாதத்ிரம் நீங்கள் மாம்சதத்ிை்வகதுவாக திருப்பாமல்" 

NKJV  "இநத்ச ்சுயாதீனதத்த மாதத்ிரம் நீங்கள் மாம்சதத்ிை்வகதுவாக 

அநுசரியாமல்" 

NRSV  "இநத்ச ்சுதநத்ிரதத்த மாதத்ிரம் நீங்கள் சுய இலாபதத்ிை்காக 

அநுசரியாமல்" 
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TEV  "ஆனால்  உங்கள் சரரீ சுகவபாகங்கள் உங்கதள ஆள இடமளிகக்ும் 

வதகயில் இநத்ச ்சுதநத்ிரமானது ஒரு சாக்கு வபாக்காய் அதமயாதபடிக்கு 

பாருங்கள்"  

NJB  "ஆனாலும் கவனமாயிருங்கள், அல்லது இசச்ுதநத்ிரமானது 

சுயவிருப்பதத்ுக்கு ஒரு திைவு வகாதல அதமதத்ுவிடும்" 

 

"சநத்ரப்்பம்" என்பது இராணுவதத்ுக்கு பயன்படுதத்ப்படும் இராணுவ பதம், 

தாக்குதல் நிதல பிரவதசம் (ஒ.பா. வரா.6:1-14). பலதரப்படட் 

தமாழிதபயரப்்புக்களானது  "மாம்சதத்த "தாை்வான சுபாவம்" எனும் 

தசாை்வைாடராய் தமாழிதபயரக்்கிைது. இப்பிநத்ிய அதமவானது பவுல் 

இப்பின்னணியில் மாம்சம் எனும் பததத்த மனிதனுதடய இயை்தகயான 

மனப்பான்தமதய குறிக்க பயன்படுதத்ுவதத ஏை்றுக்தகாள்கின்ைனர,் இது 

ஆதியாகமம் 3ல் குறிப்பிடப்படட்து வபால விழுதகக்கு பின்பு சுயாதீனமாக 

மாை்ைப்படட்து. ஆதாமின் சுபாவதத்ுக்கும் ஆவியில் வழிநடதத்ப்படும் 

சுபாவதத்ுக்கும் இதடவயயான இவத முதனவாக்கம் வரா.8:1-11ல் காடட்ப்படட்ுள்ளது.  

 

▣  "அன்பினாவல ஒருவருக்தகாருவர ்ஊழியஞ்தசய்யுங்கள்" இவ்விதனசத்சால்லானது 

நிகை்கால தசயை்பாடட்ு அறிகுறியாகும். அவரக்ள் சடட்தத்ிை்கு அடிதமகளாய் 

இருக்கக்கூடாது என முன்னதாக பவுல் வலியுறுதத்ியிருநத்ார,் ஆனால் தை்வபாது 

நீங்கள் ஒருவருக்தகாருவர ்அன்பிவல அடிதமகளாய் இருக்க வவண்டும் என்று 

கடட்தள தகாடுதத்ு அததன சமப்படுதத்ுகிைார ்(ஒ.பா. கலா. 5:6; வயாவான் 13:34-35; 

எவப. 5:21; பிலி. 2:3-4) இம்முழு பின்னணியானது சமூகரதீியானது (சதப), 

தனிப்படட்ரதீியானது அல்ல (ஒ.பா. Gordon D. Fee, To What End Exegesis? pp. 154-172)  

 

5:14 

NASB  "ஒவர வாரத்த்தயிவல நியாயப்பிரமாணம் முழுவதும் நிதைவவறும்" 

NKJV  "ஒவர வாரத்த்தயிவல எல்லா நியாயப்பிரமாணம் நிதைவவறும்" 

NRSV  "ஒை்தை கடட்தளயிவல  நியாயப்பிரமாணம் முழுவதும் 

வதரயறுக்கப்படட்ுள்ளது" 

TEV  "ஒவர கடட்தளயிவல  நியாயப்பிரமாணம் முழுவதும் 

வதரயறுக்கப்படட்ுள்ளது" 

NJB  "ஒவர கடட்தளயிவல  நியாயப்பிரமாணம் முழுவதும் 

வதரயறுக்கப்படட்ுள்ளதால்" 

 

இவத சாதத்ியமானது வரா. 13:8 மை்றும் யாக். 2:8ல் தவளிப்படுதத்ப்படட்ுள்ளது. 

வதவன் சிதத்தத்த தவளிப்படுதத்ும் சடட்மாகும் இதுவவயாகும் (ஒ.பா. மத.் 5:17-20) 

நீதியின் கிரிதயகளினாலான இரடச்ிப்பின் கடட்தமப்பு அல்ல. பதைய ஏை்பாடட்ின் 

வநரத்த்ியான தசயை்பாடு இன்னமும் கிறிஸ்தவதத்ில் காணப்படுகிைது! இது 

தசப்துவாஜினில் வலவி 19:18ல் குறிப்பிடப்படட்ுள்ள வமை்வகாள். இவத மாதிரியாக 

இவயசுவினாலும் மத ்5:43-48; மை்றும் மாை்கு 12:29-31; லூக் 10:25-28 வதரயான 

பகுதிகளிலும் பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது.  கடநத் கால முடிவுை்ை கிரிதயயின் 

ததாடருகின்ை தன்தமயிதன அல்லது நிதலயிதன இம்  முை்றுதபை்ை 

விதனசத்சால்லானது வலியுறுதத்ுகின்ைது. இது (1) நியாயப்பிரமாணதத்ின் 

சுருக்கமாகவவா அல்லது (2) நியாயப்பிரமாணதத்ின் நிதைவவை்ைமாகவவா 

அறியப்படலாம்.   

5:15 இது எழுதத்ாளனுதடய கண்வணாடட்ம் அல்லது அவரது இலக்கிய 

வநாக்கதத்ுக்காக உண்தம எனக்தகாள்ளக்கூடிய முதலாம் நிதல நிபநத்தன 
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வாக்கியமாகும். இவ்வசனமானது, காடட்ு மிருகங்கள் ஒன்தைதயான்று தகாடூரமாக 

படச்ிக்கிை கை்பதன ரூபதத்த காடட்ுகிைது, கலாதத்ிய சதபகளில் கள்ள 

வபாதகரக்ள் உண்டுபண்ணிய வமாசமான நிதலயிதன இது தவளிப்படுதத்ுகிைது. 

கலா.5:26ல் இவத தமாழிப்தபயரப்்பானது மறுபடியும் சமநிதலயான வலுவுள்ள 

கூை்ைாக எழுதப்படட்ுள்ளது. இது ஒரு சமூகதத்ின் பிரசச்ிதன, தனிப்படட் 

வநாக்கமல்ல. 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்த்த : கலாதத்ியர ்5:16-24 

 
16.

 பின்னும் நான் தசால்லுகிைததன்னதவன்ைால், ஆவிக்வகை்ைபடி 

நடநத்ுதகாள்ளுங்கள், அப்தபாழுது மாம்ச இசத்சதய 

நிதைவவை்ைாதிருப்பீரக்ள். 
17

மாம்சம் ஆவிக்கு விவராதமாகவும், ஆவி 

மாம்சதத்ுக்கு விவராதமாகவும் இசச்ிக்கிைது; நீங்கள் 

தசய்யவவண்டுதமன்றிருக்கிைதவகதளச ்தசய்யாதபடிக்கு, இதவகள் 

ஒன்றுக்தகான்று விவராதமாயிருக்கிைது. 
18.

ஆவியினால் 

நடதத்ப்படுவீரக்ளானால், நீங்கள் நியாயப்பிரமாணதத்ிை்குக் 

கீை்ப்படட்வரக்ளல்ல. 
19.

மாம்சதத்ின் கிரிதயகள் தவளியரங்கமாயிருக்கின்ைன, 

அதவயாவன: விபசாரம், வவசிதத்னம், அசுதத்ம், காமவிகாரம், 
20.

 

விக்கிரகாராததன, பில்லிசூனியம், பதககள், விவராதங்கள், தவராக்கியங்கள், 

வகாபங்கள், சண்தடகள், பிரிவிதனகள், மாரக்்கவபதங்கள்
, 21.

 தபாைாதமகள், 

தகாதலகள், தவறிகள், களியாடட்ுகள் முதலானதவகவள; 

இப்படிப்படட்தவகதளச ்தசய்கிைவரக்ள் வதவனுதடய ராஜ்யதத்தச ்

சுதநத்ரிபப்தில்தலதயன்று முன்வன நான் தசான்னதுவபால இப்தபாழுதும் 

உங்களுக்குச ்தசால்லுகிவைன் 
.22.

ஆவியின் கனிவயா, அன்பு, சநவ்தாஷம், 

சமாதானம், நீடியதபாறுதம, தயவு, நை்குணம், விசுவாசம், 
23.

சாநத்ம், 

இசத்சயடக்கம்; இப்படிப்படட்தவகளுக்கு விவராதமான பிரமாணம் 

ஒன்றுமில்தல. 
24

. கிறிஸ்துவினுதடயவரக்ள் தங்கள் மாம்சதத்தயும் அதின் 

ஆதச இசத்சகதளயும் சிலுதவயில் அதைநத்ிருக்கிைாரக்ள்
. 

 
 

5:16 "ஆவிக்வகை்ைபடி நடநத்ுதகாள்ளுங்கள்" நிகை்கால தசயை்பாடட்ு அறிகுறி, 

இயை்தகக்கு அப்பாை்ப்படட் மை்றும் ததாடரந்த்ு வதவனுதடய ஆவியினால் 

கடட்ப்படட் வாை்க்தகதய வாழும் படி பவுல் கலாதத்ியருக்கு வலியறுதத்ுகிைார.். 

(எவப. 4:1,17; 5:2, 15-18) ஆவியானவவர முதலாவது இரடச்ிப்பின் வழிதய தகாண்டு 

வருகிைார ்என்பவத கலாதத்ியரின் முதன்தம கருதத்ாக இருநத்து. ஆகவவ, 

ஆவியினால் ததாடங்கப்படட்து, ஆவியினாவல நிதைவாக்கப்படும் என்பதத 

இவ்வசனமானது காடட்ுகின்ைது (ஒ.பா. வரா. 8:16 25). ததாடரப்ுதடய தசால் "ஆவியின் 

பிரமாணம்," வராமர.் 8: 1 மை்றும் கலா. 5:18 குறிக்கப்படட்ுள்ளது, 1 தகாரி. 9:21 மை்றும் 

யாக்வகாபு 1:25; 2: 8,12ல் "கிறிஸ்துவின் பிரமாணம்" வபாலவவ உள்ளது. இநத் அன்பின் 

பிரமாணம் மை்ைவரக்ளுக்கும் சுயதத்ிை்கும் வசதவ தசய்கிைது (ஒ.பா. பிலி. 2: 1-4). 

 

▣  "மை்றும் நீங்கள் மாம்ச இசத்சதய நிதைவவை்ைாதிருப்பீரக்ளாக" தகாய்னி 

கிவரக்கதத்ில் சாதத்ியமான வலுவுள்ள மறுப்பானது இரடத்ட எதிரம்தையிதன 

இைநத்கால நிபநத்தன விதனசத்சால்லுடன் பயன்படுதத்ுகிைது, அதாவது,"எநத் 

சூை்நிதலயின் நிரப்நத்தத்ிலும் அல்ல".  மிகவும் வலுவான கிவரக்க வாரத்த்தயான 

"திருப்தி" யிதன ததாடரந்த்ு இநத் வசனதத்ில் இது காணப்படுகிைது. கிறிஸ்தவ 

வாை்க்தகயும் நிதத்ிய இரடச்ிப்பும் இயை்தகக்கு அப்பாை்படட் மூலாதாரமாகும். 
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கிறிஸ்தவரக்ள் மீடக்ப்படட் மடட்ும் அதைக்கப்படட்வரக்ள் அல்ல - ஆனால் 

கிறிஸ்துதவ வபால வாை அதைக்கப்படட்வரக்ள் (ஒ.பா. வரா. 8:28-29; கலா. 4:19; எவப. 

1:4). பவுலில் "மாம்சதத்ுக்கும்" "ஆவிக்கும்" இதடயிலான விதத்ியாசம் தபாதுவானது. 

மாம்சம் [sarx] இரண்டு அரத்த்ங்களில் பவுலினால் பயன்படுதத்ப்படட்ுள்ளது (1) சரரீம்; 

மை்றும் (2) மனிதனுதடய விழுநத்ுவபான பாவமுள்ள ஆதாமுதடய சுபாவம். இங்கு 

கண்டிப்பாக #2.  கலா 1:16ல் விவசஷிதத் ததலப்தப பாரக்்கவும்:  மாம்சம் (Sarx) 

 

5:17 இரண்டு வாை்க்தக முதைகளுக்கும் இதடயிலான இநத் வவறுபாடு வராமர ்8: 1-

11-ல் காணப்படுகிைது. இரடச்ிக்கப்படுவதை்கான இரண்டு வழிகதள பவுல் 

முன்தவதத்ார:் (1) மனித கிரிதய; (2) கிறிஸ்துவில் வதவனின்  இலவச கிருதப. 

வதவனுக்குப் பிரியமான வாை்க்தக வாை இரண்டு வழிகள் உள்ளன: (1) மனித 

கிரிதய (வீை்சச்ியால் பாதிக்கப்படுகிைது) மை்றும் (2) ஆவியானவரில் வதவனின் 

இலவச வல்லதம. யூதரக்ள் இரடச்ிப்பு மை்றும் கிறிஸ்தவ வாை்க்தக இரண்டிலும் 

மனித கிரிதயதய வலியுறுதத்ினர,் ஆனால் பவுல் வதவனின் அசாதாரண 

ஏை்பாடத்ட இரண்டிலும் வலியுறுதத்ினார.் 

 

5:18 "ஆனால் நீங்கள் ஆவியினால் வழிநடதத்ப்படுவீரக்ளானால்" இது 

எழுதத்ாளனுதடய கண்வணாடட்ம் அல்லது அவரது இலக்கிய வநாக்கதத்ுக்காக 

உண்தம எனக்தகாள்ளக்கூடிய முதலாம் நிதல நிபநத்தன வாக்கியமாகும். 

ஆவியில் வழிநடதத்ப்படுபவரக்ள் “மாம்சதத்ுக்குடப்டட்வரக்ள் அல்ல” (ஒ.பா. வரா. 

6:14; 7:4,6) இது கிறிஸ்தவரக்ள் பாவம் தசய்யமாடட்ாரக்ள் என 

அரத்த்ப்படுதத்வில்தல, (ஒ.பா. வராமர ்7 மை்றும் 1 வயாவான் 2:1), மாைாக 

அவரக்ளுதடய வாை்வு கீை்ப்படியாதமயின் குணாதிசயதத்ில் இல்தல (ஒ.பா. 1 

வயாவான் 3:6,9). 

 

▣  "நீங்கள் நியாயப்பிரமாணதத்ிை்குக் கீை்ப்படட்வரக்ளல்ல" கிவரக்க எழுதத்ில் 

எநத்தவாரு தபயரச்த்சாை்குறியும் "நியாயப்பிரமாணதத்த" குறிக்கவில்தல.  

ஆகவவ, வாரத்த்தயானது யூத நியாயப்பிரமாணதத்த விட விரிவான விளக்கதத்த 

தகாண்டுள்ளது. இங்வக, நியாயப்பிரமாணது, வதவதன அணுகுகின்ை வாை்க்தக 

வாழும் விததத்த காண்பிப்பதாக அதமகின்ைது. இங்வக திரும்பவும் வதவதன 

பிரியப்படுதத்ுகின்ை அல்லது வதவனால் ஏை்கதத்க்க முரண்பாடான இரண்டு 

வழிகள் காண்பிக்கப்படட்ுள்ளது: சுய கிரிதய மை்றும் வதவனுதடய இலவச 

கிருதப. 

 

5:19 "இப்தபாழுது மாம்சதத்ின் கிரிதயகள் தவளியரங்கமாயிருக்கின்ைன" 

இப்பாவங்களின் படட்ியலில் அவநக விளக்கவுதரயாளரக்ள் தவவ்வவறுபடட் 

வதகயயிதன காண்கிைாரக்ள். எவ்வாைாயினும் புைமத ஆராததனகளின் 

மிதமிஞ்சிய காரியங்கதள தகாண்ட அடிப்பதட ஒை்றுதம உள்ளது. மனிதரக்ள் 

தங்களுதடய உண்தமயான சுபாவதத்த தங்களுதடய கிரிதயகளிலும் 

வநாக்கதத்ிலும் காண்பிப்பாரக்ள் (ஒ.பா. மத.் 7:16,20; 12:33) விழுதகயின் விதளவுகதள 

நம்முதடய வாை்க்தகமுதை ததரிவுகளில் காணக்கூடியதாய் உள்ளது. 

KJV விபசச்ாரம் எனும் பததத்தயும் இப்படட்ியலில் வசரத்த்ுள்ளது. D என்கிை 

கிவரக்க தகதயழுதத்ுப் பிரதி, கி.பி.6ம் நூை்ைாண்டின் Codex Bezea, மாதத்ிரவம இதை்கு 

ஆதரவளிக்கிைது. சில புராதன லதத்ீன் மை்றும் வல்தகட ்தகதயழுதத்ுப் 

பிரதிகளிலும் வசரக்்கப்படட்ுள்ளது. 

விவசஷிதத் ததலப்தப பாரக்்கவும்:  "மாம்சம்"  
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SPECIAL TOPIC: VICES AND VIRTUES IN THE NT 

விவசஷிதத் ததலப்பு : புதிய ஏை்பாடட்ின் தீய மை்றும் நல்தலாழுக்கங்கள்  

 

தீய மை்றும் நல்தலாழுக்கங்களின் படட்ியலானது புதிய ஏை்பாடட்ில் தபாதுவானது. 

தபரும்பாலும் இதவ ரபாணிக்கல் மை்றும் கலாசார (ஸ்வதாயிக்கினருதடய) 

படட்ியதல தவளிப்படுதத்ுகின்ைது. முரண்பாடுள்ள குணாதிசயங்களின்புதிய 

ஏை்பாடட்ு படட்ியதல பின்வருவனவை்றில் காணலாம்: 

 

 தீதயாழுக்கம் 

 

நல்தலாழுக்கம் 

1. பவுல் வராம. 1:28-32 

 

--- 

 

 வராம. 13:13 

 

வராம. 12:9-21 

 

 1 தகாரி. 5:9-11 

 

--- 

 

 1 தகாரி. 6:10  

 

1 தகாரி. 6:6-9 

 

 2 தகாரி. 12:20 

 

2 தகாரி. 6:4-10 

 

 கலா. 5:19-21  

 

கலா. 5:22-23 

 எவப. 4:25-32 

 

--- 

 

 எவப. 5:3-5 

 

--- 

 

 --- 

 

பிலி. 4:8-9 

 தகாவலா. 3:5,8 

 

தகாவலா. 3:12-14 

 1தீவமா. 1:9-10 

 

--- 

 

 1 தீவமா.. 6:4-5 

 

--- 

 

 2  தீவமா. 2:22a, 23 

 

2 தீவமா. 2:22b,24 

 தீதத்ு 1:7, 3:3 

 

தீதத்ு 1:8-9; 3:1-2 

2. யாக்வகாபு  

 

யாக்வகாபு  3:15-16 யாக்வகாபு 3:17-18 

 

3. வபதுரு 

 

1 வபதுரு. 4:3 1 வபதுரு. 4:7-11 

 2 வபதுரு. 1:9   2 வபதுரு. 1:5-8 
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4. வயாவான் தவளி. 21:8; 22:15  

Copyright © 2012 Bible Lessons International 

 

 

NASB  "ஒழுக்கக்வகடு, அசுதத்ம்" 

NKJV  "வவசிதத்னம், அசுதத்ம்" 

NRSV  "வவசிதத்னம், அசுதத்ம்" 

TEV  "ஒழுக்கக்வகடு, அருவருப்பான" 

NJB  "வவசிதத்னம், கூடட்ு அநாகரகீம்" 

 

முதலாவது கிவரக்க பதமான [porneia] ஆரம்பதத்ில் "விபசச்ாரி" என 

தபாருள்படும். ஆனால் இது பாலியல் ஒழுக்கவகடுக்கு தபாதுவாக பயன்படுதத் 

ஆரம்பிக்கப்படட்து (ஒ.பா. 1 தகாரி 6:9). ஆங்கில வாரத்த்தயான "pornography" ஆபாசம் 

இநத் கிவரக்க வாரத்த்தயிலிருநவ்த வநத்து. இரண்டாவது பதமான [akatharsia] 

அசுதத்ம் என்பதும் பாலியல் ஒழுக்கவகடுக்கு பயன்படுதத்ப்படுகின்ை தபாதுவான 

பதமாகும், பதைய ஏை்பாடட்ில் சடங்காசச்ாரமான அசுதத்தத்ிதனயும் ஒழுக்கதநறி 

சம்மநத்மான அசுதத்தத்ிதனயும் குறிப்பதை்கு  பயன்படுதத்ப்படட்ிருநத்ாலும் 

இரண்டாவது பதமான [akatharsia] அசுதத்ம் என்பதும் பாலியல் ஒழுக்கவகடுக்கு 

பயன்படுதத்ப்படுகின்ை தபாதுவான பதமாகும். பவுல் பிை்பாடுள்ள கருதத்ிதன 

குறிக்கின்ைார.் 

 

NASB   "காமவிகாரம்" 

NKJV, NRSV   "காமவிகாரம்" 

TEV   "மை்றும் ஒழுக்கமை்ை கிரிதயகள்" 

NJB   "பாலியல் தபாறுப்பின்தம" 

 

பாலியல் விருப்பங்களின் தவளிப்பதடயான பகடட்ாக இது காடட்ப்படுகின்ைது 

(ஒ.பா. 2 தகாரி. 12:21). இவ் வதகயான பாலியல் நடவடிக்தகயானது 

கடட்ுப்பாடுகவளா சமூக ததடகவளா இல்லாதது. புைமத வழிபாடானது பாலியல் 

நடவடிக்தககதள தமயமாக தகாண்டது (சில பிநத்ிய கால அறிவு சாரந்த் கள்ள 

வபாதகரக்ள், (ஒ.பா. 1 தீவமா. 1:10; 2 தீவமா.3:6; தீதத்ு 3:3). 

 

5:20 "விக்கிரகாராததன" இது வதவனுதடய ஸ்தானதத்ில் வழிப்படும் ஏதனய 

எல்லாவை்தையும் குறிக்கும் (ஒ.பா. 1 தகாரி. 10:14; எவப. 5:5; தகாவலா. 3:5; 1 வபதுரு 4:3) 

விவசஷமாக இது தசாரூபங்கதளயும் உயிரை்ை தபாருடக்தளயும் வணங்குவதுடன் 

ததாடரப்ுதடயது.  

 

"பில்லிசூனியம்" இது pharmakia எனும் கிவரக்க வாரத்த்தயிலிருநத்ு தபைப்படட்து, 

இதிலிருநத்ு "pharmacy" பாரவமசி எனும் ஆங்கில வாரத்த்த வநத்து. பில்லிசூனியம் 

என்பது மதரதீியான அனுபவங்கதள உள்வாங்குவதை்கு மருநத்ுகதள 

பயன்படுதத்ியதத குறிப்பதாக இருக்கலாம். பிை்பாடு இது எல்லா விதமான மநத்ிர 

தசயை்பாடுகளுக்கு உபவயாகப்படுதத்ப்படட்து. 

 

NASB  "பதககள், விவராதங்கள், தபாைாதம, வகாபதத்ில் தவகுண்தடழுதல், 

பிணக்குகள், கருதத்ுவவறுபாடுகள், பிரிவிதனகள்," 
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NKJV  "தவறுப்பு, விவராதங்கள்,தபாைாதமகள், வகாபதத்ில் தவகுண்தடழுதல், 

சுயநல இலக்குகள், கருதத்ுவவறுபாடுகள், மாரக்்கவபதங்கள்" 

NRSV  "பதககள், விவராதங்கள், தபாைாதம, வகாபங்கள், சண்தடகள், 

கருதத்ுவவறுபாடுகள், பிரிவிதனகள்" 

TEV  "ஜனங்கள் பதகஞரக்ளாகி சண்தடயிடுகிைாரக்ள், அவரக்ள் தபாைாதம 

தகாள்கிராரக்ள், வகாபம் மை்றும் மூரக்்கம்" 

NJB  "சண்தடகளும் சசர்வுகளும், தபாைாதம, தவைான வகாபம் மை்றும் 

வாக்குவாதங்கள்; கருதத்ு வவறுபாடுகள், மாரக்்கவபதங்கள்" 

 

இப்படட்ியலானது வகாபம் நிதைநத் விழுநத்ுவபான சுயநலமுள்ள ஜனங்களின் 

குணாதிசயங்கதளயும் கிரிதயகதளயும் விளக்கப்படுதத்ுகிைது.  

 

▣  "விவராதம்" (echthra) எனும் வாரத்த்தயானது குணங்களின் அடிப்பதடயில் 

ஜனங்களுடன் தகாண்டுள்ள விவராததத்த குறிக்கிைது.  

 

▣  "கலகம்" "தபறுமதிமிக்க காரியங்களுக்காக சண்தடயிடுதல்" என தபாருள்படும்.  

 

▣  "தபாைாதம" (zēlos) எனும் வாரத்த்தயானது பாதக அல்லது சாதக விதளவுகதள 

தகாண்டிருக்கலாம். ஆனால் இநத் பின்னணியில் இது சுயநலதத்த 

தவளிப்படுதத்ுகிைது. 

 

▣  "வகாபதத்ில் தவகுண்தடழுதல்" (thumos) எனும் கிவரக்க வாரத்த்த "தீடிதரன்று, 

கடட்ுப்பாடில்லாமல் ஏை்படட் வகாபதத்ின் தவளிப்பாடிதன" குறிக்கும்.  

 

▣  "பிணக்குகள்" சுயநல வதடலில் அல்லது வநாக்கதத்ுடன் கடட்ுப்பாடில்லாமல் 

ஏை்படும் முரண்பாடத்ட இது குறிக்கிைது.  

▣  "கருதத்ுவவறுபாடுகள், பிரிவிதனகள்" இவ்விரண்டு பதங்களும் ஒன்வைாதடான்று 

ஒதத்ுசத்சல்லும். தபரிதான ஒரு குழுவின் பிடிவாதமான பிரிவிதன வவறுபாடட்ிதன 

இது குறிக்கின்ைது. அரசியல் சாரப்ானவை்வைாடு ஒதத்தாய் இருக்கும் (ஒ.பா. 1 தீவமா. 

5:15 மை்றும் 26). தகாரிநத்ு சதபதய வபான்ை சதபகதள குறிக்க பயன்படுகிைது 

(ஒ.பா. 1 தகாரி. 1:10-13; 11:19; 2 தகாரி 12:20). 

 

5:21 "தபாைாதமகள்"  நாளின் பைதமாழியாக ஸ்வதாயிக்கினர ் தபாதுவாக 

"இன்தனாருவரின் நன்தமதய குறிதத்ு கவதலப்படுவது தபாைாதமயாகும்" என 

கூறுவாரக்ள். சில புராதன கிவரக்க தகதயழுதத்ாக்கங்களில் “தகாதல” எனும் 

வாரத்த்த “தபாைாதமக்கு” அடுதத்தாய் வருகிைது. இது P
46

 மை்றும் B என்பவை்றில் ,א ,

உள்ளடக்கப்படாவிடட்ாலும் சில தகதயழுதத்ாக்கங்களான   A, C, D, G, K, மை்றும் P 

என்பவை்றில் உள்ளடக்கப்படட்ுள்ளது. இது மாரச்ிவயானின் ஆரம்ப 

எழுதத்ாக்கங்களிலும் ஆதி சதப பிதாக்களான இவரனியஸ், க்தளம்மண்டின் 

அதலக்ஸாண்டர்ியா, ஒரிஜின், கிதரவசாஸ்டம், தஜவராம் மை்றும் அகஸ்டின் 

ஆகிவயாரின் எழுதத்ுக்களிலும் உள்ளடக்கப்படவில்தல. வராமர ்1:29லிருநத்ு  

வவதபாரகர ்இததன வசரத்த்ிருக்கலாம். 

 

▣  "குடிதவறிகள், களியாடட்ுகள்" இக்கதடசி இரண்டு வாரத்த்தகள் புைமத 

வழிப்பாடட்ுடன் ததாடரப்ுதடய குடிதவறியின் சிை்றின்ப வகளிக்தககதள  

விளக்குகிைது (1 தகாரி. 6:9)  
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▣  "இப்படிப்படட்தவகதள" இப்படட்ியல் முழுதமயானதல்ல, மாைாக 

பிரதிநிதிதத்ுவப்படுதத்ுவது என்பதத இசத்சாை்தைாடரானது குறிக்கிைது. (ஒ.பா. 1 

தகாரி. 6:9-10; எவப. 5:5) இது கலாதத்ியருக்கு பவுல் ஏை்கனவவ பிரசங்கம் தசய்ததத 

எசச்ரிக்தகயாக நிதனவுப்படுதத்ுகின்ைது. இவ்வாரத்த்தயானது, 1 வயாவான் 5:16 

உடன் இதணநத்ு, அழிக்கதத்க்க மை்றும் மன்னிக்கதத்க்க பாவங்களின் வராமன் 

கதவ்தாலிக்கதத்ின் விதத்ியாசதிை்கு காரணகரத்த்ாவாக அதமகிைது. 

எவ்வைாயினும்,  ஒன்றுக்தகான்று முரண்படுகிை கருதத்ுக்கதளயுதடய 

பதங்களின் தவளிசச்தத்ிலும் இப்பாவங்கள் கிறிஸ்தவரக்ளாவலவய 

தசய்யப்படுகிைதினாலும் இம்தமாழிதபயரப்்பானது சநவ்தகதத்ிை்குரியதாயுள்ளது. 

இக்காரியங்களில் கிறிஸ்தவரக்ள் பாவங்கள் தசய்தாலும் அவரக்ள் மீளவும் 

இரடச்ிக்கப்படுவாரக்ள், அவரக்ள் வாை்க்தகயானது பாவதத்ின் படி 

ஆக்கப்படட்ிருநத்ாவலா அல்லது ஆளப்படட்ிருநத்ாவலா அவரக்ள் உண்தமயிவலவய 

கிறிஸ்துவுக்குள் புதிய சிருஷ்டியாக்கப்படவில்தல (1 வயாவான் 3:6,9) 

 

▣  "இப்படிப்படட்தவகதளச ்தசய்கிைவரக்ள் வதவனுதடய ராஜ்யதத்தச ்

சுதநத்ரிபப்தில்தலதயன்று முன்வன நான் தசான்னதுவபால இப்தபாழுதும் 

உங்களுக்குச ்தசால்லுகிவைன்" ஒருவனுதடய வாை்க்தக முதை ததரிவு அவனுதடய 

இருதயதத்த தவளிப்படுதத்ும். உண்தமயாகவவ மீடக்ப்படட்வரக்ள் கூட 

இப்வபாதும் பாவதத்ுடன் வபாராடுகிைாரக்ள், ஆனால் அவரக்ளுதடய வாை்க்தக 

பாவதத்ினால் ஆக்கப்படட்தல்ல (ஒ.பா. 1 வயாவான் 3:6,9) இப்பாவங்கள் 

மன்னியிக்கப்படாததன்வைா அல்லது உண்தம கிறிஸ்தவரக்ள் இப்பாவங்கதள 

தசய்யமாடட்ாரக்தளன்வைா அரத்த்மல்ல, மாைாக உண்தம விசுவாசியினிடதத்ில் 

கிறிஸ்துதவ வபால மாறும் தசயை்பாடானது ஆரம்பிக்கிைது. விசுவாசிகதள 

கிறிஸ்துவினிடதத்ில் திருப்பிய பரிசுதத் ஆவியானவர ்தை்வபாது அவரக்ளுக்குள் 

கிறிஸ்துதவ வடிவதமக்கிைார ்(ஒ.பா. 4:19; வயாவான் 16:8-13) "அவரக்ளுதடய 

கனிகளினாவல அவரக்தள அறிவீரக்ள்" என மதவ்தயு 7ம் அதிகாரதத்ிலும் மை்றும் 

வயாவான் 15ம் அதிகாரதத்ிலும் விசுவாசிகளின் வாை்க்தகமுதைதய குறிதத்ு 

இவயசு ததளிவாக கூறுகிைார.் 

"வதவனுதடய ராஜ்யம்" எனும் கருப்தபாருளானது இவயசுவினுதடய 

முதலாவது மை்றும் கதடசி வபாததனகளிலும் மை்றும் அவருதடய உவதமகளிலும் 

கருப்தபாருளாய் உள்ளது. மனிதனுதடய இருதயதத்ிலுள்ள வதவனுதடய 

ஆளுதகயானது ஒருநாள் முழு உலகதத்ுக்குமாக மாை்ைப்படும்.   

 

 

SPECIAL TOPIC: THE KINGDOM OF GOD 

விவசஷிதத் ததலப்பு : வதவனுதடய இராஜ்யம்  

 

பதைய ஏை்பாடட்ில்  YHWH யானவர ்இஸ்ரவவலின் ராஜாவாகவும்  (ஒ.பா. 1 சாமு. 

8:7; சங். 10:16; 24:7-9; 29:10; 44:4; 89:18; 95:3; எவச.  43:15; 44:6) மை்றும் வமசியாதவ ராஜாவின் 

மாதிரியாக நிதனதத்னர ்(ஒ.பா. சங். 2:6; எவச. 9:6-7; 11:1-5). தபதல்வகமில் இவயசு 

கிறிஸ்துவின் பிைப்புடன் (6-4 கி.மு) வதவனுதடய இராஜ்யமானது மனித 

சரிதத்ிரதத்ில் புதிய வல்லதமயுடனும் மீடப்ுடனும் உதிதத்து (புதிய உடன்படிக்தக, 

ஒ.பா. எவர. 31:31-34; எவச. 36:27-36). இராஜ்யம் சமீபமாய் இருப்பதத வயாவான் 

ஸ்நானகன் பிரசிதத்ப்படுதத்ினார ்(ஒ.பா. மத.் 3:2; மாை்கு 1:15). இராஜ்யமானது 

தன்னிலும் தன்னுதடய வபாததனயிலும் இருக்கின்ைது என்பதத இவயசு 

ததளிவாக வபசினார ்(ஒ.பா.மத.் 4:17,23; 10:7; 12:28; லூக். 10:9,11; 11:20; 17:21; 21:31-32).  ஆனால் 

இராஜ்யமானது எதிரக்ாலதத்ுக்கும் உரியது (ஒ.பா. மத.் 16:28; 24:14; 26:29; மாை்கு 9:1; லூக். 
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21:31; 22:16,18). 

 

சமவநாக்கு ஒை்றுதமயில் மாை்கிலும் லூக்காவிலும் "வதவனுதடய இராஜ்யம்" 

எனும் தசாை்தைாடதை காணலாம்.  நிகை்காலதத்ில் மனிதனுதடய இருதயங்களில் 

இருக்கும் வதவனுதடய இராஜ்யமானது எதிரக்ாலதத்ில் முழு உலகதத்ுக்குமாக 

மாை்ைப்படும் என்பதத உணரத்த்ும் வதவனுதடய இராஜ்யவம இவயசுவினுதடய 

தபாதுவான படிப்பிதனயாக இருநத்து. இது மத ்6:10ல் இவயசுவினுதடய தஜபதத்ில் 

தவளிப்படுதத்ப்படுகிைது. யூதருக்கு எழுதும் மதவ்தயு, வதவன் என்கிை தபயதர 

பயன்படுதத்ாத தசாை்தைாடதை விரும்பினார ்(உ.ம்., பரவலாக இராஜ்யம்). அவத 

சமயம் புைஜாதியருக்கு எழுதும் மாை்குவும் லூக்காவும் தபாதுவான ததலப்பான, 

வதவனுதடய நாமதத்த பயன்படுதத்ுகிைாரக்ள். 

 

சமவநாக்கு சுவிவசஷங்களில் இது முக்கிய தசாை்தைாடைாகும். 

இவயசுவினுதடய முதலும் கதடசியுமான வபாததனகளும் அவருதடய அவநக 

உவதமகளும் இதத்தலப்பிதன அடிப்பதடயாக தகாண்டது. தை்வபாது 

மனிதனுதடய இருதயங்களில் வதவனுதடய ஆளுதகதய இது குறிக்கிைது! 

ஆசச்ரய்விதமாக வயாவான் இசத்சாை்வைாடதை இரண்டு முதை மாதத்ிரம் 

பயன்படுதத்ுகிைார ்(உவதமகளில் பயன்படுதத்வில்தல) வயாவான் சுவிவசஷதத்ில் 

"நிதத்ிய வாை்வு" உருவகமாயுள்ளது. 

 

தசாை்தைாடரின் முரண்பாடானது கிறிஸ்துவினுதடய இரண்டு 

வருதகயினால் ஏை்படுகிைது. பதைய ஏை்பாடானது வதவனுதடய வமசியாவின் ஒவர 

வருதகதய மாதத்ிரம் வநாக்குகின்ைது,-  ஆடச்ியுடன், நியாயதத்ீரப்்புடன், 

மகிதமயுள்ள வருதக ஆனால் புதிய ஏை்பாடானது ஏசாயா 53ம் அதிகாரதத்ின் படி 

அவர ்பாடநுபவிக்கிை ஊழியக்காரனாயும் சகரியா 9:9ல் தாை்தமயுள்ள 

இராஜாவாகவும் முதலாம் தரம் வநத்தத காண்பிக்கின்ைது. இரண்டு யூத 

காலங்களும்  அக்கிரமதத்ின் காலமும் நீதியின் புதிய காலமும் ஒன்தைதயான்று 

சநத்ிக்கின்ைன. தை்வபாது இவயசு விசுவாசிகளின் இருதயதத்ில் வாை்கிைார,் 

ஒருநாள் எல்லா பதடப்புக்கதளயும் ஆள்வார.் பதைய ஏை்பாடு முன்குறிதத்து 

வபாலவவ அவர ்வருவார ்(ஒ.பா. தவளிப்படுதத்ல் 19)! கிறிஸ்தவரக்ள் வதவனுதடய 

இராஜ்யமானது ஏை்கனவவ உள்ளது மை்றும் இனி வரப்வபாவது என்பதை்கிதடயில் 

வாை்கிைாரக்ள்.  (ஒ.பா. Gordon D. Fee and Douglas Stuart's How to Read The Bible For All Its Worth, pp. 

131-134). 

 

 

5:22 "ஆவியின் கனிவயா" பவுல் மனிதனுதடய முயை்சிதய மாம்சதத்ின் 

கிரிதயகளாக விளக்குகிைார,் ஆனால் கிறிஸ்தவ வாை்க்தகயானது 

ஆவியினுதடய "கனி" அல்லது பலன் என வரண்ிக்கிைார ்(ஒ.பா. வயாவான் 15). 

அப்படியாக மனித வநாக்கதத்ின் அடிப்பதடயில் அதமநத் மதம் மை்றும் 

இயை்தகக்கு அப்பாை்படட் மதம் என்பவை்தை வவறுபடுதத்ி காண்பிக்கிைார.் 

நிசச்யமாக ஆவியின் கனி மை்றும் ஆவியின் வரங்கள் விதத்ியாசமானதவகள். 

ஒவ்தவாரு விசுவாசிக்கும் ஆவியின் வரங்கள் இரடச்ிப்பின் வபாது 

அளிக்கப்படுகின்ைன (ஒ.பா. 1 தகாரி. 12:7,11) கனி என்பது இவயசு கிறிஸ்துவினுதடய 

வநாக்கம், குணாதிசயங்கள் மை்றும் வாை்க்தகமுதை என்பவை்தை காடட்ுகின்ை 

உருவமாகும். வரங்களானது தவவ்வவறுப்படட் கிறிஸ்துவின் ஊழியதத்ுக்காக 

கிறிஸ்துவின் சரரீதத்ுக்கு தகாடுக்கப்படட்து வபால கனியானது இநத் வரங்கதள 

தசயை்படுதத்ுவதை்காக கிறிஸ்துவின் ஒன்றுபடட் குணாதிசயமாயிருக்கிைது. 

தசயை்பாடு நிதைநத் வரங்கதள தகாண்டிருக்கவும் அவத சமயதத்ில் கிறிஸ்துதவ 
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வபால குணாதிசயமில்லாமலும் இருக்கமுடியும். ஆதகயால், ஆவியின் கனி 

தகாண்டுவரும் கிறிஸ்துதவ வபால முதிரச்ச்ியானது, வதவனுக்கு முடிவில்லா 

மகிதமதய விதத்ியாசமான ஆவிக்குரிய வரங்களினால் தகாடுக்கிைது. இதவ 

இரண்டு ஆவியின் நிரப்புதலினால் கிதடக்கிைது (ஒ.பா. எவப. 5:18)  

இவ்வசனதத்ில் கனியானது ஒருதமயில் வநத்ுள்ளது என்பதத கவனதத்ில் 

தகாள்ளவவண்டும்.  பின்வரும் இரண்டு வழிகளில் ஒருதம 

பயன்படுதத்ப்படட்ததன புரிநத்ுதகாள்ளலாம் (1) அன்பு ஆவியின் கனியாகவும், 

ததாடரந்த்ு வருபதவ அதன் வவறுபடட் பதங்களாகவும் தகாள்ளல் (2) "சநத்திதய" 

வபால ஒன்றிதத் ஒருதம 

 

▣  "அன்பு" இதன் கிவரக்க வாரத்த்தயான agapē ஆதி திருசச்தபயினால் வதவனுதடய 

தியாக அன்தப தவளிப்படுதத் தனிதத்ுவமாக பயன்டுதத்ப்படட்து. 

தபயரச்த்சால்லானது பாரம்பரிய கிவரக்கதத்ில் அதிகளவாக 

பயன்படுதத்ப்பவில்தல. திருசச்தபயானது வதவனுதடய விவசஷிதத் அன்தப 

தவளிப்படுதத் புதிய விளக்கதத்த உடவ்சரத்த்து. இங்வக அன்பு இதையியல்ரதீியாக 

hesed எனும் வாக்கியதத்ுக்கு ஒதத்தாய் உள்ளது (BDB 338), பதைய ஏை்பாடட்ில் 

வதவனுதடய உண்தமயுள்ள உடன்படிக்தகயும் அன்பும். 

 

▣ "சநவ்தாஷம்" நம்முதடய சூை்நிதலகளுக்கு அப்பாை்படட்ு கிறிஸ்துவுக்குள் நாம் 

யார ்என்பதத குறிதத்ு நாம் அதடயும் மகிை்சச்ிவய சநவ்தாஷமாகும் (ஒ.பா. வரா. 

14:17; 1 ததசவலா. 1:6; 5:16; யூதா 24). 

 

▣ "சமாதானம்" சமாதானம் என்பது, 

1. கிறிஸ்துவினுடனான நம்முதடய உைதவ குறிதத்ு நல்தலண்ணம். 

2. சூை்நிதலகளில் கடட்ப்படட்ிலாத வதவனுதடய தவளிப்பாடட்ிலதமநத் 

நம்முதடய புதிய உலக கண்வணாடட்ம். 

3. மை்ைவரக்ளுடனான உைவில் நம்முதடய சமாதானம், விவசஷமாக 

விசுவாசிகளுடன் (ஒ.பா. வயாவான் 14:27; வராமர.் 5:1; பிலி 4:7) 

வதவனுடனான சமாதானம் உள்ளுக்குள்ளும் தவளியிலும் சமாதானதத்த 

தகாண்டுவரும் (உ.ம்., உடன்படிக்தகயின் சவகாதரர ்மை்றும்  சவகாதரிகள்) 

 

▣  "தபாறுதம" தூண்டிவிடப்படும் சநத்ரப்்பங்களில் நீடிய தபாறுதமயானது சரியான 

காரியமாகும். இது பிதாவாகிய வதவனின் ஒரு குணாதிசயமாகும். (ஒ.ப. வராமர.் 2:4; 

9:22; 1 தீவமா. 1:18; 1 வபதுரு 3:20) வதவன் எங்களுடன் தபாறுதமயாய் இருப்பது வபால 

நாமும் மை்ைவரக்ளுடன் தபாறுதமயாய் இருக்க வவண்டும் (ஒ.பா. எவப. 4:2-3), 

விவசஷமாக விசுவாசிகள் (ஒ.பா. கலா. 6:10) 

 

▣  "தயவு, நை்குணம்" "தயவு" என்பது இவயசுவின் வாை்க்தகதய மாதத்ிரம் 

குறிப்பதல்ல, அவருதடய நுகதத்தயும் குறிக்கிைது (ஒ.பா. மத.்11:30). இவ்விரண்டு 

பதங்களும் ஒன்றிதணநத்ு வநரம்தையான, திைநத், மை்ைவரக்தள 

ஏை்றுக்தகாள்கிை மனப்பான்தமதய தவளிப்படுதத்ுகிைது, விவசஷமாக 

விசுவாசிகள் (ஒ.பா. கலா. 6:10) 

 

▣  "விசுவாசம்" Pistis எனும் பதம் பதைய ஏை்பாடட்ில் உண்தமதத்ன்தம மை்றும் 

நம்பகதத்ன்தம என்பதை்கு உபவயாகப்படுதத்ப்படுகிைது. இது தபாதுவாக 

வதவனுக்கு குறிக்க பயன்படுதத்ப்படுகிைது (ஒ.பா. வராம 3:3) இங்வக விசுவாசிகள் 
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ஜனங்களுடன் தகாண்டுள்ள புதிய உைதவ விளக்குகிைது, விவசஷமாக 

விசுவாசிகள்.  

 

5:23 "கனிவு"  சில சமயங்களில் சாநத்ம் என தமாழிதபயரக்்கப்படும் praotes எனும் 

இவ்வாரத்த்த கீை்ப்படிவுள்ள ஆவியினால் ஆக்கப்படட்ுள்ளது. இவ்வுருவகமானது 

வீடட்ில் வளரக்்கப்படும் பிராணிகளிலிருநத்ு எடுக்கப்படட்து. சாநத்மானது கிவரக்க 

மை்றும் ஸ்வதாய்க்கின் நல்தலாழுக்க படட்ியலில் இல்தல, ஏதனனில் கிவரக்கரக்ள் 

அததன பலவீனமாக கருதினர.் இது கிறிஸ்தவரக்ளுக்வக தனிசிைப்பானது. (ஒ.பா. 1 

தகாரி. 4:21; 2 தகாரி. 10:1; எவப 4:2; தகாவலா. 3:12; 1 தீவமா. 6:11; 2 தீவமா. 2:25; தீதத்ு 3:2) இது 

வமாவசயினாலும் (எண். 12:3 இவயசுவினாலும் (ஒ.பா. மத.் 11:29; 21:5) 

 

▣  "தன்னடக்கம்"  இப்படட்ியலில் முக்கிய கல்லான தன்னடக்கமானது கிறிஸ்துதவ 

வபால மாறும் முதிரச்ச்ிதய தவளிப்படுதத்ுகிைது (ஒ.பா. அப்வபா. 24:25; தீதத்ு 1:8; 2 

வபதுரு. 1:6) இப்பதமானது 1 தகாரி 7:9 ல் பாலியல் இசத்சகதள அடக்க  

பயன்படுதத்ுவவதாடு புைமத வழிபாடுகளின் பாலியல் துஷ்பிரவயாகதத்ிதன 

குறிப்பதை்கு இப்படட்ியலில் உடப்டுதத்ப்படட்ிருக்கலாம். 

 

▣  "இப்படிப்படட்தவகளுக்கு விவராதமான பிரமாணம் ஒன்றுமில்தல"  விசுவாசிகள் 

ததய்வபக்தியுடன் வாை்வதத காண்பிக்கும் உள்ளாரந்த் புதிய பிரமாணம் 

ஒன்றுள்ளது (ஒ.பா. வரா. 6:19; யாக்வகாபு 1:25; 2:8,12). இதுவவ புதிய உடன்படிக்தகயின் 

இலக்காகும் (ஒ.பா. எவர. 31:31-34 மை்றும் ஏவச. 36:22-32). ஒவ்தவாரு கிறிஸ்தவனும் 

கிறிஸ்துதவ வபால மாறுவவத வதவனுதடய இலக்காகும் (ஒ.பா. வரா. 8:28-29; கலா. 

4:19; எவப. 1:4). 

 

5:24 "இவயசு கிறிஸ்துவினுதடயவரக்ள் தங்கள் மாம்சதத்த  சிலுதவயில் 

அதைநத்ிருக்கிைாரக்ள்" இநத் இைநத்கால தசயை்பாடட்ு அறிகுறியானது 

இைநத்காலதத்ில் முடிவதடநத் ஒரு கிரிதய குறிக்கிைது. இப்பகுதிதயயும் மை்றும் 

ஏதனய மதைக்கப்படட் வசரக்்தகதயயும் இதையியல் வதகயாக்கங்களின் 

மூலமாக தமாழிதபயரக்்கப்படலாம் (ஒ.பா. வரா. 6:6) முழு கலாதத்ிய நிருபதத்ிலும், 

குறிப்பாக 2:20, "சிலுதவயிலதையப்படவ்டன்" என்பது நியாயப்பிரமாணதத்ுடனான 

நம்முதடய உைதவ காடட்ுகின்ைது. நம்முதடய இரடச்ிப்பின் மாரக்்கமாக  

வதவனுதடய இலவசமான கிருதபதய ஏை்றுக்தகாண்டவுடன் நாம் நம்தம 

விழுநத்ுவபான சுபாவதத்ிலிருநத்ும் விழுநத்ுவபான உலக கடட்தமப்பிலிருநத்ும் 

நம்தம விடுவிக்கிவைாம். நம்தம விடுவிக்கும் இதத்னிப்படட் ததரிவானது, கலா. 2:20; 

5:24 மை்றும் 6:14 குறிப்பிடப்படட்ுள்ள சிலுதவயிலதையப்படல் எனும் உருவகதத்ுக்கு 

பயன்படுதத்ப்படுகின்ைது. 

இது "சுயம் மரிதத்ல்" என தபரும்பாலும் வரண்ிக்கப்படுகிைது. நாம் தனிப்படட் 

வதகயில் எண்களுக்கல்ல, அவதர வசவிக்க உருவாக்கப்படட்ுள்வளாம் (ஒ.பா. வராம. 

6) கிறிஸ்துவுக்குள்ளான புதிய வாை்க்தக என்பது, விழுநத்ுவபானதிை்கு மரிப்பது, 

கீை்ப்படிவை்ை சுயநலம் மிகுநத் வாை்க்தகமுதைதய தகாண்ட மனித இனம். (ஒ.பா. 

கலா. 2:20; வராம. 6:11; 2 தகாரி. 5:14-15; 1 வயாவான். 3:16). 

கலா 1:16ல் மாம்சம் எனும் விவசஷிதத் ததலப்தப பாரக்்கவும். 

▣  "அதின் ஆதச மை்றும்  இசத்சகளுடன்" கிவரக்கரக்ள் சரரீதத்த பாவதத்ின் 

மூலாதாரமாக கருதினர,் ஏதனனில் பதடப்பு மை்றும் விழுநத்ுவபான மனித 

இனதத்த குறிதத் இயை்தகக்கு அப்பாை்படட் தவளிப்படுதத்ல் அவரக்ளிடதத்ில் 

இல்தல (ஒ.பா. ஆதி. 1-3) ஆதகயால் அவரக்ள் ஒழுக்கதத்ின் நடுநிதலயான 

சரரீதத்த அக்கிரமதத்ின் மூலமாக கருதுகிைாரக்ள். விசுவாசிகள் பவுலினூடாக 
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சரரீமானது ஒழுக்கதத்ின் நடுநிதலதன்தம என்பதத புரிநத்ுக்தகாண்டாரக்ள் 

(ஒ.பா. வராம. 4:1; 9:3; 1 தகாரி. 10:18) இவயசு உண்தமயான மனித சரரீதத்த 

உதடயவராய் இருநத்ார ்(ஒ.பா. வயாவான். 1:14; வராம. 1:3; 9:5) நன்தமயானாலும் 

தீதமயானாலும் நாம் எவ்வாறு அததன பயன்படுதத்ுகிவைாம் என்பதில் தான் 

அடங்கியுள்ளது, வதவனுக்காகவா  அல்லது அக்கிரமதத்ுக்காகவா. நாம் 

விசுவாசிகளானவுடன் விழுநத்ுவபான, சுயநலமுள்ள வபாக்கிதன பரிசுதத் ஆவியின் 

வல்லதமக்கு ஒப்புக்தகாடுக்கவவண்டும். (ஒ.பா. வராம. 7 மை்றும் 1 வயாவான் 2:1) 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்த்த : கலாதத்ியர ்5: 25-26 

 
25

நாம் ஆவியினாவல பிதைதத்ிருநத்ால், ஆவிக்வகை்ைபடி நடக்கவும் கடவவாம். 
26.

 

வீண் புகை்சச்ிதய விரும்பாமலும், ஒருவதரதயாருவர ்வகாபமூடட்ாமலும், 

ஒருவரவ்மல் ஒருவர ்தபாைாதமதகாள்ளாமலும் இருக்கக்கடவவாம். 

 

5:25 "நாம் ஆவியினாவல பிதைதத்ிருநத்ால், ஆவிக்வகை்ைபடி நடக்கவும் கடவவாம்" இது 

எழுதத்ாளனுதடய கண்வணாடட்ம் அல்லது அவரது இலக்கிய வநாக்கதத்ுக்காக 

உண்தம எனக்தகாள்ளக்கூடிய முதலாம் நிதல நிபநத்தன வாக்கியமாகும். 

தமாதத் பகுதிதயயும் இது உள்ளடக்கியுள்ளது (ஒ.பா. கலா. 5:16; வராம. 8:1-11) 

விசுவாசிகளுக்கு இலவச கிருதப தகாடுக்கப்படட்ிருப்பதனால் அவரக்ள் 

தபாருதத்மான முதையில் வாை வவண்டும் (ஒ.பா. எவப. 4:1,17; 5:2,15-21) 

 

5:26 இது கலா 5:15உடன் ஒதத்ிருப்பவதாடு கலாதத்ிய சதபகளிவல யூதரக்ளுதடய 

கள்ள உபவதசங்களின் வமாசமான விதளவுகதளயும் சதபகள் மதத்ியில் 

சீரக்ுதலக்கும் குணாதிசயங்களில் ஆவியானவரின் கடட்ுப்பாடின்தமதயயும் 

காடட்ுகிைது. 

 

கலநத்ுதரயாடல் வகள்விகள்  

 

 இது ஒரு கை்தக வழிகாடட்ி விளக்கவுதரயாகும், அதாவது வவததத்தப் 

பை்றிய உங்கள் தசாநத் விளக்கதத்ிை்கு நீங்கவள தபாறுப்பு. நாம் ஒவ்தவாருவரும் 

எம்மிடம்  

இருக்கும் தவளிசச்தத்ில்  நடக்க வவண்டும். வவதாகமம் மை்றும் பரிசுதத் 

ஆவியானவர ்தமாழிதபயரப்்பின் முன்னுரிதமயாகும். இதத ஒரு 

வியாக்கியானவியலாளரிடம்  விடட்ுவிடக்கூடாது. 

 இநத் கலநத்ுதரயாடல் வகள்விகள் இநத்ப் புதத்கப் பகுதியின் முக்கிய 

விடயங்ககதளக் குறிதத்ு சிநத்ிக்க உதவும். அதவ உறுதியானதவ அல்ல, 

சிநத்ததயத ்தூண்டக்கூடியதவ என்று கருதப்படுகின்ைன. 

 

1. ஏதனய முழு கலாதத்ிய நிருபதத்ுடன் அதிகாரம் 5 உடனான ததாடரப்ிதன 

வதரநத்ு காடட்ுக.  

2. 2.சுதநத்ிரதத்தயும் கிறிஸ்தவ வாை்க்தகயில் அதன் முக்கியதத்ுவதத்தயும் 

விளக்குக. 

3. வசனம் 4ன் கதடசி தசாை்வைாடரின் பின்னணியின் கருதத்ிதன விளக்குக.  

4. நமக்கு இலவசமாக தகாடுக்கப்படட் சுவிவசஷமானது நம்முதடய 

வாை்க்தகமுதைதய எவ்வாறு கடட்ுப்படுதத்ுகிைது? 

5. வசனங்கள் 15 மை்றும் 26 களில் இன்தைய சதபக்கான பிரவயாகங்கள் 

யாதவ? 
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6. 19-21 வதரயான வசனங்கள் கலாதத்ிய சதபயிதனயா அல்லது புைமத 

வழிப்பாடட்ின் வபாக்கிதனயா வருணிக்கிைது? 

7. ஆவியின் வரன்கள், ஆவியின் கனிகளுடன் எவ்வாறு ததாடரப்ுபடுகிைது? 
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கலாதத்ியர ்6 

 
நவீன ம ாழிமெயரெ்்ொளரக்ளின் ெகுதிெ்ெகுதியான பிரிவுகள் 

 

USB
4 

 
NKJV 

 
NRSV 

 
TEV 

 
NJB 

 

ஒருவரின் 

சுமைகமை 

ஒருவர ்தாங்கல்  

சுமைகமை 

தாங்கலுை் 

பகிரத்லுை்  

கிறிஸ்தவ 

சுதநத்ிரதம்தப் 

பயன்படுதத்ுவதில் 

உை்ை குறிப்புகை் 

ஒருவரின் 

சுமைகமை 

ஒருவர ்

தாங்கல்  

தயவு ைற்றுை் 

உறுதியாயிருதத்ல் 

6:1-10 6:1-5 6:1-5 6:1-5 6:1-5 

 தாராைைாக 

இருங்கை், 

நல்லது 

செய்யுங்கை் 

   

 6:6-10 6:6 6:6 6:6-10 

  6:7-10 6:7-10  

இறுதி 

எெெ்ரிக்மககளுை் 

ஆசிரவ்ாதங்களுை் 

சிலுமவயில் 

ைடட்ுமை 

ைகிமை 

பவுலின் இறுதித ்

தகவலுை் 

பின்குறிப்புை்  

இறுதி 

எெெ்ரிக்மக 

ைற்றுை் 

வாழ்தத்ு 

பின்குறிப்பு 

6:11-16 6:11-15 6:11-16 6:11-16 6:11-16 

 ஆசீரவ்ாதை் 

ைற்றுை் ஒரு 

மவண்டுமகாை் 

   

 6:16-18    

6:17  6:17 6:17 6:17 

6:18 6:18 6:18 6:18 6:18 

     

 

வாசிெ்பு சுழற்சி 3 (சிறநத் வவத வாசிெ்புகக்ான வழிகாடட்லிலிருநத்ு) 

 

ெநத்ிெநத்ியான பிரிவுகளின் அடிெ்ெடடயில் எழுதத்ாளரின் உண்ட யான 

வநாக்கதட்த அறிதல் 

 

இது ஒரு கற்றல் வழிகாடட்ல் விளக்கவுடர. அதாவது, வவதாக தத்ிற்குரிய 

உங்களுடடய தனிெ்ெடட் மொருள் விளக்கதத்ுக்கு நீங்கவள மொறுெ்ொளரக்ள். 

ந ்வ ாடிருக்கு ் மவளிசச்தவ்தாடு நா ் ஒவ்மவாருவரு ் கண்டிெ்ொக நடக்க 

வவண்டியது அவசிய ். நீங்களு ், வவதாக மு ் ெரிசுதத் ஆவியு ் 

மொருள்விளக்கதத்ுக்கு இன்றியட யாதவரக்ள். நீங்கள் இதடன 

விளக்கவுடரயாளருக்கு விடட்ுவிட முடியாது.  
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முழு அதிகாரதட்தயு ் ஒவர அ ரவ்ில் வாசிக்கவு ். விடய பிரிவுகடள 

இனங்கண்டுக்மகாள்ளுங்கள். வ ற்கூறெ்ெடட் ஐநத்ு ம ாழிெ்மெயரெ்்புக்களுடனு ் 

உங்களுடடய விடய பிரிவுகடள ஒெ்பிடட்ுெ்ொருங்கள். ெகுதிெ்ெகுதியான 

பிரிவுகளானது மவளிெ்ொடாயில்லாவிடட்ாலு ் ம ாழிெ்மெயரெ்்பின் ஆதார ாகிய 

எழுதத்ாளருடடய வநாக்கதத்ிடன புரிநத்ுக்மகாண்டு பின்மதாடருவதற்கான 

திறவுவகாலாய் இருக்கிறது. ஒவ்மவாரு ெநத்ியு ் ஒவர ஒரு விடயதத்ிடள 

உள்ளடதத்ிவய காணெ்ெடுகின்றது.  

 

1. முதலாவது ெநத்ி 

2. இரண்டாவது ெநத்ி 

3. மூன்றாவது ெநத்ி 

4. வொன்றடவ. 

 

சூழ்நிடல ச ்ெநத் ான ஆய்வு  

 

A. கலாதத்ியர ்5: 1-6: 10 என்பது பவுலின் தீவிரைான கிறிஸ்துவின்இலவெ 

நற்செய்தியின் நமடமுமற ொரந்த் அை்ெைாகுை், இது மதவனின் அன்பு ைற்றுை் 

கிருமப ைற்றுை் ைனநத்ிருை்பிய அவரக்ைின் விசுவாெதத்ின் மூலை் 

விசுவாசிகளுக்கு கிமடக்கிறது. 

1. கலா. 6: 1-5 பாவை் செய்யுை் கிறிஸ்தவ ெமகாதரமர எவ்வாறு மகயாை்வது 

என்பது குறிதத் குறிப்பிடட் வழிகாடட்ுதல்கமை நைக்கு வழங்குகிறது. 

2. கலா. 6: 6-10 ஏற்பாடட்ில் நியாபகதத்ில் மவக்கக்கூடிய இரண்டு 

மைற்மகாை்கமைக் சகாண்டுை்ைது. சதாடரப்ில்லாத ொதத்ியங்கைின் 

சதாடராக சிலர ்இமதப் பாரக்்கிறாரக்ை். ைற்றவரக்ை் இமத விசுவாசிகை் 

பணதம்தப் பயன்படுதத்ுவது சதாடரப்ான அலகு என்று பாரக்்கிறாரக்ை். 

 

B. கலாதத்ியர ்6: 12-16 என்பது முழு கடிததத்ின் சுருக்கைாகுை். 

 

C. கலா 6: 17-18-ஐ பவுல் சுருக்கைாக முடிப்பது  அவரது சதாடரெ்ச்ி கடிதைான 

எமபசியமர நிமனவூடட்ுகிறது, அங்கு இறுதி வாழ்தத்ுக்கை் குறிப்பாக 

இல்மல. கலாதத்ியர ்புதத்கை் புவியியல் பகுதியில் உை்ை பல ெமபகளுக்கு 

எழுதப்படட்து என்பமத நிமனவில் மவக்கவுை். 

 

வாரத்ட்த  ற்று ் மசாற்மறாடர ்ச ்ெநத் ான ஆய்வு: 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்ம்த : கலாதத்ியர ்6:1-5 

 
1. ெமகாதரமர, ஒருவன் யாசதாரு குற்றதத்ில் அகப்படட்ால், 

ஆவிக்குரியவரக்ைாகிய நீங்கை் ொநத்முை்ை ஆவிமயாமட அப்படிப்படட்வமனெ ்

சீரச்பாருநத்ப்பண்ணுங்கை்; நீயுை் மொதிக்கப்படாதபடிக்கு உன்மனக்குறிதத்ு 

எெெ்ரிகம்கயாயிரு. 2ஒருவர ்பாரதம்த ஒருவர ்சுைநத்ு, இப்படிமய கிறிஸ்துவினுமடய 

பிரைாணதம்த நிமறமவற்றுங்கை். 3 ஒருவன், தான் ஒன்றுமில்லாதிருநத்ுை், தன்மன 

ஒரு சபாருடச்டன்று எண்ணினால், தன்மனதத்ாமன வஞ்சிக்கிறவனாவான். 

4.அவனவன் தன்தன் சுயகிரிமயமயெ ்மொதிதத்ுப்பாரக்்கக்கடவன்; அப்சபாழுது 

ைற்றவமனப் பாரக்்குை்மபாதல்ல, தன்மனமய பாரக்்குை்மபாது மைன்மைபாராடட் 

அவனுக்கு இடமுண்டாகுை். 5.அவனவன் தன்தன் பாரதம்தெ ்சுைப்பாமன.  
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6:1 "ஆல்" இது மூன்றாை் நிமல நிபநத்மன வாக்கியதம்த அறிமுகப்படுதத்ுகிறது, 

அதாவது அமையக்கூடியதுை் ொதத்ியமுைான செயலாகுை். 

 

▣  "ஒருவன் யாசதாரு குற்றதத்ில் அகப்படட்ால்" இது ஒரு இறநத்கால  விருப்ப 

செயற்பாடட்ு விமன . உண்மையில் "ஆெெ்ரியை்" (ஒ.பா. William D. Mounce's The Analytical 

Lexicon to the Greek New Testament, p. 393). இநத் சொற்சறாடர ்நை்முமடய பாவதத்ிற்கான 

நை்முமடய சொநத் சபாறுப்மப சுடட்ிக்காடட்ுகிறது, ஆனால் பாவதத்ின் நுடப்ைான 

மொதமனகை் ைற்றுை் கன்னிகமையுை் குறிக்கிறது (ஒ.பா. எமப. 4:14; 6: 10-18). சிலர ்

மதவனின் கிருமபமய மவண்டுசைன்மற மீறவில்மல; அவரக்ை் ஏைாற்றப்படட்னர.் 

 

NASB, NKJV  "எநத் மீறலிலுை்" 

NRSV   "ஒரு மீறதலில்" 

TEV   "எநத் விதைான தவறுகைிலுை்" 

NJB  "முமறமகடு " 

 

இங்மக குமறநத்து மூன்று பாவங்கமை குறிப்பிடலாை். 

1. கை்ைப் மபாதகரக்ைின் சவைிெெ்தத்ில், இது விருதத்மெதனை் செய்யப்பட 

மவண்டுை் என்ற தூண்டுதலுக்கு அடிபணிநத்வரக்மைகயுை் மைாமெயின் 

நியாயப்பிரைாணதத்ின் மூலை் பரிபூரணை் சபற முயற்சிதத்வரக்மையுை் 

குறிக்கலாை். 

2. கலா 5: 15,26 இல் பயன்படுதத்ப்படட் பலைான  சொற்கை் காரணைாக, இது 

கலாதத்ிய ெமபகைில் இருநத் அழிவுகரைான மபாக்குகமைக் குறிக்கலாை். 

3. இது கலா. 5: 19-21-ல் விவரிக்கப்படட்ுை்ை புறஜாதிகைின் வழிபாடட்ு 

முமறகளுடன் சதாடரப்ுமடயதாக இருக்கலாை். 

 வீழ்நத் ெமகாதரமன ஐக்கியதத்ிற்கு மீடச்டடுப்பது விசுவாசிகை் எவ்வாறு 

உதவுகிறாரக்ை் என்பமத ெமபக்குக் காடட் பின்வருை் வழிகாடட்ுதல்கை் மிகவுை் 

உதவியாக இருக்குை் 

 

NASB, TEV  "ஆவிக்குரியவரக்ைாகிய நீங்கை் " 

NKJV  "ஆவிக்குரியவரக்ைாகிய நீங்கை் " 

NRSV  "ஆவியானவமரப் சபற்ற நீங்கை்" 

NJB  "அதிக ஆவிக்குரியவரக்ைாகிய உங்கைிடை் " 

 

"பாவமில்லாத நீங்கை்" என்று சபாருை்படுை் வமகயில் இது தவறாகக் 

கருதப்படக்கூடாது. ஆவிக்குரிய முதிரெ்ச்ி ஏற்கனமவ கலா. 5: 16-18, 22-25ல் 

விவாதிக்கப்படட்து. ஆவிக்குரிய முதிரெ்ச்ி என்பது  

1. கிறிஸ்துவின் சிநம்தமயக் சகாண்டிருதத்ல் 

2. ஆவியின் கனிக்சகாடுதத்ு வாழ்வது 

3. ஒரு ஊழியக்காரனின் இதயை் இருப்பது 

4. ெக கிறிஸ்தவரக்ளுக்கு மெமவ செய்தல் 

1 சதெ 5:21 இல் சிறப்பு தமலப்மபப் பாரக்்கவுை்: நியாயநத்த்ீரத்த்ல் (கிறிஸ்தவரக்ை் 

ஒருவமர ஒருவர ்நியாயநத்த்ீரக்்க மவண்டுைா?). 

 

▣  "அப்படிப்படட்வமனெ ்சீரச்பாருநத்ப்பண்ணுங்கை்" "சீரச்பாருநத்ப்பண்ணுதல்" 

இது நிகழ்கால கடட்மை செய்விமனயாகுை், இது சதாடரந்த்ு உமடநத் எலுை்மப 

ெரிசெய்வதற்மகா அல்லது மீன்பிடி வமலகமை ெரிசெய்வதற்மகா 

பயன்படுதத்ப்படுகிறது (ஒ.பா. ைத.் 4:21; ைாற்கு 1:19). கிறிஸ்துவில் 

முதிரெ்ச்ியமடநத்வரக்ை் ெமபயில் உை்ை ைற்ற அமனவருை் அநத் தரதம்த அமடய 

உதவுவது மிக முக்கியைாகுை் (ஒ.பா. எமப. 4:13) ைற்றுை் வீழ்நத்வரக்மை 

சீரச்பாருநத்ப்பண்ணுங்கை் (ஒ.பா. 2 சகாரி. 13:11). 
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ைன்னிப்பு ைற்றுை் நியாயை்தீரக்்காதது ஒரு முதிரந்த் கிறிஸ்தவமர இனங்கானுை் 

மவதாகை அறிகுறிகைாகுை் (ஒ.பா. ைத ்5: 7; 6: 14-15; 18:35; லூக்கா 6: 36-37; யாக்மகாபு 2:13; 5: 

9). ெமப ஒழுக்கை் எப்மபாதுை் சீரச்பாருநத்ப்பண்ணுவதற்காக ைாறாக 

பழிவாங்குவதற்காக இருக்கக்கூடாது (ஒ.பா. 2 சகாரி. 2: 7; 2 சதெ. 3:15; யாக்மகாபு 5: 19-

20). எங்கைிை் காயைமடநத்வரக்மை குறிமவக்க நாங்கை் துணிவதில்மல! 

 

 ▣  "நீயுை் மொதிக்கப்படாதபடிக்கு உன்மனக்குறிதத்ு எெெ்ரிகம்கயாயிரு" 

"மொதிக்கப்படல்" [peirazō] இநத் சூழல் அமைவில் "அழிமவ மநாக்கிய பாரம்வயில் 

மொதமன" என்ற அரத்த்ை் உை்ைது. ைதம்தயு 4-ல் இமயசுமவ மொதிக்குை் 

ொதத்ானுக்குை் இமத சொல் பயன்படுதத்ப்படுகிறது. "மொதமன" [dokimazō] என்பதற்கு 

ைற்சறாரு சொல் கலா. 6:4ல் இரண்டு முமற பயன்படுதத்ப்படுகிறது, ஆனால் இநத் 

வாரத்ம்தக்கு "ஒப்புதல் மநாக்கிய பாரம்வயில் பரடீம்ெ" என்ற அரத்த்ை் உை்ைது. 

விசுவாசிகமை அழிக்க ொதத்ான் அவரக்மை மொதிதத்ுப் பாரப்்பான். விசுவாசிகை் 

சவைிமயயுை் உை்மையுை் பாதுகாப்பாக இருக்க மவண்டுை் (ஒ.பா. 1 சகாரி. 10:12; 2 

சகாரி. 13: 5). 1 சதெ 3: 5 இல் சிறப்பு தமலப்மபக் காண்க. 

 

6:2 "ஒருவர ்பாரதம்த ஒருவர ்சுைநத்ு" இது நிகழ்கால கடட்மை செய்விமனயாகுை். 

"ஒருவருக்சகாருவர"் கிமரக்க வாக்கியதத்ில் ஆணிதத்ரைாக நிமலயில் 

முன்மவக்கப்படட்ுை்ைது. முதிரெ்ச்ியுை்ை கிறிஸ்தவரக்ை் தங்கை் வாழ்நாைில் 

பலவீனைான, முதிரெ்ச்ி குமறநத்  ெமகாதரரக்மை தாங்க மவண்டுை் (ஒ.பா. மராைர ்14: 

1; 15: 1). இது மிகவுை் நமடமுமற ைற்றுை் கவனிக்கதத்க்க வமகயில், புதிய ெடட்ை் 

(ஒ.பா.  5:14) நிமறமவற்றுகிறது. 

"பாரை்" ஒரு கனைான எமடமய  உை்நாடட்ு சபாதி சுைக்குை் விலங்கு மீது 

மபாடல் என்பதற்கு பயன்படுதத்ப்படட்து (ஒ.பா. ைத ்23: 4). சூழல் அமைதத் 

அடிப்பமடயில் இது யூதரக்ைின் வாய்வழி ைரபுகளுக்கு உருவகைாகப் 

பயன்படுதத்ப்படட்து. இது கலா. 6: 5ல் உை்ை "பாரை்" என்ற சொல்மலவிட 

சவறுப்படட்து. ஒரு சிப்பாயின் மப. 

 

▣  "இப்படிமய கிறிஸ்துவினுமடய பிரைாணதம்த நிமறமவற்றுங்கை்" கிறிஸ்துவின் 

பிரைாணை் 1 சகாரி. 9:21லுை் "இமயசு கிறிஸ்துவில் ஜீவ ஆவியின் பிரைாணை்" மராைர ்

8:2லுை் குறிப்பிடப்படட்ுை்ைது. கிறிஸ்துவின் பிரைாணை் யாக்மகாபில் சவவ்மவறு 

வழிகைில் வமகப்படுதத்ப்படட்ுை்ைது.  

1. யாக்மகாபு 1:25, "ைனிதரக்மை விடுவிக்குை் குமறவற்ற பிரைாணை்"  

2. யாக்மகாபு 2: 8, "ராஜரகீப் பிரைாணை்"  

3. யாக்மகாபு 2:12, "சுயாதீனப் பிரைாணை் " 

மைாமெயின் நியாயப்பிரைாணதம்த விைக்குை் வாய்வழி ைரபுகைின் வாரத்ம்தயான  

நுகை் யூதரக்ளுக்கு ஒரு சுமையாக ைாறியதால், கிறிஸ்துவின் நுகை் எைிதானது 

ைற்றுை் இலகுவானது என்னக் கூறப்படட்து (ஒ.பா. ைத.் 11: 29-30). இருப்பினுை், இது ஒரு 

நுகை் (ஒ.பா. மயாவான் 13:34; 1 மயாவான் 4:21), கிறிஸ்துவில் ெமகாதர ெமகாதரிகைாக 

ஒருவருக்சகாருவர ்அன்பு செலுதத்ுவதுை் ஊழியை் செய்வதுைான நை்முமடய 

சபாறுப்மப இநத் நுகைாகுை். 

 இங்மக பயன்படுதத்ப்படுை் "நிமறமவற்றல்" என்ற விமன மூலப் பிரதிகைில் 

இரண்டு சவவ்மவறு காலங்கைில் காணப்படுகிறது.  

1. MSS, א A, C, D ஆகியவற்றில் இறநத்க்கால கடட்மை     

2. MSS B, F, G ஆகியவற்றில் எதிரக்ால சதரிநிமல செய்விமன  

3. எதிரக்ால சதரிநிமல செய்விமன , ஆனால் MS P
46

 இல் சவவ்மவறு ஆரை்ப 

முன்னிமடெச்ொல்லுடன். 

The UBS
4
 குழு எது அெல் என்று நிெெ்யமில்லாதிருநத்ாரக்ை். அவரக்ை் எதிரக்ாலை், 

இறநத்கால கடட்மை வாக்கியதத்ிற்கு ைாற்றப்படட்ிருக்கலாை் என்று 

நிமனதத்ாரக்ை் காரணை் கலா 6: 1 இல் காணப்படட் முநத்ின விமனசயெெ்ை் ஆகுை் 

(Bruce Metzger, A Textual Commentary on the Greek New Testament) 
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6:3. "ஒருவன், தான் ஒன்றுமில்லாதிருநத்ுை், தன்மன ஒரு சபாருடச்டன்று 

எண்ணினால்" இது முதல் வகுப்பு நிபநத்மன வாக்கியைாகுை், இது 

எழுதத்ாசிரியரின் கண்மணாடட்தத்ில் அல்லது ஆசிரியரின் இலக்கிய 

மநாக்கங்களுக்காக உண்மையாக கருதப்படுகிறது. கிறிஸ்தவரக்ை் தங்கமை 

நியாயநத்ீரக்்க மவண்டுை், இதனால் அவரக்ை் ஒருவருக்சகாருவர ்ெரியான 

முமறயில் சதாடரப்ு சகாை்ை முடியுை், மைலுை் தங்கமை மிமகயாக 

ைதிப்பிடுவமதத ்தவிரக்்க மவண்டுை் (ஒ.பா. 1 சகாரி. 3:18, ஏொ 5: 2 ஐ 

பிரதிபலிக்கின்றது). கிறிஸ்தவரக்ைிடை் பாவை் இல்மல என்று இது 

அரத்த்ப்படுதத்ுவதில்மல, ைாறாக அநத் பாவை் அவரக்ைின் வாழ்க்மகயில் 

ஆதிக்கை் செலுதத்ுவதில்மல என்கிறது (ஒ.பா. 1 மயாவான் 1: 8; 3: 6, 9). ஆமகயால், 

அவரக்ை் பாவதத்ால் ஆதிக்கை் செலுதத்ுபடுபவரக்ளுக்கு உதவவுை் சஜபிக்கவுை் 

முடியுை் (ஒ.பா. 1 சகாரி. 3:18) 

 

▣  "தன்மனதத்ாமன வஞ்சிக்கிறவனாவான்" இநத் விமனெச்ொல் முழு புதிய 

ஏற்பாடட்ிலுை் ஒரு முமற ைடட்ுமை குறிப்பிடப்படட்ுை்ைது, அதாவது ஒருவர ்தன்மன 

பிமழயாக சகடுதத்ுக்சகாை்ைல். இதன் சபயரெ்ச்ொல் வடிவை் தீதத்ு 1:10 இல் 

மதான்றுகிறது. சுய வஞ்ெகை் என்பது மிக மைாெைான குருடட்ுதத்ன்மை ஆகுை். 

 

6:4 "அவனவன் தன்தன் சுயகிரிமயமயெ ்மொதிதத்ுப்பாரக்்கக்கடவன்" (dokimazō) என்ற 

வாரத்ம்த இது "பரடீம்ெ" அல்லது "மொதமனமய" குறிக்கின்ற நிகழ்கால கடட்மை  

செய்விமனயாகுை், இது "அங்கீகரிதத்லுக்கான மநாக்குடன் மொதிப்பதற்கு" என்ற 

சபாருமைக் சகாண்டுை்ைது. 1 சதெ. 3: 5ல் உை்ை சிறப்பு தமலப்மபக் காண்க.  

 

▣  "அப்சபாழுது ைற்றவமனப் பாரக்்குை்மபாதல்ல, தன்மனமய பாரக்்குை்மபாது 

மைன்மைபாராடட் அவனுக்கு இடமுண்டாகுை்" விசுவாசிகை் தங்கைிமடயில் 

ஒருவருக்சகாருவர ்ஒப்பிடட்ுப் பாரக்்காைல் கவனைாக இருக்க மவண்டுை் (ஒ.பா. 2 

சகாரி. 10:12), குறிப்பாக பாவதத்ால் திமகதத்ு மைற்சகாை்ைப்படட்வரக்ை் (ஒ.பா. கலா. 

6: 1). 

 

 

SPECIAL TOPIC: BOASTING 

சிறப்பு தமலப்பு: மைன்மை பாராடட்ல்  

 

இநத் கிமரக்க சொற்கை், kauchaomai, kauchēma, ைற்றுை் kauchēsis, ஆகி வெனங்கை் 

பவுலால் முப்பதம்தநத்ு தடமவகை் பயன் படுதத்ப்படட்ிருக்கின்றன, மைலுை் புதிய 

ஏற்பாடட்ில் ைற்ற இரண்டு தடமவயுை் (யாக்மகாபில்) பயன் 

படுதத்ப்படட்ிருக்கின்றன. இதன் முக்கிய பயன்பாடு 1 ைற்றுை் 2 சகாரிநத்ியரில் 

உை்ைது. 

 

மைன்மை பாராடட்ல் பற்றிய இரண்டு முக்கிய ொதத்ியங்கை் 

இமணக்கப்படட்ுை்ைன. 

 

A. ைாை்ெைானவன் எவனுை் மதவனுக்கு முன்பாக ைகிமை / சபருமை 

சகாை்ைமுடியாது (ஒ.பா. 1 சகாரி. 1:29; எமப 2: 9) 

B. விசுவாசிகை் கரத்த்மர ைகிமைப்படுதத் மவண்டுை் (ஒ.பா. 1 சகாரி. 1:31; 2 சகாரி. 

10:17, இது எமர 9: 23-24-ஐக் குறிக்கிறது) 

 

எனமவ, சபாருதத்ைான ைற்றுை் சபாருதத்ைற்ற மைன்மை/ ைகிமை உை்ைது (அதாவது 
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சபருமை) 

 

A. சபாருதத்ைானது  

1. ைகிமையின் நை்பிக்மகயில் (ஒ.பா. மராைர ்4: 2) 

2. கரத்த்ராகிய இமயசு மூலைாக மதவனில்  (ஒ.பா. மராைர ்5:11) 

3. கரத்த்ராகிய இமயசு கிறிஸ்துவின் சிலுமவயில் (உதாரணைாக, பவுலின் 

முக்கிய கருப்சபாருை், ஒ.பா. 1 சகாரி. 1: 17-18; கலா. 6:14) 

4. பவுல் பின்வருவனவற்றில் மைன்மைப்பாராடட்ுகிறார.் 

a. ஈடுசெய்யமுடியாத அவருமடய ஊழியை் (ஒ.பா. 1 சகாரி. 9: 15,16) 

b. கிறிஸ்துவிடமிருநத்ு சபற்ற அவருமடய அதிகாரை் (ஒ.பா. 2 சகாரி. 10: 8,12) 

c. அவர ்ைற்ற ைனிதரக்ைின் ஊழியதத்ில் சபருமை சகாை்ைவில்மல 

(சகாரிநத்ில் சிலர ்இருநத்மதப் மபால, ஒ.பா. 2 சகாரி. 10:15) 

d. அவரது இன பாரை்பரியை் (ைற்றவரக்ை் சகாரிநத்ுவில் செய்தமதப் 

மபால, ஒ.பா.  2 சகாரி. 11:17; 12: 1,5,6) 

e. அவரது ெமபகைால் 

(1) சகாரிநத்ு (2 சகாரி. 7: 4,14; 8:24; 9: 2; 11:10) 

(2) சதெமலானிமகயர ்(ஒ.பா. 2 சதெ. 1: 4) 

(3) மதவனின் ஆறுதலிலுை் விடுதமலயிலுை் அவர ்மவதத்ிருக்குை் 

நை்பிக்மக (ஒ.பா. 2 சகாரி. 1:12) 

 

B. சபாருதத்ைற்றது 

1. யூத பாரை்பரியை் சதாடரப்ாக (ஒ.பா. மராைர ்2: 17-23; 3:27; கலா. 6:13) 

2. சிலர ்சகாரிநத்ிய ெமபயில் சபருமை மபசிக்சகாண்டிருநத்ாரக்ை் 

a. ைனுஷமரக் குறிதத்ு (ஒ.பா. 1 சகாரி. 3:21) 

b. ஞானதம்தக் குறிதத்ு (ஒ.பா. 1 சகாரி. 4: 7) 

c. சுதநத்ிரதம்தக் குறிதத்ு (ஒ.பா.1 சகாரி. 5: 6) 

3. கை்ைப் மபாதகரக்ை் சகாரிநத்ு ெமபயில் சபருமை மபெ முயன்றனர ்(ஒ.பா. 

2 சகாரி. 11:12) 
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6:5 "அவனவன் தன்தன் பாரதம்தெ ்சுைப்பாமன" இது இறுதியியலில் கிறிஸ்துவின் 

நியாயாெனை் / இறுதி கால அமைப்பில் குறிக்கப்படலாை் (ஒ.பா. 2 சகாரி. 5:10). முதல் 

பாரம்வயில், கலா 6:2 ைற்றுை் 5ை் வெனங்கை் ஒன்றுக்சகான்று  முரண்படுகின்றன 

மபாலிருக்கின்றது, இது ஒரு சநருக்கைான சொல் ஆய்வு முமறயில் "பாரை்" ைற்றுை் 

"சுமை" என்று சைாழிசபயரக்்கப்படட் இரண்டு சொற்களுை் சவவ்மவறு 

பயன்பாடுகமைக் சகாண்டிருப்பமதக் காடட்ுகிறது. கலா 6: 2இல் உை்ை முநம்தய 

வாரத்ம்தயின் அரத்த்ை் (baros) "நசுக்குை் எமட", அமத ெையை் கலா 6: 5 இல் உை்ை 

பிநம்தய வாரத்ம்தயான (phortion) அரத்த்ை் "ஒரு சிப்பாயிக்கு அவனுக்குத ்

மதமவயான உபகரணங்கைால் நிரப்பப்படட்ப் மப" என்பதாகுை். முதிரெ்ச்ியுை்ை 

கிறிஸ்தவரக்ை் தங்களுக்குை் சில ெையங்கைில் ைற்றவரக்ளுக்குை் பாரங்கமை 

சபாறுப்மபற்க மவண்டுை். இதற்கு ஒரு எடுதத்ுக்காடட்ு 2 சகாரி. 8: 13-14. இமத 

வாரத்ம்த ைத.் 11:30-ல் கிறிஸ்தவரக்ளுக்கு இமயசுவின் வழிகாடட்ுதல்கைிலுை் 

பயன்படுதத்ப்படட்து. 

http://www.biblelessonsintl.com/
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NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்ம்த : கலாதத்ியர ்6:6-10 
 

6. மைலுை், திருவெனதத்ில் உபமதசிக்கப்படுகிறவன் உபமதசிக்கிறவனுக்குெ ்

ெகல நன்மைகைிலுை் பகிரந்த்ு சகாடுக்கக்கடவன். 7மைாெை்மபாகாதிருங்கை், மதவன் 

தை்மைப் பரியாெை்பண்ணசவாடட்ார;் ைனுஷன் எமத விமதக்கிறாமனா அமதமய 

அறுப்பான். 8 தன் ைாை்ெதத்ிற்சகன்று விமதக்கிறவன் ைாை்ெதத்ினால் அழிமவ 

அறுப்பான்; ஆவிக்சகன்று விமதக்கிறவன் ஆவியினாமல நிதத்ியஜீவமன 

அறுப்பான். 9. நன்மைசெய்கிறதில் மொரந்த்ுமபாகாைல் இருப்மபாைாக; நாை் 

தைரந்த்ுமபாகாதிருநத்ால் ஏற்றகாலதத்ில் அறுப்மபாை். 10. ஆமகயால் நைக்குக் 

கிமடக்குை் ெையதத்ிற்குதத்க்கதாக, யாவருக்குை், விமெஷைாக விசுவாெ 

குடுை்பதத்ாரக்ளுக்குை், நன்மைசெய்யக்கடமவாை்.  
 

 

6:6 "திருவெனை்" இது மயாவான் 1: 1-ல் உை்ை "வாரத்ம்த" என்ற அமத மூலதத்ிலிருநத்ு 

இமயசுமவக் குறிக்கிறது. "வாரத்ம்த" என்பது இமயசுவினதுை் இமயசுமவப் 

பற்றியதுைான நற்செய்தியாகுை். இநத் "வாரத்ம்தமய" குறிக்க பவுல் பல்மவறு 

வழிகமைப் பயன்படுதத்ுகிறார.் 

1. "மதவனுமடய வாரத்ம்த" - 1 சகாரி. 14:36; 2 சகாரி 2:17; 4: 2; பிலி 1:14; சகாமலா 3:16; 

1 சதெ. 2:13 

2. "கரத்த்ருமடய வாரத்ம்த" - 1 சதெ. 1: 8; 2 சதெ. 3: 1 

3. வாரத்ம்த - கலா. 6: 6; 1 சதெ. 1: 6; சகாமலா 4: 3; 2 தீமைா 4:2 

 

▣  "பகிரந்த்ு சகாடுக்கக்கடவன்" இது ைற்சறாரு நிகழ்கால கடட்மை  செய்விமன 

வெனைாகுை் 

1. கலா. 6: 1-5, பலவீனைான கிறிஸ்தவரக்ளுக்கு உதவ 

முதிரெ்ச்ியமடநத்வரக்ளுக்கான அமழப்பு 

2. கலா. 6: 7-10, ஆவிக்குரிய விமதப்பு ைற்றுை் அறுவமட பிரைானதத்ின் விைக்கை் 

(கலா 6: 7ல் உை்ை குறிப்மபக் காண்க).  

கற்பிக்கப்படுபவரக்ை் அவரக்ளுக்கு கற்பிப்பவரக்ைின் ஊழியதத்ில் பங்கு 

சகாை்ளுை் ஆவிக்குரியப் சபாறுப்பின் கீழ் உை்ைனர ்(ஒ.பா. லூக்கா 10: 7; மராைர ்15:27; 

1 சகாரி. 9: 9-14). இது ஒரு சபாதுவான சகாை்மகயாகுை், தனிப்படட் ஊதியதம்த பவுல் 

தனிப்படட் முமறயில் சபறவில்மல என்றாலுை், ைற்ற ஊழியரக்ளுக்காக அவர ்

அமத ஆதரிதத்ார.் இநத் "[katechēō]" என்ற கிமரக்க சைாழியில் இருநத்ு  "கற்பிதத்" 

ைற்றுை் "கற்பிதத்ல்" என்று சைாழிசபயரக்்கப்படட்  ஆங்கில வாரத்ம்த உருவானது. 

 

▣  "ெகல நன்மைகை்" "ெகல நன்மைகை்" என்பது மவண்டுசைன்மற சதைிவற்றதாக 

இருக்கிறது, இது ெரரீ மதமவகை், ஆவிக்குரிய  மதமவகை் அல்லது இரண்மடயுை் 

குறிக்கிறது. சவைிப்பமடயான உண்மை என்னசவன்றால், கற்பிக்கப்படுபவரக்ை் 

நன்றியுணரம்வாடு பதிலைிக்க மவண்டுை். இநத் வெனை் கை்ைப் மபாதகரக்ளுடன் 

எவ்வாறு சதாடரப்ுமடயது என்பது நிெெ்யைற்றது. பவுல் தன்மனயுை் 

எருெமலமுக்கான புறஜாதியினரின் பங்கைிப்மபயுை் குறிப்பிடட்ிருக்க முடியுை். 

 

▣  "உபமதசிக்கப்படுகிறவன் உபமதசிக்கிறவனுக்கு" மபாதகரக்ை் ("கற்பிப்பவர"்) 

என்பது பின்வருவனவற்மற குறிக்கிறது 

1. ஆவிக்குரிய வரைான மபாதமன, அப்மபாஸ்தலர ்13: 1 ைற்றுை் 1 சகாரி. 12:28 

2. புதிய விசுவாசிகளுக்குை் குழநம்தகளுக்குை் பயிற்சியைிக்குை் உை்ளூர ்

ெமபயில் ஒரு மபாதகர.் 

3. எமப 4: 11-ன் மைய்ப்பர/்மபாதகர ்மபாலமவ, அப்மபாஸ்தலரக்ைின் 

மபாதமனகைின் தாக்கங்கமை அவரக்ை் அன்றாட வாழ்க்மகக்குப் 

பயன்படுதத் முழு ெமபக்குை் கற்பிதத்வரக்ை். 
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இநத் கமடசி ெநத்ரப்்பை் உை்ளூர ்மலவியரக்ைின் பமழய ஏற்பாடட்ுப் பணிக்குை், 

பின்னர,் மதரெ்ச்ிப்சபற்ற மவதபாரகரக்ளுக்குை் ஒதத்தாக இருக்குை். 

 

6:7 "மைாெை்மபாகாதிருங்கை்" இது ஒரு எதிரை்மற எெெ்விமன சகாண்ட  நிகழ்கால 

கடட்மை  செய்பாடட்ு விமனயாகுை், இது வழக்கைாக ஏற்கனமவ செயல்பாடட்ில் 

இருநத் ஒரு செயமல நிறுதத் மவண்டுை். அவரக்ை் ஏற்கனமவ 

மைாெை்மபாயிருநத்ாரக்ை் (ஒ.பா. 1 சகாரி. 6: 9; 15:33; 2 சதெ. 2: 3; யாக்மகாபு 1:16). 

 

▣  "மதவன் தை்மைப் பரியாெை்பண்ணசவாடட்ார"் இநத் விமனெச்ொல் "யாமரயாவது 

அல்லது எமதயாவது சவறுப்புடன் நிராகரிதத்ல்" என்று சபாருை்படுை். இது 

மதவனின் பிரதிநிதிகைாக, அதாவது கலா 6: 6-ன் ஊழியதத்ிற்கு அமழக்கப்படட் 

மபாதகரக்மைக் குறிக்கலாை். கிறிஸ்தவ ஊழியரக்மை பரியாெை் செய்வது என்பது 

ஒரு வமகயில் மதவமன பரியாெை் செய்வதாகுை்., ைத.் 10:42 ைற்றுை் 25:40, அவருமடய 

சபயரில் ைற்றவரக்ளுக்கு உதவுை்மபாது நாை் அவருக்கு உதவுகிமறாை் என்று இமயசு 

குறிப்பிடட்ுை்ைார.் ஆனால் எதிர ்திமெயிலிருநத்ு இது அமதமபான்ற உண்மை. 

இருப்பினுை், இநத் வெனங்கை் ஒன்றுக்சகான்று எவ்வாறு சதாடரப்ு சகாை்கின்றன 

என்பது நிெெ்யைற்றது. இது "விமததத்ல் ைற்றுை் அறுவமட செய்தல்" உடன் 

இமணக்கப்படட் ஒரு சபாதுவான பழசைாழியாக ஒரு உருவக அரத்த்தத்ில் 

பயன்படுதத்ப்படட்ிருக்கலாை். 

 இநத் வெனை் கலா 6: 8-10 உடன் சதாடரப்ுமடயதாக இருக்கலாை், ஆனால் கலா 

6: 6 உடன் அல்ல. இது ஒரு ஒழுக்கைான பிரபஞ்ெை். நாை் மதவனின் பிரைாணங்கமை 

மிதத்ை் நை் நிமிதத்ை் மீறுகின்ற அைவுக்கு மதவனின் பிரைாணங்கமை நாை் 

அவ்வைவு மீறுவதில்மல. சதரியப்படட்வராகமவா, விசுவாசியாகமவா அல்லது 

அவிசுவாசியாகமவா இருநத்ாலுை், நாை் விமததத்மத அறுவமட செய்கிமறாை். 

விசுவாசிகைின் வாழ்க்மகயில் கூட பாவை் எப்மபாதுை் அதன் மபாக்மக 

நடதத்ுகிறது. இைமையில் முரடட்ாடட்ை்  மிகவுை், மிகவுை் விமல உயரந்த்மவ-

ஆகமவ, சுயநலைான விமதப்பதுை் கூட! 

 

▣  "ைனுஷன் எமத விமதக்கிறாமனா அமதமய அறுப்பான்" இது ஒரு ஆவிக்குரிய 

சகாை்மக. மதவனின் சநறிமுமற-ஒழுக்கை் ைற்றுை் அவரது கிரிமய. மதவனின் 

தரதத்ில் ைனிதரக்ை் தங்கமை உமடதத்ுக் சகாை்கிறாரக்ை். நாை் விமததத்மத 

அறுவமட செய்கிமறாை். விசுவாசிகளுக்குை் (ஆனால் இரடச்ிப்மப பாதிக்காது) 

ைற்றுை் அவிசுவாசிகளுக்குை் இது சபாருநத்ுை் (ஒ.பா. மயாபு 34:11; ெங். 28: 4; 62:12; நீதி. 

24:12; பிரெ. 12:14; எமர. 17:10; 32:19; ைத ்16:27; 25: 31-46; மராைர ்2: 6; 14:12; 1 சகாரி. 3: 8; 2 சகாரி. 

5:10; கலா. 6: 7-10; 2 தீமைா. 4:14; 1 மபதுரு 1:17; சவைி 2:23; 20:12; 22:12). 

 

6:8 "தன் ைாை்ெதத்ிற்சகன்று விமதக்கிறவன் ைாை்ெதத்ினால் அழிமவ அறுப்பான்" 

இது மதவமனாடு ெரியாக இருப்பதற்கான இரண்டு அடிப்பமட அணுகுமுமறகமைக் 

குறிக்கிறது (ஒ.பா. கலா. 5:13, 16-17), ைாை்ெ கிரிமய (ஒ.பா.  மராைர ்8: 6-8,13) ைற்றுை் 

இலவெ கிருமப (ஒ.பா. மராைர ்8: 2-4,6,12-14). 

 

▣  "அழிவு" சிறப்பு தமலப்மபப் பாரக்்கவுை். 

 

SPECIAL TOPIC: DESTROY, RUIN, CORRUPT (phtheirō)  

சிறப்பு தமலப்பு: அழிதத்ல், மகடு விமைவிதத்ல், சகடுதத்ல் (phtheirō) 

 

Phtheirō என்ற இநத் வாரத்ம்தயின் அடிப்பமட சபாருை் அழிதத்ல், மகடு 

விமைவிதத்ல், சகடுதத்ல் அல்லது பாழாக்குதல். இதற்கு பயன்படுதத்லாை். 

 

1. நிதிொர ் அழிவு (ொதத்ியைான 2 சகாரி. 7: 2) 
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2. ெரரீை்ொர ்அழிவு (ஒ.பா.  1 சகாரி. 3: 17 அ) 

3. ஒழுக்கை் ொர ்அழிவு (ஒ.பா. மராைர ்1:23; 8:21; 1 சகாரி. 15: 33,42,50; கலா. 6: 8; சவைி 

19: 2) 

4. பாலியல் ொர ்சகடுதல் (ஒ.பா. 2 சகாரி. 11: 3) 

5. நிதத்ிய அழிவு (ஒ.பா. 2 மபதுரு 2: 12,19) 

6. அழிநத்ு வருை் ைனிதரக்ைின் ைரபுகை் (ஒ.பா. சகாமலா. 2:22) 

 

சபருை்பாலுை் இநத் சொல் அதன் எதிரை்மறயான  சூழலில் 

பயன்படுதத்ப்படுகிறது (ஒ.பா. மராைர ்1:23; 1 சகாரி. 9:25; 15: 50,53). நைது பூமிக்குரிய 

ெரரீங்களுக்குை் நை்முமடய பரமலாக நிதத்ிய ெரரீங்களுக்குை் இமடயிலான 

இமணயான மவறுபாடுகமைக் கவனியுங்கை். 

 

1. மகடு விமைவிதத்ல் எதிர ்அழியாத, 1 சகா. 15: 42,50 

2. அவைதிப்பு எதிர ்ைகிமை, 1 சகா. 15:43 

3. பலவீனை் எதிர ்வல்லமை, 1 சகா. 15:43 

4. இயற்மக ெரரீை் எதிர ்ஆவிக்குரிய ெரரீை், 1 சகாரி. 15:44 

5. முதல் ஆதாை் எதிர ்கமடசி ஆதாை், 1 சகா. 15:45 

6. பூமிக்குரிய ெரரீை் எதிர ்பரமலாகதத்ின் ெரரீை் , 1 சகாரி. 15:49 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

 

 

▣  "நிதத்ியஜீவன்" கலா 6: 8 இல் காணப்படுை் நிதத்ியஜீவன் எனுை் பதை் கிமரக்க 

வாரத்ம்தயான zoē லிருநத்ு வநத்து. இது குறிப்பாக மயாவானால் உயிரத்ச்தழுதல் 

வாழ்க்மக, புதிய யுகதத்ின் வாழ்க்மக ஆகியவற்மறக் குறிக்கப் 

பயன்படுதத்ப்படுகிறது (ஒ.பா. மராைர ்5:21; 6: 22-23; தீதத்ு 1: 2; 3: 7). இங்மகயுை் இது அமத 

தாக்கதம்தக் சகாண்டுை்ைது. 8-10 வெனங்கை் நாை் விமததத்ு அறுவமட செய்வதன் 

விமைவுகமைக் காடட்ுகின்றன. 

 

6:9 "நன்மைசெய்கிறதில் மொரந்த்ுமபாகாைல் இருப்மபாைாக" இது உண்மையில் 

"விரக்தி" அல்லது "ைனமுறிவு" (புறை்பான நிகழ்கால விருப்ப நிமல செய்விமன  

(ஒ.பா. லூக்கா 18: 1; 2 சதெ. 3:13; 2 சகாரி. 4: 1,16; எபி. 12: 3.) சபருை்பாலுை் கிறிஸ்தவரக்ை் 

அவரக்ை் செய்ய அமழக்கப்படட் விஷயங்கைால் மொரந்த்ு மபாகிறாரக்ை். 

 

 

▣  "நாை் தைரந்த்ுமபாகாதிருநத்ால் ஏற்றகாலதத்ில் அறுப்மபாை்" நிபநத்மன 

மூலகதம்த கவனிக்கவுை் (நிபநத்மன வாக்கியை் அல்ல). இது எங்கை் 

சதாடரெ்ச்ியான விசுவாெ பதிலின் மீது நிபநத்மனக்குடப்டட்து.மைலுை், நை் வாழ்வில் 

மதவனின் இமறயாண்மையின் உறுப்பின்  காலதம்தக் கவனியுங்கை். ஏன் 

விடயங்கை் இப்படி நடக்கின்றன என்பது எங்களுக்கு புரியாது, ஆனால் மதவனின் 

இமறயாண்மைமயயுை் இலவெ நற்செய்தியின் குறிப்பிடட் மகாரிக்மககமையுை் 

நாங்கை் நை்புகிமறாை் என்பதால், நாங்கை் எங்கை் வாழ்க்மகமய சில ஊழிய 

ைற்றுை் சகாடுப்பனவு வழிகளுக்கு திருப்புகிமறாை். கலா. 3: 4  நிமலநிற்றல்  குறிதத் 

சிறப்பு தமலப்மபக் காண்க. 

 

6:10 "ஆமகயால் நைக்குக் கிமடக்குை் ெையதத்ிற்குதத்க்கதாக" விசுவாசிகை் 

கிறிஸ்துவினுமடய விசுவாெதத்ில் வைர மதமவயான ெநத்ரப்்பங்கைில் சதாடரந்த்ு 

http://www.biblelessonsintl.com/
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கண்மணாக்கைாயிருக்க மவண்டுை் (ஒ.பா. எமப. 5:15-21; சகாமலா. 4:2-6) சொற்சறாடர ்

குறிப்பது யாசதனில்  

1. அனுதின வாழ்வின் ெநத்ரப்்பங்கை்  

2. துன்புறுதத்ல்கை் வருமுன்  

3. இரண்டாை் வருமகக்கு முன்  

இது ெங்கீதை் 69:13 அல்லது ஏொ 49:8ற்கு (ஒ.பா. 2 சகாரி. 6:2) ைமறப்சபாருைாக 

இருக்கலாை்.  

 

▣  "நாை் நன்மைசெய்யக்கடமவாை்" இது நிகழ்கால நடுதன்மையான (வாக்குமூலை் 

சகாடுப்பவர)் விருப்புநிமலயாகுை். ைனிதனுமடய கிரிமயகைினால் மதவனுக்கு 

முன்பாக நிற்க பாதத்ிரவானாக முடியாது என்பமத பவுல் தீரக்்கைாக கூறுகிறார,் 

ஆனால் அமதெையதத்ில் நாை் மதவமன ஏற்றுக்சகாண்டவுடன் சுறுசுறுப்பாக 

மெமவ செய்பவரக்ைாய் இருக்க மவண்டுை் என்பமதயுை் வலியுறுதத்ுகிறார ்(உ.ை்., 

தீதத்ு 3:8,14) இவ்விரண்டு ெதத்ியங்களுை் எமப. 2:8-9 ைற்றுை் கலா. 6:10ல் காணலாை். 

நாை் நற்கிரிமயகைினால் இரடச்ிக்கப்படவில்மல, ஆனால் நாை் நிெெ்யைாக 

நற்கிரிமயகளுக்காக இரடச்ிக்கப்படட்ுை்மைாை். 

 

▣  "யாவருக்குை், விமெஷைாக விசுவாெ குடுை்பதத்ாரக்ளுக்குை்" அன்பானது 

எல்லாருக்குை் உரியது என்பமத கவனதத்ில் சகாை்வது அவசியை். ஏசனனில் 

எங்களுமடய எல்லா கிரிமயகைிலுை் சுவிமெஷதம்த குறிதத் ஒரு கண்மணாடட்ை் 

உண்டு. (ஒ.பா. ைத.் 28:19-20; லூக்கா 24:47; மயாவான் 20:31; அப்மபா. 1:8; 1 சகாரி. 9:19-23; 1 

மபதுரு. 3:15) எவ்வாறாயினுை் நை்முமடய முதலாவது மநாக்கை் மதவனுமடய குடுை்ப 

அங்கதத்வரக்ளுக்கிமடமயயான ஐக்கியை். இது பிரிவுகைினடிப்பமடயில் 

மநாக்கப்படுவதல்ல, ஒரு ைனிதனுமடய வாயின் வாரத்ம்தயிலிருநத்ு அவன் 

கிறிஸ்துமவ விசுவாசிக்கிறான் என்பமத நாை் ஏற்றுக்சகாை்ைமவண்டுை். அவன் 

அறிக்மக செய்தவுடன் கிறிஸ்து நைக்காக ஊழியை்செய்தது மபால நாமுை் 

அநந்பருக்கு செய்யமவண்டுை். மகாரட்ரன்் பிஈ யின்னுமடய இப்புதத்கதம்த குறிதத் 

ஒன்றுபடட் சுபாவதத்ின்  கருதத்ு எனக்கு மிகவுை் பிடிக்குை். 

 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்ம்த : கலாதத்ியர ்6:11-16 

 
11. என் மகசயழுதத்ாய் எவ்வைவு எழுதிமனசனன்று பாருங்கை். 

12.ைாை்ெதத்ின்படி நல்மவஷைாய்க் காணப்பட விருை்புகிறவரக்ை் எவரக்மைா, 

அவரக்ை் தாங்கை் கிறிஸ்துவினுமடய சிலுமவயினிமிதத்ை் 

துன்பப்படாதபடிக்மக உங்கமை விருதத்மெதனை்பண்ணிகச்காை்ைக் 

கடட்ாயை்பண்ணுகிறாரக்ை். 13. விருதத்மெதனை் அமடநத்ிருக்கிற அவரக்ளுை் 

நியாயப்பிரைாணதம்தக் மகக்சகாை்ைாைலிருக்கிறாரக்ை்; அப்படியிருநத்ுை், 

அவரக்ை் உங்கை் ைாை்ெதம்தக்குறிதத்ு மைன்மைபாராடட்ுை்படிக்கு நீங்கை் 

விருதத்மெதனை்பண்ணிகச்காை்ைமவண்டுசைன்று விருை்புகிறாரக்ை். 14. 

நாமனா நை்முமடய கரத்த்ராகிய இமயசுகிறிஸ்துவின் சிலுமவமயக் 

குறிதம்தயல்லாைல் மவசறான்மறயுங் குறிதத்ு 

மைன்மைபாராடட்ாதிருப்மபனாக; அவரால் உலகை் எனக்குெ ்

சிலுமவயிலமறயுண்டிருக்கிறது, நானுை் உலகதத்ிற்குெ ்

சிலுமவயிலமறயுண்டிருக்கிமறன். 15. கிறிஸ்து இமயசுவுக்குை் 

விருதத்மெதனமுை் ஒன்றுமில்மல, விருதத்மெதனமில்லாமையுை் ஒன்றுமில்மல; 

புது சிருஷ்டிமய காரியை். 16. இநத்ப் பிரைாணதத்ின்படி நடநத்ுவருகிறவரக்ை் 

எவரக்மைா, அவரக்ளுக்குை், மதவனுமடய இஸ்ரமவலருக்குை், ெைாதானமுை் 
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இரக்கமுை் உண்டாயிருப்பதாக.  

 

 

6:11 "என் மகசயழுதத்ாய் எவ்வைவு சபரிய எழுதத்ாய் எழுதிமனசனன்று பாருங்கை்" 

இது இறநத்கால செயற்பாடட்ு அறிகுறியாகுை். பவுல் தன்னுமடய எழுதத்ுக்கமை 

குறிதத்ு மவதபாரகருக்கு சதரிவிக்கிறார ்(ஒ.பா. மரா. 16:22) 2 சதெமலா. 2:2 ன் படி பவுல் 

தன்னுமடய உண்மையான எழுதத்ுக்கமை தன்னுமடய சொநத் 

மகசயழுதத்ுக்கைாய் உறுதிப்படுதத்ுவதால் சிலர ்இதமன பவுலின் கமடசி 

வாரத்ம்தகைாக கருதினர.் பவுலினுமடய சில நிருபங்கைிலிருநத்ு, முடிவுமர 

வெனங்கை் அவருமடய சொநத் மகசயழுதத்ினால் எழுதப்படட்மத நாை் 

அறிநத்ுசகாை்ைலாை் (ஒ.பா. 1 சகாரி. 16:21; சகாமலா. 4:18; 2 சதெமலா.3:17 ைற்றுை் 

பிமலமைான் 1:19) பவுலினுமடய ைாை்ெதத்ின் முை் என்பது ஒருவமகயான 

கண்மநாய்வமக என நை்புகிமறன்,  அவர ்எழுதமவண்டியதன் அவசியதத்ுக்கு இது 

ஆதாரை் மெரக்்கிறது, மவதபாரகமர மபால சுருக்கிய சிறு எழுதத்ுக்கைில் எழுதாைல், 

ைாறாக பாதி குருடாயுை்ை ஒரு ைனிதனின் கிறுக்கிய மகசயழுதத்ுக்கமை 

காண்பிக்கிறது. 

 

6:12 

NASB  "ைாை்ெதத்ின்படி நல்மவஷைாய்க் காணப்பட விருை்புகிறவரக்ை் எவரக்மைா" 

NKJV  "ைாை்ெதத்ின்படி நல்மவஷைாய்க் காணப்பட விருை்புகிறவரக்ை் அமநகர"் 

NRSV  "ைாை்ெதத்ின்படி நல்மவஷைாய்க் காணப்பட விருை்புகிறவரக்ை்  

TEV  "தங்கமை நல்லவரக்ைாய் காண்பிக்க விருை்புகிறவரக்ளுை் தங்கைிமடமய 

சவைியரங்கைான காரியங்கமை குறிதத்ு மைன்மை பாராடட்ுகிறவரக்ளுை்" 

NJB  "இது சுய சிதத்ை் ைாதத்ிரமை" 

 

யூதரக்ை் சவைியரங்கைான ெைய அை்ெங்கைில் மிகவுை் கருதத்ுை்ைவரக்ைாய் 

உை்ைனர ்(ஒ.பா. 2:16-23); அவரக்ை் ஆடை்பரைான ெையதம்த காண்பிக்க 

விருை்புகிறாரக்ை் (ஒ.பா. கலா. 4:17)!  கலாதத்ியரக்மை விருதத்மெதனை் பண்ணுை்படி 

ைனைாற்றுவது மிகவுை் சபருமைக்குரிய காரியைாய் இருக்கிறது (ஒ.பா. 6:13சி). 

கலாதத்ிய ெமபயிமன கிரயைாக சகாண்டு கை்ை உபமதெகரக்ை் சுய 

உறுதிப்பாடம்ட மவண்டியவரக்ைாய் இருநத்னர.்  

கலா 1:16ல் விமெஷிதத் தமலப்மப பாரக்்கவுை்  "ைாை்ெை்" 

 

▣  "உங்கமை விருதத்மெதனை்பண்ணிகச்காை்ைக் கடட்ாயை்பண்ணுகிறாரக்ை்" 

பகுதிகை் ைனித கிரிமயயினால் இரடச்ிக்கப்படுதத்ல் அல்லது முழுமையாக 

முதிரெ்ச்ியமடதல் எனுை் கை்ை மபாதகரக்ைின் சபாருதத்ைற்ற வலியுறுதத்ல்கமை 

மநாக்குகின்ற முழு புதத்கதத்ின் ொராை்ெமை கலா 6:12-16 வமரயான பகுதியாகுை். 

நவீன ெமபயில் விசுவாசிகை் கிறிஸ்துவுக்குை் பூரணராகுை்படிக்கு ஆராதமனகை், 

உற்ொகை், ெடங்குகை், வருமக, மவத அறிவு, சஜபை் அல்லது மவறு நல் சீஷதத்ுவ 

நுடப்ை் என்பவற்மற எதிரப்ாரப்்பது திருை்பவுை் ஏற்படட்ுை்ை ஆபதத்ாகுை். 

விசுவாெதத்ினால் இமயசு கிறிஸ்துமவ நை்புை் சபாழுது கிறிஸ்துவுக்கு முன்பாக 

நிற்குை் தகுதியிமன விசுவாசிகை் முழுமையாக சபறுகிறாரக்ை் எனுை் 

மைன்மையான உண்மைமய பவுல் கூறுகிறார.் இப்புதிய முழுமையாக 

ஏற்றுக்சகாை்ைப்படுகின்ற சவைிெெ்தத்ில், விசுவாசிகை் நன்றியுை்ைவரக்ைாய் 

மதவனுக்கு முன்பாக தை்மை தாழ்தத்ி ைற்றவரக்ளுக்கு மெமவ செய்யமவண்டுை் 

(உ.ை்., யாக்மகாபு 2:14-26) 
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▣  "ஆமகயால், அவரக்ை் கிறிஸ்துவினுமடய சிலுமவயினிமிதத்ை் 

துன்பப்படாதபடிக்கு"  

 

1. யூத துன்புறுதத்ல்கை் (ஒ.பா. அப்மபா. 13:45,50; 14:2,5,19); நியாயப்பிரைாணதம்த 

குறிதத் யூதரக்ைின் வலுவான தன்மையானது கிறிஸ்துவின் இலவெ 

கிருமபமய பவுல் ஊக்கதத்ுடன் மபாதிப்பதால் புறக்கணிக்கப்படாது.  

2. கிறிஸ்தவை் ெடட்பூரவ்ைாக்கப்படாதபடியால் ஏற்படட் மராை துன்புறுதத்ல்கை்.  

ஏற்றுக்சகாை்ைப்படட் ெையைாக யூதைதை் காணப்படட்து. தங்களுமடய 

ொப முமறமையினால் ரபாணிக்கல் வழியின்படி கிறிஸ்தவரக்ை் 

சஜபாலயங்கமை  விடட்ு சவைிமயறுை்படி கடட்ாயப்படுதத்ினர.் ஏசனனில் 

இமயசு ெபிக்கப்படட்ார ்என்று அவரக்ை் சொல்லைாடட்ாரக்ை், சொல்லவுை்  

முடியாது (ஒ.பா. மயாவான் 9:22,35; 12:42 &16:2)  

 

▣  “விருதத்மெதனை் அமடநத்ிருக்கிற அவரக்ளுை் நியாயப்பிரைாணதம்தக் 

மகக்சகாை்ைாைலிருக்கிறாரக்ை்” இவ்வாக்கியதத்ின் சபாருை் 

சதைிவற்றதாயுை்ைது, கலாதத்ிய ெமபகைிலுை்ை (1) கை்ை உபமதெங்கை் அல்லது (2) 

தீவிரைாக ைனைாற்றப்படட்வரக்ை் என்பமவ இதற்கு சபாருை்படலாை். மதவனுக்கு 

முன்பாக நிற்கதத்க்க வழியாக விருதத்மெதனதம்த வாதிடுை் ைனிதர ்கூட முழு 

நியாயபிரைாணதம்த மகசகாை்ைாதவரக்ைாய் இருக்கிறாரக்ை் (ஒ.பா. மரா. 2:17-29). 

நீங்கை் ஒரு தடமவ நியாயப்பிரைாணதம்த மீறினால், (சபாறுப்புை்ை நீதியின் 

காலதத்ிற்கு பின்பு) ஒரு வமகயில், யாக்மகாபு 2:10 (ைற்றுை் கலா. 5:3) திமன 

உண்மைசயன சகாை்ைமவண்டுை்! 

 

6:14 "மவசறான்மறயுங் குறிதத்ு" கலா 2:17ஐ பாரக்்கவுை்  

 

▣  "நாமனா நை்முமடய கரத்த்ராகிய இமயசுகிறிஸ்துவின் சிலுமவமயக் 

குறிதம்தயல்லாைல்" எல்லாமரயுை் விட பவுல் தகுதியற்ற, மவராக்கியதம்த 

சகாண்ட வாழ்வானது மீடக்ப்படுவது எப்படிப்படட்து என்பமத அறிநத்ிருநத்ார ்

(ஒ.பா. பிலி. 3:2-16) ைனித மைன்மைப்படுதத்லானது விலக்கப்படமவண்டியது, 

ஏசனனில் ைனித தகுதியானது விலக்கப்படட்ுை்ைது (ஒ.பா. எமர. 9:23-26; மராை. 3:27-28; 1 

சகாரி. 1:26-31)  

கலா 6:4ல் விமெஷிதத் தமலப்பு: சபருமைபாராடட்ல் பாரக்்கவுை். 

 

▣  "அவரால் உலகை் எனக்குெ ்சிலுமவயிலமறயுண்டிருக்கிறது, நானுை் உலகதத்ிற்குெ ்

சிலுமவயிலமறயுண்டிருக்கிமறன்" , விசுவாசிகை் நியாயப்பிரைானதத்ுக்கு ைரிதத்ு 

கிறிஸ்துவுக்குை் மதவனுக்காக உயிரத்ச்தழுவமத மபசுவமத கலாதத்ிய நிருபதத்ில்  

சதாடரந்த்ு சொல்லப்படுை் உருவைாக உை்ைது. , சவைிநபர ்ஒருவரால், இங்கு 

பரிசுதத் ஆவியினால், சதாடரந்த்ு நிமலயாகவுை்ை முற்றுப்சபற்ற ஒரு 

செயற்பாடம்ட  குறிக்கின்ற முற்றுப்சபற்ற செயற்பாடட்ு அறிகுறி வாக்கியைாகுை். 

இவ்வுருவகைானது கலா. 2:19, 5:24ல் பயன்படுதத்ப்படட்ுை்ைமதாடு கிறிஸ்துவின் 

சிலுமவ ைரணதத்ின் மூலைாக விசுவாசிகை் 

அமடயாைப்படுதத்ப்படுவாரக்ைானால் எவ்வாறு எல்லாை் புதிதாக்கப்படுகிறது 

என்பமத இது காடட்ுகின்றது. மதவனுக்காக வாழ்வதற்கு அவரக்ை் தற்மபாது 

நியாயப்பிரைானதத்ிலிருநத்ு விடுவிக்கப்படட்ுை்ைாரக்ை் (ஒ.பா. மராை. 6:10-11, 12-23) 

"உலகை்" என்பதற்காக கலா 4:3 ல் விமெஷிதத் தமலப்பு: "Kosmos" ஐ பாரக்்கவுை் 
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6:15 "விருதத்மெதனமுை் ஒன்றுமில்மல, விருதத்மெதனமில்லாமையுை் ஒன்றுமில்மல; 

ஆனால் புது சிருஷ்டிமய காரியை்" விருதத்மெதனை் என்பது ஒரு பிரெச்ிமன அல்ல 

என்பமத பவுல் ஏற்கனமவ குறிப்பிடட்ுை்ைார ்(ஒ.பா. கலா. 5:6; மராை. 2:28-29; 1 சகாரி. 

7:18-19) பிரெச்ிமன இரடச்ிப்மப, விசுவாசிகை் தங்களுமடய கிரிமயயினால் 

மதவனால் ஏற்றுக்சகாை்ைப்பட செயற்படுவாரக்ைானால், புறஜாதியினரானாலுை் 

யூதரானாலுை், கிறிஸ்துவுக்குை்ைான முற்றிலுை் இலவெைான மதவனுமடய  

இரடச்ிப்பிலிருநத்ு முழுமையாக விலக்கப்படட்ுவிடுவாரக்ை். மதவமனாடு 

நீதியுை்ைவரக்ைாய் நிற்பதற்கு பிரதத்ிமயகைான இரண்டு வழிகை் உண்டு:  

1. ைனநத்ிருை்புதல் ைற்றுை் விசுவாெதத்ினூடான கிறிஸ்துவினுமடய இலவெ 

சுவிமெஷை் 

2. ைனித கிரிமய 

விருதத்மெதனைானது உண்மையிமலமய பிரெச்ிமன அல்ல என்பமத பவுல் 

திருை்பவுை் கூறுகிறார ்(உணவு ெடட்ங்கை் கூட, 1 சகாரி 8; 10: 23-26) ைாறாக ஒருவன் 

நிமறவாக நியாயப்பிரைாணதம்த பூரணப்படுதத்ி மதவனுக்கு முன்பாக நீதியாக 

எவ்வாறு நிற்கமுடியுை் என்பமத. 

சில புராதன கிமரக்க மகசயழுதத்ு பிரதிகை் "கிறிஸ்து இமயசுவுக்குை்"  எனுை் 

பததம்த "எநத்" என்கிற பததத்ுக்கு பின்பாக வருகிறது. (MSS א, A, C, D, F, G, ைற்றுை் 

சபருை்பாலான சிற்சறழுதத்ுக்கை் ைற்றுை் மகசயழுதத்ு பிரதிகை் (ஒ.பா. NKJV)  

எவ்வாறாயினுை் சபருை்பாலான நவீன ஆங்கில சைாழிசபயரப்்புக்கை் அதமன 

உடம்ெரக்்கவில்மல, ஏசனனில் அது  MSS, P
40

 ைற்றுை் Bயில் காணப்படவில்மல. UBS
4
 

ஆனது இது தவிரக்்கப்படட்மத "A" என ொன்றுப்படுதத்ுகிறது (ெரியாக). 5:6லிருநத்ு 

சபருை்பாலுை் மவதபாராகரின் உடச்ெலுதத்ுதலாக இருக்கலாை். 

▣ "புதிய சிருஷ்டிமய காரியை்" இதுமவ புதிய உடன்படிக்மக; விசுவாசிகை் இமயசு 

கிறிஸ்துவுக்குை் புதிய ஜனங்கைாய் இருக்கிறாரக்ை்! பமழயமவ எல்லாை் ஒழிநத்ு 

மபாயின, எல்லாை் புதிதாயின (ஒ.பா. மரா 6:4; 8:19-22; 2 சகாரி. 5:17; எமப. 2:15; 4:24; 

சகாமலா.3:10). 

 

6:16 "இநத்ப் பிரைாணதத்ின்படி நடநத்ுவருகிறவரக்ை் எவரக்மைா, அவரக்ளுக்கு, 

ெைாதானமுை் இரக்கமுை் உண்டாயிருப்பதாக" இது ெங் 125:5 ைற்றுை் 128:6 வமரயான 

பகுதிகைிலிருநத்ு மைற்மகாைாய் சபற்றிருக்கலாை். கிமரக்க வாரத்ம்தயான 

"ெடட்ங்கை்" (kanoni) என்கிற வாரத்ம்தயிலிருநத்ு ஆங்கில வாரத்ம்தயான "canon" 

மதான்றியது. இது கடட்ிட மவமலக்காக உபமயாகிக்கப்படுை்  அைவுக்மகாலுக்கு 

பயன்படுதத்ப்படுை் பதைாயுை்ைது. இது இங்மக சுவிமெஷதம்த குறிக்க 

பயன்படுதத்ப்படுகிறது (இமயசுவின் நுகை், ஒ.பா. கலா. 6:2) விசுவாசிகை் அவற்றில் 

நடக்க மவண்டுை், உறுதிப்படுதத் ைாதத்ிரை் கூடாது (ஒ.பா. யாக் 1:22) 

 

▣  "மதவனுமடய இஸ்ரமவலர"் முக்கியைாக பவுல் ெமபயிமன ""மதவனுமடய 

இஸ்ரமவலர"் என அமழக்கிறார.் ஆபிரகாமுமடய உண்மையான ெநத்தி 

இனரதீியான வை்ெை் அல்ல, விசுவாெதத்ினால் உண்டான வை்ெமை என்பமத பவுல் 

அவருமடய எழுதத்ுக்கைில் வலியுறுதத்ுகிறார ்(ஒ.பா. கலா. 3:7,9,29; மரா. 2:28-29; 9:6; 

பிலி. 3:3) சுவிமெஷை் என்பது இமயசுமவ பற்றியமத, மதசிய இஸ்ரமவமல 

பற்றியதல்ல! கிறிஸ்துவுக்குை்ைான விசுவாசிகமை "மதவனுமடய ஜனங்கை்"! 
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NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்ம்த : கலாதத்ியர ்6: 17 

 
17

இனிமைல் ஒருவனுை் எனக்கு வருதத்ை் 

உண்டாக்காதிருப்பானாக; கரத்த்ராகிய இமயசுவினுமடய 

அெெ்மடயாைங்கமை நான் என் ெரரீதத்ிமல தரிதத்ுக்சகாண்டிருக்கிமறன். 

 

 

6:17 "இனிமைல் ஒருவனுை் எனக்கு வருதத்ை் உண்டாக்காதிருப்பானாக"  

இவ்விமனெச்ொல்லானது நிகழ்கால செயற்பாடட்ு அறிகுறியாகுை். இது யாருக்கு 

கூறப்படட்ுை்ைது அல்லது ஏன் அது சதரியவில்மல. தான் மதவனுக்குை் செய்த 

ஊழியதத்ினின் நிமிதத்ைாக இது திருை்பவுை் நமடசபற கூடாசதன பவுல் 

மகாருகிறார.் கை்ை மபாதகரக்ை் கலாதத்ிய விசுவாசிகமை சுவிமெஷதத்ிலிருநத்ு 

விலக்குவதற்காக செய்த தனிப்படட் தாக்குதமல குறிப்பதாக இருக்கலாை். இது 

நமடசபற கலாதத்ிய விசுவாசிகை் இடைைிதத்னர!் 

▣  "இமயசுவினுமடய அெெ்மடயாைங்கமை நான் என் ெரரீதத்ிமல 

தரிதத்ுக்சகாண்டிருக்கிமறன்" கை்ை மபாதகரக்ை் விருதத்மெதனதம்த மதவனுமடய 

உடன்படிக்மகயின் அமடயாைைாக வலியுறுதத்ுை் மபாது, பவுல் தானுை் 

சவைியரங்கைான அமடயாைங்கமை சகாண்டிருப்பதாக கூறுகிறார.் அமவ 

தழுை்புகமை.  

1. கிறிஸ்துவினுமடய சுவிமெஷதம்த பிரெங்கிதத்தினால் அவருக்கு ஏற்படட் 

ெரரீ துன்புறுதத்ல்கை் (உ.ை, 2 சகாரி. 4:7-12; 6:4-6; 11:23-28) 

2. தைஸ்குவுக்கு மபாகுை் வழியில் உயிரத்ச்தழுநத் இமயசுவுடனான ெநத்ிப்பு  

3. பவுல் கிறிஸ்துவின் அடிமை/மவமலக்காரன் என்பதற்குை் அவருமடய 

பாதுகாப்பின் கீழ் இருப்பதன் அமடயாைைாகவுை் காணப்படுகிறது.  

#1 காரியை் நன்றாய் சபாருநத்ுகிறது என நான் நிமனக்கிறன். 

 

NASB (புதுப்பிக்கப்படட்) வாரத்ம்த : கலாதத்ியர ்6:18 

 
18. ெமகாதரமர, நை்முமடய கரத்த்ராகிய இமயசுகிறிஸ்துவின் கிருமப 

உங்கை் ஆவியுடமனகூட இருப்பதாக. ஆசைன். 

 

 

6:18 ஒரு சுழற்சியான நிருபதத்ின் சுருக்கைான ஆசீரவ்ாத முடிவுமரக்கு இது ஒரு 

உதாரணைாகுை் (ஏசனனில், தனிப்படட் வாழ்தத்ுதல்கை் எதுவுை் இல்மல, 

எமபசியமர மபால) "உங்கை் ஆவியுடமன" என்கிற பததம்த கவனிதத்ால் இவ் 

ஆவியானது ைனிதனுமடய ஆவிமய குறிக்கிறது, பரிசுதத் ஆவிமய அல்ல. 

எவ்வாறாயினுை் புதிய ஏற்பாடட்ின் பல ெநத்ரப்்பங்கைில், பரிசுதத் ஆவியினால் 

சபலப்படுதத்ப்படட் ைனித ஆவிமய குறிப்பதாய் உை்ைது. இதுமவ சபருை்பாலுை் 

இங்மக பிரமயாகைாய்இருக்கலாை்.  

 

SPECIAL TOPIC: PAUL'S PRAISE, PRAYER, AND THANKSGIVING TO GOD 

விமெஷிதத் தமலப்பு: மதவமன மநாக்கிய பவுலினுமடய துதி, சஜபை் ைற்றுை் 

நன்றிசதரிவிதத்ல்  

 

பவுல் ஒரு துதிக்குை் ைனிதன். அவர ்பமழய ஏற்பாடம்ட அறிநத்ிருநத்ார.் 

ெங்கீதங்கைின் நான்கு பிரிவுகளுை் (உ.ை்., புதத்கை்) புகழ்கூற்றுடமன 
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முடிவமடகிறது. (ஒ.பா. ெங். 41:13; 72:19; 89:52; 106:48) மதவமன அறிநத்வரக்ை் அவமர 

எப்சபாழுதுை் துதிதத்ிை் உயரத்த்ியுை் சகாண்டிருப்பாரக்ை்.  

 

1. அவருமடய நிருபங்கைின் சதாடக்க பநத்ி  

a. சதாடக்க ஆசீரவ்ாதங்கை் அல்லது வாழ்தத்ுதல்கை் (ஒ.பா. மரா. 1:7; 1 

சகாரி. 1:3; 2 சகாரி. 1:2) 

b. சதாடக்க ஆசீரவ்ாதங்கை்  (eulogētos, ஒ.பா. 2 சகாரி. 1:3-4; எமப. 1:3-14) 

2.  துதியின் சிறு எழுெச்ி  

a. மராைர ்1:25; 9:5 

b. 2 சகாரி 11:31 

3. புகழ்கூற்றுக்கை் ( [1] doxa வின் பயன்பாடட்ுடனுை் [2] ைற்றுை் நிதத்ியா 

நிதத்ியைாக எனவுை் வடிவமைக்கப்படட்ுை்ைது. 

a. மராை. 11:36; 16:25-27 

b.  எமப. 3:20-21 

c. பிலி. 4:20 

d. 1 தீமைா. 1:17 

e. 2 தீமைா. 4:18 

4. நன்றிநவிழ்தல் (உ.ை்,  eucharisteō) 

a. நிருப சதாடக்கங்கை் (ஒ.பா. மராை. 1:8; 1 சகாரி. 1:4; 2 சகாரி. 1:11; எமப. 1:16; 

பிலி. 1:3; சகாமலா. 1:3,12; 1 சதெமலா. 1:2; 2 சதெமலா. 1:3; பிமல. 1:4; 1 தீமைா. 

1:12; 2 தீமைா. 1:3) 

b. நன்றி சதரிவிக்க அமழப்பு (ஒ.பா. எமப. 5:4,20; பிலி. 4:6; சகாமலா 3:15,17; 4:2; 

1 சதெமலா. 5:18)  

5. நன்றிநவிழ்தலின் சிறு எழுெச்ி  

a. மரா. 6:17; 7:25 

b. 1 சகாரி. 15:57 

c. 2 சகாரி. 2:14; 8:16; 9:15 

d. 1 சதெமலா 2:13 

e.  2 சதெமலா. 2:1 

6. ஆசீரவ்ாத முடிவுமர  

a. மரா. 16:20,24 

b. 1 சகாரி. 16:23-24 

c. 2 சகாரி. 13:14 

d. கலா. 6:18 

e. எமப. 6:24 

திரிதத்ுவ மதவமன பவுல் இமறயியல்ரதீியாகவுை் அனுபவரதீியாகவுை் 

அறிநத்ிருநத்ார.் அவருமடய எழுதத்ுக்கமை அவர ்சஜபதத்ுடனுை் துதியுடனுை் 

ஆரை்பிக்கிறார.் அவருமடய ெைரப்ணதத்ின் நடுவில் அவர ்துதிமயயுை் 

நன்றிமயயுை் செலுதத்ுகிறார.் நிருபதத்ின் முடிவுமரயில் எப்மபாதுை் சஜபை், துதி 

ைற்றுை் மதவனுக்கு நன்றி செலுதத்ுதலுடன் நிமறவு செய்கிறார.்  பவுலினுமடய 

எழுதத்ாக்கங்கைில் சஜபை், துதி ைற்றுை் நன்றி என்பமவ சுவாெைாக சவைிப்படுை். 

அவர ்மதவமன அறிவார,் தன்மனப்பற்றியுை் அறிவார,் ைற்றுை் சுவிமெஷதம்தயுை் 

அறிவார.் 
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▣  "ஆசைன்" கலா. 1:5 விமெஷிதத் தமலப்மப பாரக்்கவுை்.  

 

கலநத்ுமரயாடல் மகை்விகை்  

 

 இது ஒரு கற்மக வழிகாடட்ி விைக்கவுமரயாகுை், அதாவது மவததம்தப் 

பற்றிய உங்கை் சொநத் விைக்கதத்ிற்கு நீங்கமை சபாறுப்பு. நாை் ஒவ்சவாருவருை் 

எை்மிடை்  

இருக்குை் சவைிெெ்தத்ில்  நடக்க மவண்டுை். மவதாகைை் ைற்றுை் பரிசுதத் 

ஆவியானவர ்சைாழிசபயரப்்பின் முன்னுரிமையாகுை். இமத ஒரு 

வியாக்கியானவியலாைரிடை்  விடட்ுவிடக்கூடாது. 

 இநத் கலநத்ுமரயாடல் மகை்விகை் இநத்ப் புதத்கப் பகுதியின் முக்கிய 

விடயங்ககமைக் குறிதத்ு சிநத்ிக்க உதவுை். அமவ உறுதியானமவ அல்ல, 

சிநம்தமயத ்தூண்டக்கூடியமவ என்று கருதப்படுகின்றன. 

 

1. விழுநத்ுமபான ெமகாதரமன திருை்பவுை் கடட்ிசயழுப்ப மவதாகை 

வழிகாடட்ல்கை் யாது? 

2. 2ை் ைற்றுை் 5ை் வெனங்கை் முரண்பாடுை்ைமவயா? 

3. கிறிஸ்தவ ஊழியங்கமை தாங்குகின்ற கிறிஸ்தவரக்மை குறிதத்ு கலா 6:6 

என்ன சொல்கிறது?  

4. விமதப்மபயுை் அறுப்மபயுை் குறிதத் மவதாகை பிரைாணதம்த 

உங்களுமடய சொற்கைில் வருணிக்கவுை். 

5. இரடச்ிப்பின் இரண்டு வழிகமை குறிதத்ு கலாதத்ிய நிருபங்கைில் சதைிவாக 

மபெப்படுகின்ற மவதாகை கருதம்த உங்களுமடய சொற்கைில் 

வருணிக்கவுை். 

6. கலா 6:9 வெனைானது எவ்வாறு  கலா 6:6 ைற்றுை் 6:7உடன் சதாடரப்ுபடுகின்றது 

என்பமத உங்களுமடய சொற்கைில் விைக்கவுை்.  

7. கலா 6:15ல் விருதத்மெதனை் ஒரு பிரெச்ிமன இல்லாத மபாது, பவுல் ஏன் 

அதமன இவ்வைவு சபரிய பிரசிெச்ிமனயாக காண்பிக்கிறார.்  

8. கலா 6:6ல் ெமபயிமன மதவனுமடய உண்மையான இஸ்ரமவலர ்என 

குறிப்பிடுவதன் விமைவுகை் யாது? 
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தெசல ோனிகல்கய  நிருபங்களுகக்ோன அறிமுகம் 

A. சுருக்க குறிப்பு 

1. தெசல ோனிக்லகய நிருபங்கள், மிஷனரி மற்றும் லபோெகர ்என்ற 

வககயி ் பவுலுக்கு பரநெ் அளவி ோன கண்லணோடட்ங்ககள 

அளிக்கின்றன. குறுகிய கோ ெத்ி ் ஒரு சகபயிகன ஸ்ெோபிெத்ு 

அெற்கோக தெோடரந்த்ு தெபிெத்ு  அெனுகடய வளரச்ச்ி, அபிவிருெத்ி 

மற்றும் ஊழியம் என்பவற்றி ் அக்ககற தகோண்டவரோயிருக்கிறோர.் 

2. அவர ்உண்கமயோக நற்தசய்திகய அறிவிெெ் ், மனமறியவரக்ள் 

மீெோன அக்ககற தகோள்ள ், அவரக்கள கடிநத்ுதகோள்ெ ், 

அவரக்களப் புகழ்ெ ், அவரக்ளுக்கு வழிகோடட்ுெ ், அவரக்கள 

அறிவுகர கூறுெ ், அவரக்ளுக்கு லபோதிெெ் ், அவரக்கள லநசிெெ் ், 

ென்கன அவரக்ளுக்கோக அரப்ணிெெ்கெ கூட நோம் கோண்கிலறோம். 

அநெ்க் கடட்ெத்ி ் அவரக்ளின் முன்லனற்றெெ்ோ ் அவர ்

மகிழ்சச்ியகடநெ்ோர,் ஆனோ ் அவரக்ள் முதிரச்ச்ியகடநெ் 

விகிெெத்ி ் ஏமோற்றமகடநெ்னர.் 

3. இநெ் நிருபங்களி ் நோம் ஒரு கவரோக்கியமோன, ஒரு சிறிய மற்றும் 

கிறிஸ்துவின் அன்போன ஊழியக்கோரகனயும், கவரோக்கியமோன, 

ஆனோ ் வளரந்த்ு வரும் புதிய சகபகயயும் சநத்ிக்கிலறோம். 

இருவரும் உண்கமயுள்ளவரக்ள், இருவரும் லெவனோ ் 

பயன்படுெெ்ப்படட்னர,் இருவரும் ஒருவருக்தகோருவர ்கிறிஸ்துகவப் 

லபோ லவ லசகவ தசய்ெனர.் இகவ லெவனுகடய மக்களிகடலய 

அரிெோகலவ கோணப்படுகிறது. 

B. தெசல ோனிக்லகய படட்ணம்  

1. தெசல ோனிக்லகய படட்ணெத்ின் சுருக்கமோன வர ோறு. 

a. தெசல ோனிக்லகய படட்ணம் தெரம்ிக் வகளகுடோவின் 

லமற்ப்பகுதியி ் அகமநத்ுள்ளது. தெசல ோனிக்லக படட்ணம் 

முக்கிய லரோமோனிய சோக யோன இக்லனஷியோ (லெசங்களின் 

வழி) வழியோக ஒரு கடற்ககர நகரமோக இருநெ்து, இது லரோமி ் 

இருநத்ு கிழக்கு லநோக்கி தச ்கிறது. இது ஒரு துகறமுக, ஒரு 

தச ்வம் தசரிநெ், நன்கு நீர ்போய்சச் ோனோ, கடல ோர 

சமதவளிக்கு மிக அருகி ் அகமநத்ிருநெ்து. இநெ் மூன்று 

அனுகூ ங்களும் தெசல ோனிகோகவ மக்தகலெோனியோ வின் 

மிகப்தபரிய, மிக முக்கியமோன வணிக மற்றும் அரசிய ் 

கமயமோக மோற்றின. 

b. தெசல ோனிக்லகயோ முெலி ் தெரம்ோ என்று 

தபயரிடப்படட்ிருநெ்து, இப்தபயர ்இப்பகுதியி ் அகமநத்ுள்ள 

தவப்ப நீரூற்றுகளிலிருநத்ு தபறப்படட்து. ஒரு ஆரம்ப 

வர ோற்றோசிரியர,் பிளினி தி எ ்டர,் தெரம்ோவும் 

தெசல ோனிகோவும் ஒன்றோகக் குறிப்பிடுகிறோர.் இது லபோன்ற 

விடயெத்ி ், சோெோரணமோக தெசல ோனிகோ தெரம்ோகவச ்

சூழ்நத்ு அகெ இகணெத்ிருநெ்து (Leon Morris, The First and Second 

Epistles to the Thessalonians, Grand Rapids: Wm. B. Eerdmans Publishing Company, 

1991, p. 11). இருப்பினும், தபரும்போ ோன வர ோற்றோசிரியரக்ள் 

தபரிய அத க்சோண்டர ்உயர ்அதிகோரிகளி ் ஒருவரோன 

லகலசண்டர,் தெரம்ோ என கி.பி. 315 ் தெசல ோனிக்லக என்று 

மறுப்தபயரிடட்ோர ்என நம்புகின்றனர.் மக்தகலெோனியோ 

பிலிப்புவின் மகள் மற்றும் அத க்ஸோண்டரின் அகர சலகோெரி 
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தெசல ோனிக்கோ லகலசண்டரது மகனவி ஆவர.் (Strabo VII போகம் 

21) க்குப் பிறகு. கிறிஸ்ெவம் பரவின ஆரம்ப நூற்றோண்டுகளி ், 

தெசல ோனிகோ அென் கிறிஸ்ெவ ென்கம கோரணமோக 

"ஆரெ்ெ்டோக்ஸ் படட்ணம்" என்று தச ் ப்தபயர ்தபற்றது (Dean 

Farrar, The Life and Work of St. Paul, New York: Cassell and Company, Limited, 1904, 

p. 364). இன்று தெசல ோனிகோ சல ோனிகோ என்று 

அகழக்கப்படுகிறது, இது கிலரக்க லெசெத்ி ் ஒரு முக்கியமோன 

நகரமோகும். 

c. தெசல ோனிக்கோ தகோரிநத்ுக்கு ஒெெ் ஒரு ப  லெசெத்ு 

ெனங்கள் வோழ்நெ் ெக நகரமோக இருநெ்து, அறியப்படட் 

உ கம் முழுவதிலுமிருநெ் மக்கள் இங்லக வசிெத்ு வநெ்னர.் 

(1) வடக்கி ் இருநத்ு அநோகரிகரிகமோன தெரம்ோனிய மக்கள் 

அங்கு வசிெத்ு வநெ்னர,் அவரக்ளுடன் ெங்கள் போகோ ் 

மெெக்ெயும் க ோசச்ோரெக்ெயும் தகோண்டு 

வநத்ிருநெ்ோரக்ள். 

(2) கிலரக்கரக்ள் அங்கு வோழ்நெ்னர,் அகோயோவிலிருநத்ு 

தெற்கிலும், ஏகன் சமுெத்ிர தீவுகளிலிருநத்ும் வநத்ு 

வசிெெ்னர,் அவரக்ளின் சுெத்ிகரிப்பு மற்றும் ெெத்ுவெக்ெ 

தகோண்டு வநெ்னர.் 

(3) லமற்கிலிருநத்ு அங்லக லரோமோனியரக்ளும் 

குடிலயறினோரக்ள். அவரக்ள் தபரும்போலும் ஓய்வு தபற்ற 

யுெெ் வீரரக்ள் மற்றும் அவரக்ள் மன உறுதியின் வலிகம, 

தச ்வம் மற்றும் அரசிய ் அதிகோரெக்ெ தகோண்டு 

வநெ்னர.் 

(4) இறுதியோக, யூெரக்ள் கிழக்கிலிருநத்ு அதிக 

எண்ணிக்ககயி ் வநெ்ோரக்ள்; ககடசியி ் 

மக்கள்தெோககயி ் மூன்றி ் ஒரு பங்கு யூெரக்ள். 

அவரக்ள் ெங்களுகடய ஒழுக்க தநறிமுகற சோரந்ெ் 

ஏகெத்ுவ நம்பிக்கககயயும் அவரக்ளின் லெசிய 

போரபடச்ங்ககளயும் தகோண்டு வநெ்ோரக்ள் 

d. சுமோர ்200,000 மக்கள் தெோகக தகோண்ட தெசல ோனிகோ 

உண்கமயில லய ஒரு பன்நோடட்ு நகரமோக இருநெ்து. சூடோன 

நீரூற்றுகள் இருப்பெோ ் இது ஒரு உ ் ோச விடுதிகள் மற்றும் 

சுகோெோர கமயமோக இருநெ்து. அென் துகறமுகம், வளமோன 

சமதவளி மற்றும் இக்லனஷியன் போகெயின் அருகோகமயி ் 

இருப்பெோ ் இது ஒரு வணிக கமயமோக இருநெ்து. 

e. ெக நகரோகவும், மிகப்தபரிய நகரமோகவும் இருநெ், 

தெசல ோனிலக படட்ணம் மக்கலெோனியோவின் கமய அரசிய ் 

ெக கமப்பீடமோக இருநெ்து. லரோம மோகோண ெக நகரோகவும், 

ப  லரோம குடிமக்களின் (தபரும்போலும் ஓய்வுதபற்ற வீரரக்ளின்) 

இ ் மோகவும் இருநெ்ெோ ், இது ஒரு இ வச நகரமோக 

மோற்றப்படட்து. தெசல ோனிலக படட்ணம் எநெ் கப்பமும் 

தசலுெெ்வி ்க  மற்றும் லரோம சடட்ெெ்ோ ் நிரவ்கிக்கப்படட்து, 

ஏதனனி ் தபரும்போ ோன தெசல ோனிக்லகயரக்ள் லரோமோனிய 

குடிமக்கள். இவ்வோறு தெசல ோனிய ஆடச்ியோளரக்ள் 

"ஆளுநரக்ள்" என்று அகழக்கப்படட்னர.் இநெ் ெக ப்பு 

இ க்கியெத்ி ் லவறு எங்கும் இ ்க , ஆனோ ் இது வரட்ோர ்

நுகழவு என அகழக்கப்படும் தெசல ோனிகோவி ் உள்ள 
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தவற்றிகரமோன வகளவின் லம ் உள்ள ஒரு க ்தவடட்ு மூ ம் 

போதுகோக்கப்படுகிறது (Farrar, p. 371n.) 

 

2. பவு ் தெசல ோனிகோவுக்கு வருவெற்கு  நடநெ் நிகழ்வுகள் 

a. பற்ப  நிகழ்வுகள் பவுக  தெசல ோனிக்கோவுக்கு அகழெத்ுச ்

தசன்றன, ஆனோ ் எ ் ோ தவளிப்பகடயோன 

சூழ்நிக களுக்கும் பின்னோ ் லெவனின் லநரடி, 

திடட்வடட்மோன அகழப்பு உள்ளது. பவு ் முெலி ் ஐலரோப்பிய 

கண்டெத்ிற்குள் நுகழய திடட்மிடட்ிருக்கவி ்க . இநெ் 

இரண்டோவது மிஷனரி பயணெத்ி ் அவரது விருப்பம் முெ ் 

பயணெத்ின் லபோது சின்ன ஆசியோவி ் உள்ள ெோன் நிறுவிய 

சகபககள மறுபடி விெயம் தசய்வதும், பின்னர ்கிழக்கு 

லநோக்கி திரும்புவதும் ஆகும். ஆனோலும், வடகிழக்கு லநோக்கி 

திரும்புவெற்கோன ெருணம் வநெ்வுடன், லெவன் கெவுககள 

மூடெ ்தெோடங்கினோர.் இென் உசச் நிக  பவுலின் 

மக்கலெோனிய ெரிசனமோகும் (ஒ.போ. அப்லபோஸ்ெ ர ்16: 6-10). இது 

இரண்டு விஷயங்கள் நடக்க கோரணமோக அகமநெ்து: 

முெ ோவெோக, ஐலரோப்போ கண்டெத்ி ் சுவிலசஷம் 

பிரசங்கிக்கப்ப்படட்து, இரண்டோவெோக, மக்கலெோனியோவின் 

சூழ்நிக கள் கோரணமோக, பவு ் ெனது நிருபங்ககள எழுெெ ்

தெோடங்கினோர ்(Thomas Carter, Life and Letters of Paul, Nashville: Cokesbury 

Press, 1921, p. 112). 

b. லமற்குறிக்கப்படட்  ஆவிக்குரிய வழிநடெத்ுெக க் குறிப்பிடட் 

பிறகு, பவுக  தெசல ோனிக்கோவுக்கு அகழெத்ுச ்தசன்ற 

தவளிப்பகடயோன சூழ்நிக கள்: 

(1) பவு ் தெப ஆ யம் இ ் ோெ ஒரு சிறிய நகரமோன 

பிலிப்பிக்குச ்தசன்றோர.் அங்கு அவர ்தசய்ெ ஊழியம் 

குறிதசோ ்  ஏவுகிற ஆவிகயயுகடயப் தபண்ணின் 

எெமோன்களோ ் மற்றும் சநக்ெதவளியிலுள்ள 

அதிகோரிகளோ ் ெகட தசய்யப்படட்து. பவு ் அடிெத்ு 

அவமோனப்படுெெ்ப்படட்ோர,் ஆனோலும் இெற்தக ் ோம் 

மெத்ியிலும் ஒரு சகப உருவோக்கப்படட்து. எதிரப்்பு மற்றும் 

சரரீ ரதீியோன ெண்டகன கோரணமோக, பவு ் விரும்பியகெ 

விட விகரவி ் தவளிலயற லவண்டிய கடட்ோயம் ஏற்படட்து. 

(2) அவர ்அங்கிருநத்ு எங்கு தச ்வோர?் அவர ்அம்பிலபோலி 

படட்ணம் மற்றும்  அப்தபோல ோனியோ படட்ணம் வழியோகச ்

தசன்றோர,் அங்கும் தெப ஆ யமும் இ ்க ,. 

(3) அவர ்இப்பகுதியி ்  ஒரு தெப ஆ யம் இருநெ் மிகப்தபரிய 

படட்ணமோன தெசல ோனிகோவுக்கு வநெ்ோர.் பவு ் முெலி ் 

உள்ளூர ்யூெரக்ளிடம் தச ்வகெ ஒரு வழக்கமோகக் 

தகோண்டிருநெ்ோர.் அவர ்பின்வரும் கோரணங்களுக்கோக 

இகெச ்தசய்ெோர,்  

a. பகழய ஏற்போடக்டப் பற்றிய அவரக்ளின் அறிவு; 

b. தெப ஆ யெத்ி ் லபோெகன மற்றும் 

பிரசங்கெத்ிற்கோன வோய்ப்பு தபற; 

c. லெரந்த்ெடுக்கப்படட் மக்கள், லெவனின் 

உடன்படிக்கக மக்கள் (ஒ.போ. மெ.் 10: 6; 15:24; லரோமர ்1: 

16-17; 9-11); 
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d. இலயசு அவரக்ளுக்கு முெலி ் ெம்கம 

ஒப்புக்தகோடுெெ்ோர,் பின்னர ்உ கிற்கு - பவுலும் 

கிறிஸ்துவின் முன்மோதிரிகயப் பின்பற்றுவோர ்

3. பவுலின் சக ஊழியரக்ள்  

a. பவுலுடன் தெசல ோனிகோவி ் சீ ோ மற்றும் தீலமோெல்ெயு 

இருநெ்னர.் லூக்கோ பவுலுடன் பிலிப்பியி ் இருநெ்ோர,் அவர ்

அங்லகலய இருநெ்ோர.் அப்லபோஸ்ெ ர ்16 மற்றும் 17 இன் 

"நோங்கள்" மற்றும் "அவரக்ள்" பநத்ிகளி ் இகெக் 

கற்றுக்தகோள்கிலறோம். லூக்கோ பிலிப்பியி ் "நோங்கள்" என 

லபசுகிறோர,் ஆனோ ் "அவரக்ள்" தெசல ோனிகோவுக்கு பயணம் 

தசய்கிறோரக்ள். 

b. பரன்போவும் லயோவோன் மோற்கும் மீண்டும் சீப்புரு தீவுக்குச ்

தசன்றபின், இரண்டோவது மிஷனரி பயணெத்ி ் பவு ் 

ென்னுடன் தச ் ச ்சீ ோ அ ் து சி ்வோகனெ ்

லெரந்த்ெடுெெ்வர:் 

(1) அப்லபோஸ்ெ ர ்15: 22- ் அவர ்முெலி ் லவெோகமெத்ி ் 

குறிப்பிடப்படட்ிருக்கிறோர,் அங்கு அவர ்எருசல ம் 

சகபயின் சலகோெரரக்ளி ் ஒரு பிரெோனமோனவர ்என்று 

அகழக்கப்படுகிறோர.் 

(2) அவரும் ஒரு தீரக்்கெரிசி ஆவர ்(ஒ.போ. அப்லபோஸ்ெ ர ்15:32). 

(3) அவர ்பவுக ப் லபோன்ற லரோமக் குடிமகனோக இருநெ்ோர ்

(ஒ.போ. அப்லபோஸ்ெ ர ்16:37). 

(4) நிக கமகய ஆரோய அவரும் யூெோ பரச்போவும் எருசல ம் 

லெவோ யெெ்ோ ் அநத்ிலயோகியோவுக்கு அனுப்பப்படட்னர ்

(ஒ.போ. அப்லபோஸ்ெ ர ்15: 22,30-35). 

(5) பவு ் அவகர 2 தகோரி. 1:19 ் புகழ்கிறோர ்மற்றும் ப  

கடிெங்களி ் அவகர குறிப்பிடுகிறோர.் 

(6) பின்னர ்அவர ் லபதுருவுடன் அகடயோளம் 

கோணப்படுகிறோர,் 1 லபதுருகவ எழுதும் லபோது (ஒ.போ. 1 

லபதுரு 5:12). 

(7) பவு ் மற்றும் லபதுரு இருவரும் அவகர சி ்வோனஸ் 

என்றும் லூக்கோ சி ோ என்றும் அகழக்கிறோர ்

c. தீலமோெல்ெயுவும் பவுலின் லெோழனோகவும் சக ஊழியனோகவும் 

இருநெ்ோர:் 

(1) பவு ் அவகர லீஸ்திரோவி ் சநத்ிெெ்ோர,் அங்கு முெ ் 

மிஷனரி பயணெத்ி ் அவர ்மனமோற்றப்படட்ோர.் 

(2) தீலமோெல்ெயு அகர கிலரக்கர ்(ெநக்ெ) மற்றும் அகர யூெர ்

(ெோய்). பவு ் அவகரப் புறெோதியருக்கு சுவிலசஷம் 

அறிவிப்பென் மூ ம் ஊழியெத்ி ் பயன்படுெெ் 

விரும்பினோர.் 

(3) யூெ மக்கள் மெத்ியி ்  ஊழியம் தசய்யும்படி பவு ் 

அவருக்கு விருெெ்லசெனம் தசய்ெோர.் 

(4) தீலமோெல்ெயுவின் தபயர ்பின்வரும் நிரூபங்களி ்  

வோழ்ெத்ுக்களி ் குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது: 2 தகோரிநத்ியர,் 

தகோல ோதசயர,் 1 மற்றும் 2 தெசல ோனிக்லகயர ்மற்றும் 

பில லமோன். 

(5) பவு ் அவகர "ஊழியெத்ி ் என் மகன்" என்று கூறினோர ்

(ஒ.போ. 1 தீலமோ. 1: 2; 2 தீலமோ. 1: 2; தீெத்ு 1: 4). 
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(6) பவுலின் நிருபங்கள் முழுவதும் தீலமோெல்ெயு 

இளகமயோகவும் பயநெ்வரோகவும் இருநெ்ெோக குறிக்கிறது. 

ஆயினும் பவு ் இவர ்மீது மிகுநெ் கெரியமும் 

நம்பிக்ககயும் உள்ளவரோக இருநெ்ோர.் (ஒ.போ. 

அப்லபோஸ்ெ ர ்19:27; 1 தகோரி. 4:17; பிலி. 2:19). 

d. பவுலின் லெோழரக்ள் பற்றிய பகுதியி ் மடட்ுலம 

தெசல ோனிக்லகயோவுக்கு வநெ்வரக்ள் மற்றும் பவுலுடன் 

அவரது பிற்கோ  பயணங்களி ் குறிப்பிடப்படட்கம இங்கு 

குறிப்பிடப்படட்ுள்ளது. அவரக்ள் அரிஸ்ெரக்்கும் 

(அப்லபோஸ்ெ ர ்19:29; 20: 4; 27: 2) மற்றும் தசக்குநத்ும் 

(அப்லபோஸ்ெ ர ்20: 4). லமலும், லெமோவும் 

தெசல ோனிகோவிலிருநத்ு வநத்ிருக்க ோம் (பில . 24; 2 தீலமோ. 4:10). 

 

4. படட்ணெத்ி ் பவுலின் ஊழியம். 

a. தெசல ோனிக்லகயோவி ் பவுலின் ஊழியம் வழக்கமோன 

முகறகயப்   பின்பற்றினோர,் முெலி ் யூெரக்ளிடம் தசன்று 

பின்னர ்புறெோதியோரிடம் திரும்பினோர.் பவு ் தெப ஆ யெத்ி ் 

மூன்று ஓய்வுநோளி ்  பிரசங்கிெெ்ோர.் அவரது தசய்தி "இலயசுலவ 

லமசியோ" என்பெோகும். அவர ்பகழய ஏற்போடட்ு லவெ வோக்கியம் 

ங்ககளப் பயன்படுெத்ி லமசியோகவ ஒரு போடுபடட் 

லமசியோவோக இருக்க லவண்டும் என்பகெக் கோடட்ினோர ்(ஒ.போ. 

ஆதியோகமம் 3:15; ஏசோ. 53), ஒரு அரசிய ் சோரந்ெ் ெற்கோலிகமோன 

லமசியோவோக அ ் . பவு ் உயிரெ்த்ெழுெக யும், 

அகனவருக்கும் இரடச்ிப்பு பற்றியும் வலியுறுெத்ினோர.் எ ் ோ 

மக்ககளயும் இரடச்ிக்கக்கூடிய பகழய ஏற்போடட்ின் 

வோக்குறுதியளிெெ்படி லமசியோ இலயசு என்றுெ ்தெளிவோக 

முன்கவெெ்ோர.் 

b. இநெ் தசய்திக்குப் பதி ் விகளவு என்னதவன்றோ ், சி  

யூெரக்ள், ப  பக்தியுள்ள புறெோதியோர ்மற்றும் ப  

முக்கியமோன தபண்கள் இலயசுகவ இரடச்கரோகவும் 

கரெ்ெ்ரோகவும் ஏற்றுக்தகோண்டனர.் இநெ் சகபக்குப் பவு ் 

எழுதிய நிருபங்ககளப் புரிநத்ுதகோள்வதி ், இநெ் 

மனமோற்றமகடநெ் குழுக்ககள பகுப்போய்வு தசய்யும் லபோது 

மிகவும் அரெ்ெ்முள்ளெோக இருக்கிறது. 

c. இரண்டு நிருபங்களி ் ஒன்றிலும் பகழய ஏற்போடட்ின் 

குறிப்புகள் கோணப்படவி ்க  கோரணம் சகபயின் 

தபரும்போ ோன உறுப்பினரக்ளோக புறெோதியினர ்இருநெ்னர.் 

புறெோதியோர ்பின்வரும் ப  கோரணங்களுக்கோக இலயசுகவ 

இரடச்கரோகவும் ஆண்டவரோகவும் ஏற்றுக்தகோண்டனர:் 

(1) அவரக்ளின் போரம்பரிய மெங்கள் தப னற்ற 

மூடநம்பிக்கககளோகும்.  ஒலிம்பஸ் மக யின் 

தெசல ோனிலக படட்ணம் அடிவோரெத்ி ் அகமெத்ிருநெ்து. 

ஆகலவ அெற்கு உயரங்கள் இ ்க  என்பகெ 

அகனவரும் அறிவோரக்ள். 

(2) நற்தசய்தி அகனவருக்கும் இ வசம். 

(3) யூெரக்ளின் பிரெத்ிலயக லெசியவோெம் கிறிெத்ுவெத்ி ் 

இ ்க . யூெ மெம் அென் ஏகெத்ுவமும் உயரந்ெ் 

ஒழுக்கமும் கோரணமோக ப கர ஈரெ்ெ்து, ஆனோ ் அென் 
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விரும்பெெ்கோெ விழோக்கள் (விருெெ்லசெனம் லபோன்றகவ) 

மற்றும் அவரக்ளின் இன சுெநத்ிரம் மற்றும் லெசிய 

ெப்தபண்ணங்கள் கோரணமோக ப கரயும்  ெடுெெ்து. 

d. ப  "ெக கமப் தபண்கள்" கிறிஸ்ெவெக்ெ 

ஏற்றுக்தகோண்டனர,் ஏதனனி ் இநெ் தபண்கள் ெங்கள் தசோநெ் 

மெெ ்லெரவ்ுககளச ்தசய்வெற்கோன திறகமககளக் 

தகோண்டிருநெ்ோரக்ள். கிலரக்க-லரோம உ கின் மற்ற பகுதிககள 

விட மக்கலெோனியோ மற்றும் ஆசியோ கமனரி ் உள்ளப் 

தபண்கள் அதிகம் சுெநத்ிரமோக இருநெ்னர ்(Sir Wm. M. Ramsay, St. 

Paul the Traveller and Roman Citizen, New York: G. P. Putnam's Sons, 1896, p. 227). 

ஆயினும்கூட ஏழ்கமயோன தபண்கள், சுெநத்ிரமோக 

இருநெ்ோலும், மூடநம்பிக்கக மற்றும் ப தெய்வெத்ின் 

கடட்ுப்போடட்ி ் இருநெ்னர ்(Ramsay, p. 229). 

e. ப ர ்ஒரு பிரசச்கனகய பவு ் தெசல ோனிகோவி ் 

ெங்கியிருநெ் கோ ப்பகுதியி ் கண்டறிநத்ுள்ளனர:் 

(1) அப்லபோஸ்ெ ர ்17: 2 ் தெசல ோனிக்கோவி ் இருநெ்லபோது 

மூன்று ஓய்வுநோளி ் தெப ஆ யெத்ி ் பவுலின் 

நியோயவோெெக்ெப் பற்றி லபசினோர.் 

(2)  1 தெச. 2: 7-11 பவு ் லவக ச ்தசய்ெகெக் கூறுகிறது. இது 

கூடோரம் ெயோரிெெ் ் அ ் து சி ர ்லெோ ் லவக  

தசய்ெெோகப் பரிநத்ுகரகின்றனர.் 

(3) பிலி. 4:16 நீண்ட நோடக்ள் வசிெெ்கெ ஆெரிக்கிறது, 

தெசல ோனிகோவி ் இருநெ்லபோது பிலிப்பியி ் உள்ள 

சகபயிலிருநத்ு பவு ் குகறநெ்து இரண்டு பணப் 

பரிசுககளப் தபற்றோர.் இரண்டு நகரங்களுக்கும் 

இகடயி ோன தூரம் சுமோர ்100 கம ்கள். பவு ் சுமோர ்

இரண்டு அ ் து மூன்று மோெங்கள் ெங்கியிருநெ்ெோகவும், 

மூன்று ஓய்வு நோடக்ள் யூெரக்ளுக்கு மெத்ியி ் ஊழியம் 

தசய்ெகெ மடட்ுலம குறிப்பிடுகின்றன என்றும் சி ர ்

கூறுகிறோரக்ள் (Shepard, p. 165). 

(4) அப்லபோஸ்ெ ர ்17: 4 மற்றும் 1 தெச 1: 9 மற்றும் 2: 4  ் உள்ள 

மனமோற்றப்படட்வரக்ளின் மோறுபடட் கணக்குகள் இநெ் 

கருெக்ெ ஆெரிக்கின்றன, இநெ் கணக்குகளி ் முக்கிய 

லவறுபோடு என்னதவன்றோ ் புறெோதியோரோ ் 

விக்கிரகங்கள் நிரோகரிப்படட்லெ ஆகும். 

அப்லபோஸ்ெ ருகடய நடப்படிகளி ் உள்ளப் புறெோதியோர ்

யூெ மெெத்ிற்கு மோறியிருநெ்வரக்ள், ஏற்கனலவ 

விக்கிரகங்களிலிருநத்ு திரும்பிவிடட்ோரக்ள். யூெரக்கள 

விட புறமெ புறெோதியினரிகடலய பவுலுக்கு ஒரு தபரிய 

ஊழியம் இருநத்ிருக்க ோம் என்று சூழ ் குறிக்கிறது. 

(5) ஒரு தபரிய ஊழியம் எப்லபோது நிகழ்நெ்து என்பது 

நிசச்யமற்றது, ஏதனனி ் பவு ் எப்லபோதும் யூெரக்ளிடம் 

முெலி ் தசன்றோர.் அவருகடய தசய்திகய அவரக்ள் 

நிரோகரிெெ் பிறகு, அவர ்புறெோதியோரிடம் திரும்பினோர.் 

அவரக்ள் சுவிலசஷெத்ிற்கு அதிக எண்ணிக்ககயி ் 

பதி ளிெெ்லபோது, யூெரக்ள் தபோறோகமப்படட்னர ்(இது 

பவுலின் மிஷனரி நுடப்ங்களி ் ஒன்றோகும், ஒ.போ. லரோமர ்9-
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11) மற்றும் படட்ணெத்ின் க கக்கோரரக்ளிகடலய ஒரு 

க வரெக்ெெ ்தெோடங்கினோ. 

f. ஒரு க வரெத்ின் கோரணமோக பவு ் வீடக்ட விடட்ு தவளிலயறி, 

தீலமோெல்ெயு மற்றும் சீ ோவுடன் ெக மகறவோனோர ்அ ் து 

யோலசோனின் வீடக்டெ ்லெடி கும்ப ் சூழ்நத்ு அவரக்களெ ்

லெடியலபோது அவரக்ள் அங்கு இ ்க . ஆளுநரக்ள் யோலசோகன, 

அகமதிகய உறுதிப்படுெெ் ஒரு போதுகோப்பு பிகணகய 

ஏற்படுெத்ினர.் இெனோ ் பவு ் இரவி ் நகரெக்ெ விடட்ு 

தவளிலயறி தபலரயோவுக்குச ்தசன்றோர.் ஆயினும்கூட, சகப 

கிறிஸ்துவின் சோடச்ிகய தெோடரந்த்ு கோெத்ு ப  

எதிரப்்புக்ககளச ்சநத்ிெெ்து. 

 

நூ ோசிரியர ்

A. 1 தெசல ோனிக்லகயர.் நவீன வடிவ விமரச்கரக்ள் மடட்ுலம பவுலின் 1 

தெசல ோனிக்லகயர ்நிருபெத்ின் பகடப்புரிகமகயயும் 

நம்பகெெ்ன்கமகயயும் தீவிரமோக சநல்ெகிெெ்னர,் ஆனோ ் அவரக்ளின் 

முடிவுகள் ப  அறிஞரக்கள திருப்திப்படுெெ்வி ்க .  

தெசல ோனிக்லகயர ்நிருபம்  மோரச்ியனின் நியதி (கி.பி. 140) மற்றும் 

முரலடோரியனின் போகம்  (கி.பி. 200) ஆகியவற்றி ் லசரக்்கப்படட்ன. 

இவ்விரண்டு புதிய ஏற்போடட்ு அங்கீகரிக்கப்படட் லவெோகம 

புெெ்கங்களின் படட்ிய ்களும் லரோமி ் பிரசூரிக்கப்படட்ன. இரலனயுஸ் 1 

தெசல ோனிக்லகயர ்நிருபெக்ெ தபயரோ ் லமற்லகோள் கோடட்ினோர ்- அவர ்

கி.பி. 180களி ் இகெ எழுதினோர.் 

B. 2 தெசல ோனிக்லகயர.் 

1. 2 தெசல ோனிக்லகயர ்புெெ்கம் எப்லபோதும் பவுலினுகடய நிருபமோக 

ஏற்றுக்தகோள்ளப்படவி ்க  மற்றும் இநந்ிருபம் ப  

கோரணங்களோ ் ெோக்கப்படட்ுள்ளது: 

a. தசோ ் கரோதி ஒரு சிக்கக  முன்கவக்கிறது. இந ்நிருபெத்ி ் 

மற்ற பவுலின் நிருபங்களி ் கோணப்படோெ ப  தசோற்கள் 

உள்ளன. 

b. "போணி ஒலர மோதிரியோனது மற்றும் சி  லநரங்களி ் 

ஆரவ்ெத்ுடன் முகறயோனது" (Heard, பக். 186). 

c. இரண்டு நிருபங்களின் இறுதியிய ் சீரற்றெோகக் 

கருெப்படுகிறது. 

d. புதிய ஏற்போடட்ி ் ெனிெத்ுவமோன அநத்ி கிறிஸ்துகவக் குறிெெ் 

போரக்வ 2 தெசல ோனிக்லகயரி ் உள்ளடக்கப்படட்ுள்ளது, 

ஆகலவ, பவு ் ஆசிரியரோக இருக்க முடியோது என்று சி ர ்முடிவு 

தசய்கிறோரக்ள். 

2. 2 தெசல ோனிக்லகயரின் நம்பகெெ்ன்கம ப  மூ கங்ககள 

அடிப்பகடயோகக் தகோண்டது: 

a. தபோலிகோரப்், இக்லனஷியஸ் மற்றும் ெஸ்டின் இநந்ிருபெக்ெ 

அங்கீகரிெெ்னர ்

b. மோரச்ிலயோகனடின் நியதி இநந்ிருபெக்ெ உள்ளடக்கியது 

c. முரலடோரியன் போகம் இநந்ிருபெக்ெ உள்ளடக்கியது 

d. இலரனியஸ் இநந்ிருபெக்ெ தபயரோ ் லமற்லகோள் கோடட்ினோர ்

e. தசோற்களஞ்சியம், போணி மற்றும் இகறயிய ் பவுலின் 1 

தெசல ோனிக்லகயர ்நிருபெக்ெப் லபோ லவ உள்ளன 



8 
 

C. இரண்டும் ஒப்பிடப் படுககயி ் 

1. இரண்டு எழுெத்ுக்களும் கருெத்ுக்களி ் மடட்ும ் , உண்கமயோன 

தசோற்தறோடரிலும் மிகவும் ஒெெ்கவ. தெோடக்க மற்றும் நிகறவு 

தசோ ்நகட அகற்றப்படட்ிருநெ்ோலும், மூன்றி ் ஒரு பங்கு 

எழுெத்ுக்களி ் ஒற்றுகமகள் இன்னும் ஏற்படுகின்றன. 

2. 2 தெசல ோனிக்லகயரின் தபோதுவோன தெோனி முெ ் நிருபெத்ிலிருநத்ு 

லவறுபடட்து, மனதிற்கினிெோகவும், முகறயோகவும் இருக்கிறது. ெ ் 

நிருபெத்ின் எழுெத்ி ் சம்பநெ்ப்படட் உணரச்ச்ிகரமோன 

சூழ்நிக ககளயும் ரண்டோவது நிருபெத்ி ் வளரந்ெ் 

சிக்க ்கள்ககளயும் ஒருவர ்கோணும்லபோதும் இன்னும் இகெ 

எளிெோக புரிநத்ு தகோள்ள முடியும். 

D. நிருபங்களின் வரிகச 

1. மற்தறோரு சுவோரஸ்யமோன கருதுலகோகள F. W. லமன்சன், 

லெோஹன்னஸ் தவயிஸின் குறிப்புககளப் பயன்படுெத்ி 

முன்கவக்கிறோர.் புெெ்கங்களின் வரிகச ெக கீழோனது என்று 

அவரக்ள் வோதிடுகின்றனர.் இெற்கோன கோரணங்கள்: 

a. 2 தெசல ோனிக்லகயர ்நிருபெத்ி ் போடுகள் மற்றும் 

உபெத்ிரவங்கள் உசச்ெத்ி ் உள்ளன, ஆனோ ் அகவ 1 

தெசல ோனிக்லகயரி ் கடநெ்கவயோகக் கோணப்படுகின்றன; 

b. 2 தெசல ோனிக்லகயரி ், உள் சிரமங்கள் ஒரு புதிய 

வளரச்ச்ியோகக் கூறப்படுகின்றன, அதி ் நிருபெத்ின் ஆசிரியர ்

இப்லபோது கற்றுக்தகோண்டோர,் அலெசமயம் 1 

தெசல ோனிக்லகயர ்சம்பநெ்ப்படட் அகனவருக்கும் 

சூழ்நிக கள் தெரிநத்ிருநெ்ன; 

c. தெசல ோனிக்லகயருக்கு லநரங்கள் மற்றும் பருவங்ககளப் 

பற்றி அறிவுறுெெ் லவண்டிய அவசியமி ்க  (1 தெச. 5: 1) 

அவரக்ள் 2 தெசல ோனிக்லகயர ்2ம் அதிகோரெக்ெ 

தெரிநத்ிருநெ்ோ ் மிகவும் தபோருெெ்மோனெோய் இருநத்ிருக்கும் ; 

d. 1 தெசல ோனிக்லகயரி ் "ெற்லபோது எழுெ லவண்டுவதி ்க ".." 1 

தெச. 4: 9, 13; 5: 1, அலெ லபோன்லற 1 தகோரி. 7: 1,25; 8: 1; 12: 1; 16: 1,12, 

அங்கு எழுெெ்ோளர ்ெனக்கு அனுப்பிய கடிெெத்ி ் எழுப்பப்படட் 

வினோக்களுக்கு பதி ளிக்கிறோர.் பதி ்கள் 2 

தெசல ோனிக்லகயரின் அறிக்கககளிலிருநத்ு எழும் சி  

லகள்விககளப் பற்றி கருெத்ி ் தகோள்ள ோம் என்று லமன்சன் 

கருதுகிறோர.் 

2. ப  மூ கங்கள் இநெ் வோெெக்ெ எதிரக்்கக்கூடும்: 

a. பவுலின் கவனெக்ெ ஈரக்்கும் பிரசச்ிகனகள் 1 

தெசல ோனிக்லகயர ்முெ ் 2 தெசல ோனிக்லகயர ்வகர 

தீவிரமகடகின்றன; 

b. 2 தெசல ோனிக்லகயர ்பநத்ிகளி ் பவு ் எழுதிய நிருபெக்ெக் 

குறிப்பிடுகிறோர ்(II தெச. 2: 2, 15; 3:17) இநெ் நிருபெக்ெ 1 

தெசல ோனிக்லகயர ்அ ்  என்று நோம் கருதினோ ், தெோக நெ் 

நிருபெத்ின் பிரசச்கன நமக்கு ஆரம்பமோகும்; 

c. முெ ் நிருபெத்ின் ஒரு பகுதி மிகவும் முக்கியெத்ுவம் வோய்நெ் 

ெனிப்படட் நிகனவூடட் ்கள் இரண்டோவது நிருபெத்ி ் இ ்க , 

இநெ் நிருபம் முெ ் நிருபெத்ின் தெோடரச்ச்ியோக இருப்பது 

இய ்போகெ ்தெரிகிறது; 
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d. இநெ் சூழ்நிக  ெக கீழோன ஒழுங்கு முகறயி ் 

கோணப்படட்ோ ் நிருபங்களின் தெோனி முற்றிலும் இயற்ககக்கு 

மோறோனெோக லெோன்றும். 

 

நிருபம் எழுெப்படட் கோ ம். 

A. பவுலின் கடிெங்களி ் தெசல ோனிக்லகய கடிெங்கள் எழுெப்படட் லெதி 

மிகவும் குறிப்பிடட் லெதிகளி ் ஒன்றோகும் என்று நோங்கள் 

உள்ளடக்கியுள்லளோம். பவு ் "தகோரிநத்ுவி ் இருநெ்லபோது, அவர ்ககது 

தசய்யப்படட்ு அகோயோ மோநி ெத்ின் ஆளுநரோன க ்லிலயோன் முன் 

தகோண்டுவரப்படட்ோர"் என்று பதிவு தசய்யப்படட்ுள்ளது. தட ்பியி ் 

கண்டுபிடிக்கப்படட் ஒரு க ்தவடட்ு கி ோவுதிய லபரரசரிடம் இலெ 

க ்லிலயோ குறிப்பிடப்படட் லகள்விக்கு பதி ளிெெ்ெோக 

தபோறிக்கப்படட்ுள்ளது. இது லபரரசரின் நியோயசகப அதிகோரெத்ின் 

பன்னிரண்டோம் ஆண்டிலும், லபரரசரோக அவரது இருபெத்ி ஆறோவது 

வருட நிகறவு போரோடட்ுக்குப் பின்னரும் லெதியிடப்படட்து. இநெ் 

பன்னிரண்டோம் ஆண்டு கி.பி. 52 ெனவரி 25 முெ ் கி.பி. 53 ெனவரி 24 வகர 

ஆகும். இருபெத்ி ஆறோவது போரோடட்ுக்கோன லெதி சரியோகெ ்

தெரியவி ்க  என்றோலும், இருபெல்ெழோம் ஆண்டு கி.பி. 52 ஆவணி 1 

ஆம் லெதிக்கு முன்பு எனப்படுகின்றது. கி ோவுதியசின் தீரம்ோனம் கி.பி. 52 

முெ ் போதியி ் க ்லிலயோவுக்கு வழங்கப்படட்ிருக்கும். இப்லபோது, 

வழக்கமோக லகோகடகோ ெத்ி ் பெவிலயற்று ஒரு வருடம் ஆளுநர ்

பெவியி ் இருநெ்ோர.் ஆககயோ ், கி.பி. 51 லகோகட  ெத்ின் 

தெோடக்கெத்ி ் க ்லிலயோ ெனது பெவிக் கோ ெத்ிற்குள் நுகழநெ்ோர ்

(லமோரிஸ், பக். 15). 

 

B. ஆளுநர ்பெவிக் கோ ெத்ின் இநெ் திகதியிட ் தெசல ோனிய 

நிருபங்களின் திகதியிட ் தெோடரப்ோன அகனெத்ு சிக்க ்ககளயும் 

முழுகமயோக தீரக்்கவி ்க . பவு ் தகோரிநத்ுவி ் 18 மோெங்கள் 

இருநெ்ோர ்(அப்லபோஸ்ெ ர ்18:11) ஆனோ ் எநெ் லநரெத்ி ் அவர ்க ்லிலயோ 

முன் லெோன்றினோர ்என்பது தெரியவி ்க . தபரும்போ ோன 

வரண்கனயோளரக்ள் 1 மற்றும் 2 தெசல ோனிக்லகய நிருபங்கள் கி.பி. 50-

51 ் எழுெப்படட்து என்கின்றனர.் 

 

C. சிறிய ெழுவ ்களுடன் F. F. புரூஸ் மற்றும் முலர J. ஹோரிஸ் ஆகிலயோகரெ ்

தெோடரந்த்ு பவுலின் எழுெத்ுக்களின் சோெத்ியமோன கோ வரிகச. 

 

 புெெ்கம்  கோ ம்  எழுெப்படட் 

இடம் 

அப்லபோஸ்ெ ரப்் 

பணிகக்ோன 

தெோடரப்ு 

1. க ோெத்ியர ் 48 சீரிய 

அநத்ிலயோகியோ 

 

அப். 14:28; 15:2  

அப். 18:5 2. 1 

தெசல ோனிக்லகயர ்

50 தகோரிநத்ு 

3. 2 

தெசல ோனிக்லகயர ்

50 தகோரிநத்ு 

4. 1 தகோரிநத்ியர ் 55 எலபசு  அப். 19:20  

அப். 20:2 5. 2 தகோரிநத்ியர ் 56 மக்கலெோனியோ 
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6. லரோமர ் 57 தகோரிநத்ு அப். 20:3 

7-10. சிகற நிருபங்கள்    

 தகோல ோதசயர ் 60 களின் 

முற்பகுதி 
லரோம்  

 எலபசியர ் 60 களின் 

முற்பகுதி 
லரோம்  

 பில லமோன் 60 களின் 

முற்பகுதி 
லரோம்  

 பிலிப்பியர ் 62-63 பிற்பகுதி லரோம்  

11. நோன்கோவது 

மிஷனரி பயணம் 

  அப். 28:30-31 

13. 1 தீலமோெல்ெயு 63 (அ ் து 

பின்னர,் 63 

ஆனோ ் 64 

க்கு முன் a.d. 

68) 

மக்கலெோனியோ  

 தீெத்ு  எலபசு (?)  

 2 தீலமோெல்ெயு லரோம்  

     

தெசல ோனிகல்கய நிருபங்ககள சுற்றிலும் நகடதபறும் 

நிகழ்வுகள்  

A. தெசல ோனிக்லகய நிருபங்ககள எழுதுவெற்கு பவுக  தூண்டிய 

நிகழ்வுகள் சிக்க ோனதும் ஒன்றுடன் ஒன்று பிண்ணி 

பிகணநெ்துமோயுள்ளன. சி  ெனிெத்ுவங்கள் கருெத்ி ் 

தகோள்ளப்படலவண்டியகவ, விலசஷமோக தவளிப்பிரகோரமோன அகமப்பு 

மற்றும் உணரவ்ு ரதீியோன அகமப்பு.  ஏதனனி ் மூடநம்பிக்ககயும் 

நகரெத்ின் ப தெய்வ வழிபோடட்ிகனயும் தகோண்ட கும்ப ், பவுக யும் 

அவனது சகோக்ககளயும் லெடி யோலசோனுகடய வீடட்ி ் க கம் தசய்ெ 

படியோ ் புதிய தெசல ோனிய விசுவோசிககள விடட்ு பிரிய பவு ் 

நிரப்நத்ிக்கப்படட்ோர.் அதிகோரிகளுகடய தீரப்்பிற்கு பின்பு யோலசோனும் 

ஏகனய கிறிஸ்ெவ ெக வரக்ளும் சமோெோனெக்ெ கோப்பெற்கோக  

போதுகோப்பிகன ஏற்படுெெ் லவண்டியெோயிருநெ்து. பவு ் இகெ லகடட் 

தபோழுது  இளம் மற்றும் முதிரச்ச்ியற்ற சகபயிகன விடட்ு லபோக 

லவண்டுதமன்று அறிநத்ிருநெ்ோர.் ஆககயோ ் தீலமோெல்ெயுகவயும் 

சீ ோகவயும் கூடட்ிக்தகோண்டு பவு ் தபரோயோ படட்ணெத்ுக்கு 

தசன்றுவிடட்ோர.் ஆரம்பெத்ி ் தீலமோெல்ெயு அங்லக இருநெ்ோர ்(ஒ.போ. 17:10), 

பின்பு அெல்ெலன படட்ணெத்ுக்கு லபோக சீ ோலவோடு இகணநெ்ோன் (ஒ.போ. 

அப்லபோ. 17:15)  முன்பு நகடதபற்ற வலுவோன யூெ எதிரப்்பிகண 

தெோடரந்த்ு  தபரோயோ படட்ணெத்ு யூெரக்ள் பவுக  உண்கமயோய் 

ஏற்றுக்தகோண்டது ஆரம்பெத்ி ்பவுலுக்கு ஆசிரவ்ோெமோயிருநெ்து. 

ஆனோலும் இது தெோடரவி ்க .  தெசல ோனிக்லகய யூெரக்ள் தபரோயோ 

படட்ணெத்ுக்கும் வநத்ு அங்லக க கம் பண்ண ஆரம்பிெெ்ோரக்ள். 

ஆககயோ ், பவு ் மறுபடியும் லபோக லவண்டியெோயிருநெ்து. 

 

B. இசச்மயம் பவு ் அெல்ெலன படட்ணெத்ுக்கு தசன்றலபோது கடினமோன 

லகடக் மனதி ் ோெ வரலவற்ப்கப தபற்றோன். க ்விசோரந்ெ் ெெத்ுவ 

ஞோனிகளுக்கு நூெனமோனவரோக விளங்கினோர.்  மக்கதெோனியோவில  

அவருகடய அனுபவம் துன்புறுெெ் ோலும் எதிரப்்பினோ ் 

கடட்ப்படட்ிருநெ்து. இரவில  அவர ்நகரெக்ெ விடட்ு அடிக்கப்படட்ு, 

உரியப்படட்ு, துரெெ்ப்படட்ோர.் அறிஞரக்ள் அவகர பரியோசம் தசய்ெனர,் 
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புறெோதியினரும் அவருகடய தசோநெ் லெச மனுஷரும் அவகர 

தவறுெெ்னர ்(ஒ.போ. 2 தகோரி. 4:7-11; 6:4-10; 11:23-29). 

 

C. இம்முக்கியமோன சமயெத்ி ் வலுவோன தெசல ோனிக்லகய சகபகய 

விடட்ு லபோக பவு ் கடட்ோயப்படுெெ்ப்படட்ோர.் அவரக்ள் விசுவோசெத்ி ் 

முதிரச்ச்ியற்றவரக்ளோகவும் இடுக்கண்கணயும் துன்புறுெெ்க யும் 

சநத்ிெத்ும் தகோண்டிருநெ்னர.் மனரதீியோன இெத்ுக்கெக்ெ  பவு ோ ் 

ெோங்கமுடியவி ்க . இளம் விசுவோசிககள குறிெத்ு கவக  

தகோண்டோர,்தபரோயோவுக்கும் அெல்ெலனவுக்கும் இகடயி ் ஓரிடெத்ி ்,  

தீலமோெல்ெயுகவயும் சீ ோகவயும் பவு ் மக்தகதெோனியோவின் புதிய 

சகபகளுக்கு அனுப்புகிறோர.் தீலமோெல்ெயு தெசல ோனிக்லகயோவுக்கு 

லபோய்விடட்ோர.் அங்லக அவர ்ஆறு முெ ் ஒரு வருடம் வகர ெங்கி 

ஊழியம் தசய்ெெோக அலநகர ்கருதுகின்றனர.் சகபக்கு கற்பிக்கவும், 

ஆறுெ ் தசய்யவும், ஊக்கப்படுெெ்வும் நிசச்யமோக ஒருவர ்

லெகவயோயிருநெ்ோர.் தீலமோெல்ெயு புதிெோக மனமோற்றப்படட் சிறநெ் ஒரு 

நபரோக இருநெ்ோர.் பவுலினுகடய முெ ோவது மிஷனரி பயணெத்ி ் அவர ்

மனமோற்றப்படட்ோர,் ஆனோ ் பவுலினுகடய இரண்டோவது மிஷனரி 

பயணெத்ி ் பவு ் லிஸ்தீரோ வநெ் லபோதுெோன் பவுலுடன் இகணநெ்ோர.் 

ஆககயோ ், ஊழியெத்ிற்கு புதிெோனவரோயிருநெ்ோர.் ஆனோ ் பவு ் அவர ்

மீது அதிகளவோன நம்பிக்கக தகோண்டிருநெ்ோர.் பவுலின் பிரதிநிதியோக 

இதுலவ தீலமோெல்ெயுவின் முெ ் லவக யோக இருநெ்து. 

 

D. பவு ் அெல்ெலனயி ் ெனியோக ஊழியம் தசய்ெோர.் மக்தகலெோனியோவி ் 

சுவிலசஷெத்ுக்கு கிகடெெ் குகறநெ்ளவோன வரலவற்பினோலும்  புதிய 

கிறிஸ்ெவரக்கள குறிெெ் அவரது இகடயறோெ அக்ககறயினோலும் அவர ்

மனலசோரவ்ினோலும் மன அழுெெ்ெத்ினோலும் பீடிக்கப்படட்வரோயிருநெ்ோர.் 

குறிப்போக தெசல ோனிக்லகய சகபகய குறிெத்ு கவக யோய் இருநெ்ோர.் 

இவ்வளவு குகறவோன கோ ெத்ி ் மற்றும் தநருக்கமோன சூழ்நிக யி ் 

ஒரு சகபயோனது ஸ்ெோபிக்கப்படட்ு நிக நிற்க முடியுமோ? (Carter, p. 115) 

இவற்லறோடு தீலமோெல்ெயு மற்றும் சீ ோவிடமிருநத்ு சி  கோ ெத்ுக்கு 

எவ்விெ ெகவ ்ககளயும் பவு ் தபறவி ்க  (ஆறு முெ ் ஒரு வருடம் 

வகர, சி ர ்ஒன்று அ ் து இரண்டு மோெங்கள் என கூறினோலும்) (Farrar, p. 

369) பவு ் தகோரிநத்ுவில  வநத்ிறங்கும் லபோது இதுலவ பவுலினுகடய 

மனநிக யோயிருநெ்து. 

E. தகோரிநத்ுவில  இடம்தபற்ற இரண்டு கோரியங்கள் பவுக  அதிகமோய் 

உற்சோகப்படுெத்ியது. 

1. சுவிலசஷெக்ெ ஏற்றுக்தகோள்கிற அலநக ெனங்ககள 

தகோரிநத்ுவில  கவெத்ிருக்கிலறன் என்கிற ெரிசனம் (அப்லபோ. 18:9-

10) 

2. தீலமோெல்ெயும் சீ ோவும் ந ்  தசய்தியுடன் வநெ்னர ்(அப்லபோ. 18:5) 

தெசல ோனிக்லகயோவிலிருநத்ு வநெ் தீலமோெல்ெயுவின் 

தசய்தியோனது தகோரிநத்ுவிலிருநத்ு பவு ் அவரக்ளுக்கு எழுதும் படி 

தசய்ெது. உபலெசரதீியோகவும் பிரலயோகரதீியோகவும் 

சகபயினுகடய லகள்விகளுக்கு பவு ் பதி ளிக்கிறோர.் 

 

F. 1ம் தெசல ோனிக்லகயர ் எழுெப்படட்ு குறுகிய கோ ெத்ில லய 2ம் 

தெசல ோனிக்லகயர ்எழுெப்படட்து, ஏதனனி ் அவர ்எதிரப்ோரெ்ெ் 

எ ் ோவற்கறயும் அவர ்அகடயவி ்க . அெனுடன், லவறு 
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பிரசச்ிகனககளயும் குறிெத்ு தெரிநத்ு தகோண்டோர.் அலநக அறிஞரக்ள் 

1ம் தெசல ோனிக்லகயர ்எழுெப்படட்ு ஆறு மோெங்களி ் 2ம் 

தெசல ோனிக்லகயர ்எழுெப்படட்து என நம்புகின்றனர.் 

 

நிருபங்களின் லநோகக்ம். 

 

A. தெசல ோனிய நிருபங்கள் மூன்று மடங்கு லநோக்கெக்ெக் 

தகோண்டுள்ளன:பவுலின் மகிழ்சச்ிகயயும் நன்றி தசலுெத்ுவகெயும் 

லெவலனோடு பகிரந்த்ு தகோள்கிறோர ் 

1. ஏதனன்றோ ் துன்புறுெெ் ்களுக்கு மெத்ியி ் கூட 

தெசல ோனிக்லகயர ்விசுவோசெத்ிலும் கிறிஸ்துவின் சோயலிலும் 

நிக ெத்ு நின்றோரக்ள், 

2. அவருகடய லநோக்கங்கள் மற்றும் ென்கமக்கு விலரோெமோக 

தகோண்டுவரப்படட் விமரச்னங்களுக்கு பதி ளிக்க. 

3. கரெ்ெ்ருகடய வருகககயப் பற்றி க நத்ுகரயோட. பவுலின் 

பிரசங்கெத்ின் இநெ் இறுதியிய ் பகுதி தெசல ோனிலகய 

கிறிஸ்ெவரக்ளின் மனதி ் இரண்டு லகள்விககள ஏற்படுெத்ியது: 

a. கரெ்ெ்ருகடய வருககக்கு முன்பு இறநெ் விசுவோசிகளுக்கு 

என்ன நடக்கும்? 

b. சகபயி ், லவக  தசய்வகெ நிறுெத்ிவிடட்ு, கரெ்ெ்ருகடய 

வருககக்கோகக் கோெத்ிருக்கின்ற விசுவோசிகளுக்கு என்ன 

நடக்கும் (Barclay, பக். 21-22). 

4. சகப லகடக்ும் குறிப்பிடட் லகள்விகளுக்கு பதி ளிக்க (ஒ.போ. 1 தெச. 

4:13; 5: 1). 

 

B. இது ஒரு இளம் மற்றும் மிகவும் கவரோக்கியமோன சகப என்பெனோ ் 

லமற்கண்டவற்றி ் தபரும்போ ோனவற்கற விளக்க முடியும். 

ஆயினும்கூட சநெ்ரப்்ப சூழ்நிக கள் கோரணமோக, அவரக்ள் பூரணமற்ற 

பயிற்சியும் ஒழுக்கமும் தபற்றோரக்ள். இநெ் வககயோன சகபயி ் 

இவ்வககயோன சிக்க ்கள் எதிரப்ோரக்்கப்படுவகெக் குறிக்கின்றன: 

புதிய விசுவோசிகள், ப வீனமோனவரக்ள், மநெ் இருெயம் உகடயவரக்ள், 

சோெோரணமோனவரக்ள், தெோக லநோக்குகடயவரக்ள், குழப்பமோனவரக்ள். 

 

C. 2 தெசல ோனிக்லகயரக்ளுக்கோன சநெ்ரப்்பம், "இது ஒலர சுகவீன 

வழக்குக்கோன இரண்டோவது மருெத்ுவ பரிநத்ுகரெெ் ், இது சி  

பிடிவோெமோன அறிகுறிகள் முெ ் சிகிசக்சயி ் சுகம் வரவி ்க  

என்பகெக் கண்டுபிடிெெ் பிறகு தசய்யப்படட்து." (Walker, பக். 2968) 
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உள்ளடகக்ம்  

 

A. வோழ்ெத்ுக்கள், 1 தெச. 1: 1 

 

B. நன்றி தசலுெத்ும் தெபம், 1 தெச. 1: 2-4 

 

C. நிகனப்பூடட் ்கள், 1 தெச. 1: 5-2: 16 

1. அச ் பிரசங்கெத்ிற்கு தெசல ோனிக்லகயரின் பதி ், 1 தெச. 1: 5-10 

2. தெசல ோனிகோவி ் நற்தசய்தி பிரசங்கிக்கப்பட ், 1 தெச. 2: 1-16 

a. குழுவின் லநோக்கங்களின் தூய்கம, 1 தெச. 2: 1-6அ 

b. பரோமரிப்கப ஏற்க குழுவின் மறுப்பு, 1 தெச. 2: 6பி -9 

c. குழுவின் நடெக்ெ குற்றஞ்சோடட்ப்படோெெோய் இருநெ்து, 1 தெச. 

2: 10-12 

d. லெவனின் வோரெ்க்ெயின் குழு சோரந்ெ் தசய்தி, 1 தெச. 2:13 

e. உபெத்ிரவங்கள், 1 தெச. 2: 14-16 

 

D. தெசல ோனிக்லகயருக்கோன பவுலின் உறவு, 1 தெச. 2: 17-3: 13 

1. திரும்புவெற்கோன அவரது விருப்பம், 1 தெச. 2: 17,18 

2. தெசல ோனிக்லகயரி ் பவுலின் மகிழ்சச்ி, 1 தெச. 2:19, 20 

3. தீலமோெல்ெயுவின் பணி, 1 தெச. 3: 1-5 

4. தீலமோெல்ெயுவின் அறிக்கக, 1 தெச. 3: 6-8 

5. பவுலின் திருப்தி, 1 தெச. 3: 9, 10 

6. பவுலின் தெபம், 1 தெச. 3: 11-13 
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E. கிறிஸ்ெவ வோழ்க்ககக்கோன அறிவுகர, 4: 1-12 

1. தபோதுவோனகவ, 1 தெச. 4: 1, 2 

2. போலிய ் உறவி ் தூய்கம, 1 தெச. 4: 3-8 

3. சலகோெர அன்பு, 1 தெச. 4: 9, 10 

4. ஒருவரின் வோழ்க்கக தச வுக்கு சம்போதிப்பது, 1 தெச. 4:11, 12 

 

F. இரண்டோவது வருககயுடன் தெோடரப்ுகடய சிக்க ்கள், 1 தெச. 4: 13-5: 11  

1. வருககக்கு முன் இறநெ் விசுவோசிகள், 1 தெச. 4: 13-18 2.  

2. வருககயின் லநரம், 1 தெச. 5: 1-3 3.  

3. அன்கறய குழநக்ெகள், 1 தெச. 5: 4-11 

 

G. தபோது அறிவுகரகள், 1 தெச. 5: 12-22 

  

H. முடிவுகர, 1 தெச. 5: 23-2 

 

* இநெ் புெெ்கம் பவுலின் மற்ற நிருபங்ககளப் லபோ லவ ஒரு லகோடப்ோடட்ுப் 

பகுதியிலும் நகடமுகறப் பகுதியிலும் அழகோக வகரலகோடிடப்படட்ுக் 

கோடட்ப்படவி ்க . 1 தெச 4: 17-18- ் இரண்டோம் வருகககயப் பற்றிய 

பவுலின் க நத்ுகரயோடக  தபோதுவோன முகறகயப் பின்பற்றுகின்றது , இது 

நகடமுகறயி ் உள்ள பிரிவு, ஆனோ ் லகோடப்ோடு அ ் ! இரண்டோவது 

வருகக உறுதிப்படுெெ்ப்பட லவண்டிய ஒரு லகோடப்ோடு அ ் , ஆனோ ் அவர ்

எநெ் லநரமும் திரும்ப ோம் என எதிரப்ோரெ்த்ு வோழும் ஒரு வோழ்க்ககயோகும். 

  

Copyright © 2013 Bible Lessons International 


	3.Vol.7.Gal.1 (Tamil)
	4.VOL7.GAL.2 (Tamil)
	Binder1.pdf
	6.VOL7CHAP4
	7.VOL7CHAP5


